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Wstňp 

ĂDzieŒ dobry, nazywam siň Aleksandra Pğaczekò. Przedstawienie siň to nieodğŃczny 

element codziennego Ũycia w Ŝwiecie spoğecznym, gdzie imiň i nazwisko stajŃ siň 

komponentami wchodzenia w relacje z innymi. Przy uŜcisku dğoni, skinieniu gğowy, imiona  

i nazwiska wypowiadamy niczym zaklňcie, kt·re ma odsğoniĺ choĺby odrobinň tego, kim 

jesteŜmy. W ten spos·b stajŃ siň one formŃ powitania, sŃ jednymi z pierwszych element·w, 

kt·re poznajemy u nowo napotkanej osoby. StanowiŃ one takŨe nasz pierwszy Ŝrodek 

wyraŨania siebie, stajŃ siň narzňdziem autoprezentacji. 

 

Podczas przedstawiania siň w sytuacjach mniej lub bardziej formalnych czňsto zastanawiam siň nad 

znaczeniami mojego imienia i nazwiska oraz nad tym, jak ich znaczenie moŨe zostaĺ odebrane przez 

moich partner·w interakcji. PiszŃc niniejszy wstňp, w myŜlach przywoğujň wğasne doŜwiadczenia  

i wspomnienia zwiŃzane z posiadaniem tych identyfikator·w. Przypominam sobie Ũarty r·wieŜnik·w, 

kt·rzy nie musieli wymyŜlaĺ przezwisk ï wystarczyğo moje nazwisko: ĂPğaczekò. Kojarzyğo siň ono ze 

stereotypami, takimi jak nadwraŨliwoŜĺ, skğonnoŜĺ do narzekania czy bojaŦliwoŜĺ. Podczas wizyt  

u lekarzy niemal zawsze sğyszağam: ĂMam nadziejň, Ũe nie bňdziesz pğakaĺò. Z czasem powtarzalnoŜĺ 

tych uwag sprawiağa, Ũe zaczynağam czuĺ siň niekomfortowo, a gdy nie padağy, czuğam zmieszanie  

i zakğopotanie wynikajŃce z tego, Ũe porzŃdek interakcyjny tej sytuacji stawağ siň dla mnie zburzony. 

Nie wiedziağam, jak zareagowaĺ w sytuacji, gdy nie mogğam skorzystaĺ z wyuczonej odpowiedzi.  

Imiň ĂAleksandraò z czasem stağo siň dla mnie pewnego rodzaju koğem ratunkowym. Kojarzyğo mi siň 

z czymŜ neutralnym, wrňcz ğagodzŃcym brzmienie mojego nazwiska. W wielu sytuacjach starağam siň 

je wyeksponowaĺ, by choĺ czňŜciowo zr·wnowaŨyĺ negatywne skojarzenia zwiŃzane z nazwiskiem. 

Zdarzağo siň jednak, Ũe imiň nie miağo znaczenia, a zostawağam jedynie ĂPğaczkiemò. W·wczas czuğam 

coŜ na ksztağt niesprawiedliwoŜci, jakby moje nazwisko ï niczym nieuzasadniona etykietka ï nie mogğo 

wyraziĺ mojego prawdziwego Ăjaò. SpoglŃdağam na inne nazwiska, dostojne, neutralne, spokojne 

niebudzŃce wesoğoŜci ani zdziwienia. Por·wnywağam, oceniajŃc swoje wğasne surowym okiem, choĺ 

przecieŨ byğo ono czňŜciŃ mnie, mojŃ nieodğŃcznŃ wizyt·wkŃ. (ja, nota kontemplacyjna) 

 

Z opisanych doŜwiadczeŒ zrodziğy siň pytania, kt·re dğugo mnie nurtowağy: Jak inni 

postrzegajŃ swoje imiona i nazwiska? Czy sŃ dla nich tylko zwykğym ciŃgiem liter, czy moŨe 

noŜnikiem czegoŜ gğňbszego, elementem ich toŨsamoŜci? Jak imiona i nazwiska wpğywajŃ na 

to, kim jesteŜmy, jak nas widzŃ inni i jak sami siebie postrzegamy? Czy istniejŃ imiona lub 

nazwiska, kt·re niosŃ ze sobŃ wyzwania, a moŨe stanowiŃ rodzaj piňtna?  

Niniejsza rozprawa poŜwiňcona jest eksploracji doŜwiadczeŒ zwiŃzanych  

z posiadaniem imion i nazwisk oraz ich wpğywem na ksztağtowanie toŨsamoŜci. Jej celem jest 

poszukiwanie odpowiedzi na powyŨsze pytania oraz na te, kt·re pojawiğy siň w trakcie procesu 
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badawczego. Mam nadziejň, Ũe niniejsze rozwaŨania przyczyniŃ siň do gğňbszego zrozumienia, 

jak istotnym elementem naszego Ũycia i samopostrzegania mogŃ byĺ imiona i nazwiska. 

Praca zostağa podzielona na trzy czňŜci: teoretycznŃ (rozdziağy 1ï4), metodologicznŃ 

(rozdziağ 5) oraz empirycznŃ (rozdziağy 6ï10). W czňŜci teoretycznej omawiam przyjňtŃ 

perspektywň badawczŃ ï badania interakcji, teoriň interakcjonizmu symbolicznego, inspiracje 

teoretyczne dotyczŃce pojňcia piňtna, a takŨe pojňcie toŨsamoŜci w kontekŜcie badaŒ nad 

doŜwiadczaniem imion i nazwisk. W ramach czňŜci teoretycznej dokonujň r·wnieŨ przeglŃdu 

literatury dotyczŃcej badaŒ nad imionami i nazwiskami w r·Ũnych kontekstach. W czňŜci 

teoretycznej znajduje siň takŨe om·wienie zarysu historycznego i prawnego dotyczŃcego imion 

i nazwisk. Liczň, Ũe przywoğanie wspomnianych kontekst·w umoŨliwi lepsze rozumienie 

omawianego zjawiska i bňdzie tğem dla rozwaŨaŒ czňŜci empirycznej.  

W czňŜci metodologicznej pracy omawiam przyjňty cel, przedmiot, problematykň 

badaŒ, hipotezy, podstawň Ŧr·dğowŃ. Omawiam w niej takŨe przyjňte procedury badawcze  

ï zastosowane metody i techniki, dob·r pr·by. W jednym z podrozdziağ·w tej czňŜci opisujň 

r·wnieŨ mojŃ perspektywň jako badaczki uwikğanej swoim wğasnym doŜwiadczeniem  

w badany obszar. Na koniec rozwaŨaŒ omawiam napotkane problemy etyczne, czyli gğ·wnie 

kwestie ujawniania imion i nazwisk wsp·ğuczestnik·w badania. 

CzňŜĺ empiryczna pracy, w kt·rej znajduje siň om·wienie analizy badaŒ wğasnych, 

zostağa podzielona na trzy gğ·wne rozdziağy, gdzie imiona i nazwiska sŃ omawiane w aspekcie 

doŜwiadczania ich przez pryzmat toŨsamoŜci indywidualnej (rozdziağ Ă7. Ja: Stosunek do 

imion i nazwiskò), interakcji (rozdziağ Ă8. Oni: Imiona i nazwiska jako elementy komunikacji 

interpersonalnejò) i toŨsamoŜci kolektywnej (rozdziağ Ă9. My: Imiona i nazwiska jako 

elementy biografii rodzinnejò). DoŜwiadczenie jednostki balansuje na granicach 

wymienionych obszar·w. Wszystkie trzy stale jednak definiujŃ stosunek jednostek do 

posiadanych imion i nazwisk. W ostatnim rozdziale czňŜci empirycznej (Ă10. Imiona  

i nazwiska w procesie tranzycji pğciowejò) omawiam odczucia wobec imion i nazwisk  

w odniesieniu do innego aspektu toŨsamoŜci ï pğci. Ze wzglňdu na odrňbnoŜĺ tego zagadnienia 

postanowiğam wydzieliĺ je z wczeŜniejszych trzech rozdziağ·w. Pracň wieŒczŃ wnioski, 

krytyka badaŒ wğasnych wraz z propozycjami dalszych badaŒ nad doŜwiadczaniem imion  

i nazwisk oraz zakoŒczenie. Do pracy zostağ doğŃczony Aneks Metodologiczny, w kt·rym 

znajduje siň charakterystyka wsp·ğuczestnik·w badania, stosowane narzňdzia badawcze oraz 

diagramy integrujŃce (Strauss 1987; Kacperczyk 2007) uzyskane w trakcie procesu 

analitycznego, stanowiŃce podstawň analizy i om·wienia poszczeg·lnych kategorii w ramach 

rozdziağ·w. 
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1. Dialog miňdzy aktem nazywania a toŨsamoŜciŃ czğowieka  

w Ŝwietle wybranych kontekst·w teoretyczno-badawczych 

ToŨsamoŜĺ jest wielowymiarowym procesem, kt·ry moŨna analizowaĺ miňdzy innymi 

na poziomach osobistym i spoğecznym. KaŨdy z tych wymiar·w odgrywa istotnŃ rolň w Ũyciu 

jednostki, a imiona i nazwiska bňdŃce elementami identyfikacyjnymi, mogŃ oddziağywaĺ na 

ksztağtowanie tych aspekt·w toŨsamoŜci. ToŨsamoŜĺ osobista odnoszŃca siň do unikalnego 

poczucia Ăjaò i indywidualnych doŜwiadczeŒ byğa przedmiotem zainteresowania takich 

badaczy jak miňdzy innymi Erik Erikson, kt·ry w teorii rozwoju psychospoğecznego podkreŜlağ 

znaczenie budowania sp·jnej toŨsamoŜci w okresie adolescencji (Erikson 1968). Z kolei  

w Ŝwietle teorii Georgeôa Herberta Meada, toŨsamoŜĺ osobista ksztağtuje siň w interakcjach 

spoğecznych, poprzez wewnňtrzny dialog miňdzy subiektywnym Ăjaò a zinternalizowanym 

Ămnieò (Mead 1934). W tym kontekŜcie imiona i nazwiska mogŃ odzwierciedlaĺ subiektywne 

relacje jednostki z jej toŨsamoŜciŃ. Jednostka moŨe uwaŨaĺ swoje niepowtarzalne/rzadkie imiň 

za potwierdzenie swojej wyjŃtkowoŜci, kt·ra wpğywa na prezentacjň siebie. Zmiana imienia 

zgodnie z toŨsamoŜciŃ pğciowŃ lub wyb·r pseudonimu mogŃ ilustrowaĺ sposoby, w jaki 

jednostki wykorzystujŃ nazwy w celu wyraŨania swojej indywidualnoŜci. 

ToŨsamoŜĺ spoğeczna odnosi siň do zjawiska przynaleŨnoŜci jednostki do grup 

spoğecznych i wynikajŃcych z tego identyfikacji. Henri Tajfel i John Turner, tw·rcy teorii 

toŨsamoŜci spoğecznej, podkreŜlali znaczenie procesu kategoryzacji spoğecznej i dŃŨenia  

do pozytywnego obrazu wğasnej grupy (Tajfel, Turner 1979). £mile Durkheim zwracağ uwagň 

na rolň norm i wartoŜci wsp·lnotowych w budowaniu toŨsamoŜci spoğecznej (Durkheim 1912). 

W kontekŜcie przedmiotu niniejszej rozprawy moŨna wskazaĺ na etniczne nazwiska, takie jak 

ĂSinghò czy ĂGarciaò, kt·re mogŃ sygnalizowaĺ przynaleŨnoŜĺ etnicznŃ, a w niekt·rych 

przypadkach prowadziĺ do uprzedzeŒ lub stereotyp·w (Bertrand, Mullainathan 2004).  

W kontekŜcie klas spoğecznych imiona, takie jak ĂArabellaò czy ĂWilliamò w Wielkiej Brytanii 

sŃ utoŨsamiane z wyŨszymi klasami spoğecznymi, co moŨe wpğywaĺ na spos·b postrzegania 

jednostek posiadajŃcych wspomniane imiona (Evans, Kelley, Kolosi 2000). 

ToŨsamoŜĺ spoğeczna moŨe dotyczyĺ r·wnieŨ wsp·lnej identyfikacji czğonk·w grupy 

lub spoğeczeŒstwa. Jest ona budowana na wsp·lnych wartoŜciach, normach i rytuağach.  

£mile Durkheim wprowadziğ pojňcie ĂŜwiadomoŜci zbiorowejò, kt·ra wedğug niego stanowi 

moralny fundament spoğeczeŒstwa (Durkheim 1912). Anthony D. Smith w teorii toŨsamoŜci 

narodowej podkreŜlağ znaczenie jňzyka i tradycji w budowaniu toŨsamoŜci kolektywnej (Smith 

1991), natomiast Benedict Anderson zauwaŨağ, Ũe narody sŃ konstruowane jako wsp·lnoty 
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dziňki wsp·lnym narracjom (Anderson 1983). Imiona i nazwiska bňdŃc noŜnikami 

symbolicznej przynaleŨnoŜci narodowej czy kulturowej, mogŃ odgrywaĺ rolň w budowaniu 

toŨsamoŜci kolektywnej. W Europie nazwiska Ũydowskie byğy wykorzystywane jako narzňdzie 

wykluczenia, co moŨe obrazowaĺ, w jaki spos·b toŨsamoŜĺ kolektywna moŨe stawaĺ siň 

narzňdziem dehumanizacji (Murray 1991). Z kolei w ruchach spoğecznych, takich jak ruchy 

feministyczne, kobiety rezygnujŃc z tradycji patriarchalnych, jak przyjmowanie nazwiska 

mňŨa1, wybierajŃ nazwiska, podkreŜlajŃce ich osobistŃ toŨsamoŜĺ (czy teŨ toŨsamoŜĺ 

kolektywnŃ zwiŃzanŃ z wğasnŃ rodzinŃ). 

1.1. Znaczenie Ănazywaniaò w ksztağtowaniu toŨsamoŜci 

Kwestia Ănazywaniaò wiŃŨe siň z dynamikŃ procesu tworzenia i utrzymywania 

toŨsamoŜci. Jest to zwiŃzane z rolŃ imion i nazwisk, kt·re w spos·b symboliczny wyznaczajŃ 

czğonkostwo w okreŜlonej spoğecznoŜci oraz mogŃ przypisywaĺ jej znaczenia. Anselm Strauss 

zwraca uwagň, Ũe nadanie komuŜ imienia bŃdŦ odwoğanie siň, nazwanie kogoŜ za pomocŃ 

nazwiska nie jest jedynie prostym przekazem informacyjnym, a aktem klasyfikacji i oceny 

(Strauss 1997: 15). Za pomocŃ nazwy lub Ăetykietyò jednostka zostaje umiejscowiona  

w konkretnym porzŃdku spoğecznym. Nazwy mogŃ wysyğaĺ sygnağy dotyczŃce przynaleŨnoŜci 

rodzinnej, grupowej, etnicznej i jednoczeŜnie wskazywaĺ na pewne oczekiwania, kt·re mogŃ 

byĺ ksztağtowane wobec danej jednostki. W ten spos·b juŨ od momentu narodzin (i wyboru 

imienia) lub w chwili wejŜcia w obcŃ grupň (gdzie czasem moŨna przyjmowaĺ przydomek czy 

pseudonim), jednostka konfrontuje siň ze spoğecznym procesem identyfikacji, w kt·rym  

z jednej strony sama staje siň Ăetykietowanaò, a z drugiej uczy siň Ăetykietowaĺò innych. 

ĂNazywanieò wprowadza specyficzny rodzaj komunikatu, definiuje, kim siň jest  

w odniesieniu do przyjňtych kategorii (np. pğciowych, kulturowych, religijnych). Zarazem 

Ănazywanieò pozwala na ciŃgğe negocjowanie wğasnego miejsca w rzeczywistoŜci spoğecznej. 

Anselm Strauss, zauwaŨajŃc, Ũe Ăetykietaò staje siň podstawŃ prezentacji siebie (Strauss 1997: 

13), wskazuje jednoczeŜnie, Ũe jest to proces niejednostronny. Z jednej strony otoczenie 

odczytuje imiň lub nazwisko jako noŜnik pewnego dziedzictwa, lub zespoğu cech, z drugiej zaŜ 

ï sama jednostka moŨe podtrzymywaĺ, modyfikowaĺ bŃdŦ odrzucaĺ zwiŃzane z nim 

znaczenia. W praktyce moŨna to zauwaŨaĺ w sytuacjach, gdy dorastajŃc jednostka Ŝwiadomie 

decyduje siň uŨywaĺ innej formy imienia (na przykğad bardziej oficjalnej). PrzyczynŃ takiego 

postňpowania moŨe byĺ chňĺ zakomunikowania otoczeniu zmian w postrzeganiu siebie, 

 
1 zob. https://www.womenshistory.org/education-resources/biographies/lucy-stone. Dostňp z dnia 

14.02.2025. 
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odseparowanie siň od dzieciŒstwa, kiedy imiň mogğo byĺ zdrabniane przez rodzic·w. Z kolei 

cağkowita zmiana imienia lub nazwiska (w wyniku mağŨeŒstwa, rozwodu, adopcji czy teŨ 

osobistej potrzeby odciňcia siň od pewnych skojarzeŒ) moŨe stawaĺ siň symbolicznym ruchem, 

manifestacjŃ majŃcŃ znaczenie zar·wno dla jednostki, jak i dla os·b z jej otoczenia. 

Sam akt Ănazywaniaò ğŃczy siň r·wnieŨ z tworzeniem i wzmacnianiem stereotyp·w. 

Pewne imiona w danej kulturze mogŃ uchodziĺ za ĂpowaŨneò, a inne za Ănowoczesneò czy 

Ănietypoweò. Podobnie nazwiska mogŃ odsyğaĺ do okreŜlonych konotacji historycznych, 

prestiŨowych czy zwiŃzanych ze znaczeniem sğ·w w potocznym jňzyku (w przypadku nazwisk 

odapelatywnych2) co w konsekwencji wpğywa na spos·b, w jaki posiadacz danej Ăetykietyò 

jest odbierany w miejscach publicznych, w grupie r·wieŜniczej czy w Ŝrodowisku pracy.  

W tym sensie imiona i nazwiska mogŃ staĺ siň rodzajem zasobu symbolicznego, kt·ry otwiera 

(bŃdŦ zamyka) drogň do r·Ũnych form uczestnictwa w Ũyciu spoğecznym ï poprzez 

wzbudzanie swoim brzmieniem szacunku, zachwytu, niechňci czy obojňtnoŜci. JednoczeŜnie 

jednostka, nawiŃzujŃc r·Ũne relacje i spotykajŃc siň z tymi reakcjami otoczenia, moŨe 

nieustannie korygowaĺ swojŃ samoocenň i w rezultacie konstruowaĺ obraz wğasnej 

toŨsamoŜci. W tym miejscu moŨna odwoğaĺ siň do mechanizmu ĂjaŦni odzwierciedlonejò 

(Cooley 1902; 1998), wedğug kt·rego jednostka odbiera reakcje wobec swojej Ăetykietyò,  

a w odpowiedzi moŨe wzmacniaĺ w sobie przekonanie o jej wartoŜci lub przeciwnie  

ï dystansowaĺ siň od niej czy pr·bowaĺ jŃ przeformuğowaĺ. 

Praktyka nazywania i korzystania z przypisanych etykiet nie ogranicza siň jedynie do 

poziomu formalnego. W niekt·rych kulturach lub Ŝrodowiskach wiňksze znaczenie majŃ 

przezwiska, zdrobnienia czy pseudonimy uŨywane w codziennym obiegu towarzyskim bŃdŦ 

internetowym. Nieformalne formy nazw dodatkowo mogŃ odgrywaĺ rolň akt·w identyfikacji 

 ujawniajŃ swoisty rodzaj wiňzi i informujŃ o przynaleŨnoŜci jednostek do grupy os·b bliskich 

lub wtajemniczonych w posğugiwanie siň przez jednostkň danŃ nazwŃ. Tym samym toŨsamoŜĺ 

moŨe byĺ budowana na wielu r·wnolegğych pğaszczyznach. Dana jednostka moŨe widnieĺ pod 

okreŜlonymi imieniem lub nazwiskiem w oficjalnych dokumentach, natomiast w ramach danej 

spoğecznoŜci czy subkultury posğugiwaĺ siň zupeğnie innym imieniem bŃdŦ pseudonimem. 

Przykğad moŨe stanowiĺ Ŝrodowisko artystyczne, gdzie przyjmowanie pseudonim·w nie tylko 

 
2 Nazwiska odapelatywne to nazwiska tworzone na bazie wyraz·w pospolitych (Kowalik-Kaleta, 

Raszewska-ŧurek, Dacewicz 2007). 
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bywa formŃ kreacji wizerunku, ale i sposobem zerwania z przeszğoŜciŃ, podkreŜlenia 

odrňbnoŜci bŃdŦ unikniňcia negatywnych konotacji3. 

Wyb·r imienia i spos·b korzystania z niego zachodzi w kontekŜcie okreŜlonej kultury 

oraz rodziny. Zdarza siň, Ũe rodzice nadajŃ dziecku imiň, kt·re odzwierciedla ich oczekiwania, 

nadzieje czy wartoŜci (na przykğad imiň wywodzŃce siň z tradycji religijnej bŃdŦ narodowej, 

jak imiň jednej ze wsp·ğuczestniczek mojego badania  Faustyna  imiň kojarzone z FaustynŃ 

KowalskŃ, ŜwiňtŃ KoŜcioğa katolickiego). Z upğywem lat posiadacz danego imienia moŨe 

jednak reagowaĺ na skryte w nim znaczenie w r·Ũnorodny spos·b  z dumŃ prezentowaĺ siň 

jako kontynuator rodzinnych lub kulturowych tradycji, pr·bowaĺ Ăzmiňkczaĺò formalnoŜĺ 

imienia (w przypadku, gdy uznaje je za zbyt ĂpowaŨneò), zaczŃĺ uŨywaĺ innej formy czy wrňcz 

zmieniĺ je wbrew woli rodzic·w. KaŨda z tych reakcji w pewnym stopniu moŨe wskazywaĺ, 

Ũe imiň i nazwisko ï choĺ nadane w pewnym momencie bez woli dziecka ï stajŃ siň czňŜciŃ 

codziennej gry znaczeŒ i negocjacji. Nazywanie moŨna traktowaĺ wiňc jako nie tylko 

Ăprzylepienieò komuŜ etykiety, lecz nieprzerwany proces, w ramach kt·rego ludzie uczŃ siň 

przeŨywaĺ tň nadanŃ etykietň  interpretowaĺ jŃ, czasem kontestowaĺ, a niekiedy decydowaĺ 

siň na jej modyfikacjň (Strauss 1997). 

W odniesieniu do teorii interakcjonizmu symbolicznego moŨna stwierdziĺ, Ũe sytuacja 

nadania imienia czy przekazania nazwiska jest aktem Ăpierwotnej definicji sytuacjiò (Thomas, 

Thomas 1928), w ramach kt·rej ustala siň pewne podstawowe wyobraŨenia. Natomiast 

interpretacja tej definicji i spos·b jej realizowania w codziennych kontaktach zaleŨŃ juŨ  

od konkretnych interakcji oraz subiektywnych znaczeŒ. JednoczeŜnie sama nazwa (zar·wno 

imiň, jak i nazwisko) moŨe oddziağywaĺ na interakcje spoğeczne poprzez wpğyw  

na ksztağtowanie pierwszego wraŨenia, relacji, a takŨe wzajemnych oczekiwaŒ jednostek. 

Imiona i nazwiska mogŃ r·wnieŨ nawiŃzywaĺ dialog z innymi cechami spoğecznymi  

i kulturowymi danej osoby ï mogŃ wzmacniaĺ stereotypy dotyczŃce pğci, pochodzenia 

geograficznego, statusu materialnego czy przynaleŨnoŜci do grupy mniejszoŜciowej.  

 
3 Poza przyjmowaniem pseudonim·w czňstŃ praktykŃ jest r·wnieŨ zmiana imion lub nazwisk 

(prawdopodobnie w celu unikniňcia negatywnych konotacji bŃdŦ w celu wyr·Ũnienia siň, uatrakcyjnienia 

brzmienia swojego imienia i nazwiska, kt·re same w sobie mogŃ staĺ siň elementami marki osobistej). Wiňcej 

piszň o tym zjawisku w podrozdziağach 7.1.4.3.4. Zmiana imienia i 7.2.1.4. Nazwisko odgrywajŃce rolň marki 

osobistej. Przykğadami os·b z polskiej sceny publicznej, kt·re zdecydowağy siň na zmianň imion i nazwisk, 

wedğug informacji znalezionych na portalach internetowych sŃ na przykğad: Hanka Ordon·wna (wğaŜciwie Maria 

PietrusiŒska), Izabella Miko (dawniej Izabella Anna Mikoğajczak), Jerzy Poğomski (dawniej Jerzy PajŃk), Dorota 

Chotecka (dawniej Dorota Kapusta), Weronika Marczuk (dawniej Oğena Marczuk), Maryla Rodowicz (wğaŜciwie 

Maria Antonina Rodowicz), Borys Szyc (dawniej Borys Michalak), Patryk Vega (wğaŜciwie Patryk 

Krzemieniecki) (zob. https://telemagazyn.pl/oni-zmienili-imie-lub-nazwisko-tomasz-kammel-maryla-rodowicz-

patryk-vega-i-inni-jak-sie-kiedys-naprawde-nazywali/gh/c11-16838447/3. Dostňp z dnia 14.02.2025). 

https://telemagazyn.pl/oni-zmienili-imie-lub-nazwisko-tomasz-kammel-maryla-rodowicz-patryk-vega-i-inni-jak-sie-kiedys-naprawde-nazywali/gh/c11-16838447/3
https://telemagazyn.pl/oni-zmienili-imie-lub-nazwisko-tomasz-kammel-maryla-rodowicz-patryk-vega-i-inni-jak-sie-kiedys-naprawde-nazywali/gh/c11-16838447/3
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W ten spos·b Ănazywanieò jest nie tylko dziağaniem symbolicznym, lecz takŨe aktem 

spoğecznym ï pomaga budowaĺ, utrwalaĺ lub zmieniaĺ wzorce i hierarchie obecne w danej 

kulturze. 

Jednostka, patrzŃc w tak zwane spoğeczne Ălustroò (ang. looking-glass self) (Cooley 

1902), przekonuje siň, Ũe jej imiň lub nazwisko moŨe wywoğywaĺ szereg reakcji w innych 

osobach, a przez to wpğywaĺ na postrzeganie wğasnej pozycji w grupie. Jednostka bywa wiňc 

nie tylko biernym posiadaczem etykiety, ale uczy siň posğugiwaĺ siň niŃ w okreŜlonych 

sytuacjach, wybierajŃc odpowiedniŃ formň lub nawet nowy wariant posiadanej nazwy.  

Tym samym imiona i nazwiska stajŃ siň instrumentami symbolicznego zarzŃdzania wğasnym 

wizerunkiem, swego rodzaju Ăwizyt·wkamiò, z kt·rymi jednostki czy teŨ grupy posiadajŃce  

te same imiona lub nazwiska, Ŝwiadomie pracujŃ, by ksztağtowaĺ wraŨenia innych.  

W ten spos·b proces Ănazywaniaò staje siň nieprzerwany i wraz z dorastaniem, 

przechodzeniem przez odgrywanie kolejnych r·l spoğecznych, zmienianiem miejsca 

zamieszkania czy przynaleŨnoŜci kulturowej, zmienia siň takŨe relacja jednostki z wğasnŃ 

etykietŃ. Nazywanie wykracza wiňc poza sam moment wyboru okreŜlonego imienia  

czy przekazania nazwiska. 

1.2.  Interakcyjny charakter stygmatyzacji 

Analiza interakcji miňdzyludzkich, szczeg·lnie w kontekŜcie sytuacji Ũycia 

codziennego, byğa jednŃ z domen zainteresowaŒ Ervinga Goffmana. Prace badacza obejmujŃ 

problematykň mikrospoğecznŃ. Goffman badağ i rekonstruowağ struktury interakcji, starajŃc siň 

zrozumieĺ zachowania poprzez uczestnictwo w ich codziennych czynnoŜciach.  

Goffman uwaŨağ, Ũe aby zrozumieĺ przyczyny zaobserwowanego zachowania, naleŨy siň 

wğŃczyĺ i uczestniczyĺ w badanej rzeczywistoŜci. Celem badacza byğo analizowanie interakcji 

jako odrňbnych byt·w w Ũyciu spoğecznym, co prowadziğo do wniosku, Ũe interakcje majŃ 

wğasne reguğy, niezaleŨne od makrospoğecznych i historycznych czynnik·w (Goffman 2000). 

Na okreŜlenie rzeczywistoŜci spoğecznej Erving Goffman posğugiwağ siň metaforŃ 

teatru. W tym kontekŜcie codzienne interakcje sŃ traktowane w charakterze wystňp·w, gdzie 

jednostki podejmujŃ dziağania na rzecz prezentowania siň jako osoby, za kt·re pragnŃ byĺ 

uwaŨani w danych sytuacjach. W jego opinii jednostki przekazujŃ czňŜĺ komunikat·w 

Ŝwiadomie, kontrolujŃc ich treŜĺ i spos·b przekazu, podczas gdy inne sŃ nieŜwiadome  

i wymykajŃce siň kontroli ich nadawc·w. W ksiŃŨce Czğowiek w teatrze Ũycia codziennego 

(2000) Goffman pisağ, Ũe jednostki Ŝwiadomie przekazujŃ i mimowolnie wywoğujŃ znaki, kt·re 

dostarczajŃ innym informacji o tym, jak na nie odpowiedzieĺ. Komunikaty jednostek tworzŃ 
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Ădefinicjň sytuacjiò, kt·ra jest ĂrzeczywistŃ zgodŃ co do tego, czyje i jakie roszczenia bňdŃ 

przez pewien czas honorowaneò (Goffman 2000: 31). Wystňpy jednostek wiŃŨŃ siň  

z kreowaniem Ăfasadyò ï stağej czňŜci wystňpu, kt·ra dostarcza obserwatorom wspomnianej 

definicji sytuacji. Fasada, bňdŃca czňŜciŃ szerszego kontekstu dramaturgicznego, ma na celu 

nadanie okreŜlonego ksztağtu wraŨeniom wywoğywanym u innych ludzi. W tym kontekŜcie 

imiň i nazwisko sŃ noŜnikami informacji, wpğywajŃcymi na spos·b, w jaki dana jednostka jest 

odbierana przez otoczenie. Brzmienie imienia i nazwiska, ich rzadkoŜĺ lub popularnoŜĺ, a takŨe 

zwiŃzane z nimi spoğeczne i kulturowe skojarzenia mogŃ znaczŃco oddziağywaĺ na definicjň 

sytuacji, w kt·rej znajduje siň jednostka. 

Wedğug Ervinga Goffmana autoprezentacja jest procesem, w kt·rym jednostki  

w Ŝwiadomy bŃdŦ nieuŜwiadomiony spos·b przekazujŃ o sobie informacje. W przypadku 

posiadanych imion i nazwisk niekt·re aspekty autoprezentacji mogŃ wiňc byĺ w peğni 

kontrolowane przez jednostkň ï decyzje o uŨywaniu zdrobnieŒ, inicjağ·w lub drugiego imienia. 

Owe wybory mogŃ sğuŨyĺ wywoğywaniu konkretnego wraŨenia, minimalizowaniu 

potencjalnie negatywnych reakcji lub uwypukleniu pewnych cech osobowoŜci. JednoczeŜnie 

reakcje otoczenia na imiň i nazwisko mogŃ czňsto znajdowaĺ siň poza kontrolŃ jednostki. Czyni 

je to potencjalnym Ŧr·dğem piňtna lub stygmatyzacji. Imiň i nazwisko, jako elementy nadane 

zewnňtrznie, niosŃ ze sobŃ oczekiwania spoğeczne i stereotypy, oddziağujŃce na spos·b 

autoprezentacji jednostki. Na przykğad unikalne lub rzadkie imiona mogŃ budziĺ ciekawoŜĺ  

i wyr·Ũniaĺ osobň na tle spoğecznym przy jednoczesnym prowadzeniu do stereotypizacji. 

Jednostki noszŃce takie imiona mogŃ stawaĺ przed wyzwaniem Ŝwiadomego Ăoswajaniaò ich 

znaczenia w oczach innych, podkreŜlajŃc pozytywne aspekty zwiŃzane z ich wyjŃtkowoŜciŃ.  

Z kolei nazwiska o negatywnych konotacjach mogŃ wymagaĺ od ich posiadaczy dodatkowego 

wysiğku w autoprezentacji, takiego jak przeksztağcanie ich znaczenia w neutralne lub 

pozytywne. 

Erving Goffman podkreŜlağ celowy charakter wystňp·w. Wedğug niego jednostki 

opracowujŃ wraŨenia i grajŃ role, kt·re sŃ odpowiedziŃ na oczekiwania spoğeczne. KonstruujŃc 

definicjň sytuacji, jednostki angaŨujŃ siň w wystňpy, w kt·rych kaŨda osoba dokonuje 

Ăorkiestracjiò swoich gest·w, aby przedstawiĺ siň w okreŜlony, poŨŃdany przez siebie i sytuacjň 

spos·b (Ăidealizacjaò), jako osoba o rozpoznawalnych cechach i zasğugujŃca na odpowiednie 

traktowanie (Goffman 2000). Starania o idealizacjň stanowiŃ wiňc czňŜĺ procesu 

kontrolowania ekspresji. Jednostki sŃ zmuszone poddawaĺ swoje dziağania regulacji  

i umiejňtnie dostosowywaĺ siň do wymog·w danej interakcji (Goffman 2000). 
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Goffman w swojej ksiŃŨce Rytuağ interakcyjny z 1967 roku ponownie poruszağ 

problematykň utrzymywania roli podczas spotkaŒ z innymi. Wprowadziğ pojňcie Ătwarzyò, 

definiujŃc jŃ jako ĂpozytywnŃ wartoŜĺ spoğecznŃ, przypisywanŃ osobie w danej sytuacji 

spotkania, gdy inni przyjmŃ, Ũe trzyma siň ona okreŜlonej roliò (Goffman 2006: 5). Twarz jest 

weryfikowana w trakcie kontaktu z innymi, a zachowanie twarzy wymaga umiejňtnoŜci 

tğumienia zaŨenowania oraz dbania o role partner·w interakcji. Aby zachowaĺ twarz, naleŨy 

r·wnieŨ dbaĺ o to, w jaki spos·b sŃ postrzegane zachowania partner·w interakcji, a to moŨe 

prowadziĺ do wzajemnego podtrzymywania r·l spoğecznych (Goffman 2006). W dalszej czňŜci 

pracy pojňcie Ătwarzyò oraz Ădefinicji sytuacjiò bňdŃ wykorzystywane do analizy interakcji,  

w kt·rych niekiedy na gğ·wnym planie wyğaniajŃ siň posiadane imiona i nazwiska.  

Podczas przedstawiania siň czy podpisywania imiona i nazwiska sŃ elementami 

autoprezentacji, w trakcie kt·rej zaleŨy nam na wywoğaniu pozytywnego wraŨenia u partnera 

interakcji.  

Imiona i nazwiska sŃ atrybutami nadanymi zewnňtrznie, niekiedy peğnymi oczekiwaŒ, 

wyobraŨeŒ i wartoŜci, kt·re mogŃ staĺ siň znaczŃcymi skğadnikami autoprezentacji. JednakŨe 

mogŃ zostaĺ odrzucone, jeŜli jednostka dostrzeŨe niekompatybilnoŜĺ miňdzy nimi a wğasnym 

wyobraŨeniem siebie. KaŨde imiň i kaŨde nazwisko mogŃ staĺ siň piňtnem (Goffman 1963). 

To, czy tak siň stanie, zaleŨy od zbioru doŜwiadczeŒ jednostki i jej otoczenia, kt·re wskaŨŃ,  

co jest akurat przez nich uznawane za Ănormalneò, a co nie4.  

Jednostki noszŃce imiona lub nazwiska postrzegane jako potencjalnie stygmatyzujŃce 

mogŃ angaŨowaĺ siň w r·Ũnorodne strategie kontroli wraŨenia (opisane w czňŜci empirycznej 

pracy) w celu zminimalizowania negatywnych reakcji otoczenia i unikania dyskredytacji. 

Zgodnie z teoriŃ Ervinga Goffmana, w kt·rej opisuje on interakcje spoğeczne jako swoisty teatr 

Ũycia codziennego, kontrola wraŨenia odgrywa kluczowŃ rolň w procesie autoprezentacji.  

W tym kontekŜcie jednostki posiadajŃce obawy co do wywoğywania przez ich imiona  

i nazwiska niepoŨŃdanych skojarzeŒ stosujŃ r·Ũne taktyki w celu chronienia swojej Ătwarzyò 

(Goffman 1967). 

 
4 Kwestia uznawania okreŜlonych imion i nazwisk za stygmatyzujŃce czy nobilitujŃce miağa znaczenie 

dla dokonywanego przeze mnie doboru wsp·ğuczestnik·w badania. Podczas pierwszej fazy badaŒ dobierağam 

uczestnik·w na podstawie wyğŃcznie brzmienia ich imion/nazwisk. Byğo to spowodowane wysuwaniem przeze 

mnie wstňpnych wniosk·w co do ich potencjalnych doŜwiadczeŒ w zwiŃzku z posiadanymi imionami  

i nazwiskami. Podczas wywiad·w okazywağo siň jednak, Ũe nie zawsze stygmatuzujŃca/nobilitujŃca (wedğug 

mnie) nazwa faktycznie miağa swoje znaczenie w biografii jednostki. Z tego wzglňdu zdecydowağam siň na zmianň 

sposobu doboru wsp·ğuczestnik·w na wyb·r na podstawie doŜwiadczeŒ i przemyŜleŒ, a nie brzmienia danego 

imienia czy nazwiska. 



18 

 

JednŃ ze stosowanych strategii Ăochrony twarzyò jest zmiana sposobu przedstawiania 

siň. Jednostki mogŃ decydowaĺ siň na uŨywanie zdrobnieŒ, inicjağ·w, a w niekt·rych 

przypadkach, jeŜli uwaŨajŃ nazwisko za potencjalne Ŧr·dğo problem·w, mogŃ zdecydowaĺ siň 

na cağkowite unikanie jego ekspozycji (Pğaczek 2018). Taka taktyka pomaga we wprowadzeniu 

dystansu wobec etykiet, jakie sŃ im przypisywane na podstawie posiadanych imion czy 

nazwisk. 

InnŃ strategiŃ jest reinterpretacja znaczenia imienia lub nazwiska. Jednostki starajŃ 

siň nadaĺ im pozytywny kontekst poprzez wprowadzanie anegdot, opowieŜci lub konotacji, 

kt·rych uŨywanie moŨe sprzyjaĺ oswajaniu i neutralizowaniu potencjalnych uprzedzeŒ.  

Za przykğad tej strategii moŨna uznaĺ wnioski z badaŒ Krystyny Doroszewicz (2013).  

Autorka wskazuje, Ũe osoby o rzadkich imionach kontrolujŃ spos·b postrzegania swoich imion 

poprzez wykorzystywanie ich unikalnoŜci jako punkt wyjŜcia do podjňcia rozmowy. 

Jednostki mogŃ unikaĺ podawania peğnych danych osobowych w oficjalnych 

sytuacjach lub ograniczaĺ ich uŨycie w kontekstach, kt·re mogğyby prowadziĺ do publicznego 

ujawnienia posiadanych imion i nazwisk. Tň strategiň moŨna uznaĺ za unikanie sytuacji 

konfrontacyjnych, podczas kt·rych imiň lub nazwisko mogğoby siň staĺ tematem Ũart·w czy 

nadmiernego zainteresowania otoczenia. Dziağanie tego typu moŨe byĺ interpretowane jako 

pr·ba ochrony fasady, w kt·rej elementy autoprezentacji pozostajŃ pod peğnŃ kontrolŃ 

jednostki (Goffman 1963). 

Wedğug Goffmana interakcje spoğeczne opierajŃ siň na wzajemnym uznawaniu  

i podtrzymywaniu r·l spoğecznych. Elementem kaŨdego Ăwystňpuò staje siň wiňc kontrola 

wraŨenia. Poza ochronŃ twarzy jednostki celem powyŨej przywoğanych strategii sŃ takŨe 

minimalizacja ryzyka zaŨenowania czy wykluczenia spoğecznego. W przypadku os·b 

noszŃcych imiona lub nazwiska, kt·re mogŃ byĺ stygmatyzujŃce, umiejňtne kontrolowanie 

wraŨenia moŨe oddziağywaĺ na zdolnoŜĺ jednostek do skutecznego funkcjonowania w r·Ũnych 

kontekstach spoğecznych. Erving Goffman wymieniğ trzy typy piňtna: fizyczne, psychiczne 

oraz dotyczŃce rasy, narodowoŜci i wyznania5. Imiň i nazwisko mogŃ byĺ innym, 

szczeg·lnym typem piňtna, kt·ry nie wpisuje siň jednoznacznie w ŨadnŃ z wymienionych 

kategorii. Ich znaczenie moŨe odnosiĺ siň zar·wno do wyglŃdu, cech zachowania jak i r·wnieŨ 

wskazywaĺ na pochodzenie etniczne. SŃ teŨ wartoŜciami rodzinnymi przekazywanymi  

z pokolenia na pokolenie. 

 
5 Piňtno dotyczŃce rasy, narodowoŜci i wyznania jest przekazywane z pokolenia na pokolenie (Goffman 

2005). 
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Goffman wyr·Ũniğ r·wnieŨ dwa typy os·b noszŃcych piňtno  osobň zdyskredytowanŃ 

i osobň dyskredytowalnŃ (Goffman 2005: 77). R·Ũnica miňdzy tymi okreŜleniami polega na 

ŜwiadomoŜci posiadacza piňtna co do jego widocznoŜci. Przykğad imion i nazwisk moŨe 

wskazywaĺ, Ũe o zdyskredytowaniu czy dyskredytowalnoŜci jednostki Ŝwiadczy nie tylko 

ĂwidocznoŜĺò jej piňtna, ale takŨe jej wğasny stosunek do piňtna, rodzaj reakcji na zachowania 

otoczenia oraz spos·b, w jaki jest postrzegana przez otoczenie. Te same imiona i nazwiska 

mogŃ byĺ zar·wno dla jednej osoby piňtnem, jak i w przypadku innej neutralnym atrybutem 

(Goffman 1963). Jednostka moŨe wiňc uwaŨaĺ pewien posiadany atrybut za Ăwadliwyò, mimo 

iŨ otoczenie moŨe tego nie zauwaŨaĺ, nie wiedzieĺ, czy wrňcz mieĺ przeciwnŃ opiniň  

i postrzegaĺ  na przykğad  imiň lub nazwisko jednostki jako nobilitujŃce, o godnym 

brzmieniu (Goffman 1963). Goffman zauwaŨyğ, Ũe jednostka oczekuje akceptacji i szacunku 

otoczenia. Z tego wzglňdu moŨe podejmowaĺ pr·by korekty tego, co uchodzi za element 

stygmatyzujŃcy. W tym kontekŜcie imiň i nazwisko mogŃ podlegaĺ kontroli i ulegaĺ 

modyfikacjom w spos·b, kt·ry umoŨliwi unikniňcie stygmatyzacji (Goffman 1963). 

Bruce G. Link i Jo C. Phelan (2001) rozwijajŃ i uzupeğniajŃ koncepcjň stygmatyzacji 

prezentowanŃ przez Ervinga Goffmana. Goffman skupia siň na piňtnie z perspektywy 

jednostki, analizujŃc, w jaki spos·b piňtno wpğywa na jej toŨsamoŜĺ, interakcje spoğeczne  

i strategie radzenia sobie z dyskryminacjŃ. Jego podejŜcie ma charakter mikrospoğeczny 

koncentrujŃcy siň na codziennych interakcjach i sposobach zarzŃdzania wraŨeniami.  

Link i Phelan poszerzajŃ analizň o makrospoğeczne i strukturalne aspekty piňtna. PrezentujŃ 

sposoby zakorzenienia w systemach ekonomicznych, politycznych i kulturowych proces·w 

stygmatyzacji, prowadzŃcych do dyskryminacji i utraty statusu posiadanego przez grupy 

stygmatyzowane. Autorzy podkreŜlajŃ, Ũe wiňkszoŜĺ r·Ũnic miňdzy ludŦmi jest spoğecznie 

ignorowana, jednak niekt·re z nich stajŃ siň wybierane i uznawane za istotne. Czynnikiem 

oddziağujŃcym na wybieralnoŜĺ atrybut·w moŨe byĺ ich zauwaŨalnoŜĺ, widocznoŜĺ.  

Kolor sk·ry czy fizyczna niepeğnosprawnoŜĺ mogŃ byĺ wiňc uznawane za znaczŃce  

w niekt·rych kontekstach spoğecznych, co Ŝwiadczy o uproszczonym i podlegajŃcym 

kategoryzacji procesowi stygmatyzacji. MoŨe on wiňc prowadziĺ do tworzenia takich grup jak 

Ăbialiò i Ăczarniò czy Ăsprawniò i Ăniepeğnosprawniò. Zjawisko to cechuje subiektywnoŜĺ oraz 

zmiennoŜĺ w czasie i przestrzeni. Ponadto Erving Goffman skupia siň na samym piňtnie jako 

cesze, kt·ra wpğywa na postrzeganie jednostki, natomiast Link i Phelan rozbijajŃ ten proces na 

cztery komponenty (Link, Phelan 2001: 367-371): 

1. Selekcja r·Ũnic i ich etykietowanie (tğumaczenie wğasne, ang. distinguishing 

and labeling differences). 
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2. ĞŃczenie r·Ũnic z negatywnymi stereotypami (tğumaczenie wğasne,  

ang. associating human differences with negative attributes). 

3. Tworzenie podziağu Ămyò kontra Ăoniò (tğumaczenie wğasne, ang. separating 

ñusò from ñthemò). 

4. Utrata statusu i dyskryminacja (tğumaczenie wğasne, ang. status loss and 

discrimination). 

Wyb·r imienia lub dziedziczenie nazwiska nie sŃ neutralnymi procesami, lecz niosŃ ze 

sobŃ okreŜlone konotacje kulturowe, klasowe czy etniczne. Tytuğem przykğadu imiona typowe 

dla mniejszoŜci narodowych (jak imiň ĂMohamedò w Europie Zachodniej) lub rzadko 

spotykane nazwiska mogŃ byĺ oznaczane jako Ăinneò i w zwiŃzku z tym stygmatyzowane.  

Aby podkreŜliĺ spoğecznŃ naturň procesu stygmatyzacji, Link i Phelan uŨywajŃ terminu 

Ăetykietaò zamiast Ăcechaò lub Ăatrybutò. Powodem jest odniesienie Ăetykietyò do spoğecznego 

aktu przypisania znaczenia, a nie do obiektywnej wğaŜciwoŜci. Proces stygmatyzacji moŨe 

prowadziĺ do pytaŒ, dlaczego pewne r·Ũnice jednostek czy grup sŃ uznawane za istotne oraz 

jakie siğy spoğeczne, ekonomiczne i kulturowe podtrzymujŃ takie selekcje. W kontekŜcie imion 

i nazwisk etykieta moŨe wynikaĺ z brzmienia, skojarzeŒ historycznych (nazwiska kojarzone  

z okreŜlonymi wydarzeniami, postaciami historycznymi) lub kulturowych (nazwiska 

sugerujŃce przynaleŨnoŜĺ etnicznŃ). 

Drugim elementem stygmatyzacji jest ğŃczenie etykiety z negatywnymi stereotypami 

prowadzŃce do utrwalenia uprzedzeŒ i wykluczenia. W tym aspekcie istotnŃ rolň odgrywajŃ 

procesy poznawcze, kt·re automatycznie ğŃczŃ okreŜlone grupy z niepoŨŃdanymi cechami. 

Link i Phelan (2001: 369) wskazujŃ, Ũe etykietowanie osoby jako Ăbyğego pacjenta 

psychiatrycznegoò (tğumaczenie wğasne, ang. former mental patient) wywoğywağo u badanych 

negatywne skojarzenia i wiňksze pragnienie dystansu spoğecznego, szczeg·lnie w por·wnaniu 

do etykiety Ăbyğego pacjenta b·lu krzyŨaò (tğumaczenie wğasne, ang. former back-pain 

patient). Imiona i nazwiska r·wnieŨ mogŃ stanowiĺ etykiety wywoğujŃce skojarzenia, kt·re 

wpğywajŃ na spos·b postrzegania jednostki. Na przykğad nazwisko ĂNowakò moŨe byĺ 

kojarzone ze ĂzwyczajnoŜciŃò, podczas gdy nazwisko brzmiŃce obco (np. ĂIvanovò) moŨe 

budziĺ negatywne skojarzenia i byĺ przejawem uprzedzeŒ wobec grup etnicznych.  

W kontekŜcie imion i nazwisk moŨe to prowadziĺ do akt·w dyskryminacji w relacjach 

spoğecznych, podczas proces·w rekrutacyjnych, czy dostňpu do edukacji6. 

 
6 Kwestia dyskryminacji wynikajŃcej z posiadania okreŜlonych imion i nazwisk zostağa opisana  

w podrozdziale 2.4. Nazwiska a zjawisko dyskryminacji. 
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Stygmatyzacja moŨe r·wnieŨ wzmacniaĺ podziağy spoğeczne na Ănasò i Ăichò (Link, 

Phelan 2001: 370). Na podstawie nazywania os·b chor·b uŨywajŃc okreŜleŒ Ăepileptykò czy 

Ăschizofrenikò zamiast Ăosoba chora na epilepsjň/schizofreniňò, Link i Phelan wskazujŃ na 

swoiste dehumanizowanie takich os·b. Przy czym stwierdzajŃ, Ũe owo zjawisko nie dotyczy 

os·b z innymi chorobami, na przykğad Ăos·b cierpiŃcych na raka, chorobň serca lub grypňò 

(Link, Phelan 2001: 370). Imiona i nazwiska mogŃ dziağaĺ jako znaczniki przynaleŨnoŜci  

do okreŜlonej grupy spoğecznej, etnicznej lub religijnej (mogŃ r·wnieŨ wywoğywaĺ 

uprzedzenia wobec danej osoby w kontekŜcie jej cech charakteru). Etykieta przypisana na tej 

podstawie moŨe wzmacniaĺ dystans spoğeczny, a w skrajnych przypadkach prowadziĺ  

do Ădehumanizowaniaò okreŜlonych jednostek i traktowania ich jako zagroŨenie. 

W XVIII i XIX wieku w Europie, szczeg·lnie w Cesarstwie Austriackim i Prusach, 

wprowadzono obowiŃzek nadawania nazwisk ludnoŜci Ũydowskiej. Byğ to krok zmierzajŃcy 

do monitorowania dziağaŒ tej grupy oraz do jej wykluczania. Wiele nazwisk nadawanych 

ŧydom przez urzňdnik·w miağo charakter pejoratywny (na przykğad ĂSchmalzò (smalec) czy 

ĂEselkopfò (oŜla gğowa)), co dodatkowo piňtnowağo ich nosicieli (Shmuel, Gorr 1992). 

Nazwiska te nie tylko identyfikowağy osoby Ũydowskiego pochodzenia, lecz takŨe 

dehumanizowağy je, redukujŃc do negatywnych stereotyp·w. W ramach ustaw norymberskich 

z 1935 roku wprowadzono przepisy wykluczajŃce ŧyd·w z Ũycia spoğecznego i zmuszajŃce 

ich do przyjňcia dodatkowych imion: ĂIsraelò dla mňŨczyzn i ĂSaraò dla kobiet (Bergen 2016). 

Miağo to jeszcze bardziej podkreŜliĺ ich odrňbnoŜĺ i uğatwiĺ segregacjň. W propagandzie 

nazistowskiej nazwiska Ũydowskie byğy uŨywane jako narzňdzie odczğowieczania, 

wzmacniajŃc przekaz o rzekomym zagroŨeniu, jakie mieli stanowiĺ dla spoğeczeŒstwa 

niemieckiego. 

Opisana dehumanizacja zwiŃzana z nakazem przyjmowania okreŜlonych nazwisk nie 

ogranicza siň jednak wyğŃcznie do przeszğoŜci. Wsp·ğczeŜnie osoby noszŃce imiona lub 

nazwiska sugerujŃce przynaleŨnoŜĺ do grup mniejszoŜciowych r·wnieŨ doŜwiadczajŃ 

wykluczenia i uprzedzeŒ  osoby o imionach charakterystycznych dla mniejszoŜci etnicznych, 

takich jak ĂMohamedò czy ĂJamalò, majŃ mniejsze szanse na zaproszenie na rozmowň 

kwalifikacyjnŃ niŨ osoby z imionami i nazwiskami brzmiŃcymi Ăneutralnieò lub typowo dla 

grupy dominujŃcej w danej spoğecznoŜci (Bertrand, Mullainathan 2004). Nazwiska stajŃ siň 

symbolami ĂinnoŜciò, co wzmacnia dystans spoğeczny i umoŨliwia przypisywanie 

negatywnych cech cağym grupom (Herf 2008). W skrajnych przypadkach, takich jak 

nazistowskie Niemcy, dehumanizacja prowadziğa do usprawiedliwienia masowych akt·w 

przemocy. Wsp·ğczesne badania pokazujŃ jednak, Ũe opisywane mechanizmy sŃ nadal obecne, 
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tylko w innych formach ï na przykğad w dyskryminacji na rynku pracy czy w retoryce 

antyimigracyjnej (Bertrand, Mullainathan, 2004). W przypadku imion i nazwisk efekt ten moŨe 

byĺ szczeg·lnie widoczny w sytuacjach wymagajŃcych oceny jednostki jak na przykğad 

rozmowy rekrutacyjne.  

Przykğady tworzenia uprzedzeŒ na podstawie nazwiska sŃ widoczne r·wnieŨ w moim 

materiale badawczym ï ja sama poprzez posiadanie nazwiska oznaczajŃcego 

zachowanie/osobň pğaczŃcŃ doŜwiadczağam sytuacji nadawania mi cech nazwiska przez 

otoczenie ï niekiedy na wstňpie interakcji, zapoznania z nowymi osobami byğy wysnuwane 

wobec mnie podejrzenia o skğonnoŜĺ do zachowania zgodnego z nazwiskiem ï ĂpğaczliwoŜciò. 

Z kolei u jednej ze wsp·ğuczestniczek moich badaŒ, wedğug niej, jej nazwisko powodowağo  

w otoczeniu niechňĺ wobec podejmowania wsp·lnych dziağaŒ ï przez nazwisko byğa 

postrzegana jako osoba spiňta i niemiğa (W3).  

ElŨbieta Czykwin (2007) piszŃc o procesie stygmatyzacji, zwraca uwagň na 

wystňpowanie istotnych r·Ũnic miňdzy jednostkami wsp·ğczesnego Ŝwiata oraz na postňpujŃcŃ 

ŜwiadomoŜĺ owych r·Ũnych  kaŨdy z nas dostrzega, Ũe obok niego istniejŃ Ăinniò ï osoby, 

kt·re r·ŨniŃ siň kulturŃ, sposobem myŜlenia, wartoŜciami czy doŜwiadczeniami Ũyciowymi. 

Ponadto my sami w pewnych okolicznoŜciach moŨemy byĺ traktowani jako mniejszoŜĺ na tle 

Ăinnychò, stanowiŃcych liczniejszŃ grupň w skali globalnej. Spotkanie z kimŜ radykalnie 

odmiennym moŨe generowaĺ szereg pytaŒ, uŜwiadamiamy sobie, Ũe nasz wğasny spos·b 

postrzegania Ŝwiata nie jest ani jedyny, ani z koniecznoŜci najbardziej sğuszny.  

Takie doŜwiadczenie prowokuje do pogğňbionej refleksji nad naszymi przekonaniami, kt·re 

dotŃd mogliŜmy traktowaĺ jako coŜ oczywistego i niepodwaŨalnego. W rezultacie moŨe  

to prowadziĺ do kontestowania czňŜci wğasnych poglŃd·w. W odpowiedzi na wyzwanie 

ĂinnoŜciò wedğug ElŨbiety Czykwin jednostki mogŃ zareagowaĺ na dwa gğ·wne sposoby:  

1. Odrzuciĺ innoŜĺ, rezygnujŃc z dialogu i zamykajŃc siň na odmienne punkty 

widzenia. W konsekwencji moŨe to prowadziĺ do przekonania, Ũe tylko nasza 

wğasna prawda jest niepodwaŨalna. 

2. Zgodziĺ siň na to, Ũe nasz obraz Ŝwiata moŨe byĺ niepeğny lub wielowarstwowy. 

Oznacza to nie tylko dostrzeŨenie racji drugiej strony, lecz takŨe wyrzeczenie 

siň egocentrycznego przekonania o wyğŃcznej normalnoŜci czy sğusznoŜci 

wğasnych poglŃd·w. Taka postawa czňsto ğŃczy siň ze zdziwieniem  

i zaskoczeniem tym, jak bardzo mogŃ r·Ũniĺ siň perspektywy poszczeg·lnych 

os·b (Czykwin 2007: 233-243). 



23 

 

WaŨnym etapem opisywanego procesu jest przeğamanie bariery wyobraŦni ï spojrzenie 

jednostki z perspektywy Ăinnegoò i ujrzenie wğasnej odmiennoŜci. MoŨe to umoŨliwiĺ 

ponowne zrekonstruowanie obrazu samego siebie. Dziňki temu moŨe dochodziĺ do 

poszerzenia wğasnych schemat·w myŜlenia i w konsekwencji ï do wiňkszej otwartoŜci  

w relacjach spoğecznych. W kontekŜcie tego, jak jednostka moŨe reagowaĺ na proces 

stygmatyzowania, ElŨbieta Czykwin wyr·Ũnia trzy moŨliwe konsekwencje dla osoby 

naznaczanej. Wraz z etykietŃ nadawanŃ przez otoczenie moŨe dojŜĺ do samo-stygmatyzacji  

w·wczas czğowiek zaczyna stosowaĺ wobec siebie te same, nierzadko krzywdzŃce okreŜlenia, 

kt·rymi posğugujŃ siň inni. Przykğad mogŃ stanowiĺ materiağy empiryczne zebrane na potrzeby 

niniejszej rozprawy. Jednostki, posiadajŃce nazwiska, kt·re uznajŃ za oŜmieszajŃce (gğ·wnie 

byğy to nazwiska oznaczajŃce w jňzyku zachowania, przedmioty, organy, warzywa, zawody) 

niekiedy internalizowağy w sobie cechy kojarzone ze znaczeniem nazwisk, a to wzmagağo ich 

poczucie niŨszoŜci, odczuwanie wstydu. Drugim moŨliwym rezultatem jest odrzucenie piňtna 

przez osobň naznaczanŃ, czyli Ŝwiadome zignorowanie etykietowania i szufladkowania.  

W takiej sytuacji jednostka, zachowujŃc wiarň w swojŃ wartoŜĺ, nie przypisuje sobie cech, 

kt·re pr·buje jej narzuciĺ Ŝrodowisko. Dziňki temu piňtno moŨe traciĺ na sile i nie przenikaĺ 

do toŨsamoŜci jednostki. Trzecia konsekwencja przybiera postaĺ auto-stygmatyzacji bez 

zewnňtrznego potwierdzenia. Mimo Ũe otoczenie nie wyraŨa wprost negatywnej oceny, dana 

jednostka sama uwaŨa siň za gorszŃ, nieatrakcyjnŃ czy niewğaŜciwŃ. Tego rodzaju przekonania 

mogŃ wynikaĺ z niskiej samooceny, braku pewnoŜci siebie bŃdŦ innych trudnych doŜwiadczeŒ 

Ũyciowych (Czykwin 2007: 233). 

1.3.  Perspektywa symbolicznego interakcjonizmu 

Symboliczny interakcjonizm, wywodzŃcy siň z prac Georgeôa Herberta Meada,  

a nastňpnie rozwijany miňdzy innymi przez Herberta Blumera, jest zar·wno teoriŃ,  

jak i metodologicznym podejŜciem do badania Ũycia spoğecznego. Mead, analizujŃc 

komunikacjň i zachowania w kontekŜcie interakcji, wskazywağ na zasadniczŃ rolň interpretacji 

symboli w ksztağtowaniu rzeczywistoŜci spoğecznej (Mead 1934). Osoba, w jego ujňciu, nie 

jest wyğŃcznie biernym odbiorcŃ zewnňtrznych bodŦc·w, lecz jednostkŃ aktywnie nadajŃcŃ im 

znaczenia, kierujŃcŃ siň wğasnym doŜwiadczeniem i wyobraŨeniem reakcji innych. Herbert 

Blumer nadağ tej koncepcji nazwň i usystematyzowağ jŃ, podkreŜlajŃc, Ũe ludzie dziağajŃ wobec 

otoczenia zgodnie ze znaczeniami, jakie dana sytuacja, przedmiot czy osoba przybiera w ich 

oczach (Blumer 1969). Znaczenia sŃ z kolei ksztağtowane i modyfikowane w procesie ciŃgğej 

wymiany symbolicznej, opartej na interpretowaniu gest·w, sğ·w i zachowaŒ innych jednostek. 
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W Ŝwietle teorii symbolicznego interakcjonizmu uŨywanie bŃdŦ nieuŨywanie okreŜlonego 

imienia lub nazwiska czy wyb·r formy przedstawiania siň moŨna uznaĺ za komunikacyjne akty 

symboliczne, zakorzenione w relacjach spoğecznych i wynikajŃce z wyobraŨeŒ jednostki  

na temat oczekiwaŒ lub reakcji otoczenia. 

Herbert Blumer, jako reprezentant symbolicznego interakcjonizmu podkreŜlağ 

znaczenie bezpoŜredniego kontaktu z badanymi i wnikania w ich codzienne Ũycie. Uznawağ, 

Ũe zrozumienie zachowania jednostek wymaga poznania ich interpretacji Ŝwiata, co nie zawsze 

da siň uchwyciĺ poprzez metody iloŜciowe, jak ankiety czy statystyki (Blumer 1969). Z tego 

wzglňdu przedstawiciele szkoğy chicagowskiej, do kt·rej obok Meada i Blumera naleŨeli 

miňdzy innymi Howard Becker, Charles Horton Cooley czy Anselm Strauss, siňgali po metody 

jakoŜciowe, jak wywiady nienakierowane na z g·ry ustalone kategorie, obserwacje 

uczestniczŃce czy analizň dokument·w. Dziňki podejŜciu jakoŜciowemu moŨliwe byğo 

poznanie perspektywy badanych wobec bycia w okreŜlonej sytuacji, sposobu nawiŃzywania 

przez nich interakcji, ich przemyŜleŒ na temat odgrywanych r·l oraz interpretacji gest·w  

w codziennych interakcjach (a w niniejszych badaniach poznania perspektywy doŜwiadczania 

imion i nazwisk). Wchodzenie w gğŃb spoğecznej rzeczywistoŜci pozwalağo zauwaŨyĺ,  

Ũe ludzie rzadko odbierajŃ Ŝwiat w spos·b jednolity i przewidywalny. Nawet podstawowe 

gesty, jak choĺby przedstawienie siň peğnym nazwiskiem w sytuacjach urzňdowych, mogŃ  

w pewnych kontekstach rodziĺ r·Ũne znaczenia. Dla jednych bňdŃ formŃ grzecznoŜci, dla 

innych rodzajem podkreŜlenia statusu, dla jeszcze innych zawstydzajŃcŃ koniecznoŜciŃ, 

zwğaszcza jeŜli nazwisko ma nieprzyjemne brzmienie lub jest trudne do wym·wienia. 

Herbert Blumer (1969) wskazywağ, Ũe Ũycie spoğeczne to ciŃgğy proces tworzenia  

i odtwarzania sens·w. George Herbert Mead (1934) w swoich pracach eksponowağ takŨe 

wymiar refleksyjnoŜci, ukazujŃcy, Ũe jednostka jest w stanie spojrzeĺ na siebie oczami innych. 

Zewnňtrzne spojrzenie jest jednym z warunk·w powstania ĂjaŦniò. Charles Horton Cooley 

(1902) podobny proces opisağ za pomocŃ pojňcia ĂjaŦni odzwierciedlonejò (ang. looking-glass 

self), twierdzŃc, Ũe poczucie wğasnej wartoŜci, a nawet postrzeganie samych siebie, w duŨej 

mierze ksztağtuje siň poprzez wyobraŨenie, jak widzŃ nas inni. Ta koncepcja szczeg·lnie mocno 

wybrzmiewa w sytuacjach, gdy w naszych kontaktach spoğecznych waŨnŃ rolň odgrywajŃ 

r·Ũnorodne oceny i opinie ï zar·wno dotyczŃce zachowaŒ, jak i choĺby symbolicznych 

element·w toŨsamoŜci, takich jak imiň lub nazwisko. Wobec wğasnego nazwiska moŨna 

odczuwaĺ dumň czy przywiŃzanie, zwğaszcza jeŜli myŜli siň o nim w kontekŜcie rodzinnej 

historii lub gdy budzi w innych (i przez to teŨ w nas) pozytywne skojarzenia. Niekt·rzy mogŃ 

staraĺ siň je zmieniĺ, skr·ciĺ lub zastŃpiĺ innŃ formŃ, gdy staje siň ono przedmiotem Ũart·w, 
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bŃdŦ negatywnych stereotyp·w. Dopiero zrozumienie tego subiektywnego odbioru pozwala 

zauwaŨyĺ, jak dany czğowiek tworzy definicjň samego siebie. 

Herbert Blumer (1969) wskazywağ r·wnieŨ, Ũe nauka dŃŨŃca do generalizacji  

i poszukiwania prawidğowoŜci moŨe niekiedy przeoczyĺ unikalnŃ perspektywň pojedynczego 

czğowieka, kt·rej nie da siň w peğni sprowadziĺ do prostych zmiennych. Z tego powodu metoda 

interakcjonistyczna koncentruje siň na moŨliwoŜciach jakoŜciowego wglŃdu i rozumienia.  

By dociec, co konkretny znak, symbol czy zwyczaj oznacza dla ludzi, konieczne bywa wejŜcie 

w ich rzeczywistoŜĺ, wytworzenie warunk·w, kt·re umoŨliwiŃ im swobodne opowiadanie  

o swoim Ũyciu, a takŨe obserwowanie ich w dziağaniu. Jest to szczeg·lnie istotne, gdy 

rozpatrywane sŃ kwestie toŨsamoŜciowe, w tym spos·b, w jaki czğowiek myŜli o sobie  czy 

na przykğad jest dumny z pewnych element·w wğasnego dziedzictwa rodzinnego, czy moŨe 

chciağby siň od nich zdystansowaĺ. Dodatkowo w nowoczesnych spoğeczeŒstwach, gdzie 

jednostki coraz czňŜciej kontaktujŃ siň przez Internet, niejednokrotnie uŨywajŃc pseudonim·w 

lub odmiennych form nazwisk, unaoczniajŃ siň kolejne warte zbadania sytuacje, w kt·rych 

dana osoba dokonuje symbolicznych wybor·w co do wğasnej prezentacji. Wszystko to wpisuje 

siň w zasadň interakcjonizmu  by zrozumieĺ zachowanie, naleŨy rozpoznaĺ, jakie znaczenie 

w danym kontekŜcie majŃ sğowa, znaki, gesty i w jaki spos·b sŃ one nieustannie korygowane 

bŃdŦ potwierdzane w interakcjach spoğecznych. 

Punktem stycznym wiňkszoŜci koncepcji w obrňbie interakcjonizmu symbolicznego 

jest wiňc przyjňcie, Ũe Ŝwiat spoğeczny ma charakter w duŨej mierze procesualny, zmienny  

i podatny na kreatywne dziağania jednostek. Mead zwracağ uwagň na to, Ũe w procesie 

socjalizacji nabywamy umiejňtnoŜĺ wchodzenia w role innych ludzi, dziňki czemu moŨemy 

przewidywaĺ ich reakcje, ale jednoczeŜnie zawsze pozostaje w nas aspekt spontaniczny, kt·ry 

potrafi zaskoczyĺ otoczenie, bo wykracza poza spoğeczne oczekiwania. Dynamika miňdzy 

elementem tw·rczym Ăjaò i spoğecznie odzwierciedlajŃcym Ămnieò sprawia, Ũe Ũycie spoğeczne 

jest nieustannie otwarte na przemiany i negocjacje sensu (Mead 1934). 

SpoğeczeŒstwo w ujňciu symbolicznego interakcjonizmu nie stanowi jedynie neutralnej 

sceny, na kt·rej jednostka Ăodgrywaò swojŃ rolň, lecz jest przestrzeniŃ nieustajŃcych transakcji, 

interakcji i wzajemnego Ăuzgadniania rzeczywistoŜciò. Jňzyk i gesty, w tym takŨe posğugiwanie 

siň imionami i nazwiskami, odgrywajŃ rolň podstawowych narzňdzi umoŨliwiajŃcych 

wyraŨanie i negocjowanie znaczeŒ. Mead wskazywağ, Ũe w procesie komunikacji pojawia siň 

Ăkonwersacja gest·wò (ang. conversation of gestures) (Mead 1934: 14), podczas kt·rej 

rozm·wcy nie tylko wymieniajŃ siň informacjami, ale teŨ prowokujŃ swoje wzajemne reakcje, 

coraz wyraŦniej okreŜlajŃc, kim dla siebie sŃ (Mead 1934). W takiej perspektywie nadanie 
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imienia, przedstawienie siň nazwiskiem albo nazwanie kogoŜ w dany spos·b jest 

symbolicznym Ăgestemò nadajŃcym kierunek dalszemu przebiegowi interakcji. 

Charles Horton Cooley, koncentrujŃc siň na koncepcji ĂjaŦni odzwierciedlonejò (ang. 

looking-glass self), zwracağ uwagň, Ũe jednostka ksztağtuje obraz samej siebie poprzez 

obserwacjň reakcji innych na swoje zachowania, wypowiedzi i wszelkie formy autoprezentacji 

(Cooley 1902). JeŜli wiňc jednostka zauwaŨa, Ũe imiň bŃdŦ nazwisko wywoğuje okreŜlone 

skojarzenia czy stereotypy, moŨe zaczŃĺ przejmowaĺ te skojarzenia do wğasnej 

samoŜwiadomoŜci. Z kolei niekt·re osoby, doŜwiadczajŃc nieprzychylnych reakcji, mogŃ 

podejmowaĺ pr·by zmiany lub Ăzğagodzeniaò swojej etykiety ï na przykğad uŨywaĺ zdrobnieŒ, 

inicjağ·w lub pseudonim·w, co podkreŜla dynamiczny aspekt procesu Ănazywaniaò. Z jednej 

strony imiona i nazwiska ustanawiajŃ stosunkowo trwağe etykiety prawne czy obyczajowe,  

z drugiej jednak jednostki stale negocjujŃ ich znaczenie w relacjach z otoczeniem. Mead (1934) 

wskazywağ przy tym, Ũe Ăjaò (ang. self) powstaje wğaŜnie w ramach spoğecznej wymiany ï 

czğowiek uczy siň patrzeĺ na siebie oczami innych (ang. taking the role of the other), 

rozumiejŃc, jakie oczekiwania, opinie czy wartoŜci przypisywane sŃ jego osobie. 

Konstanty Strzyczkowski (2012: 54) rozwija wspomniane wŃtki, ukazujŃc, Ũe jňzyk  

i gesty stanowiŃ sedno procesu wzajemnego rozumienia. W takim przypadku wypowiadanie 

czy zapisywanie imion i nazwisk nie jest jedynie prostym technicznym dziağaniem, ale staje 

siň aktem symbolicznym, w kt·rym jednostka komunikuje otoczeniu element swojej 

toŨsamoŜci, jednoczeŜnie poznajŃc reakcje i opinie odbiorc·w. Nazewnicze praktyki, ğŃcznie  

z oficjalnym legitymizowaniem toŨsamoŜci za pomocŃ urzňdowych dokument·w, sŃ w tym 

ujňciu tylko jednŃ stronŃ medalu. R·wnie istotne pozostajŃ codzienne, nierzadko subtelne 

interakcje, w kt·rych na przykğad rozm·wca decyduje, jakiej formy imienia uŨyje w stosunku 

do swojego partnera w rozmowie. Wyb·r formy moŨe nieŜĺ konotacje hierarchiczne, ekspresjň 

szacunku lub poufağoŜci, a zarazem wpğywaĺ na samoocenň osoby, do kt·rej siň zwracamy. 

Zatem akty Ănazywaniaò nie tylko mogŃ ustalaĺ naszŃ pozycjň w oczach innych, lecz takŨe 

wywoğywaĺ w nas okreŜlone sposoby postrzegania wğasnego Ăjaò. 

Dziňki temu imiona i nazwiska ï choĺ czňsto traktowane jako stağy, Ădany z g·ryò 

element biografii ï wpisujŃ siň w nieprzerwany proces negocjowania znaczeŒ miňdzy 

jednostkŃ a jej otoczeniem spoğecznym. Ze Ăspoğecznego lustraò wyğania siň nie tylko 

informacja o tym, jak jesteŜmy postrzegani, lecz r·wnieŨ wskaz·wka, co w opinii innych 

stanowi o naszej wartoŜci, a co jest Ŧr·dğem ewentualnych uprzedzeŒ czy stereotyp·w.  

W interpretacji symbolicznego interakcjonizmu zasadna staje siň wiňc analiza, jak dana osoba 
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asymiluje lub odrzuca etykiety zwiŃzane z jej imieniem i nazwiskiem, w jaki spos·b 

wykorzystuje je do autoprezentacji, a takŨe jakie reakcje wzbudza to w jej otoczeniu. 

Strzyczkowski akcentuje, Ũe nawet jeŜli toŨsamoŜĺ wydaje siň czymŜ wysoce 

osobistym, to pozostaje w duŨej mierze uksztağtowana przez czynniki spoğeczne 

(Strzyczkowski 2012: 55). Ludzie, wchodzŃc w interakcje z innymi, korzystajŃ z dostňpnych 

kategorii jňzykowych, a jednŃ z fundamentalnych kategorii jest wğaŜnie Ănazwaò ï czyli to, jak 

siň nazywamy i w jaki spos·b jesteŜmy nazywani. Za poŜrednictwem symboli jňzykowych 

zaczyna ksztağtowaĺ siň ĂrefleksyjnoŜĺò jednostki, czyli zdolnoŜĺ do spoglŃdania na wğasne 

Ăjaò z zewnŃtrz, przez pryzmat oczekiwaŒ i ocen spoğecznych (Strzyczkowski 2012: 57).  

W tym kontekŜcie moŨna dostrzec, jak silnie akt nazywania czğowieka przez pryzmat imienia 

czy nazwiska wpisuje siň w ğaŒcuch spoğecznych bodŦc·w, kt·re w ostatecznoŜci prowadzŃ do 

powstania poczucia przynaleŨnoŜci ï lub odrňbnoŜci ï wzglňdem r·Ũnych grup. 

Niejednokrotnie imiň wiŃŨe siň z okreŜlonym zestawem konotacji kulturowych, a nazwisko 

moŨe Ŝwiadczyĺ o konkretnym pochodzeniu narodowym czy etnicznym, co automatycznie 

uruchamia procesy por·wnywania i klasyfikowania w relacji do otoczenia. 

Tak rozumiany symboliczny interakcjonizm dostarcza zatem cennych narzňdzi do 

zrozumienia, jak ludzie wytwarzajŃ i zmieniajŃ swoje sposoby bycia w Ŝwiecie, a tym samym 

ï jak funkcjonujŃ w spoğeczeŒstwie, kt·re samo nigdy nie jest statycznym bytem, lecz ciŃgğŃ 

pulsacjŃ interpretacji i dziağaŒ. By dowiedzieĺ siň, w jaki spos·b jednostki odbierajŃ konkretne 

aspekty wğasnej osoby, w tym choĺby wartoŜci przypisywane wğasnemu nazwisku, naleŨy 

zwr·ciĺ uwagň na ich codzienne relacje z ludŦmi, obserwowaĺ i sğuchaĺ, jakie komunikaty 

wysyğajŃ i co te komunikaty dla nich oraz innych znaczŃ. Interakcjonizm symboliczny pomaga 

dostrzec, Ũe nawet najbardziej oczywiste i rutynowe czynnoŜci mogŃ byĺ niesione przez 

rozbudowanŃ tkankň sens·w. 

1.4.  StabilnoŜĺ i procesualnoŜĺ ï dwa oblicza toŨsamoŜci 

Jednym z przewodnich zagadnieŒ w dyskusji nad toŨsamoŜciŃ jest to, jak bardzo jest 

ona trwağym Ăstanemò ï stabilnym ukğadem cech jednostki, a w jakim stopniu procesem ciŃgğej 

zmiany, redefinicji i negocjacji znaczeŒ (BokszaŒski 2006: 33). W trakcie prowadzenia badaŒ 

nad doŜwiadczaniem imion i nazwisk nierzadko dostrzegağam napiňcie miňdzy stabilnoŜciŃ  

i procesualnoŜciŃ. Z jednej strony, imiona i nazwiska sŃ atrybutami prawnie i spoğecznie 

ustalonymi w dokumentach, aktach prawnych, czy rejestrach metrykalnych. Ich podstawowa 

forma wydaje siň stağa i niezmienna, a procedura formalnej zmiany nazwiska czy imienia bywa 

skomplikowana. Tak rozumiane imiň i nazwisko przypominajŃ Ădow·d toŨsamoŜciò w sensie 
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czegoŜ zewnňtrznie potwierdzonego, co uwiarygodnia naszŃ podmiotowoŜĺ w oczach 

instytucji spoğecznych. 

Z drugiej strony, imiona i nazwiska ulegajŃ ciŃgğym procesualnym przeksztağceniom  

w sferze symbolicznej ï na przykğad poprzez posğugiwanie siň zdrobnieniami, pseudonimami, 

przydomkami i innymi formami Ăoswajaniaò ich w codziennej praktyce (Hall 2011: 4ï6). 

Anthony Giddens (2001) podkreŜla rolň Ăautonarracjiò w budowaniu toŨsamoŜci, co oznacza, 

Ũe kaŨda jednostka w ramach swoich doŜwiadczeŒ Ũyciowych na nowo interpretuje, a nawet 

moŨe Ăopowiadaĺò wğasne imiň i nazwisko. W efekcie moŨe ono staĺ siň dla niej noŜnikiem 

doŜwiadczeŒ rodzinnych, dziedzictwa historycznego czy kontekst·w kulturowych, kt·re 

zmieniajŃ siň wraz z kolejnymi pokoleniami lub w wyniku waŨnych wydarzeŒ Ũyciowych (np. 

wyjazd·w migracyjnych, Ŝlubu czy rozwodu). 

Wspomniana dwoistoŜĺ ï stağoŜĺ i procesualnoŜĺ ï przejawia siň takŨe w ujňciu Pierreôa 

Bourdieu, kt·ry w koncepcji habitusu zwraca uwagň, Ũe to, kim jesteŜmy (i jak siebie 

postrzegamy), nie jest wyğŃcznie rezultatem decyzji jednostkowych, lecz efektem 

uwewnňtrznionej struktury spoğecznej (Bourdieu 1977: 78). MoŨna stwierdziĺ, Ũe imiona  

i nazwiska stanowiŃ czňŜĺ symbolicznego kapitağu, kt·ry dziedziczymy i wykorzystujemy przy 

nawiŃzywaniu relacji spoğecznych. Z jednej strony kapitağ jest formowany przez rodzinň, 

lokalnŃ czy narodowŃ tradycjň (element wzglňdnie stabilny), a z drugiej ï podlega on ciŃgğemu 

przetwarzaniu w interakcjach, gdy jednostka decyduje, w jaki spos·b chce eksponowaĺ bŃdŦ 

redefiniowaĺ swoje imiň czy nazwisko w r·Ũnych kontekstach (element procesualny). 

Norbert Elias w swoich analizach (miňdzy innymi proces·w zwiŃzanych  

z formowaniem siň paŒstw i wiňzi narodowych) r·wnieŨ wskazywağ na to, w jaki spos·b 

zmieniajŃ siň wzorce interakcji i ramy kulturowe, w kt·rych ksztağtuje siň toŨsamoŜĺ (Elias 

1978: 134). W tym dğugofalowym kontekŜcie moŨna zauwaŨyĺ, Ũe niekt·re nazwiska 

uznawane w jednym okresie za prestiŨowe, w innym mogŃ uchodziĺ za neutralne lub kojarzyĺ 

siň negatywnie. StabilnoŜĺ (przynajmniej formalna) nazwy pozostaje w nieustannej interakcji 

z historycznymi i spoğecznymi zmianami, przez co to, co zdaje siň niezmienne, w praktyce 

moŨe stawaĺ siň przedmiotem reinterpretacji. 

Podobnie Erving Goffman (2000: 32ï33), opisujŃc strategie ĂzarzŃdzania wraŨeniemò, 

zauwaŨa, Ũe ludzie modyfikujŃ spos·b przedstawiania siň w zaleŨnoŜci od przyjmowanych r·l 

spoğecznych. Jednostka moŨe posğugiwaĺ siň r·Ũnymi wariantami swojego imienia czy nawet 

nazwiska (uŨywajŃc np. nazwiska rodowego, nazwiska mağŨonka czy podw·jnego 

utworzonego z obu wymienionych wariant·w), aby dopasowaĺ siň do okreŜlonych sytuacji, 

podkreŜliĺ pewien status bŃdŦ uniknŃĺ niechcianych skojarzeŒ. W tym sensie procesualnoŜĺ 
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toŨsamoŜci jest ŜciŜle zwiŃzana z procesualnoŜciŃ samego nazywania siň, przy czym imiň  

i nazwisko peğniŃ funkcjň narzňdzia autoprezentacji, kt·re moŨe wzmacniaĺ wraŨenie 

sp·jnoŜci albo wrňcz przeciwnie ï sygnalizowaĺ odrňbnoŜĺ od dotychczasowej Ăetykietyò. 

PrzywoğujŃc kontekst migracyjny, moŨna dodaĺ, Ũe w nowych warunkach kulturowych  

i jňzykowych imiona i nazwiska stajŃ siň obszarem dodatkowej negocjacji. Migrant moŨe 

spotykaĺ siň z koniecznoŜciŃ uproszczenia obcobrzmiŃcego imienia, co bywa przejawem 

adaptacji do nowego Ŝrodowiska, a jednoczeŜnie moŨe rodziĺ poczucie utraty czňŜci wğasnej 

toŨsamoŜci (Vertovec 2009: 58). Taka sytuacja moŨe r·wnieŨ obrazowaĺ, jak procesualnoŜĺ 

wchodzenia w nowe role i konteksty kulturowe oddziağuje na spos·b przeŨywania  

i definiowania wğasnego imienia i nazwiska. 

RozwaŨania nad stabilnoŜciŃ a procesualnoŜciŃ toŨsamoŜci w kontekŜcie imion  

i nazwisk mogŃ naprowadziĺ na wysuniňcie hipotezy, Ũe ĂtoŨsamoŜĺ nazewniczaò jednostki 

nie jest ani wyğŃcznie stabilnym konstruktem, ani cağkowicie pğynnym procesem ï raczej 

stanowi wypadkowŃ obu tych wymiar·w. Z jednej strony istnieje formalna i spoğeczna presja 

na utrzymanie pewnej ciŃgğoŜci (na przykğad nazwisko przekazywane w rodzinie), a z drugiej 

ï praktyka Ũycia codziennego umoŨliwia jednostkom ksztağtowanie, przeksztağcanie czy nawet 

odrzucanie nadanych Ăetykietò w zaleŨnoŜci od sytuacji, kontekstu lub indywidualnych potrzeb 

(Jenkins 2014: 19ï21). 

1.5.  Imiň i nazwisko jako znak indywidualnoŜci i przynaleŨnoŜci 

grupowej 

Imiona i nazwiska mogŃ r·wnieŨ obrazowaĺ spos·b, w jaki toŨsamoŜĺ oscyluje miňdzy 

indywidualizmem a kolektywnoŜciŃ. Z jednej strony imiň peğni funkcjň unikatowego 

wyr·Ũnika ï sğuŨy do zindywidualizowania danej osoby w gronie innych czğonk·w 

spoğeczeŒstwa. JuŨ w samym brzmieniu imienia (zwğaszcza rzadkiego czy niespotykanego  

w danej kulturze i jňzyku) moŨe kryĺ siň pewna potrzeba wyraŨenia odrňbnoŜci, oryginalnoŜci 

czy nawet buntu wobec norm panujŃcych w otoczeniu (Hall 1992: 275ï277). Z drugiej strony 

nazwisko niejednokrotnie podkreŜla wiňŦ z rodzinŃ, dziedzictwo i przynaleŨnoŜĺ do konkretnej 

spoğecznoŜci lub grupy etnicznej (Mach 2008, Przedmowa [w:] Paleczny 2008: 7ï8). MoŨe 

r·wnieŨ staĺ siň symbolem statusu spoğecznego (nazwiska rodowe w rodzinach z tradycjami 

szlacheckimi), religijnych korzeni (np. nazwiska Ũydowskie, muzuğmaŒskie) czy 

wyznacznikiem wywodzenia siň jednostki z konkretnego regionu geograficznego (np. 

nazwiska kaszubskie). 
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Richard Jenkins (2014) zwraca uwagň, Ũe konstruowanie toŨsamoŜci zachodzi  

w napiňciu miňdzy tym, co indywidualne, a tym, co wsp·lne. Z perspektywy imion i nazwisk 

moŨe to oznaczaĺ, Ũe nawet w momencie, gdy pojawia siň potrzeba zaakcentowania wğasnej 

(lub dziecka) wyjŃtkowoŜci (miňdzy innymi poprzez nadanie dziecku niekonwencjonalnego 

imienia), jednoczeŜnie nastňpuje odwoğanie do szerszych kod·w kulturowych ï imiň sğuŨy jako 

rzeczywista Ăetykietaò jednostki w spoğeczeŒstwie. W rezultacie wybory jňzykowe  

(i nazewnicze) mogŃ budziĺ okreŜlone skojarzenia w odbiorze spoğecznym. Ponadto nazwy 

rodowe (nazwiska) czy przeksztağcone formy imion (jak pseudonimy artystyczne, tytuğy 

sportowe, naukowe) mogŃ wiŃzaĺ siň z potrzebŃ wpisania jednostki w ramy okreŜlonej grupy. 

Przykğadem moŨe byĺ wyb·r pseudonim·w, kt·re nobilitujŃ lub sğuŨŃ budowaniu nowej 

toŨsamoŜci w danym Ŝrodowisku (np. w grupach subkulturowych, w Ŝwiecie artystycznym). 

W tym sensie oznacza to, Ũe jednostka niejako ĂpodğŃcza siňò do nowego kolektywu, 

przyjmujŃc jego symbolikň i reguğy nazewnictwa (Becker 1963: 24). JednoczeŜnie zyskuje 

przez to formň odrňbnoŜci od og·ğu spoğeczeŒstwa, bo obiera toŨsamoŜĺ grupowŃ, w kt·rej 

imiň bŃdŦ pseudonim odzwierciedlajŃ wartoŜci i normy tej grupy. Jeszcze wyraŦniej widaĺ ten 

mechanizm w przypadku nazwisk rodowych, dziedziczonych z pokolenia na pokolenie.  

O ile samo nazwisko zdaje siň elementem stağym i zobiektywizowanym, o tyle znaczenie, 

przypisywane mu przez przedstawicieli rodziny, moŨe siň zmieniaĺ w zaleŨnoŜci od warunk·w 

polityczno-spoğecznych. W pewnych okresach historycznych przynaleŨnoŜĺ do danej rodziny 

mogğa wiŃzaĺ siň z prestiŨem i uprzywilejowaniem, natomiast w innych ï stanowiĺ pow·d 

stygmatyzacji lub przeŜladowaŒ (np. w systemach totalitarnych). Nazwisko, postrzegane jako 

znak grupowy, moŨe stawaĺ siň w·wczas elementem pomagajŃcym w odczytaniu wsp·lnej 

przeszğoŜci, a dla jednostki ï Ŝrodkiem do utoŨsamienia siň (lub zdystansowania) wobec 

rodziny i jej historii (Elias 1978: 102). 

MoŨna uznaĺ, Ũe imiň i nazwisko odgrywajŃ podw·jnŃ rolň. PierwszŃ jest rola 

identyfikacyjna na poziomie indywidualnym, wzmacniajŃca poczucie Ăjaò i unikalnej 

biografii. DrugŃ jest rola zakorzeniajŃca siň w szerszym kontekŜcie spoğecznym czy 

kulturowym, kt·ra podkreŜla wsp·lnotň losu, dziedzictwo lub aspiracje i dŃŨenie do 

przynaleŨnoŜci. W kaŨdej z tych funkcji zawiera siň jednoczeŜnie potencjağ Ăuwiňzieniaò  

(w przypadku poczucia, Ũe imiň lub nazwisko nas ogranicza i determinuje) oraz Ăuwolnieniaò 

(kiedy potrafimy je wykorzystaĺ jako Ŝwiadome narzňdzie kreowania wizerunku czy 

nawiŃzywania relacji). Jak zauwaŨa Stuart Hall (2011: 4ï5), toŨsamoŜĺ jest zawsze sprawŃ 

Ăbyciaò oraz Ăstania siňò ï jednoczeŜnie zakorzenia siň w przeszğoŜci i otwiera siň na 

przyszğoŜĺ. Analogicznie, akt nadania imienia wpisuje jednostki w pewien zastany porzŃdek,  
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a jego odmienna forma (pseudonim czy na przykğad zdrobnienie) moŨe staĺ siň narzňdziem 

tworzenia nowej, odrňbnej perspektywy. 

1.6.  Autonarracja i refleksyjnoŜĺ wedğug Anthonyôego Giddensa 

Anthony Giddens, analizujŃc naturň toŨsamoŜci, wprowadza pojňcie Ăautonarracjiò, 

czyli opowieŜci, jakŃ jednostka nieustannie snuje o samej sobie, nadajŃc sens swoim 

doŜwiadczeniom, wğŃczajŃc je w szerszy kontekst Ũyciowy (Giddens 2001: 75 [w:] 

Strzyczkowski 2012: 60). Wedğug Giddensa toŨsamoŜci nie moŨna sprowadziĺ wyğŃcznie do 

zestawu cech czy stabilnych r·l spoğecznych. W jego rozumieniu Ăjaò ma charakter 

biograficzny, co oznacza, Ũe czğowiek ksztağtuje poczucie wğasnej toŨsamoŜci dziňki ciŃgğej 

interpretacji minionych wydarzeŒ i wğŃczaniu ich w sp·jnŃ opowieŜĺ o sobie samym. Narracja 

nie jest wiňc jedynie statycznŃ ĂhistoriŃ Ũyciaò zapisanŃ raz na zawsze, lecz dynamicznym 

procesem, w kt·rym kaŨdy kolejny dzieŒ, interakcja czy refleksja moŨe zmieniĺ spos·b 

postrzegania naszych wczeŜniejszych przeŨyĺ. 

W tym ujňciu znaczŃce jest pojňcie refleksyjnoŜci, wedğug kt·rego jednostka nie tylko 

kolekcjonuje zdarzenia w swojej biografii, ale teŨ stale je przetwarza i przeformuğowuje ich 

znaczenie w Ŝwietle nowych okolicznoŜci. W codziennych kontaktach z innymi ludŦmi  

ï w rozmowach, opowieŜciach, przejawach aktywnoŜci w mediach spoğecznoŜciowych czy 

nawet w oficjalnych dokumentach ï Ăjaò jest nieustannie opowiadane. Giddens wskazuje,  

Ũe ·w proces nie polega na dowolnym wymyŜlaniu siebie, lecz na tw·rczym ğŃczeniu 

doŜwiadczeŒ, emocji i wyobraŨeŒ w sp·jnŃ, dajŃcŃ siň opowiedzieĺ cağoŜĺ (Giddens 2001: 75-

77). Rutynowe podtrzymywanie narracji o sobie staje siň podstawŃ poczucia stabilnoŜci,  

a zarazem umoŨliwia elastyczne reagowanie na zmiany. Z tej perspektywy imiona i nazwiska 

jawiŃ siň jako integralny skğadnik owej autonarracji. Nie sŃ jedynie formalnym atrybutem 

toŨsamoŜci, lecz elementem, kt·ry moŨe nabieraĺ duŨego ğadunku symbolicznego  

i emocjonalnego. Posiadanie konkretnego imienia czy nazwiska czňsto moŨe byĺ zwiŃzane  

z danŃ historiŃ rodzinnŃ, miejscem pochodzenia, tradycjami lub oczekiwaniami spoğecznymi. 

To wszystko zawiera siň w autonarracji danej jednostki. W pewnych sytuacjach sam moment 

przyjňcia lub zmiany nazwiska ï na przykğad podczas zawarcia mağŨeŒstwa albo na skutek 

Ŝwiadomej decyzji o odciňciu siň od pewnego etapu w Ũyciu ï moŨe staĺ siň czňŜciŃ opowieŜci 

definiujŃcej, kim dana jednostka chce byĺ w nowej roli i jakie znaczenie przypisuje 

wydarzeniom z przeszğoŜci. Zmiana nazwiska (lub imienia) staje siň tym samym nie tylko 

aktem prawnym, lecz takŨe punktem zwrotnym w biografii. 
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Wedğug Anthonego Giddensa ĂopowieŜci o sobieò sŃ konstruowane nie tylko na uŨytek 

zewnňtrzny ï w kontaktach z innymi ï ale takŨe na wğasny, wewnňtrzny uŨytek (Giddens 

2001). RefleksyjnoŜĺ jednostki przejawia siň w umiejňtnoŜci przyjňcia zewnňtrznej 

perspektywy wobec przeŨyĺ, by w razie potrzeby nadaĺ im inny sens. Imiň lub nazwisko,  

z kt·rym ktoŜ do tej pory miağ negatywne skojarzenia (np. kojarzyğo siň z trudnym 

dzieciŒstwem lub wyŜmiewaniem przez r·wieŜnik·w), moŨe w pewnym momencie zostaĺ 

zreinterpretowane. Jednostka moŨe odkryĺ w nim nowe, inspirujŃce znaczenia albo 

zdecydowaĺ siň na zmianň formy przedstawiania siň czy podpisu. KaŨdy taki krok stanowi 

wiňc element procesu Ădopisywaniaò kolejnych fragment·w do wğasnej biografii, w kt·rym 

imiona i nazwiska ï zwykle postrzegane jako stağe elementy biograficzne ï r·wnieŨ podlegajŃ 

tw·rczej obr·bce w pamiňci i narracjach. 

Autonarracja, w rozumieniu Giddensa, podkreŜla zatem, Ũe toŨsamoŜĺ nie ogranicza siň 

wyğŃcznie do spoğecznie nadawanych etykiet, lecz jest efektem ich refleksyjnego przetwarzania 

w sp·jnŃ, rozwijanŃ w czasie opowieŜĺ o sobie. Jednostka nieustannie dziağa w sytuacjach, 

gdzie imiona i nazwiska ï otoczone symbolicznymi i emocjonalnymi znaczeniami ï przenikajŃ 

do jej Ũyciorysu i pozwalajŃ Ăoznaczyĺò pewne punkty przeğomowe. W takim ujňciu zmiana 

nazwiska moŨe wiŃzaĺ siň z przeformuğowaniem dotychczasowej historii (na przykğad 

pragnieniem budowania Ănowego Ũyciaò), a zachowanie rodowego nazwiska  

ï z kontynuowaniem rodzinnych tradycji i ochronŃ pamiňci przodk·w ï wszelkie interakcje  

i podejmowane decyzje wzglňdem imienia i nazwiska mogŃ w Ŝwiadomy lub nieŜwiadomy 

spos·b modyfikowaĺ ksztağt narastajŃcej opowieŜci biograficznej jednostki. 

OdnoszŃc siň do refleksji Anthonego Giddensa wobec praktyki Ănazywaniaò i uŨywania 

nazwisk, moŨna zauwaŨyĺ, Ũe m·wienie o sobie, podpisywanie siň i podejmowanie formalnych 

decyzji dotyczŃcych imion i nazwisk sŃ nieodğŃcznie zwiŃzane z tworzeniem oraz 

utrzymywaniem sp·jnej wizji wğasnego Ũycia. Imiň i nazwisko mogŃ funkcjonowaĺ jako 

symbole trwağoŜci (coŜ, co zakorzenia nas w pewnej historii), ale jednoczeŜnie mogŃ podlegaĺ 

przeobraŨeniom wtedy, gdy jednostka odczuwa potrzebň zaktualizowania obrazu samej siebie. 

Narracja biograficzna przechodzi przez rozmaite rewizje i reinterpretacje, a imiň i nazwisko  

ï ze wzglňdu na Ŝcisğe powiŃzanie z interakcyjno-ekspozycyjnŃ, jak i administracyjno-prawnŃ 

stronŃ toŨsamoŜci ï nierzadko odgrywajŃ w tych zmianach rolň zasadniczego atrybutu.  

W kaŨdym z tych przypadk·w zarysowuje siň wielowymiarowy charakter procesu, kt·ry 

Giddens nazywa refleksyjnym konstruowaniem toŨsamoŜci. Jest to nie tylko opowieŜĺ  

Ădo zewnŃtrzò, lecz takŨe nieprzerwana konwersacja z samym sobŃ o tym, kim siň jest, kim siň 

byğo i kim chciağoby siň byĺ w przyszğoŜci.  
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1.7. ZarzŃdzanie wraŨeniem i kontrola ekspozycji toŨsamoŜci 

W ramach koncepcji Ervinga Goffmana, kt·ry badağ ĂzarzŃdzanie wraŨeniemò  

w codziennych interakcjach spoğecznych, czğowiek przedstawiany jest jako swoisty Ăaktorò na 

scenie Ũycia. ZauwaŨa, Ũe w relacjach z innymi ludŦmi jednostka podejmuje wiele wysiğk·w, 

by ukazaĺ siň w poŨŃdanym Ŝwietle (Goffman 2000: 32). Niekiedy przejawia siň to w wyborze 

ubioru czy w uwaŨnym doborze sğ·w, ale waŨnŃ rolň odgrywajŃ takŨe imiona i nazwiska, gdyŨ 

sğuŨŃ one do natychmiastowej identyfikacji i mogŃ wywoğywaĺ konkretne skojarzenia  

w oczach innych. 

Istotnym zagadnieniem poruszanym przez Ervinga Goffmana jest kontrola ekspozycji 

toŨsamoŜci. Dotyczy ona Ŝwiadomego regulowania tego, jak wiele informacji o sobie i w jakiej 

formie czğowiek ujawnia w danej sytuacji. Imiň i nazwisko nie zawsze muszŃ byĺ 

przekazywane w taki sam, bezrefleksyjny spos·b ï czňsto, nawet w Ŝwiadomy spos·b moŨemy 

dokonywaĺ wyboru formy przedstawienia siň: czy uŨyjemy peğnego imienia, skr·tu, 

zdrobnienia, pseudonimu albo inicjağ·w. Wyb·r formy uŨytych imion i nazwisk moŨe zaleŨeĺ 

od kontekstu. Niekt·re osoby preferujŃ bardziej formalny spos·b w Ŝrodowisku zawodowym 

(oficjalna forma imienia i nazwiska), a mniej formalny w sferze prywatnej (pseudonimy, 

zdrobnienia, samo imiň). Zdarza siň r·wnieŨ, Ũe staramy siň unikaĺ ujawniania swoich danych,  

np. w kontaktach internetowych, czy w miejscach, w kt·rych zaleŨy nam na zachowaniu 

dyskrecji. 

Goffman (2000: 33ï35) podkreŜla, Ũe zarzŃdzanie wraŨeniem jest procesem 

dynamicznym: jednostka wchodzi w r·Ũne Ăroleò i pr·buje wytworzyĺ odpowiednie 

wyobraŨenie o sobie w odbiorcach, dostosowujŃc siň do oczekiwanych norm. Wraz z tym 

zmieniaĺ spos·b prezentowania wğasnego imienia i nazwiska. Jednostka moŨe uŨywaĺ 

oficjalnego, peğnego nazwiska na konferencji naukowej czy podczas skğadania podania o pracň, 

aby zademonstrowaĺ profesjonalizm i pewien dystans spoğeczny, natomiast w towarzystwie 

przyjaci·ğ posğugiwaĺ siň zdrobnieniem albo nawet pseudonimem, manifestujŃc w ten spos·b 

bliskoŜĺ i mniej formalny charakter relacji. 

Praktyki te obrazujŃ, Ũe toŨsamoŜĺ, choĺ w pewnym stopniu zdeterminowana przez 

czynniki spoğeczne czy prawne (np. koniecznoŜĺ posiadania nazwiska w dokumentach), 

pozostaje jednoczeŜnie w obszarze kreatywnego Ăodgrywaniaò przez samŃ jednostkň.  

Aktor w teatrze codziennoŜci moŨe zdecydowaĺ siň na przykğad na przyjňcie pseudonimu 

artystycznego, aby wytworzyĺ wyraŦnŃ granicň miňdzy Ũyciem prywatnym a publicznym.  

W innym wypadku jednostka po zawarciu mağŨeŒstwa zmienia nazwisko, sygnalizujŃc w ten 
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spos·b nowy rozdziağ Ũycia, poczucie przynaleŨnoŜci do rodziny wsp·ğmağŨonka czy chňĺ 

budowania wsp·lnej toŨsamoŜci rodzinnej. Za r·wnie symbolicznŃ moŨna uznaĺ decyzjň  

o powrocie do pierwotnego nazwiska po rozwodzie, oznaczajŃcŃ nierzadko powr·t do 

wczeŜniejszej roli spoğecznej bŃdŦ chňĺ zamanifestowania niezaleŨnoŜci. Wymienione akty 

modyfikacji uŨycia imion i nazwisk mogŃ wskazywaĺ, Ũe kaŨda jednostka w okreŜlonym 

zakresie panuje nad sposobem konstruowania wğasnego wizerunku wobec innych os·b czy 

instytucji. Proces ten nie jest jednak prostŃ formalnoŜciŃ  nie wystarczy sama deklaracja 

innego sposobu przedstawiania siň. ZnaczŃcŃ rolň odgrywa otoczenie spoğeczne, weryfikujŃc  

i czasem kontestujŃc nowe formy autoprezentacji (na przykğad, gdy przyjaciele przez lata 

przyzwyczajeni do jakiegoŜ zdrobnienia nie potrafiŃ zaakceptowaĺ nagğej zmiany  

w preferencjach nazewniczych znajomego). 

Co istotne, z perspektywy Goffmana (2000), istnieje teŨ wymiar Ăzakulisowyò cağego 

procesu, w kt·rym jednostka moŨe odzyskaĺ swobodň bycia sobŃ w oderwaniu od narzuconych 

konwencji interakcyjnych. W odniesieniu do imion i nazwisk moŨna interpretowaĺ to jako 

sferň, w kt·rej jednostka nie musi podtrzymywaĺ wybranego wizerunku, lecz moŨe posğugiwaĺ 

siň takŃ formŃ wğasnej etykiety, jaka jest dla niej najbardziej naturalna. OŜ dzielŃcŃ scenň  

i Ăkulisyò nie zawsze ğatwo zdefiniowaĺ, zwğaszcza w spoğeczeŒstwach, gdzie kontakty 

internetowe i osobiste przeplatajŃ siň, a granice miňdzy tym, co Ăpubliczneò a Ăprywatneò 

ulegajŃ zatarciu. 

Kontrola ekspozycji toŨsamoŜci i zarzŃdzanie wraŨeniem mogŃ pom·c w dostrzeŨeniu 

podatnoŜci imion i nazwisk na rozmaite reinterpretacje i zmiany w zaleŨnoŜci od tego, kim dla 

nas jest odbiorca, jakiej roli siň od nas oczekuje i jakie cele staramy siň osiŃgnŃĺ w danej 

sytuacji spoğecznej. W rezultacie moŨna zauwaŨyĺ, Ũe toŨsamoŜĺ ï choĺ ma podstawy  

w rodzinnych i kulturowych uwarunkowaniach ï okazuje siň tworem elastycznym, 

przetwarzanym w trakcie codziennych relacji miňdzyludzkich, w kt·rych nazwisko czy imiň 

peğniŃ funkcjň nie tylko identyfikatora, lecz takŨe narzňdzia komunikacji i kreacji wraŨenia. 

1.8.  ĂOdrňbnoŜĺò i ĂpodobieŒstwoò ï dwie osie konstrukcji toŨsamoŜci 

Bronisğaw Misztal, kt·rego koncepcje przytacza ElŨbieta Budakowska (2005: 24), 

wskazuje na dwa zasadnicze wymiary, wok·ğ kt·rych jednostka buduje wğasnŃ toŨsamoŜĺ ï sŃ 

to wymiary r·Ũnicowania i upodabniania siň. Te dwa pozornie sprzeczne, a w istocie 

wzajemnie przenikajŃce siň procesy sprawiajŃ, Ũe toŨsamoŜĺ jednostki jest nieustannie 

konstruowana w relacji do innych ludzi i do zbiorowoŜci, w kt·rych funkcjonuje.  
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Akt Ănazywaniaò ï nadawania imion i uŨywania nazwisk ï r·wnieŨ moŨna rozpatrywaĺ  

w kontekŜcie wplecenia w tň podw·jnŃ perspektywň. 

W pierwszym wymiarze, czyli Ăr·Ũnicowaniaò, imiň lub nazwisko mogŃ stanowiĺ 

wyraŦny sygnağ odrňbnoŜci jednostki. Dzieje siň tak choĺby wtedy, gdy ktoŜ nosi w danym 

spoğeczeŒstwie Ăegzotyczneò nazwisko, wywodzŃce siň z innej kultury lub jňzyka. Tego 

rodzaju innoŜĺ niekiedy staje siň Ŧr·dğem zainteresowania, czasem nawet nieporozumieŒ lub 

uprzedzeŒ. Osoba obdarzona nietypowŃ etykietŃ moŨe stawaĺ przed wyzwaniem stağego 

mierzenia siň z pytaniami o jej pochodzenie, a przez to poniekŃd samodzielnie dopowiadaĺ 

treŜci do wğasnej toŨsamoŜci i wyjaŜniaĺ je innym. 

JednoczeŜnie w drugim wymiarze, czyli Ăupodabnianiaò, imiň i nazwisko ğŃczŃ 

jednostkň z pewnŃ grupŃ ï rodzinŃ, narodem czy mniejszoŜciŃ etnicznŃ. Noszenie nazwiska 

rodowego i jego kontynuacja w kolejnych pokoleniach odzwierciedla przynaleŨnoŜĺ do 

tradycji rodzinnych czy regionalnych. Z kolei na poziomie narodowym samo brzmienie 

nazwiska bywa atrybutem przynaleŨnoŜci etnicznej, co moŨe wzmacniaĺ poczucie wsp·lnoty 

i uğatwiaĺ rozpoznawanie innych os·b tej samej narodowoŜci. Takie zjawiska wystňpujŃ 

r·wnieŨ w kontekstach migracyjnych, gdzie jednostki przyjmujŃ formy nazwisk 

zmodyfikowane na rzecz jňzyka spoğecznoŜci, w kt·rej siň znajdujŃ. RobiŃ to, by zachowaĺ 

wiňŦ z kulturŃ przodk·w, a zarazem uğatwiĺ sobie funkcjonowanie w nowej spoğecznoŜci. 

Zdzisğaw Mach nawiŃzujŃc do zagadnieŒ toŨsamoŜci narodowej i grupowej, zaznacza,  

Ũe pytania Ăkim jestem?ò i Ăkim jesteŜmy?ò nie mogŃ zostaĺ rozstrzygniňte bez uwzglňdnienia 

zar·wno indywidualnego obrazu wğasnej osoby, jak i relacji ğŃczŃcej jednostkň z wiňkszymi 

zbiorowoŜciami (Mach 2008, Przedmowa [w] Paleczny 2008: 7ï8). W kontekŜcie 

dziedziczenia nazwisk z pokolenia na pokolenie szczeg·lnie wyraŦnie ujawnia siň zbiorowy 

wymiar toŨsamoŜci, poniewaŨ nazwisko bywa ğŃcznikiem miňdzy jednostkŃ a rodzinŃ, 

regionem czy narodem. W ten spos·b odsyğa ono do Ăzbiorowej pamiňciò (Mach [za:] Paleczny 

2008: 9) ï zakotwiczonej w przekazywanych tradycjach, mitach rodzinnych lub historycznych 

wydarzeniach ksztağtujŃcych danŃ spoğecznoŜĺ. Tego rodzaju symboliczne dziedzictwo moŨe 

dziağaĺ stabilizujŃco na toŨsamoŜĺ, poniewaŨ daje poczucie ciŃgğoŜci i wpisania w dğuŨszŃ 

historiň, kt·ra wykracza poza indywidualne doŜwiadczenie. JednoczeŜnie jednak sam fakt, Ũe 

nazwisko obarczone jest dziağaniami dawnych pokoleŒ, sprawia, Ũe jednostka r·Ũnie moŨe je 

postrzegaĺ w zaleŨnoŜci od momentu Ũyciowego czy kontekstu spoğecznego (Mach [za:] 

Paleczny 2008: 9). To, co w dzieciŒstwie wydawağo siň dumŃ i powodem do pielňgnowania 

rodzinnych tradycji, w dorosğym Ũyciu moŨe prowadziĺ do odczucia nadmiernej presji, 

napiňtnowania lub ograniczenia. Nazwisko moŨe teŨ staĺ siň punktem wyjŜcia do 
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redefiniowania toŨsamoŜci, gdy ktoŜ postanawia odciŃĺ siň od dziedzictwa, kt·re wiŃŨe siň  

z trudnymi wspomnieniami, bŃdŦ odwrotnie ï gdy jednostka decyduje siň szczeg·lnie 

wyeksponowaĺ rodowe korzenie, dŃŨŃc do podtrzymania rodzinnej narracji. W rezultacie stale 

obecny jest dualizm ï z jednej strony kolektywny wymiar nazwiska, wzmacniajŃcy poczucie 

ğŃcznoŜci z dziejami wsp·lnoty, z drugiej zaŜ prawo i moŨliwoŜĺ jednostkowej interpretacji, 

dziňki kt·rej nawet tak silny element toŨsamoŜci moŨe nabieraĺ nowych znaczeŒ lub byĺ 

odrzucany. 

R·wnoczesne upodabnianie siň i odr·Ũnianie moŨe prowadziĺ do ciŃgğego 

por·wnywania siň i konfrontowania z r·Ũnymi grupami odniesienia, co pociŃga za sobŃ 

nieustannŃ ewaluacjň wğasnej pozycji w Ŝwiecie. Imiň i nazwisko ï obecne w dokumentach, 

jňzyku codziennym czy relacjach towarzyskich ï stajŃ siň narzňdziami, dziňki kt·rym wciŃŨ 

na nowo okreŜlamy, kim jesteŜmy i do jakiej grupy (rodzinnej czy kulturowej) naleŨymy. 

JednoczeŜnie te same elementy mogŃ byĺ dowolnie reinterpretowane i wykorzystywane  

w odmiennych kontekstach. W pewnym okresie jednostka moŨe podkreŜlaĺ swoje nietypowe 

nazwisko, traktujŃc je jako atut odr·ŨniajŃcy w danym Ŝrodowisku, w innej sytuacji ï staraĺ 

siň je zmodyfikowaĺ, aby zmniejszyĺ dystans i uğatwiĺ komunikacjň. Imiň z kolei moŨe 

odgrywaĺ rolň symbolu przynaleŨnoŜci do tradycji rodzinnej. MoŨe byĺ r·wnieŨ zmienione, 

skr·cone czy zastŃpione pseudonimem. JeŜli jednostka uzna, Ũe modyfikujŃc brzmienie 

swojego imienia lub nazwiska, lepiej wyrazi swojŃ toŨsamoŜĺ moŨe zdecydowaĺ o zmianie, 

skr·ceniu bŃdŦ posğugiwaniu siň pseudonimem. 

Wszystkie te dziağania, o kt·rych pisze Misztal, a za nim Budakowska (2005: 24), 

ukazujŃ, Ũe imiona i nazwiska zostajŃ wciŃgniňte w rozmaite Ărelacje poznawcze, moralne  

i polityczneò, z jakimi stykamy siň w codziennym Ũyciu. Nazewnicza identyfikacja nie jest 

zamkniňtym zdarzeniem z przeszğoŜci (jak moment rejestracji dziecka czy wpisu w akcie 

Ŝlubu), lecz Ũywym elementem toŨsamoŜci, kt·ry w kaŨdych okolicznoŜciach moŨe przybieraĺ 

nowe odcienie znaczeniowe. W wyniku tych ciŃgğych reinterpretacji rodzi siň zatem to,  

co moŨna nazwaĺ pğynnŃ toŨsamoŜciŃ czğowieka ï nieustannie balansujŃcŃ miňdzy potrzebŃ 

podobieŒstwa (i wsp·lnoty) a dŃŨeniem do akcentowania wğasnej niepowtarzalnoŜci. 
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2. Imiona i nazwiska jako przedmiot badaŒ spoğecznych 

2.1. Historyczne ksztağtowanie siň polskich imion i nazwisk 

Jak wskazuje David Silverman, Ătam, gdzie jest to tylko moŨliwe, powinniŜmy 

analizowaĺ odpowiednie Ŝwiadectwa historyczne, jeŜli tylko stanowiŃ one temat badawczyò 

(Silverman 2012: 37). Ze wzglňdu na to, Ũe imiona i nazwiska sŃ powszechnymi tworami 

kultury, wydarzeŒ historycznych i prawa (kt·remu r·wnieŨ podlegajŃ) uwaŨam, Ũe warto 

przedstawiĺ kontekst ich powstawania, ewoluowania i zaistnienia w formie, w jakiej sŃ 

uŨywane obecnie. Te dwa konteksty, poza analizŃ literatury skupionej juŨ na spoğecznych  

i psychologicznych aspektach posiadania r·Ũnych imion i nazwisk, mogŃ pom·c  

w zrozumieniu, jak obecnie moŨemy myŜleĺ czy zachowywaĺ siň wobec okreŜlonych imion  

i nazwisk. Na przykğad skojarzenie nazwisk zakoŒczonych sufiksami Ă-skiò, Ă-skaò moŨe mieĺ 

podğoŨe zwiŃzane z historycznŃ hierarchiŃ spoğecznŃ i wciŃŨ, mimo upğywu lat i zmian 

spoğecznych, przekğadaĺ siň na myŜlenie jednostek.  

Badania nad historiŃ ksztağtowania siň imion i nazwisk w Polsce prowadzone sŃ przez 

wielu badaczy, kt·rych prace stanowiŃ cenny wkğad w rozw·j onomastyki. Podstawowym 

Ŧr·dğem dla tych refleksji sŃ prace Jana Grzeni, Kazimierza Rymuta, Jana Rozwadowskiego 

czy Michağa Boruty, kt·rzy z r·Ũnych perspektyw analizujŃ bogactwo polskiego systemu 

nazewniczego. 

Jan Grzenia w ĂSğowniku Imionò (2002) oraz ĂNaszych Imionachò (2008) wskazuje na 

wystňpowanie nazw wğasnych oraz nazw pospolitych. Nazwy wğasne przysğugujŃ obiektom 

jednostkowym, sŃ formami nazywania. Nazwy pospolite majŃ znaczenia odnoszŃce siň do 

dowolnej liczby obiekt·w (os·b, rzeczy, zjawisk) (Grzenia 2002: 7). WŜr·d nazw wğasnych 

wyr·Ũnia siň nazwy osobowe (antroponimy) oraz nazwy geograficzne (toponimy), nazwy 

zwierzŃt (zoonimy), nazwy wytwor·w rŃk ludzkich, jak wskazuje autor, np. nazwy produkt·w 

przemysğowych (chrematonimy) (Grzenia 2008: 9). 

WŜr·d nazw wğasnych odnoszŃcych siň do nazywania ludzi moŨna wskazaĺ:  

¶ Nazwiska, np. Kowalski, Lewandowski; 

¶ Przezwiska, np. Gruby, Ğysy; 

¶ Pseudonimy, np. J.K. Rowling (wğaŜc. Joanne Murray); 

¶ Nazwy heraldyczne, np. Czarny Orzeğ (dla rodu ksiŃŨŃt Czartoryskich); 

¶ Nazwy dynastyczne, np. Jagiellonowie, Habsburgowie; 

¶ Przezwiska zbiorowe, np. Pepiki (przezwisko dla Czech·w); 
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¶ Przydomki7, np. Bolesğaw Krzywousty, Wğadysğaw Ğokietek; 

¶ Etnonimy (nazwy narodowoŜci, plemion, grup etnicznych), np. Polacy, ŧydzi; 

ślŃzacy, Kaszubi.  

Wedğug Jana Grzeni najstarsze zapisy imion powstağy w obrňbie cywilizacji Sumer·w 

w III tysiŃcleciu p.n.e. i pochodziğy od pojedynczych wyraz·w pospolitych, zğoŨeŒ wyraz·w  

i peğnych zdaŒ (Grzenia 2008: 13). W przypadku ziem polskich, wedğug J·zefa Ostroroga 

Sadowskiego, poczŃtkowo uŨywano wyğŃcznie imion ï nadawanych spontanicznie, 

niedziedziczonych i niestağych, czňsto opisujŃcych cechy osoby lub posiadane przez niŃ 

przedmioty (Boruta 2008: 16). Wraz z przyjňciem chrzeŜcijaŒstwa w 966 roku do Polski 

przeniknňğy elementy kultury rzymskiej, a neofici otrzymywali nowe, koŜcielne imiona, 

porzucajŃc dawne. Dualizm imion zapoczŃtkowağ proces ksztağtowania siň nazwisk (Boruta 

2008: 17). 

Na ziemiach polskich imiona wywodzŃ siň gğ·wnie z tradycji chrzeŜcijaŒskiej, kultury 

antycznej i europejskiego Ŝredniowiecza, a w czasach wsp·ğczesnych takŨe z literatury 

(Grzenia 2008: 15). Przed 966 rokiem uŨywano prawdopodobnie wyğŃcznie imion 

sğowiaŒskich ï zar·wno prostych (tworzonych od wyraz·w pospolitych czy imiesğow·w),  

jak i zğoŨonych (np. Zbygniew) (Grzenia 2008: 17). Po chrzcie Polski zaczňğy siň pojawiaĺ 

imiona nowotestamentowe i starotestamentowe, a takŨe imiona pochodzenia greckiego, 

ğaciŒskiego i germaŒskiego (Grzenia 2008: 16ï17). Z czasem popularnoŜĺ zyskağy r·wnieŨ 

imiona literackie (Grzenia 2008: 16). Pierwszy polski dokument urzňdowy zawierajŃcy 

zar·wno nazwy osobowe, jak i geograficzne to Bulla gnieŦnieŒska z 1136 roku, wystawiona 

przez papieŨa Innocentego II na proŜbň arcybiskupa Jakuba z Gniezna (Rymut 1991: 14). 

Wymienione w niej osoby reprezentujŃ zar·wno wyŨsze, jak i niŨsze warstwy spoğeczne 

(Kowalik-Kaleta 2007: 20), a jest ich okoğo 583 (Kowalik-Kaleta 2007: 21). Wedğug Jana 

Rozwadowskiego Bulla zawiera okoğo 410 nazw osobowych i miejscowych, czňsto siň 

powtarzajŃcych (Rozwadowski 1909: 2). Wymieniano w niej najczňŜciej tylko jedno imiň,  

np. Mysğak, Komor czy ŧarnota (Karlikowski 2012: 7).  

 
7 Beata Ziajka (2014), powoğujŃc siň na M. Biolik (1982), przezwisko uznaje za dodatkowŃ, nieoficjalnŃ 

nazwň wğasnŃ, kt·ra jest indywidualna, najnowsza w danej mikrostrukturze, oznacza konkretnego nosiciela, 

zastňpuje nazwisko, imiona i przydomki, jest nielegalizowana, ma znanŃ etymologiň i genezň powstania, a takŨe 

jest uŨywana gğ·wnie podczas kğ·tni bŃdŦ nieobecnoŜci jej posiadacza. Przydomki definiuje jako nazwy 

dziedziczne, obejmujŃce rodziny. SŃ nielegalizowane, zastňpujŃ nazwiska, majŃ trudny do ustalenia moment 

powstania, stanowiŃ podstawň do tworzenia okreŜleŒ czğonk·w rodziny ï ojc·w, Ũon, dzieci. ĂW przeciwieŒstwie 

do przezwisk, przydomki z reguğy sŃ pozbawione treŜci emocjonalnych, jednak przez pewien czas mogŃ 

zachowywaĺ w ŜwiadomoŜci m·wiŃcych pozytywne bŃdŦ negatywne skojarzenia z nosicielem nazwy jako 

przezwiskaò (Ziajka 2014: 16). MoŨna wiňc uznaĺ, Ũe wyr·Ũnione w klasyfikacji Jana Grzeni Ăprzezwisko 

zbioroweò przez niekt·rych badaczy uznawane jest jako element kategorii Ăprzydomk·wò.  
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We wsp·ğczesnym znaczeniu sğowo Ănazwiskoò funkcjonuje dopiero od poczŃtku XX 

wieku; wczeŜniej oznaczağo dowolnŃ nazwň (Rymut 1991: 13). Ksztağtowanie siň polskich 

nazwisk nastňpowağo r·wnolegle z rozwojem paŒstwa od X wieku, choĺ brakuje Ŧr·değ 

pisanych z tego okresu (Kowalik-Kaleta 2007: 19). JuŨ w drugiej poğowie XII wieku pojawiğy 

siň odmiejscowe wyraŨenia przyimkowe (miejscowoŜĺ dodawana do imienia) oraz formy 

patronimiczne (tworzone od imion ojca), kt·re dağy poczŃtek dzisiejszym nazwiskom 

(Kowalik-Kaleta 2007: 22; Karlikowski 2012: 8). 

W wieku XIVïXV kontynuowano nadawanie nazw opartych na deskrypcjach 

odmiejscowych (czňsto z koŒc·wkŃ Ă-skiò), symbolizujŃcych w tamtym okresie wyŨszy status 

spoğeczny. Chğopi rzadko przybierali formy nazwisk z sufiksem Ă-skiò (Kowalik-Kaleta 2007: 

30; Sarnowska-Giefing 2014). Nazwiska byğy w·wczas przywilejem szlachty i zamoŨnych 

mieszczan, kt·rzy niekiedy zmieniali je w zaleŨnoŜci od posiadanych d·br (Boruta 2008: 17). 

Od XVII wieku szlachta w wiňkszoŜci posğugiwağa siň juŨ stağymi nazwiskami z przyrostkiem 

Ă-skiò lub Ă-skaò, a moda na takie formy spowodowağa, Ũe takŨe niŨsze warstwy zaczňğy je 

masowo przejmowaĺ, co trwağo aŨ do XIX wieku (Karlikowski 2012: 9ï8). Badania nad 

historiŃ ksztağtowania siň polskich imion i nazwisk poza wspomnianymi wczeŜniej Janem 

GrzeniŃ, Kazimierzem Rymutem, Janem Rozwadowskim, Andrzejem Karlikowskim  

i Michağem BorutŃ prowadzili miňdzy innymi Edward Klisiewicz, Zofia Kowalik-Kaleta, 

Beata Raszewska ŧurek czy Leonarda Dacewicz (2007). Trzy ostatnie wymienione autorki 

sporzŃdziğy sğownik najstarszych nazwisk polskich, w kt·rym wymieniajŃ i wyjaŜniajŃ 

pochodzenie oŜmiu rodzaj·w polskich nazwisk:  
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Tabela 1. Rodzaje polskich nazwisk wraz z genezŃ 

Nazwiska odmiejscowe Tworzone sŃ od nazw miejscowych 

wystňpujŃcych w danej dzielnicy Polski,  

z kt·rych pochodzi zapis Ŧr·dğowy 

nazwiska. 

Nazwiska patronimiczne OpierajŃ siň na imionach peğnych lub 

pochodnych, stanowiŃcych podstawň 

jňzykowŃ nazwiska patronimicznego. 

Nazwiska odapelatywne BazujŃ na wyrazach pospolitych 

(apelatywach), kt·re sŃ podstawŃ nazwiska  

i wystňpowağy w sğownikach jňzyka 

polskiego doby staropolskiej lub XVI wieku. 

Nazwiska odimienne SŃ to nazwiska r·wnowaŨne imionom 

peğnym lub pochodnym. 

Nazwiska odetniczne BazujŃ na etnonimach, czyli nazwach 

oznaczajŃcych przynaleŨnoŜĺ do okreŜlonej 

grupy etnicznej lub narodowej. 

Nazwiska obce, gğ·wnie niemieckie BazujŃ na niemieckich podstawach. 

Nazwiska odmňŨowskie SŃ to nazwiska Ũon, czňsto utworzone  

od nazwisk mňŨ·w. 

Nazwiska odojcowskie SŃ to nazwiska c·rek, utworzone od nazwisk 

ojc·w. 

ťr·dğo: opracowanie wğasne na podstawie literatury (Kaleta, Dacewicz, Raszewska-ŧurek 

2007) 

WczeŜniejsze pr·by klasyfikacji podejmowali m.in. Jan Stanisğaw BystroŒ (1993), 

kt·ry wyr·Ũniğ grupň nazwisk odimiennych (np. Racibor, Chwalib·g), oraz J. Bubak, 

najbardziej szczeg·ğowo opisujŃcy nazwiska r·wne imionom i metody ich tworzenia  

(np. wpisywanie do dokument·w potocznych imion). Witold Taszycki (1965) zaproponowağ 

kryterium znaczeniowe, wyodrňbniajŃc nazwiska pochodzŃce od dawnych imion.  

Stanisğaw Rospond klasyfikowağ je wedğug struktury sğowotw·rczej. Zofia Kowalik-Kaleta 

(1981) uznawağa je za czňŜĺ klasy nazwisk translokacyjnych. Badania nad staropolskimi 

imionami prowadziğa Maria Malec (1994), wskazujŃc m.in. na zjawisko dwuimiennoŜci  

w rodach ksiŃŨňcych i wyŨszych warstwach spoğecznych. 
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Leonarda Dacewicz (2004), w pracy Proces ksztağtowania siň nazwiska szlacheckiego 

w kontekŜcie pogranicza etniczno-kulturowego (na przykğadzie woj. podlaskiego w XVI w.), 

analizuje mechanizmy powstawania nazwisk szlacheckich w warunkach wielokulturowego 

Podlasia, zwğaszcza po jego wğŃczeniu do Korony po 1569 roku. Szlachta litewska stopniowo 

polonizowağa siň jňzykowo i kulturowo, co znajdowağo odzwierciedlenie w ewolucji nazwisk. 

Przykğady z rejestr·w szlacheckich ukazujŃ przejŜcie od form patronimicznych do nazwisk 

odmiejscowych, a takŨe pğynnoŜĺ i zmiennoŜĺ form nazwisk w r·Ũnych okresach. 

Z kolei Edward Klisiewicz (2004), w artykule ĂStrukturalny typ nazwisk na -ski jako 

jeden ze stereotyp·w polskiego nazwiskaò, koncentrujŃc siň na genezie i znaczeniu nazwisk  

z sufiksem -ski, omawia stereotyp ich szlacheckiego i Ătypowo polskiegoò charakteru. 

Klisiewicz zauwaŨa, Ũe tego typu nazwiska pojawiağy siň w przeszğoŜci takŨe wŜr·d innych 

warstw spoğecznych  r·wnieŨ wŜr·d niŨszych warstw, kt·re dokonywağy akt·w Ăpolepszaniaò 

posiadanych nazwisk przez wğaŜnie dodawanie koŒc·wek Ă-skiò, Ă-skaò. Autor podkreŜla,  

Ũe choĺ nazwiska zakoŒczone sufiksem -ski uwaŨane sŃ za symbol polskoŜci, w rzeczywistoŜci 

stanowiŃ jedynie czňŜĺ szerszego spektrum nazewniczego, a ich znaczenie i odbi·r mogŃ 

ulegaĺ zmianom w procesie globalizacji.  

2.2. Imiona i nazwiska jako spoğeczne (dowody) toŨsamoŜci 

Imiň jest jednym z pierwszych dar·w, jakie otrzymujemy od rodzic·w i tym samym 

moŨe byĺ wyrazem ich oczekiwaŒ, wartoŜci i marzeŒ. Imiona mogŃ mieĺ znaczenie 

symboliczne, religijne, odzwierciedlaĺ cechy charakteru, cnoty. Przykğad moŨe stanowiĺ imiň 

Jan, które w kulturze chrzeŜcijaŒskiej pochodzi od hebrajskiego imienia Yochanan (co oznacza 

ĂB·g jest ğaskawyò8). Imiona majŃ r·wnieŨ zdolnoŜĺ oddziağywania na toŨsamoŜĺ poprzez 

proces samorealizacji - jednostki mogŃ staraĺ siň Ũyĺ zgodnie z pozytywnymi konotacjami 

swoich imion, co moŨe wpğywaĺ na ich poczucie wğasnej wartoŜci i pewnoŜĺ siebie. Imiona 

mogŃ r·wnieŨ wpğywaĺ na to, jak jesteŜmy postrzegani przez innych oraz jak postrzegamy 

sami siebie (Twenge i in. 2001). 

Nazwiska w przeciwieŒstwie do imion, kt·re sŃ czňsto unikalne i majŃ wskazywaĺ na 

jednostkň, ğŃczŃ osoby z wiňkszymi spoğecznoŜciami ï rodzinami, rodami, a czasem nawet 

cağymi narodami. Nazwiska mogŃ wskazywaĺ na pochodzenie etniczne, geograficzne lub 

zawodowe, peğniŃc funkcjň socjokulturowych etykiet. W wielu spoğeczeŒstwach nazwisko jest 

 
8 zob. https://www.onet.pl/informacje/yourrootsinpoland/najpopularniejsze-imiona-w-2024-roku-i-ich-

znaczenie/r4h051k,30bc1058. Dostňp z dnia 14.02.2025. 
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dziedziczne, co wiŃŨe siň z przekazywaniem tradycji, historii czy prestiŨu wynikajŃcego  

z bycia czğonkiem danej rodziny. 

W zwiŃzku z okreŜlaniem przynaleŨnoŜci do danej rodziny czy kultury imiona  

i nazwiska mogŃ odgrywaĺ rolň w procesach dyskryminacyjnych (gdy osoby posiadajŃce dane 

imiona i nazwiska sŃ postrzegane jako Ăobceò lub Ănietypoweò) co podkreŜla eksperyment 

Marianne Bertrand i Sendhila Mullainathana. Wedğug ich badaŒ osoby o typowo 

afroamerykaŒskich imionach majŃ mniejsze szanse na zaproszenie na rozmowň kwalifikacyjnŃ 

w porównaniu z osobami o tzw. biağych imionach. W przypadku tych drugich pracodawcy 

oddzwaniali 50% czňŜciej (Bertrand, Mullainathan 2004). 

Zmiana imienia lub nazwiska moŨe byĺ silnym aktem toŨsamoŜciowym wyraŨajŃcym 

siň w zmianach imion i nazwisk z r·Ũnych powod·w ï w celu odciňcia siň od przeszğoŜci,  

w celu integracji w nowym Ŝrodowisku kulturowym, z powod·w osobistych lub politycznych9. 

Przykğad mogŃ stanowiĺ imigranci, kt·rzy modyfikujŃc swoje imiona, chcŃ usprawniĺ proces 

adaptacji do nowej kultury i unikaĺ tym samym akt·w dyskryminacji10. Zmiana nazwiska (lub 

bunt wobec zmiany) moŨe byĺ r·wnieŨ wyrazem emancypacji, jak w przypadku kobiet, które 

decydujŃ siň zachowaĺ swoje nazwisko panieŒskie po Ŝlubie. 

Badania nad imionami i nazwiskami w naukach spoğecznych obejmujŃ szeroki zakres 

temat·w, od analizy historycznej i antropologicznej, poprzez socjologiň i psychologiň,  

aŨ po badania z zakresu marketingu i komunikacji. W trakcie przeglŃdu literatury wyğoniğam 

kategorie zwiŃzane z tym, w jaki spos·b imiona i nazwiska ksztağtujŃ nasze postrzeganie 

jednostek i grup, wpğywajŃ na relacje spoğeczne oraz sŃ wykorzystywane jako narzňdzie  

w procesach klasyfikacji i kategoryzacji (Rysunek 1.).  

 

 

 

 

 

 

 

 
9 Powody zmian imion i nazwisk w Polsce zostağy przeze mnie opisane w rozdziale 9.3. Zmiana nazwisk 

w Polsce w latach 2019-2021 wedğug danych Urzňd·w Stanu Cywilnego. 
10 W Polsce po zakoŒczeniu II wojny Ŝwiatowej pojawiğy siň przepisy prawne, kt·re umoŨliwiğy formalne 

zmienienie imienia i nazwiska wszystkim osobom, kt·re wczeŜniej przyjňğy nowe dane osobowe podczas sğuŨby 

wojskowej, dziağalnoŜci w podziemiu lub w celu ochrony przed przeŜladowaniami. Z tej okazji skorzystağo wielu 

polskich ŧyd·w (zob. https://delet.jhi.pl/pl/psj/article/17805/%5B%5Blink.link%5D%5D?_locale=pl.  Dostňp  

z dnia 31.05.2025). 

https://delet.jhi.pl/pl/psj/article/17805/%5B%5Blink.link%5D%5D?_locale=pl
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Rysunek 1. Kategorie dotyczŃce imion i nazwisk wyğonione w ramach przeglŃdu literatury 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne na podstawie przeglŃdu literatury11 

2.3. Rola imion i nazwisk w ksztağtowaniu toŨsamoŜci indywidualnej  

i zbiorowej w literaturze przedmiotu 

PierwszŃ kategoriŃ wyğonionŃ podczas przeglŃdu literatury zwiŃzanej ze znaczeniem 

imion i nazwisk jest zawieranie siň nazw wğasnych w podmiotowoŜci noszŃcych je jednostek. 

Nazwy sŃ w tym przypadku postrzegane i opisywane przez pryzmat samoŜwiadomoŜci 

jednostek, ich jaŦni, a takŨe poczucia indywidualnoŜci. Jak wskazuje Katarzyna Sikora (2000), 

czğowiek zaczyna reagowaĺ na swoje imiň w drugim p·ğroczu Ũycia i posğuguje siň nim zanim 

bňdzie m·wiĺ o sobie sğowem Ăjaò, wskazujŃcym na ŜwiadomoŜĺ bycia, ŜwiadomoŜĺ swojej 

podmiotowoŜci. Zjawisko nadawania imion poprzez cechy podmiotowoŜci moŨe sprawiaĺ,  

Ũe przedmioty i urzŃdzenia ulegajŃ aktom personifikacji. ĂUczğowieczenieò przedmiot·w 

poprzez nadawanie im imion (na przykğad samochodom czy robotom) wyraŨa siň  

w przypisywaniu im cech i emocji ludzkich. W przypadku, gdy nazwane przedmioty ulegajŃ 

zniszczeniu, ludzie mogŃ odczuwaĺ Ũal i smutek. MoŨe to ilustrowaĺ sytuacja nadawania przez 

Ũoğnierzy imion robotom wykorzystywanym do rozbrajania ğadunk·w wybuchowych (Turkle 

 
11 (Hurlock 1956; Boxer 2002; Goldin, Shim 2004; Doroszewicz 2005, 2009, 2013; Christenfeld, Larsen 

2008; Ahmed 2009; Turkle 2011; Shilling 2012; GňbuŜ, Jagieğa 2016; Berne 2016; Pilcher 2016, 2017; StrawiŒska 

2018; Steadman 2021; LeŨucha, Czerwiec 2022; Joines, Stewart 2022) 
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2011: 122-125). Tak emocjonalna wiňŦ z przedmiotami przypomina stosunek do os·b bliskich 

i moŨe prowadziĺ do symbolicznych ceremonii poŨegnalnych. 

Imiň widnieje w r·Ũnych dokumentach potwierdzajŃcych toŨsamoŜĺ jednostki. Na 

poczŃtku zostaje zapisane na opasce, kt·rŃ w szpitalu otrzymuje niemowlň zaraz po 

narodzinach (czňsto zdarza siň jednak, Ũe imiň jest pomijane a wpisywanŃ informacjŃ, jest imiň 

matki oraz nazwisko ojca), dowodzie toŨsamoŜci, prawie jazdy, legitymacjach szkolnych,  

a takŨe kartach kredytowych, debetowych czy biletach okresowych. Tak samo jest w przypadku 

nazwiska, kt·re r·wnieŨ identyfikuje jednostki, ale ponadto zawiera w sobie element 

kolektywny ï wskazuje na rodzinň, z kt·rej wywodzi siň dana osoba.  

Wedğug niekt·rych opracowaŒ (Hurlock 1956, Christenfeld, Larsen 2008) wyb·r 

imienia moŨe wpğywaĺ na dobrostan psychiczny i spoğeczny dziecka. Zbyt rzadkie, 

powszechne, nieodpowiadajŃce pğci dziecka imiň moŨe utrudniaĺ mu budowanie toŨsamoŜci  

i relacji. Osoby, kt·rych imiona czy nazwiska zaczynajŃ siň na pierwsze litery alfabetu, mogŃ 

byĺ w r·Ũnych sytuacjach spoğecznych wskazywane jako pierwsze, wyczytywane w pierwszej 

kolejnoŜci i tym samym mogŃ niekiedy korzystaĺ na procesie sekwencjowania os·b 

(tğumaczenie wğasne, ang. sequencing people) (Christenfeld, Larsen 2008) ï jest to 

bezpoŜrednio zwiŃzane ze zjawiskiem dyskryminacji alfabetycznej przywoğanym  

w p·Ŧniejszym podrozdziale pracy.   

Nadanie imienia moŨe byĺ aktem celowego bŃdŦ mniej Ŝwiadomego nadawania 

dziecku cech, atrybut·w, kt·re bňdŃ je wiŃzaĺ z danymi czğonkami rodziny lub cenionymi 

przez nich aspektami. Zjawisko wiŃŨe siň z koncepcjŃ Ăskrypt·wò psychologicznych.  SŃ one 

rodzajem ĂnieuŜwiadomionego scenariuszaò, zestawem wytycznych, kt·re wpğywajŃ  

na podejmowane decyzje, relacje i reakcje na doŜwiadczane sytuacje w dorosğym Ũyciu (Joines, 

Stewart 2022). W literaturze moŨna znaleŦĺ przykğady sposob·w, w jakie imiň moŨe byĺ 

zwiŃzane ze skryptem (GňbuŜ, Jagieğa 2016: 45-52):  

¶ Spos·b celowy (nadanie imienia zwiŃzane jest z konkretnŃ intencjŃ, 

nakğadajŃcŃ na dziecko okreŜlone zobowiŃzania, np. nadanie imienia po czğonku 

rodziny, po kt·rym dziecko miağoby odziedziczyĺ cechy charakteru czy 

wyglŃdu). 

¶ Spos·b przypadkowy (imiň jest nadawane bez gğňbszego zastanowienia nad 

jego znaczeniem, czňsto pod wpğywem przypadkowych okolicznoŜci, np. 

usğyszenia bŃdŦ zobaczenia imienia w programie telewizyjnym, ksiŃŨce bŃdŦ  

w przypadkowej rozmowie). 
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¶ Spos·b beztroski (rodzice nadajŃ imiň, kt·re moŨe oŜmieszaĺ, bŃdŦ decydujŃ 

siň na imiň pod wpğywem chwili, w spos·b nieprzemyŜlany). 

¶ Spos·b nieunikniony (w danej rodzinie panuje okreŜlona tradycja nadawania 

imion, np. zaczynajŃcych siň na danŃ literň, jako reguğa przejmowania imion po 

przodkach).  

Kontekst procesu nadawania imion obejmuje nie tylko czynniki psychologiczne  

i pedagogiczne, lecz takŨe spoğeczne, kulturowe oraz religijne. Rodzice decydujŃc siň na 

konkretne imiň, mogŃ kierowaĺ siň modŃ, fascynacjŃ znanŃ postaciŃ lub popularnym aktorem 

bŃdŦ aktorkŃ. Tradycja rodzinna odgrywa jednak r·wnie waŨnŃ rolň w tym procesie, co moŨe 

obrazowaĺ przykğad nadawania synowi  imienia ojca lub c·rce  imienia matki. Takie praktyki 

mogŃ oddziağywaĺ na ksztağtowanie skryptu dziecka, wyznaczajŃc mu jasno okreŜlone role  

i oczekiwania. Imiona mogŃ wpğywaĺ na samoocenň, poczucie wyjŃtkowoŜci oraz spos·b,  

w jaki jednostka siň postrzega i jest postrzegana przez otoczenie. Imiona, kt·re sŃ nadawane  

z intencjŃ rodzic·w, zwiŃzane z tradycjŃ lub konkretnymi postaciami mogŃ byĺ odbierane jako 

noŜniki znaczeŒ i oczekiwaŒ (GňbuŜ, Jagieğa 2016). 

SpoğeczeŒstwo p·Ŧnej nowoczesnoŜci zazwyczaj charakteryzuje siň oddzieleniem 

jednostek od miejsca swojego pochodzenia. Przypuszczalnym efektem tej separacji jest 

osğabienie zwiŃzku miňdzy jednostkŃ a obszarem geograficznym powiŃzanym z jej 

nazwiskiem. Badanie Solveig Wikstrßm (2012) sugeruje, Ũe nazwisko jest istotnym elementem 

toŨsamoŜci jednostki  zar·wno pod wzglňdem przynaleŨnoŜci do rodziny, jak i poczucia 

unikalnoŜci. Dodatkowo, relacja miňdzy nazwiskiem a miejscem pochodzenia nie wydaje siň 

istotna dla wiňkszoŜci respondent·w, co moŨe wskazywaĺ, Ũe nazwisko odgrywa rolň 

noŜnika toŨsamoŜci gğ·wnie poprzez indywidualnŃ konstrukcjň Ăjaò, a nie poprzez 

zakorzenienie w ĂojczyŦnie". 

2.4. Imiona w kontekŜcie ich wpğywu na dziağania jednostek 

Titus Maccius Plautus, rzymski komediopisarz, w komedii Pers (Persa) jako pierwszy 

posğuŨyğ siň okreŜleniem Ănomen omenò ï zwrotem, kt·ry do dziŜ funkcjonuje w jňzyku 

potocznym. Zgodnie ze Sğownikiem Jňzyka Polskiego, Ănomen omenò odnosi siň do sytuacji, 

gdy uŨyta nazwa (imiň lub nazwisko) w pewnym sensie Ăprzepowiadaò lub ujawnia cechy 

danej osoby czy rzeczy12. MyŜl o tym, Ũe imiň moŨe odzwierciedlaĺ bŃdŦ ksztağtowaĺ osobň 

poprzez pewnŃ ŨyczeniowoŜĺ os·b nadajŃcych imiň moŨe inspirowaĺ badaczy (w tym mnie) 

 
12 zob. https://sjp.pwn.pl/slowniki/nomen%20omen.html. Dostňp z dnia 13.05.2024. 

https://sjp.pwn.pl/slowniki/nomen%20omen.html
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do analizy, w jaki spos·b imiona i nazwiska mogŃ wpğywaĺ na rozw·j cech osobowoŜci  

i zachowania jednostek. 

W literaturze moŨna znaleŦĺ odwoğania do r·Ũnic w postrzeganiu imion mňskich  

i ŨeŒskich i ich oddziağywaniu na postrzeganie, czy wrňcz oczekiwanie okreŜlonych cech 

zachowania od ich posiadaczy. Imiona mňskie sŃ silniej kojarzone z Ăsukcesem i mňskoŜciŃò  

i ĂdynamikŃò, podczas gdy imiona ŨeŒskie sŃ bardziej utoŨsamiane z ĂmoralnoŜciŃ i ciepğemò 

oraz ĂugodowoŜciŃ i sumiennoŜciŃò. Poza skojarzeniem z okreŜlonŃ pğciŃ, na zachowanie  

i postrzeganie zachowania posiadacza imienia mogŃ oddziağywaĺ formy imion (np. formalna, 

familiarna, mğodzieŨowa), spos·b zapisu imion (niekonwencjonalnie mogŃ byĺ oceniane mniej 

korzystnie niŨ te pisane konwencjonalnie), dğugoŜĺ imienia i moda. Noszenie imion rzadkich 

moŨe wiŃzaĺ siň z negatywnymi konsekwencjami, takimi jak problemy z naukŃ czy objawami 

psychonerwic (Doroszewicz 1999; 2003).13   

Zjawisko nadawania nietypowych imion potomstwu staje siň coraz bardziej 

obserwowalne wŜr·d dzieci celebryt·w (StrawiŒska 2018). Jest ono interpretowane jako 

element traktowania dziecka jako ĂgadŨetu" w Ŝwiecie celebryckim. Celebryci czňsto decydujŃ 

siň na imiona oryginalne, nietypowe, kt·re odzwierciedlajŃ ich osobiste preferencje oraz 

czňstoŜĺ wystňpowania danego imienia w danej kulturze. Anetta Bogusğawa StrawiŒska 

stwierdza, Ũe w dzisiejszym spoğeczeŒstwie celebryci majŃ znaczŃcy wpğyw na ksztağtowanie 

trend·w imiennych i sugeruje, Ũe decyzja o wyborze imienia dla dziecka powinna byĺ przede 

wszystkim wynikiem Ŝwiadomego i przemyŜlanego wyboru rodzic·w (StrawiŒska 2018). 

Stosunek wobec okreŜlonych imion moŨe byĺ r·wnieŨ zmienny w zaleŨnoŜci od 

sytuacji spoğecznej (Doroszewicz, KrzemiŒska 2007). Forma oficjalna imienia czňŜciej moŨe 

byĺ kojarzona z cechami zwiŃzanymi z profesjonalizmem i sukcesem, podczas gdy forma 

potoczna z cechami towarzyskimi. Wedğug Krystyny Doroszewicz i Mağgorzaty KrzemiŒskiej 

uczestniczki ich badaŒ preferowağy formy potoczne w kontaktach nieformalnych, natomiast 

formy oficjalne w sytuacjach zadaniowych. Imiona w r·Ũnych formach mogŃ wywoğywaĺ wiňc 

r·Ũne skojarzenia i oczekiwania odnoszŃce siň do cech osobowoŜci. Imiona mogŃ przekazywaĺ 

pewne informacje o charakterze ich posiadaczy i preferencjach ï sŃ wiňc uŨywane zaleŨnie od 

kontekstu i wyraŨajŃ formy relacji (towarzyskie vs. formalne). 

 
13 Krystyna Doroszewicz omawia r·wnieŨ korzystny wpğyw oryginalnych imion na osiŃgniňcia czy 

karierň zawodowŃ. Przykğadem moŨe byĺ obserwowana nadprezentacja os·b z nietypowymi imionami  

w publikacjach takich jak corocznie wydawana Whoôs Who? Jest to publikacja zawierajŃca kr·tkie noty 

biograficzne os·b uznanych za wybitne w r·Ũnych dziedzinach, jak na przykğad prawo, medycyna, biznes, media. 

zob. https://www.ukwhoswho.com/. Dostňp z dnia 18.04.2025. 

https://www.ukwhoswho.com/
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2.5 Nazwiska a zjawisko dyskryminacji 

Poza ujňciem skupionym na subiektywnym przeŨywaniu imion i nazwisk oraz na tym, 

jak wpğywajŃ one na samoocenň czy ksztağtowanie toŨsamoŜci, istnieje r·wnieŨ obszar badaŒ 

uwypuklajŃcy zjawisko dyskryminacji zwiŃzanej z posiadaniem okreŜlonych danych 

osobowych (Boxer 2002; Einav, Yariv 2006; Ahmed 2009; Christensen 2011; Shafer 2013; 

Clark, Cummins 2014; Pilcher 2016; Auspurg, Schneck, Hinz 2018; Atir, Ferguson 2018). 

Prace w tym nurcie podkreŜlajŃ, Ũe nazwiska i imiona ï mimo pozornie neutralnego charakteru 

ï mogŃ wpğywaĺ na spos·b, w jaki jednostki sŃ traktowane w Ũyciu zawodowym, edukacyjnym 

czy spoğecznym. W pewnych okolicznoŜciach mogŃ staĺ siň ĂetykietŃò, kt·ra stanowi podstawň 

niesprawiedliwego zr·Ũnicowania szans. 

Jednym z przykğad·w jest wspomniane wczeŜniej zjawisko Ădyskryminacji 

alfabetycznejò. Osoby z nazwiskami zaczynajŃcymi siň od wczeŜniejszych liter mogŃ byĺ 

czňŜciej dostrzegane jako Ăpierwsi autorzyò  ich nazwiska pojawiajŃ siň jako pierwsze  

w opracowaniach, spisach treŜci czy cytowaniach, a co za tym idzie, mogŃ zyskiwaĺ wiňkszŃ 

rozpoznawalnoŜĺ i szansň na szybszy rozw·j kariery naukowej (Einav, Yariv 2006). 

Poza ĂdykryminacjŃ alfabetycznŃò zwiŃzanŃ z widocznoŜciŃ warto wspomnieĺ o aktach 

wykluczenia zwiŃzanych z domniemaniem pochodzenia (na podstawie brzmienia imienia  

i nazwiska) (Ahmed 2009). Imiona i nazwiska czňsto wskazujŃ na pochodzenie etniczne i mogŃ 

wpğywaĺ na nasze szanse na rynku pracy lub w poszukiwaniu miejsca zamieszkania.  

Wedğug badaŒ irlandzkiego Instytutu BadaŒ Ekonomicznych i Spoğecznych ESRI  

z 2008 roku14 osoba posiadajŃca nazwisko o zagranicznym brzmieniu moŨe napotykaĺ 

wiňcej trudnoŜci w znalezieniu zatrudnienia niŨ osoba z rodzimym nazwiskiem. Badania 

polegağy na przesğaniu pracodawcom fikcyjnych podaŒ o pracň, kt·re przedstawiağy 

kandydat·w o takich samych kwalifikacjach, ale czňŜĺ z nich miağa obce nazwiska 

(afrykaŒskie, azjatyckie, niemieckie). Kandydaci z irlandzkimi nazwiskami byli zapraszani na 

rozmowň o pracň dwa razy czňŜciej niŨ pozostali. Przykğad wystňpowania podobnego zjawiska 

w Polsce przedstawia artykuğ Wirtualnej Polski podejmujŃcy kwestie roli posiadanych nazwisk 

i imion w trakcie procesu rekrutacyjnego:   

ĂJestem PolkŃ i moi rodzice teŨ. M·j dziadek pochodziğ z Kres·w i tyle. Miağam wraŨenie, Ũe szef nie 

za bardzo lubi osoby zza wschodniej granicy. Zatrudniğ mnie, ale zaznaczyğ, Ũe gdybym byğa ruska to 

by mnie nie przyjŃğ- twierdzi Janina15ò. 

 

 
14 zob. https://finanse.wp.pl/obcokrajowcy-dyskryminowani-w-staraniach-o-prace-w-irlandii-

6116028893669505a. Dostňp z dnia 14.02.2025. 
15 zob. https://finanse.wp.pl/nazwisko-nie-pomoze-ci-w-karierze 611426005173 2097a. Dostňp z dnia 

29.01.2020. 
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Wykonywany zaw·d w duŨej mierze decyduje o zarobkach, prestiŨu spoğecznym, 

autorytecie, a niekiedy takŨe o wğadzy politycznej. Wsp·ğczesne spoğeczeŒstwa sŃ zatem 

hierarchicznie ustrukturyzowane, a pochodzenie etniczne moŨe wpğywaĺ na pozycjň jednostki 

w tej hierarchii. Wedğug raportu GUS-u z 2018 roku wynika, Ũe cudzoziemcy byli zatrudnieni 

gğ·wnie w sekcji ĂDziağalnoŜĺ w zakresie usğug administrowania i dziağalnoŜĺ wspierajŃcaò. 

Do sekcji tej naleŨŃ agencje pracy tymczasowej, kt·re czňsto poŜredniczŃ w zatrudnieniu 

cudzoziemc·w. Oznacza to, Ũe wiňkszoŜĺ os·b pochodzŃcych z zagranicy, kt·rym przypisano 

tň sekcjň, nie pracuje w niej, ale u innych pracodawc·w ï w innych sekcjach. SpoŜr·d innych 

sekcji w 2015 r. cudzoziemcy najczňŜciej pracowali w sekcji ĂRolnictwo, leŜnictwo, ğowiectwo 

i rybactwoò, ale w 2016 r. sekcja ta przesunňğa siň na dalsze miejsce. WyŨej w rankingu znalazğo 

siň ĂPrzetw·rstwo przemysğoweò i ĂBudownictwoò. NaleŨy jednak podkreŜliĺ, Ũe te trzy sekcje 

sŃ najpopularniejsze wŜr·d cudzoziemc·w. Ponadto cudzoziemcy pracujŃ w sekcjach: ĂHandel 

hurtowy i detaliczny; naprawa pojazd·w samochodowych, wğŃczajŃc motocykleò, ĂTransport 

i gospodarka magazynowaò i ĂDziağalnoŜĺ zwiŃzana z zakwaterowaniem i usğugami 

gastronomicznymiò. Widzimy wiňc, Ũe cudzoziemcy sŃ zatrudniani gğ·wnie w pracach 

fizycznych (Gğ·wny UrzŃd Statystyczny 2018)16.  

Poza nier·wnoŜciami na rynku pracy pochodzenie nazwisk moŨe wpğywaĺ r·wnieŨ 

na wynajmowanie lub kupno nieruchomoŜci. Wedğug badania Auspurg, Schneck i Hinz 

(2018) czğonkowie mniejszoŜci etnicznych muszŃ wysyğaĺ Ŝrednio szeŜĺ wniosk·w,  

by otrzymaĺ zaproszenie na dwie Ăprezentacjeò mieszkania. Kandydaci z typowymi dla 

populacji nazwiskami wymieniali korespondencjň piňĺ razy. Na podstawie nazwiska, kt·re jest 

typowe dla mniejszoŜci etnicznej, wynajmujŃcy czňsto wnioskuje, Ũe wnioskodawca moŨe byĺ 

w gorszej sytuacji finansowej niŨ inni wnioskodawcy i tym samym odmawiaĺ wynajmu lub 

kupna nieruchomoŜci (Auspurg, Schneck, Hinz 2018). Osoby o imionach i nazwiskach 

sugerujŃcych pochodzenia z pewnych grup etnicznych mogŃ wiňc doŜwiadczaĺ dyskryminacji 

lub uprzedzeŒ. 

Jane Pilcher zauwaŨa, Ũe Ăimiona nadane przy narodzinach stajŃ siň czňŜciŃ naszego 

wcielonego ja poprzez relacyjne i sytuacyjne zastosowanieò (tğumaczenie wğasne z jňzyka 

angielskiego, Pilcher 2016: 768). Ponadto imiona zazwyczaj okreŜlajŃ pğeĺ, co ma wpğyw na 

spos·b bycia traktowanym w r·Ũnych kontekstach spoğecznych i zawodowych. Pilcher pisze: 

 
16 Zatrudnienie cudzoziemc·w w sekcjach zwiŃzanych z pracami fizycznymi moŨe wynikaĺ r·wnieŨ  

z bariery jňzykowej lub braku potwierdzenia odpowiednich kwalifikacji (dyplom ukoŒczenia polskiej uczelni). 

Mimo to, obcojňzyczne (wskazujŃce na pochodzenie) brzmienie imion i nazwisk r·wnieŨ moŨe przyczyniaĺ  

siň do problem·w w znalezieniu pracy, zwiŃzanych z uprzedzeniami i stereotypami na tle narodowoŜciowym. 
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ĂImiona sŃ silnie powiŃzane z pğciŃ, co wpğywa na oczekiwania spoğeczne i role przypisywane 

jednostkomò (tğumaczenie wğasne z jňzyka angielskiego, Pilcher 2016: 769). Wedğug badaŒ 

Steveôa Atiry i Melissy J. Ferguson (2018) ludzie ponad dwukrotnie czňŜciej niŨ wobec kobiet, 

poprzez formň nazywania, odnoszŃ siň wobec mňŨczyzn jako do Ăzawodowc·wò (ang. 

professionals). Badanie dotyczyğo miňdzy innymi audycji radiowych i wypowiedzi sğuchaczy. 

W wiňkszoŜci przypadk·w mňŨczyŦni byli okreŜlani wyğŃcznie nazwiskiem, kiedy to kobiety 

byğy wywoğywane z imienia i nazwiska. Badania wskazağy, Ũe naukowcy, do kt·rych 

odwoğywano siň wyğŃcznie z nazwiska, byli oceniani jako bardziej znani, wybitni. Wedğug 

Atira i Ferguson ten rodzaj osŃdu moŨe skutkowaĺ wiňkszym uznaniem, nagrodami, 

funduszami i innymi korzyŜciami zawodowymi. Taki spos·b nazewnictwa moŨe r·wnieŨ 

oddziağywaĺ na przebieg kampanii politycznych, w kt·rych bardziej zapamiňtywani stajŃ siň 

mňŨczyŦni (Atir, Ferguson 2018). Ze wzglňdu na to, Ũe wytwory mňŨczyzn sŃ lepiej oceniane, 

bardziej popularne i lepiej siň sprzedajŃ, miňdzy innymi takie pisarki jak Joanne Kahleen 

Rowling, Erika Lena Mitchell, Maria Konopnicka (we wczesnym etapie kariery) ukryğy swoje 

nazwiska i imiona pod inicjağami, bŃdŦ pseudonimami o mňskim brzmieniu17. 

Nazwiska mogŃ byĺ rozpatrywane takŨe w kontekŜcie ekonomicznym jako elementy 

skğadowe nier·wnoŜci spoğecznych, jak r·wnieŨ sugerowaĺ przynaleŨnoŜĺ etnicznŃ i klasowŃ 

i konsekwentne przekazywanie statusu z pokolenia na pokolenie (Clark, Cummins 2014). 

NiegdyŜ nazwiska pospolite posiadali tylko przedstawiciele nizin spoğecznych. Z czasem 

zaczňli przejmowaĺ od szlachty i mieszczan nazwiska zakoŒczone koŒc·wkŃ -ski/ -ska. Mimo 

pewnego uelastycznienia i rozmycia siň hierarchii spoğecznej, w dalszym ciŃgu moŨna 

wnioskowaĺ po nazwisku jakiego pochodzenia jest jego posiadacz, kim byli jego przodkowie, 

jakie jest jego miejsce zamieszkania18. Jednostki pochodzŃce z rodzin arystokrat·w czy nawet 

mieszczan posiadağy wiňksze przywileje, wyŨszy status materialny i kapitağ kulturowy.  

Ten drugi, przekazywany z pokolenia na pokolenie, m·gğ oddziağywaĺ na kolejne wybory, 

 
17 zob. https://www.gandalf.com.pl/blog/pseudonimy-pisarzy-powody-sa-zaskakujace/. Dostňp z dnia 

20.01.2020. 
18 Obecnie r·wnieŨ coraz bardziej powszechne staje siň wnioskowanie pochodzenia po imionach. 

Przykğad takich konstrukcji myŜlowych mogŃ stanowiĺ powstajŃce memy, ukazujŃce przedstawicieli konkretnych 

klas spoğecznych posiadajŃcych okreŜlone imiona. Janusz, GraŨyna, Seba, Karyna to przykğady imion uŨywanych 

do tworzenia mem·w wyŜmiewajŃcych pewne zachowania. ĂJanusz 1. mňŨczyzna bňdŃcy uosobieniem obciachu 

ze wzglňdu na sw·j wyglŃd, styl i prostackie zachowanie, przez co jest naraŨony na ŜmiesznoŜĺ i ostracyzm; osoba 

skupiajŃca w sobie lub nawiŃzujŃca sposobem bycia do niewybrednych stereotyp·w na temat Polak·w, ich 

kombinatorstwa, braku ogğady, awanturniczych skğonnoŜci, zğego gustu czy plebejskoŜci 2. ktoŜ kto sğabo 

odnajduje siň w danej dziedzinie, a jednoczeŜnie wydaje mu siň, Ũe w niej bryluje; amator; laik 3. pogardliwe 

okreŜlenie kibica, kt·ry podczas meczu nie zajmuje siň dopingowaniem - trafia na mecz "od przypadku do 

przypadku" i niekoniecznie orientuje siň w aktualnym poğoŨeniu swojej druŨyny 4. osoba szukajŃca taniej 

sensacjiò (zob. http://vasisdas.pl/j.html. Dostňp z dnia 13.01.2021; Burkacka 2020). 

https://www.gandalf.com.pl/blog/pseudonimy-pisarzy-powody-sa-zaskakujace/
http://vasisdas.pl/j.html
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sytuacje Ũyciowe jednostek, zdobywanie wyksztağcenia, lepszej posady, nawiŃzywane 

kontakty. Do dzisiaj potomkowie szlacheckich rod·w mogŃ korzystaĺ z dobrej sğawy swojej 

rodziny. Za przykğad mogŃ uchodziĺ fotograf brytyjskiej rodziny kr·lewskiej Alexi Lubomirski 

oraz aktorka Anna Czartoryska. Poza nazwiskiem szlacheckim, podobnŃ rolň moŨe odgrywaĺ 

nazwisko znane i rozpoznawalne, a pod nim skryta sğawa i prestiŨ przodk·w. W Polsce 

przykğad mogŃ stanowiĺ rodziny aktor·w Damiňckich, Stuhr·w, Kr·likowskich. 

Nazwisko jest symbolem, kt·ry moŨe zostaĺ przeobraŨony w kapitağ ekonomiczny,  

w dobra materialne. świadczŃ o tym miňdzynarodowe korporacje rodzinne, miňdzy innymi 

firma Mars, czyli amerykaŒska korporacja zajmujŃca siň produkcjŃ sğodyczy, karm dla 

zwierzŃt, gotowych daŒ. Do dziŜ przedsiňbiorstwo jest w cağoŜci wğasnoŜciŃ rodziny Mars,  

a ich nazwisko do dzisiaj jest jednoczeŜnie uŨywane jako nazwa firmy19. Sukces rodziny 

Mars·w, przyspieszona kariera potomk·w znanych i cenionych osobistoŜci, utrudnione 

znalezienie pracy lub mieszkania przez obcokrajowc·w, r·Ũnice ekonomiczne kobiet  

i mňŨczyzn oraz tradycja zwiŃzana z przejmowaniem nazwisk Ăgğ·w rodzinò ukazujŃ, jak 

waŨnym czynnikiem w budowaniu kapitağu zar·wno spoğecznego, kulturowego  

i ekonomicznego moŨe byĺ nazwisko. 

Imiň i nazwisko, bňdŃce elementami toŨsamoŜci i formalnego opisu czğowieka, potrafiŃ 

nie tylko ksztağtowaĺ indywidualne doŜwiadczenia, lecz takŨe wpğywaĺ na Ũyciowe szanse, 

relacje zawodowe czy wsp·ğpracň naukowŃ. Z jednej strony potwierdza to tezy symbolicznego 

interakcjonizmu (Mead 1934, Blumer 1969, Cooley 1902), wedle kt·rych etykiety (w tym dane 

osobowe) mogŃ prowadziĺ do uprzedzeŒ, stereotypizacji i konkretnych reakcji otoczenia.  

Z drugiej strony pokazuje, Ũe dyskryminacja ï rozumiana jako zr·Ũnicowane traktowanie ludzi 

ze wzglňdu na charakterystyczne cechy ï przybiera czasem subtelne formy, nierzadko 

maskowane przez obiektywnie brzmiŃce procedury (np. alfabetyczne porzŃdkowanie autor·w 

prac naukowych) czy bazujŃce na natychmiastowych asocjacjach co do pochodzenia 

etnicznego. Jednostka moŨe z jednej strony doŜwiadczaĺ wğasnego nazwiska jako waŨnŃ czňŜĺ 

swojego Ăjaò (zgodnie z koncepcjami autonarracji Giddensa czy z ideŃ ĂjaŦni 

odzwierciedlonejò Cooleya), a z drugiej ï odczuwaĺ konsekwencje rzutowania tej etykiety na 

sferň publicznŃ i zawodowŃ. W efekcie, w wielu codziennych sytuacjach, od podpisywania siň 

w dokumentach po prezentacjň wğasnych prac naukowych, moŨe dochodziĺ do uwypuklania 

 
19 zob. https://familybusiness.ibrpolska.pl/mars-historia-rodziny-firmy/; https://urodazycia.pl/styl-

zycia/najbogatsze-rodziny-swiata-2020-roku-wsrod-nich-cukiernicy-i-wlasciciele-domow-mody-125646-r1/. 

Dostňp z dnia 25.01.2021. 

https://urodazycia.pl/styl-zycia/najbogatsze-rodziny-swiata-2020-roku-wsrod-nich-cukiernicy-i-wlasciciele-domow-mody-125646-r1/
https://urodazycia.pl/styl-zycia/najbogatsze-rodziny-swiata-2020-roku-wsrod-nich-cukiernicy-i-wlasciciele-domow-mody-125646-r1/
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nier·wnoŜci, kt·re wynikajŃ z pozornie neutralnej kwestii, jak kolejnoŜĺ liter w alfabecie bŃdŦ 

brzmienie nazwiska.  

2.6. ĂDoing genderò a noszone imiona i nazwiska 

Tematem, kt·ry coraz czňŜciej znajduje siň w polu zainteresowaŒ badaczy i badaczek, 

jest toŨsamoŜĺ pğciowa. Za jedne z element·w toŨsamoŜci pğciowej moŨna uznaĺ imiona  

i nazwiska, kt·re czňsto odzwierciedlajŃ tradycje kulturowe, rodzinne oraz spoğecznie 

akceptowane role zwiŃzane z pğciŃ. Jeszcze przed albo podczas samego porodu pğeĺ dziecka 

jest ustalana poprzez zastosowanie spoğecznie uzgodnionych kryteri·w biologicznych 

(zazwyczaj wykorzystujŃcych wyglŃd genitali·w) do klasyfikowania ciağ jako ŨeŒskie lub 

mňskie. Po okreŜleniu biologicznej pğci dziecka, rodzice muszŃ wkr·tce potem (o ile nie zostağo 

ustalone wczeŜniej) dokonaĺ wyboru imienia ich dziecka (Pilcher 2017). Jane Pilcher  

w artykule z 2017 roku stwierdza, Ũe imiona i nazwiska powinny byĺ postrzegane jako 

ĂdziağajŃce wyrazyò (tğumaczenie wğasne, ang. Ădoingò words), odgrywajŃce rolň zar·wno 

w przypisywaniu pğci przy urodzeniu, jak i w p·Ŧniejszym ksztağtowaniu oraz regulowaniu 

zachowaŒ zgodnych z kulturowymi kategoriami pğci. W odniesieniu do ucieleŜnienia, 

nadawanie imion jest podstawowym narzňdziem kategoryzacji pğci  

i eksponowania pğci ï dziağajŃcym w celu wzmocnienia okreŜlonych obraz·w kobiecoŜci  

i mňskoŜci (Shilling 2012: 108), w tym w spoğecznie nier·wny spos·b (Pilcher 2017: 815). 

Krystyna Doroszewicz (2013) r·wnieŨ podkreŜla znaczenie imienia jako elementu 

ksztağtujŃcego toŨsamoŜĺ pğciowŃ. Autorka zauwaŨa, Ũe oczekiwania zwiŃzane z imionami sŃ 

realizowane poprzez doŜwiadczenia skryptowe w relacjach z rodzicami, co prowadzi do 

uksztağtowania konkretnej toŨsamoŜci pğciowej oraz zwiŃzanych z niŃ cech psychicznych. 

Leo Gaskins i Craig McClain (2021) podkreŜlajŃ znaczenie aspekt·w bezpieczeŒstwa, 

zwiŃzanych z jawnŃ zmianŃ imienia lub nazwiska os·b transpğciowych ze Ŝrodowiska 

akademickiego. Jawna zmiana imienia niekiedy moŨe wiŃzaĺ siň z takimi nastňpstwami jak 

zwolnienie z pracy, trudnoŜci w uzyskaniu awansu czy problem w znalezieniu pracy. Zmiana 

imion i nazwisk moŨe r·wnieŨ oddziağywaĺ na widocznoŜĺ i rozpoznawalnoŜĺ 

dotychczasowego dorobku naukowego ï jednostka moŨe nie byĺ juŨ kojarzona z publikacjami 

wydanymi pod poprzednimi imionami i nazwiskami. W tym kontekŜcie Gaskins i McLain 

posğugujŃ siň pojňciem Ămartwego imieniaò (ang. dead name), oznaczajŃcego imiň  

i nazwisko, kt·re odwoğuje siň do przypisanej przy urodzeniu pğci, z kt·rŃ dana jednostka nie 

identyfikuje siň lub kt·re wiŃŨe siň dla niej z bolesnymi doŜwiadczeniami sprzed tranzycji. 

Zmiana imienia i nazwiska staje siň pewnego rodzaju rytuağem przejŜcia ï symbolicznŃ 
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ŜmierciŃ starej toŨsamoŜci i narodzin nowej osoby. Jak zaznaczajŃ badacze, ciŃgğe 

odwoğywanie siň przez otoczenie do martwego nazwiska, imienia danej jednostki i tym samym 

jej nieaktualnej toŨsamoŜci pğciowej jest formŃ upokorzenia, kt·re moŨe wskrzeszaĺ 

traumatyczne doŜwiadczenia z przeszğoŜci i naraŨaĺ osoby transpğciowe na przemoc, 

dyskryminacjň i molestowanie.  

Pojňciem Ămartwego imieniaò posğuguje siň takŨe Sarah Steadman (2021). Badaczka 

wskazuje na znaczenie w potwierdzeniu toŨsamoŜci pğciowej mğodzieŨy przez miňdzy innymi 

uŨywanie wybranych przez nich imion i zaimk·w. UŨywanie przez otoczenie danej jednostki 

wybranego imienia (lub nazwiska) moŨe przyczyniaĺ siň nawet do zmniejszenia ryzyka 

popeğnienia przez takŃ osobň samob·jstwa. Steadman, analizujŃc problem z perspektywy 

prawodawstwa obowiŃzujŃcego w Stanach Zjednoczonych podkreŜla, Ũe jedynie dwa stany 

umoŨliwiajŃ osobom niepeğnoletnim dokonanie legalnej zmiany imienia lub nazwiska bez 

zgody i aktywnego udziağu rodzic·w. Wym·g uzyskania zgody rodzicielskiej moŨe byĺ 

szczeg·lnie problematyczny w przypadku os·b, kt·rych rodzice nie akceptujŃ ich toŨsamoŜci 

pğciowej. W takiej sytuacji jednostki sŃ zmuszone czekaĺ na sŃdowŃ korektň pğci. Op·Ŧnienia 

tranzycji mogŃ generowaĺ u os·b transpğciowych powaŨne trudnoŜci w okresie dojrzewania, 

czyli w czasie szczeg·lnego naraŨenia na dyskryminacjň i stygmatyzacjň otoczenia.  

MoŨe to prowadziĺ do rezygnacji z dalszej edukacji, unikania aktywnoŜci spoğecznych, a takŨe 

powstrzymywania siň od podejmowania pracy z obawy przed uprzedzeniami i wykluczeniem 

(Steadman 2021). 

Innym badaniem, kt·re podejmuje temat oddziağywania imion i nazwisk, w tym 

przypadku z naciskiem na sytuacjň spoğeczno-ekonomicznŃ oraz dostňp do opieki zdrowotnej 

 zar·wno og·lnej, jak i ukierunkowanej na potrzeby os·b transpğciowych  jest artykuğ 

ĂExploring transgender legal name change as a potential structural intervention for mitigating 

social determinants of health among transgender women of colorò (Hill, Crosby, Bouris, 

Brown, Bak, Rosentel, VandeVusse, Silverman, Salazar 2018). Wyniki badania wykazağy, Ũe 

kobiety, kt·re dokonağy prawnej zmiany nazwiska po tranzycji, czňŜciej deklarowağy 

posiadanie stağego miejsca zatrudnienia, wykazywağy wyŨsze dochody oraz stabilniejszŃ 

sytuacjň mieszkaniowŃ w por·wnaniu do kobiet, kt·re nie dokonağy takiej zmiany. Wyniki 

sugerujŃ wiňc, Ũe posğugiwanie siň nazwiskiem niezgodnym z aktualnŃ toŨsamoŜciŃ pğciowŃ 

moŨe istotnie utrudniaĺ komunikacjň z instytucjami publicznymi i potencjalnymi 

pracodawcami.  
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Przykğadem innych badaŒ poŜwiňconych toŨsamoŜci pğciowej sŃ publikacje 

poruszajŃce problem uŨywania odpowiednich imion i zaimk·w w odniesieniu do mğodzieŨy 

transpğciowej (Vance Jr. 2018; Russell, Pollitt, Grossman 2018). Wedğug badaŒ dziňki 

uŨywaniu wybranego przez osoby transpğciowe imienia w r·Ũnych kontekstach spoğecznych 

zmniejszağy siň ich objawy depresyjne, myŜli i zachowania samob·jcze (Vance Jr. 2018; 

Russell, Pollitt, Grossman 2018). 

Przykğadem badaŒ odnoszŃcych siň do kwestii nazewnictwa niebinarnego zwiŃzanego 

z afirmacjŃ nowych form toŨsamoŜci pğciowej jest analiza Sofii Aboim (2022). Na podstawie 

wywiad·w narracyjnych przeprowadzonych z 40 osobami transpğciowymi autorka omawia,  

w jaki spos·b jednostki realizujŃ swojŃ semantycznŃ sprawczoŜĺ oraz (ponownie) tworzŃ 

kategorie jňzykowe sğuŨŃce wyraŨaniu i ucieleŜnianiu toŨsamoŜci pğciowej. Analiza opis·w 

uŨywanych termin·w okreŜlajŃcych identyfikacjň pğciowŃ wykazağa, Ũe imiona budujŃ 

toŨsamoŜĺ w spos·b strukturalny. Jednostki nie sŃ przywiŃzane do jednej etykiety, ale opisujŃ 

siebie na przeciňciu wielu kategorii jňzykowych. Osoby transpğciowe (jak i wszystkie inne 

jednostki) werbalizujŃc, kim sŃ w danym momencie, urzeczywistniajŃ swojŃ toŨsamoŜĺ  

i poczucie odmiennoŜci w zğoŨony spos·b (Aboim 2022).  

Podobnie jak Sofia Aboim Tre Wentling (2009) wskazuje na uznanie pğynnoŜci imion, 

zamiast ich trwağoŜci i niezmiennoŜci, stwarza elastycznoŜĺ i umoŨliwia swobodň wyraŨania 

swojej toŨsamoŜci pğciowej. Ponadto czňŜĺ uczestnik·w badania byğa zadowolona, Ũe ich 

nazwiska zakğ·cajŃ przyjmowane za oczywistoŜĺ skrypty kulturowe (2019). 

W przypadku polskich badaŒ nad imionami w kontekŜcie toŨsamoŜci pğciowej 

zauwaŨam lukň badawczŃ. Tematyka nadawanych imion a pğci jest poruszana gğ·wnie przez 

fundacje i fora zajmujŃce siň prawami os·b niebinarnych i transpğciowych (na przykğad 

poptown.eu, tranzycja.pl, czy dyskryminowani.pl). W tych miejscach opisywane sŃ miňdzy 

innymi kwestie prawne zmian imion os·b, kt·re wedğug prawa wciŃŨ widniejŃ w bazach  

i dokumentach jako mňŨczyŦni i kobiety, zgodnie z pğciŃ biologicznŃ. Polskie prawo nie 

umoŨliwia obecnie zmiany imienia na takie, kt·re okreŜlağoby pğeĺ innŃ niŨ ustalonŃ w Akcie 

Urodzenia. WyjŃtek stanowi zmiana imienia na neutralne pğciowo. TranspğciowoŜĺ nie jest 

jednak uznawana jako powaŨny pow·d argumentujŃcy wniosek o zmianň imienia20.  

WŜr·d polskich badaczy zajmujŃcych siň tematykŃ imion i nazwisk z pewnoŜciŃ moŨna 

odwoğaĺ siň do przywoğywanej juŨ kilkukrotnie Krystyny Doroszewicz, psycholoŨki, autorki 

artykuğ·w i monografii (2003, 2007, 2013) o tematyce imienniczej. W rozdziale ĂZ imieniem 

 
20 zob. https://dyskryminowani.pl/zmiana-imienia-na-imie-neutralne-plciowo/. Dostňp z dnia 7.02.2024. 

https://dyskryminowani.pl/zmiana-imienia-na-imie-neutralne-plciowo/
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przez Ũycieò poŜwiňconemu specyfice imion mňsko-ŨeŒskich badaczka prezentuje wyniki 

badaŒ, kt·rych celem byğo Ăustalenie relacji miňdzy imieniem a samoakceptacjŃ  

i przystosowaniem mğodzieŨyò (Doroszewicz 2013: 81) w przypadku dziewczŃt posiadajŃcych 

imiona typowo ŨeŒskie, mňsko-ŨeŒskie, a takŨe chğopc·w posiadajŃcych imiona mňskie  

i ŨeŒsko-mňskie. Wyniki sugerujŃ, Ũe w zaleŨnoŜci od rodzaju imienia kobiety i mňŨczyŦni 

bňdŃ r·Ũniĺ siň pod wzglňdem pğci psychologicznej i cech osobowoŜci. Krystyna Doroszewicz 

(2013) uŨywa w publikacji sformuğowania Ăzadowolenia z pğciò, kt·re jest uwarunkowane 

komunikatami rodzic·w akceptujŃcymi pğeĺ dziecka (szczeg·lnie w przypadku imion typowo 

Ămňskichò i ĂŨeŒskichò) ï pozwolenie dziewczynkom na zabawy stereotypowo dziewczňce 

(zabawa lalkami), a chğopcom na zabawy stereotypowo mňskie (uprawianie boksu, zabawa 

pistoletem). Wydaje mi siň, Ũe tego typu klasyfikacja powiela kulturowo wszczepione 

stereotypy mňskoŜci i kobiecoŜci oraz zatwierdza dualizm pğci, nie biorŃc pod uwagň innych 

kombinacji toŨsamoŜciowych i zwiŃzanego z tym problemu nazewnictwa. 

W polskiej literaturze poŜwiňconej sytuacji os·b transpğciowych i niebinarnych moŨna 

znaleŦĺ odniesienia do kwestii zmiany imion, jako bezpiecznej i dostňpnej formy pomocy dla 

dzieci i mğodzieŨy przeŨywajŃcych traumň zwiŃzanŃ z byciem nazywanym przez otoczenie 

niezgodnie z autopercepcjŃ. Magdalena LeŨucha i Karolina Czerwiec piszŃ o terapii 

afirmatywnej, kt·ra na etapie dojrzewania moŨe byĺ szczeg·lnie pomocna dla zdrowia 

psychicznego dziecka. Potwierdzenie pğci dziecka przez otoczenie moŨe odbyĺ siň poczŃtkowo 

poprzez zmiany spoğeczne, jak forma zwracania siň do jednostki ï poprzez odpowiednie zaimki 

czy preferowane przez niŃ imiň (LeŨucha, Czerwiec 2022:101).  

W artykule BğaŨeja Kmieciaka pojawia siň z kolei osŃd przeciwstawny do wyŨej 

opisywanych. Autor zadaje pytanie: ĂCzy swoiste neutralizowanie pğci nie bňdzie skutkowaĺ 

utrwalaniem siň u dziecka braku toŨsamoŜci?ò (Kmieciak 2016: 168). Autor stwierdza, Ũe 

dawanie jeszcze dojrzewajŃcej osobie moŨliwoŜci wyboru co do toŨsamoŜci pğciowej  

i zwiŃzanym z niŃ imieniem neutralnym, niewskazujŃcym na ŨadnŃ z pğci, moŨe byĺ 

dziağaniem, w kt·rym odbiera siň dziecku odniesienie i moŨe ono staĺ siň w rezultacie 

wyalienowane. Kmieciak nie zgadza siň, Ũe neutralne imiň bňdzie powodowaĺ wyŨsze 

poczucie bezpieczeŒstwa (Kmieciak 2016: 168).  

Znaczna przewaga badaŒ jednoznacznie wskazujŃcych na poprawň dobrostanu 

psychicznego os·b, kt·re otrzymağy moŨliwoŜci wyboru wğasnego imienia, przemawia jednak 

za argumentacjŃ uznajŃcŃ swobodň i elastycznoŜĺ w wyraŨaniu wğasnej toŨsamoŜci.  
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2.7. MağŨeŒstwo a wyb·r nazwiska. O patrylinearnym i patriarchalnym 

porzŃdku spoğeczeŒstwa 

Podobnie jak imiona, nazwiska r·wnieŨ mogŃ przyjmowaĺ formy zaleŨne od 

ucieleŜnionej kategorii pğci. Zawieranie mağŨeŒstwa lub nadawanie imion dzieciom sŃ tutaj 

kluczowymi punktami kryzysowymi wyboru, oferujŃcymi jednostkom moŨliwoŜĺ  albo 

podŃŨania za normatywnymi praktykami nadawania imion w odniesieniu do pğci, albo ich 

Ăğamaniaò (Shafer, Christensen 2018; Stafford, Kline, Hu 2021). Publikacje wskazujŃ, Ũe 

wybory wiňkszoŜci ludzi sŃ normatywne, co oznacza, Ũe (patriarchalny) porzŃdek pğci jest 

(ponownie) wytwarzany.  

Patrylinearne i patrymonialne praktyki nadawania nazwisk sŃ powszechne m.in.  

w Wielkiej Brytanii i Stanach Zjednoczonych (Johnson, Scheuble 2002; Kreider, Gooding 

2010; Kelley 2023). Patronimiczne i patrylinearne nazwiska rodzinne funkcjonujŃ jako 

rutynowo stosowane narzňdzia, wskazujŃc, Ũe w hierarchicznym porzŃdku pğci kobiety i dzieci 

znajdujŃ siň niŨej od mňŨczyzn. Kategoryzacja pğci mňŨczyzny (ucieleŜnionego) niezmiennie 

oznacza, Ũe nie ma Ũadnych kulturowych oczekiwaŒ, Ũe powinien on, po Ŝlubie z kobietŃ, 

zmieniĺ nazwisko na nazwisko Ũony. W tym samym momencie obserwuje siň odwrotnŃ 

sytuacjň w przypadku kobiet. Odrzucenie takich praktyk nazewniczych moŨe byĺ 

interpretowane negatywnie jako dyskredytacja kobiecoŜci/mňskoŜci jednostki (Harris 2006; 

Hamilton, Geist, Powell 2011; Robnett 2016) lub, bardziej pozytywnie, jako traktowanie 

kategorii pğci bardziej r·wnoŜciowo (Mills 2003; Wilson 2003; Thwaites 2013). Nazewnictwo 

jest zatem zwiŃzane z kategoryzacjŃ pğci i jest narzňdziem do jej prezentowania. Podobnie jak 

nadawane imiona, same praktyki nadawania imion podlegajŃ interpretacji i ocenie oraz sŃ 

czňŜciŃ procesu, w kt·rym pğeĺ jest okreŜlana, przypisywana i uwierzytelniana w ciŃgğej 

interakcji poprzez praktyki ucieleŜnionej, nazwanej toŨsamoŜci (Pilcher 2017). 

Przyjňcie nazwiska mňŨa byğo nie tylko powszechnŃ praktykŃ, lecz takŨe wyrazem 

dominujŃcego modelu relacji rodzinnych, w kt·rych kobieta symbolicznie Ăwchodziğaò  

w przestrzeŒ mňŨczyzny ï jego rodziny, nazwiska, dziedzictwa. Wsp·ğczeŜnie wyb·r 

dotyczŃcy nazwiska po zawarciu mağŨeŒstwa nabiera coraz bardziej indywidualnego 

charakteru, stajŃc siň przedmiotem refleksji, negocjacji czy deklaracjŃ postaw 

ŜwiatopoglŃdowych. Jednak mimo wczeŜniejszych trend·w emancypacyjnych, wsp·ğczeŜnie 

kobiety w wielu przypadkach nadal decydujŃ siň na przyjňcie nazwiska partnera. UzasadniajŃ 

to potrzebŃ utrzymania dobrych relacji z rodzinŃ mňŨa, sp·jnoŜciŃ nazwiska swojego i dzieci 

czy emocjonalnymi, Ăromantycznymiò wyobraŨeniami o mağŨeŒstwie (Boxer 2002; 2005). 
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JednoczeŜnie tendencje te r·ŨnicujŃ siň w zaleŨnoŜci od poziomu wyksztağcenia, religijnoŜci 

oraz orientacji na wartoŜci tradycyjne lub egalitarne ï kobiety wyksztağcone i mniej religijne 

czňŜciej zachowujŃ swoje panieŒskie nazwisko. 

RzadkoŜciŃ pozostaje natomiast sytuacja, w kt·rej mňŨczyzna przyjmuje nazwisko 

partnerki. Tego typu decyzja czňŜciej moŨe pojawiaĺ siň w parach, w kt·rych partnerzy majŃ 

podobny poziom wyksztağcenia ï mňŨczyŦni, kt·rych Ũony miağy wyŨsze wyksztağcenie niŨ 

oni, rzadziej zmieniali nazwiska niŨ mňŨczyŦni, kt·rzy mieli taki sam poziom wyksztağcenia 

jak ich partnerki. MoŨe to Ŝwiadczyĺ o chňci Ăwyr·wnaniaò r·Ũnicy statusu i rekompensowaĺ 

odwr·cenie tradycyjnych r·l pğciowych (Shafer, Christensen 2018)21. 

Zmiany w zakresie zmieniania nazwisk po zawarciu mağŨeŒstwa zaczňğy nastňpowaĺ 

od czasu dziağalnoŜci Lucy Stone22, kt·ra w 1855 roku zachowağa swoje nazwisko, a takŨe 

powstania Lucy Stone League w latach 20. XX wieku, kt·ra wspierağa kobiety w zachowaniu 

swojego nazwiska. Wzrost liczby kobiet nieprzyjmujŃcych nazwiska mňŨa nastňpowağ 

szczeg·lnie od lat 70., co moŨna interpretowaĺ jako rezultat rosnŃcej ŜwiadomoŜci 

r·wnoŜciowej i zmieniajŃcej siň roli kobiet. Od lat 90. Obserwuje siň jednak spadek tego 

zjawiska. MoŨliwŃ przyczynŃ jest odczuwanie przez wsp·ğczesne kobiety mniejszego 

zobowiŃzania do podejmowania decyzji zgodnie z ruchem emancypacyjnym czy wzrost 

konserwatywnych postaw spoğecznych (Goldin, Shim 2004).  

 

 

 

 

 

 
21 zob, https://www.pdx.edu/news/psu-study-only-low-educatedmen-care-if-married-women-change-

their-names; https://www.eurekalert.org/pub_releases/2018-05/ psu-mng050818.php. Dostňp z dnia 20.01.2020. 
22 Lucy Stone okreŜlana jest wybitnŃ postaciŃ ruchu na rzecz praw kobiet. Stone byğa redaktorem gazety 

z Massachusetts, abolicjonistkŃ i czoğowym orňdownikiem praw kobiet w XIX wieku. Najbardziej znana jest ze 

swoich wystŃpieŒ publicznych i roli w zağoŨeniu American Woman Suffrage Association, kt·re walczyğo o prawa 

wyborcze kobiet (Moore, Kerr 1992). ZaangaŨowanie Stone w utrzymanie swojej toŨsamoŜci po Ŝlubie, czego 

przykğadem jest uŨycie ĂLucy Stone (Tylko)ò jako jej podpisu, podkreŜla jej poparcie dla autonomii kobiet 

(Moore, Kerr 1992). 
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3. Imiona i nazwiska jako dobra podlegajŃce ochronie 

prawnej. Stan na 2024 rok 

Nazwisko i imiň stanowiŃ powszechnie posiadane atrybuty kaŨdego czğowieka. 

Wszyscy obywatele, bez znaczenia czy nazwiska ich rodzic·w sŃ znane, czy teŨ nie, posiadajŃ 

nazwisko/nazwiska i imiň/imiona. Nazwiska i imiona charakteryzujŃ jednostki oraz stanowiŃ 

ogniwo spajajŃce je w grupy rodzinne. SŃ to teŨ atrybuty sğuŨŃce identyfikacji czğowieka.  

JuŨ same dokumenty, takie jak Ădowody toŨsamoŜciò, wymagajŃ podania imion oraz nazwisk. 

MoŨna wiňc wysunŃĺ stwierdzenie rozwijane we wczeŜniejszej czňŜci rozprawy, Ũe imiona  

i nazwiska stanowiŃ czňŜĺ toŨsamoŜci, a na pewno toŨsamoŜci prawnej. Nazwiska i imiona 

odnoszŃ siň do pğci, narodowoŜci, grupy etnicznej, religijnej, z kt·rej wywodzŃ siň noszŃce je 

osoby. W kontekŜcie niniejszej pracy, w kt·rej analizujň doŜwiadczanie imion i nazwisk  

w Polsce, zasadne wydaje siň ukazanie czytelnikowi, w jaki spos·b przepisy prawne ksztağtujŃ 

nasze codzienne praktyki zwiŃzane z nadawaniem, noszeniem i ewentualnŃ zmianŃ danych 

osobowych. Choĺ wyb·r imienia czy zmiana nazwiska moŨe wydawaĺ siň wyğŃcznie kwestiŃ 

indywidualnych preferencji lub rodzinnych tradycji, wiele aspekt·w tych dziağaŒ 

regulowanych jest przez konkretne akty prawne. Ustawy i rozporzŃdzenia wskazujŃ miňdzy 

innymi, jakie imiona mogŃ zostaĺ nadane dziecku, jakie przyczyny uznaje siň za wystarczajŃce, 

by zmieniĺ imiň lub nazwisko oraz okreŜlajŃ procedury zwiŃzane ze zmianŃ danych osobowych 

po zawarciu mağŨeŒstwa. Zgodnie z artykuğem 23 Kodeksu cywilnego takie dobra czğowieka, 

jak nazwisko lub pseudonim, podlegajŃ ochronie prawnej:  

ĂDobra osobiste czğowieka, jak w szczeg·lnoŜci zdrowie, wolnoŜĺ, czeŜĺ, swoboda sumienia, nazwisko 

lub pseudonim, wizerunek, tajemnica korespondencji, nietykalnoŜĺ mieszkania, tw·rczoŜĺ naukowa, 

artystyczna, wynalazcza i racjonalizatorska, pozostajŃ pod ochronŃ prawa cywilnego niezaleŨnie od 

ochrony przewidzianej w innych przepisachò (Dz.U. z 2020 r. poz. 1740). 

 

Imiona i nazwiska nie naleŨŃ do atrybut·w czğowieka podlegajŃcych dowolnemu 

wyborowi. O ile w kwestii brzmienia imion decyzjň podejmujŃ prawni opiekunowie dziecka 

lub w przypadku braku takich opiekun·w ï urzňdnik stanu cywilnego. Z kolei nazwiska  

sŃ dobrem lub zmorŃ przekazywanŃ dalszym pokoleniom w toku dziedzictwa. Jak pisağam  

w rozdziale o historycznym ksztağtowaniu siň nazw osobowych, nazwiska w dawnej Polsce 

byğy noszone tylko przez szlachtň, p·Ŧniej r·wnieŨ mieszczan. Z czasem i chğopi zaczňli 

posğugiwaĺ siň nazwiskami. Od XVII wieku chğopi zaczňli masowo zmieniaĺ noszone 

nazwiska na zawierajŃce sufiksy -ski, -ska. Do tamtej pory posiadali je wyğŃcznie 

przedstawiciele wyŨszych warstw spoğecznych (Karlikowski 2021: 8-9). Tak wiňc nazwiska 

przekazywane kolejnym pokoleniom mogğy zmieniaĺ niekiedy swojŃ formň, brzmienie  czy 
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to z powod·w regulacji przepis·w, czy przez pomyğki urzňdnik·w sporzŃdzajŃcych akty 

urodzenia i inne dokumenty potwierdzajŃce toŨsamoŜĺ.  

Przy opisywaniu nazwiska i imienia jako d·br podlegajŃcych ochronie prawnej naleŨy 

przyjrzeĺ siň momentom, w kt·rych pojawia siň decyzja o ich brzmieniu. PierwszŃ sytuacjŃ  

w Ũyciu czğowieka, kiedy nazwisko i imiň zostajŃ mu przypisane, sŃ narodziny. Obecnie  

w polskim prawie istnieje kilka moŨliwoŜci nadania toŨsamoŜci dziecku, w zaleŨnoŜci od 

charakterystyki jego sytuacji. NajczňstszŃ sytuacjŃ jest taka, gdy imiň i nazwisko dziecka 

zostaje nadane po zgğoszeniu urodzenia dziecka. Zgodnie z artykuğem 57. Prawa o aktach stanu 

cywilnego: 

ĂZgğoszenia urodzenia dokonujŃ matka lub ojciec dziecka posiadajŃcy peğnŃ zdolnoŜĺ do czynnoŜci 

prawnych. Matka lub ojciec dziecka, kt·rzy ukoŒczyli 16 lat, dokonujŃ zgğoszenia urodzenia, jeŨeli 

posiadajŃ ograniczonŃ zdolnoŜĺ do czynnoŜci prawnych. W pozostağych przypadkach zgğoszenia 

urodzenia dokonujŃ przedstawiciel ustawowy lub opiekun matkiò (Dz. U. z 2021 r. poz. 709). 

 

Zgğoszenie narodzin dziecka naleŨy dokonaĺ w terminie 21 dni od dnia sporzŃdzenia 

karty urodzenia. Na podstawie karty urodzenia sporzŃdza siň akt urodzenia (art. 56).  

W przypadku, gdy rodzice dziecka sŃ nieznani, to sŃd opiekuŒczy ustala, jakie imiň i nazwisko 

bňdzie posiadağo dziecko. To samo nazwisko, kt·re zostağo przypisane do dziecka, zapisuje siň 

w akcie urodzenia jako nazwisko rodzic·w.  

Imiň w przeciwieŒstwie do nazwiska jest wybieralne. Co prawda jego posiadacz nie 

decyduje o jego pierwotnym brzmieniu, ale wyboru dokonujŃ rodzice, opiekunowie bŃdŦ 

urzňdnik. Kwestii wyboru imienia dziecka dotyczy artykuğ 59 Prawa o aktach stanu cywilnego. 

Zgodnie z artykuğem dziecku wolno nadaĺ nie wiňcej niŨ dwa imiona, a ich brzmienie nie moŨe 

mieĺ charakteru oŜmieszajŃcego lub nieprzyzwoitego. Podpunkt trzeci przedstawia,  

Ũe niezaleŨnie od narodowoŜci rodzic·w dziecka, wybrane imiona mogŃ byĺ imionami obcymi 

ï ten podpunkt wskazuje na moŨliwoŜĺ istnienia pewnej luki, jeŜli chodzi o charakter nazwiska, 

czyli wskaz·wkň co do narodowoŜci noszŃcej go jednostki. Poza tym w tym samym 

podpunkcie istnieje zapis, Ũe imiň nie musi bezpoŜrednio wskazywaĺ pğci dziecka, ale powinno 

byĺ kulturowo przypisane do danej pğci. W tym przypadku ciňŨko rozstrzygnŃĺ, jakie imiona 

mogŃ, a kt·re nie powinny byĺ nadawane. Imiona obcojňzyczne nie muszŃ bowiem wskazywaĺ 

pğci noszŃcej je osoby, mogŃ brzmieĺ neutralnie oraz sğuŨyĺ jako identyfikacja os·b r·Ũnych 

pğci. Co wiňcej, r·wnieŨ jňzyku polskim istnieje imiň, kt·re nadawane zar·wno kobietom, jak 

i mňŨczyznom (w przypadku mňŨczyzn ï jako drugie imiň), a jest nim imiň Maria. 
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Wedğug artykuğu 59. Dz.U.2023.1378 wyb·r imienia dla dziecka musi uwzglňdniaĺ 

nastňpujŃce postanowienia: 

1. ĂOsoba zgğaszajŃca urodzenie skğada oŜwiadczenie o wyborze nie wiňcej niŨ dw·ch imion dla 

dziecka. 

2.  Wybrane imiň lub imiona nie mogŃ byĺ zamieszczone w akcie urodzenia w formie zdrobniağej 

oraz nie mogŃ mieĺ charakteru oŜmieszajŃcego lub nieprzyzwoitego. 

3.  NiezaleŨnie od obywatelstwa i narodowoŜci rodzic·w dziecka wybrane imiň lub imiona mogŃ byĺ 

imionami obcymi. MoŨna wybraĺ imiň, kt·re nie wskazuje na pğeĺ dziecka, ale w powszechnym 

znaczeniu jest przypisane do danej pğci. 

4.  Kierownik urzňdu stanu cywilnego odmawia przyjňcia oŜwiadczenia o wyborze imienia lub imion 

dziecka, jeŨeli wybrane imiň lub imiona sŃ w formie zdrobniağej lub majŃ charakter oŜmieszajŃcy lub 

nieprzyzwoity lub nie wskazujŃ na pğeĺ dziecka, kierujŃc siň powszechnym znaczeniem imienia,  

i wybiera dziecku imiň z urzňdu, w formie decyzji administracyjnej podlegajŃcej natychmiastowemu 

wykonaniu, z adnotacjŃ zamieszczonŃ w akcie urodzenia o wyborze imienia z urzňdu.ò 

 

W 2018 roku nawiŃzağ siň sp·r miňdzy RadŃ Jňzyka Polskiego a ojcem o zmianň 

imienia jego mağoletniego syna. Wnioskodawca chciağ zmieniĺ drugie imiň dziecka na Yoda. 

Rada Jňzyka Polskiego zgodnie z powyŨej om·wionym artykuğem miağa pewne wŃtpliwoŜci 

wobec nadania takiego imienia ï nie okreŜla ono pğci, zar·wno brzmienie, jak i pisownia sŃ 

obcojňzyczne, a imiň nawiŃzuje bezpoŜrednio do postaci fikcyjnej, bohatera sagi Gwiezdne 

Wojny, co subiektywnie moŨe zostaĺ osŃdzone jako oŜmieszajŃce. W oŜwiadczeniu Sekretarza 

Rady Jňzyka Polskiego moŨna przeczytaĺ:  

ĂYoda to postaĺ fikcyjna ï bohater filmu Gwiezdne wojny. MoŨna sŃdziĺ, Ũe ma to byĺ wsp·ğczesna 

(ponowoczesna) forma imienia ŨyczŃcego ï niewysoka (mierzŃca ok. 100 cm wzrostu) zielonosk·ra 

istota o imieniu Yoda jest mŃdra i potňŨna. Trudno przewidzieĺ, czy skojarzenie z istotŃ o zielonej 

sk·rze przyniesie krzywdň dziecku, kt·re bňdzie nosiğo jej imiň. JeŜli chodzi o formň imienia i jego 

zgodnoŜĺ z zasadami polszczyzny, to naleŨy odpowiedzieĺ, Ũe nie jest to imiň wystňpujŃce w jňzyku 

polskim oraz Ũe jego forma jest nietypowa dla naszego jňzyka, gdyŨ wystňpuje rozbieŨnoŜĺ miňdzy 

wymowŃ a pisowniŃ (litera y jest wymawiana jako [j])ò (OŜwiadczenie Rady Jňzyka Polskiego, 

Warszawa 2018).  

 

Ostatecznie rodzice postawili na swoim i zmienili drugie imiň dziecka na wspomniane 

Yoda. SwojŃ decyzje portalowi polsatnews.pl wytğumaczyğa zastňpca dyrektora Urzňdu Stanu 

Cywilnego m.st. Warszawy Barbara Romocka-Tyfel: 

ĂPrawo o aktach stanu cywilnego nie zakazuje nadawania w Polsce imion obcych. Gdyby chodziğo  

o pierwsze imiň, moja opinia byğaby prawdopodobnie negatywna, ale ze wzglňdu na to, Ũe jest to drugie 

imiň, a pierwsze nie pozostawiağo wŃtpliwoŜci co do pğci dziecka, a takŨe rodzice dziecka odpowiednio 

uargumentowali ten wyb·r ï moja opinia byğa pozytywnaò23 

 

Nazwisko i imiň zgodnie z polskim prawem moŨe zmieniĺ kaŨdy obywatel polski  

 cudzoziemcy nieposiadajŃcy obywatelstwa Ũadnego paŒstwa, pod warunkiem posiadania  

w Polsce miejsca zamieszkania i cudzoziemcy ze statusem uchodŦcy. Osoba posiadajŃca status 

 
23 zob. https://www.fakt.pl/wydarzenia/polska/urzad-stanu-cywilnego-zgodzil-sie-na-imie-yoda-dla-

chlopca/7z7d3n9; https://dziennikzachodni.pl/nadali-dziecku-imieyoda-jestem-strasznie-szczesliwy-tym-

bardziej-ze-ten-sliczny-i-madry-chlopczyk-jest-pierwszym-yoda-w-polsce/ar/13694540. Dostňp z dnia 

17.04.2025. 

https://www.fakt.pl/wydarzenia/polska/urzad-stanu-cywilnego-zgodzil-sie-na-imie-yoda-dla-chlopca/7z7d3n9
https://www.fakt.pl/wydarzenia/polska/urzad-stanu-cywilnego-zgodzil-sie-na-imie-yoda-dla-chlopca/7z7d3n9
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uchodŦcy moŨe zmieniĺ nazwisko lub imiň, jednakŨe tylko ze szczeg·lnie waŨnych powod·w 

zwiŃzanych z zagroŨeniem jego prawa do Ũycia, zdrowia, wolnoŜci lub bezpieczeŒstwa 

osobistego.  

     W ustawie wyodrňbnione sŃ cztery sytuacje, gdy wnioskodawca moŨe ubiegaĺ siň  

o zmianň noszonego nazwiska lub imienia: 

1. PierwszŃ sytuacjŃ jest noszenie imienia lub nazwiska, kt·re oŜmieszajŃ noszŃcŃ 

je osobň, kolidujŃ z godnoŜciŃ czğowieka. 

2. Wnioskodawca chce zmieniĺ posiadane nazwisko lub imiň na takie, kt·re sŃ 

przez niego rzeczywiŜcie uŨywane. 

3. Wnioskodawca chce przywr·ciĺ imiň lub nazwisko, kt·re zostağy mu wczeŜniej 

bezprawnie zmienione.  

4. Wnioskodawca chce zmieniĺ nazwisko na takie, kt·re jest noszone zgodnie  

z przepisami prawa paŒstwa, kt·rego obywatelstwo posiada. 

KolejnŃ sytuacjŃ, przy okazji kt·rej moŨe dojŜĺ do zmiany (w tym przypadku wyğŃcznie 

nazwiska) jest zawarcie mağŨeŒstwa. Zgodnie z paragrafem 2. artykuğu 7. Kodeksu rodzinnego 

i opiekuŒczego, dziağ I  kierownik urzňdu stanu cywilnego wzywa osoby zawierajŃce zwiŃzek 

mağŨeŒski do zğoŨenia oŜwiadczeŒ dotyczŃcych nazwisk mağŨonk·w i ich dzieci. 

OŜwiadczenie o noszonych nazwiskach moŨe byĺ zğoŨone bezpoŜrednio po zawarciu 

mağŨeŒstwa bŃdŦ przed sporzŃdzeniem przez kierownika urzňdu stanu cywilnego 

zaŜwiadczenia stwierdzajŃcego brak okolicznoŜci wyğŃczajŃcych zawarcie mağŨeŒstwa (Dz. U. 

z 2020 r. poz. 1359). Wedğug paragraf·w 2. i 3. istnieje kilka moŨliwoŜci, wariant·w przyjňcia 

nazwiska w sytuacji zawarcia mağŨeŒstwa: 

1. KaŨdy z mağŨonk·w moŨe zostaĺ przy swoim dotychczasowym nazwisku,  

nie dokonywaĺ Ũadnych zmian; 

2. MağŨonkowie mogŃ wybraĺ, kt·re nazwisko (mňŨa czy Ũony) bňdzie ich 

wsp·lnym i przybraĺ tylko to nazwisko  w tym przypadku tylko jedna osoba zmienia 

nazwisko; 

3. NowoŨeŒcy mogŃ poğŃczyĺ swoje dotychczasowe nazwiska z nazwiskiem 

mağŨonka  mogŃ to zrobiĺ wsp·lnie i wtedy posiadaĺ wsp·lne nazwisko (czğony uğoŨone 

identycznie, bŃdŦ odwrotnie), lub moŨe siň na to zdecydowaĺ tylko jeden z mağŨonk·w  wtedy 

do swojego dotychczasowego nazwiska dodaje nowy czğon.  

Warunkiem zmiany nazwiska/ nazwisk jest zğoŨenie oŜwiadczenia w tej sprawie. 

Ponadto, po zmianie nazwisko nie moŨe skğadaĺ siň z wiňcej niŨ dw·ch czğon·w  w przypadku 
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posiadania dwuczğonowego nazwiska i chňci dodania nazwiska mağŨonka, naleŨy wybraĺ kt·ry 

z dotychczasowych skğadnik·w pozostaje. 

Po zawarciu mağŨeŒstwa nazwisko nadal moŨe podlegaĺ zmianom  zar·wno aktualnie 

noszone, jak i nazwisko rodowe. Wszelkie zmiany nazwiska dotyczŃ nie tylko partner·w, 

mağŨonk·w, ale r·wnieŨ rozchodzŃ siň na ich obecne potomstwo  dzieci urodzone po zmianie 

nazwiska rodzic·w, otrzymujŃ automatycznie nazwisko zmienione. Warunkiem rozciŃgniňcia 

zmiany nazwiska na dzieci jest zgoda obojga rodzic·w. JeŨeli dziecko/dzieci ukoŒczyğy 13 rok 

Ũycia, ono/one r·wnieŨ majŃ prawo decydowaĺ o zmianie i jest wymagana ich pisemna zgoda. 

W przypadku, gdy dojdzie do zakoŒczenia zwiŃzku mağŨeŒskiego wskutek rozwodu, 

mağŨonkowie mogŃ podjŃĺ decyzjň o powrocie do nazwiska rodowego, noszonego przed 

zawarciem mağŨeŒstwa. MoŨna to zrobiĺ poprzez zğoŨenie odpowiedniego oŜwiadczenia przed 

kierownikiem stanu cywilnego lub konsulem (Dz.U. z 2020 r. poz. 1359). 

TrzeciŃ z sytuacji, waŨnŃ w kontekŜcie niniejszej rozprawy24 jest zmiana imienia/imion 

na skutek sŃdowego orzeczenia korekty pğci. W Polsce, procedura zmiany imienia przez osobň 

transpğciowŃ jest uregulowana przepisami prawa. Zgodnie z obowiŃzujŃcymi przepisami, 

osoba transpğciowa moŨe zmieniĺ swoje imiň w sytuacji, gdy podlega korekcie pğci. Procedura 

ta jest regulowana przez ustawň z dnia 25 lutego 1964 r.  Kodeks rodzinny i opiekuŒczy 

(Dz.U. z 2022 r. poz. 118 ze zm.). Korekta pğci nastňpuje na podstawie orzeczenia sŃdu.  

Aby dokonaĺ zmiany imienia w zwiŃzku z procesem korekty pğciowej, osoba transpğciowa 

musi: 

1. Zgğosiĺ siň do sŃdu z wnioskiem o zmianň imienia w zwiŃzku z procesem korekty pğci. 

2. Przedstawiĺ wymagane dokumenty, w tym orzeczenie lekarskie potwierdzajŃce 

koniecznoŜĺ przeprowadzenia procesu korekty pğciowej oraz inne dokumenty 

potwierdzajŃce toŨsamoŜĺ. 

Po rozpatrzeniu wniosku, jeŜli zostanie on uwzglňdniony, sŃd wydaje postanowienie 

zmieniajŃce imiň osoby transpğciowej. Po otrzymaniu tego postanowienia, osoba ta moŨe 

dokonaĺ stosownych zmian w dokumentach toŨsamoŜci. 

MoŨna maksymalnie posiadaĺ dwa imiona, a nazwisko moŨe skğadaĺ siň z nie wiňcej 

niŨ dw·ch czğon·w. Nie moŨna zmieniĺ nazwiska na takie, kt·re jest nazwiskiem 

historycznym, wsğawionym w dziedzinie kultury, nauki, dziağalnoŜci politycznej, spoğecznej 

albo wojskowej, chyba Ũe osoba ubiegajŃca siň o zmianň nazwiska posiada czğonk·w rodziny 

o tym nazwisku.  W mojej ocenie niniejszy artykuğ prawny jest niezwykle istotny w kwestii 

 
24 Dwie ze wsp·ğuczestniczek badania to osoby transpğciowe. 



62 

 

omawiania nazwisk, jako jednego z czynnik·w zr·Ũnicowania spoğecznego, przyczyniajŃcego 

siň do powstawania nier·wnoŜci. Wskazuje on bowiem na istnienie nazwisk cechujŃcych siň 

pewnŃ niedostňpnoŜciŃ, wiňkszym prestiŨem. Posiadacze nazwisk kojarzonych z postaciami 

wybitnymi, zasğuŨonymi w kulturze, nauce, polityce stanowiŃ pewny odğam os·b 

uprzywilejowanych. Dobrze brzmiŃce nazwisko, mogŃce wskazywaĺ na pokrewieŒstwo z jego 

wybitnym nosicielem, sugeruje pochodzenie noszŃcej go jednostki. Tym samym, w kontekŜcie 

interakcji spoğecznych moŨe siň ona cieszyĺ wiňkszym szacunkiem, ğatwoŜciŃ w nawiŃzywaniu 

nowych kontakt·w, prywatnych, biznesowych, czy teŨ poparcia, na przykğad w karierze 

politycznej. 

ProwadzŃc wğasnŃ dziağalnoŜĺ gospodarczŃ jesteŜmy zobligowani do jej 

zarejestrowania oraz nazwania. CzňŜciŃ nazwy firmy bŃdŦ cağoŜciŃ nazwy jest imiň i nazwisko 

osoby fizycznej zakğadajŃcej owŃ dziağalnoŜĺ. Zgodnie z artykuğem 434. Kodeksu cywilnego:  

ĂFirmŃ osoby fizycznej jest jej imiň i nazwisko. Nie wyklucza to wğŃczenia do firmy pseudonimu lub 

okreŜleŒ wskazujŃcych na przedmiot dziağalnoŜci przedsiňbiorcy, miejsce jej prowadzenia oraz innych 

okreŜleŒ dowolnie obranych.ò 

 

PowyŨszy zapis Ŝwiadczy wiňc o istocie nazwiska i imion w kwestii tworzenia 

wizerunku biznesowego. Nazwisko i imiň, jako skğadniki nazwy firmy mogŃ peğniĺ r·Ũnorakie 

funkcje. Po pierwsze, mogŃ byĺ promocjŃ firmy, zachňcaĺ do skorzystania z jej usğug. 

Brzmienie nazwiska moŨe oddziağywaĺ na sukces danej firmy. Posiadanie popularnego, czňsto 

powtarzalnego nazwiska moŨe skutkowaĺ pomyğkami klient·w, trudnoŜciami w dostaniu siň 

do danego specjalisty, mylenie firm - w szczeg·lnoŜci, gdy ich dziağalnoŜĺ dotyczy tego 

samego obszaru. Poza tym, nazwisko moŨe byĺ zar·wno pomocŃ, jak i przeszkodŃ  

w rozwijaniu firmy, dziağalnoŜci. Nazwisko, kt·re w pewien spos·b koliduje z tym, czym 

zajmuje siň dany usğugodawca moŨe osğabiaĺ jego sukces i odwrotnie. Osoba posiadajŃca 

nazwisko kojarzŃce siň z dziağalnoŜciŃ wğasnŃ bŃdŦ posiadanej firmy moŨe sğuŨyĺ jednoczeŜnie 

jako reklama i wspomagaĺ rozw·j.   

Podczas trwania Ũycia nazwisko i imiň sŃ chronione prawnie. SŃ one dobrami, 

ŜwiadczŃcymi o przynaleŨnoŜci do danej rodziny, grupy etnicznej, narodowoŜci.  

W szczeg·lnych przypadkach moŨna jednak wnioskowaĺ o ich zmianň, by zniwelowaĺ ich 

negatywne oddziağywanie. Nazwiska mogŃ byĺ r·wnieŨ Ŝwiadectwem zawarcia zwiŃzku, 

doğŃczenia do nowej rodziny, czy teŨ tworzenia swojej wğasnej. W ciŃgu Ũycia mogŃ zmieniaĺ 

siň wielokrotnie i dostosowywaĺ siň do przyjmowanej przez nas obecnie sytuacji. Co zatem 

dzieje siň w momencie przerwania Ũycia, Ŝmierci? Czy nazwisko nadal jest prawnie chronione? 

PoszukujŃc informacji na temat tego, co dzieje siň z nazwiskiem po Ŝmierci, natrafiğam na 
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pewnŃ lukň informacyjnŃ. Wedğug ustawy o cmentarzach i chowaniu zmarğych, kaŨda osoba 

zmarğa powinna zostaĺ pochowana na specjalnie przygotowanych do tego miejscach (Dz. U.  

z 2020 r. poz. 1947). Po poch·wku, gr·b zmarğego zostaje w pewien spos·b Ăpodpisanyò, 

umieszcza siň na nim podstawowe dane osoby pochowanej w danym miejscu. Pojawia siň 

jednak pytanie - czy zakres i forma tych danych podlegajŃ jakimkolwiek regulacjom prawnym? 

CzňŜĺ grob·w zawiera bowiem jedynie nazwisko zmarğego, inicjağy. ZdarzajŃ siň r·wnieŨ 

takie, na kt·rych widnieje jedynie informacja Ăludzkie szczŃtkiò (tutaj jednak sprawa wynika 

z problem·w zwiŃzanych z identyfikacjŃ zmarğego). Ciağo pozbawione imienia moŨe stawiaĺ 

istotne pytania dotyczŃce toŨsamoŜci jednostki. Zwğoki pochowanych os·b bezdomnych lub 

nieznanych stanowiŃ temat badaŒ nad znaczeniem indywidualnej toŨsamoŜci po Ŝmierci.  

Jane Pilcher pyta: ĂCzy indywidualna toŨsamoŜĺ znika po Ŝmierci, a moŨe toŨsamoŜĺ rodzinna 

staje siň waŨniejsza?ò (tğumaczenie wğasne z jňzyka angielskiego, Pilcher 2016: 773). 

Przykğady obejmujŃ niewolnik·w, wiňŦni·w oboz·w koncentracyjnych, kt·rym nadawano 

numery zamiast imion, oraz szczŃtki z dawnych lat umieszczane w muzeach, czy innych 

miejscach symbolicznych, bňdŃcych jednoczeŜnie obszarem wizyt turyst·w  jak gr·b 

nieznanego Ũoğnierza. Te przypadki pokazujŃ, jak nadanie lub brak nazwy moŨe wpğywaĺ na 

postrzeganie i traktowanie ciağa. ĂCiağo bez nazwy traci swojŃ indywidualnoŜĺ, stajŃc siň 

czňŜciŃ anonimowej masy.ò pisze Pilcher (tğumaczenie wğasne z j. angielskiego, Pilcher 2016: 

774)25. 

 
25 W lipcu 2024 roku wznowiono Ŝledztwo dotyczŃce gğoŜnej sprawy morderstwa, w kt·rŃ zamieszany 

byğ Jacek Jaworek. Sprawca zostağ znaleziony martwy, uznano, Ũe popeğniğ samob·jstwo. Kwestia poch·wku 

mňŨczyzny wzbudziğa duŨe kontrowersje, zar·wno medialne, jak i wŜr·d mieszkaŒc·w rejon·w, z kt·rych 

pochodziğ. Rodzina Jaworka, z uwagi na negatywne emocje spoğeczne i w celu odciňcia siň od przeszğoŜci, podjňğa 

decyzjň o pochowaniu go jako osoby o nieznanym nazwisku, okreŜlanej skr·tem ĂNNò (zob. 

https://wiadomosci.radiozet.pl/polska/news-odbyl-sie-pogrzeb-jacka-jaworka-wyciekly-szczegoly-pochowku; 

https://www.fakt.pl/wydarzenia/polska/slask/siostra-pochowala-jacka-jaworka-pogrzeb-byl-skromny/8yn4sg7. 

Dostňp z dnia 9.08.2024). Na nagrobku celowo zrezygnowano z umieszczenia jego imienia i nazwiska. Taki 

zabieg, polegajŃcy na symbolicznej eliminacji imienia i nazwiska, wpisuje siň w szerszy kontekst badaŒ nad 

znaczeniem indywidualnej toŨsamoŜci zmarğych, co podkreŜlajŃ badacze, tacy jak Jane Pilcher. Wskazuje on na 

zjawisko, gdzie ciağo bez imienia traci swojŃ unikalnoŜĺ, stajŃc siň czňŜciŃ anonimowej masy, co moŨe mieĺ 

gğňboki wpğyw na spos·b, w jaki postrzegamy i traktujemy szczŃtki ludzkie (Pilcher 2016: 774).  

https://wiadomosci.radiozet.pl/polska/news-odbyl-sie-pogrzeb-jacka-jaworka-wyciekly-szczegoly-pochowku
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PrzeglŃdajŃc liczne fora internetowe natrafiğam na dylematy os·b chowajŃcych swoich 

bliskich. PrzemyŜlenia, co powinno zostaĺ wypisane na grobie, zwykle dotyczyğy nazwisk 

kobiet, kt·re stawağy siň kilkukrotnie mňŨatkami i w zwiŃzku z tym  wielokrotnie zmieniağy 

nazwiska. Czňstym zabiegiem bliskich, byğo umieszczenie na grobie nazwiska panieŒskiego 

zmarğej bŃdŦ nazwiska Ăpo pierwszym mňŨuò. Niestety nie udağo mi siň znaleŦĺ stosownego 

rozporzŃdzenia, ustawy, przepisu w kodeksie, kt·re wskazywağyby na wğaŜciwe postňpowanie 

w tej sprawie.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ťr·dğo: wykonanie wğasne, cmentarz przy ul. Zakğadowej, Ğ·dŦ 

 

Zdjňcie 1. Groby os·b o nieznanych imionach i nazwiskach 
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4. Podsumowanie rozwaŨaŒ teoretycznych 

Zaprezentowanie koncepcji ï zar·wno z zakresu symbolicznego interakcjonizmu, 

badaŒ nad stygmatyzacjŃ, ujňciami toŨsamoŜciowymi czy z zakresu dostňpnych badaŒ nad 

imionami i nazwiskami ï miağo stanowiĺ pr·bň ukazania, jak akty nadania i uŨywania imienia 

bŃdŦ nazwiska moŨna badaĺ w odniesieniu do proces·w socjalizacyjnych, samooceny i relacji 

miňdzyludzkich. W Ŝwietle ujňcia zaproponowanego m.in. przez Georgeôa Herberta Meada 

(1934), Herberta Blumera (1969) czy Charlesa Hortona Cooleya (1902), nazewnicze praktyki 

mogŃ byĺ rozumiane nie tylko jako Ăetykietowanieò jednostki, lecz takŨe jako akty nasycone 

symbolami, negocjowanymi w codziennych interakcjach. Imiona i nazwiska stajŃ siň w tej 

perspektywie elementem Ăgry spoğecznejò ï umoŨliwiajŃ jednostce zar·wno wğŃczenie siň  

w juŨ istniejŃce ukğady rodzinne i kulturowe, jak i budowanie odrňbnego wizerunku czy 

modyfikowanie wyjŜciowych etykiet w celu kreowania nowej toŨsamoŜci. 

Zarysowanie w poprzednich rozdziağach prac Ervinga Goffmana (1967, 2000, 2005) 

miağo natomiast odsğoniĺ praktyczny wymiar tego, jak imiona i nazwiska wchodzŃ w proces 

ĂzarzŃdzania wraŨeniemò. MogŃ stanowiĺ punkt wyjŜcia do stygmatyzacji, jeŜli ich brzmienie 

bŃdŦ skojarzenia prowokujŃ negatywnŃ reakcjň otoczenia, a jednostka nie jest w stanie 

skutecznie Ăzamaskowaĺò lub Ăzreinterpretowaĺò niechcianych atrybut·w. Z drugiej strony, 

osoby posiadajŃce nazwiska uchodzŃce za prestiŨowe bŃdŦ tradycyjnie kojarzone z wyŨszŃ 

pozycjŃ spoğecznŃ mogŃ doŜwiadczaĺ przywileju i kapitağu symbolicznego przekğadajŃcego siň 

choĺby na ğatwiejszy dostňp do okreŜlonych zasob·w. Podobne mechanizmy dajŃ siň zauwaŨyĺ 

w sytuacjach, w kt·rych brzmienie nazwiska ujawnia pochodzenie etniczne czy narodowe jego 

posiadacza ï moŨe to prowadziĺ do subtelnych (lub jawnych) form dyskryminacji, zwğaszcza 

przy staraniu siň o pracň czy wynajem mieszkania. 

W przywoğanych teoriach zaleŨağo mi na uwzglňdnieniu dynamicznej strony 

toŨsamoŜci, co uwidacznia siň w koncepcji Ăautonarracjiò Anthonyôego Giddensa (2001). 

Imiona i nazwiska wchodzŃ tu w obrňb ciŃgğego Ăopowiadania siebieò przez jednostkň, kt·ra 

wraz z kolejnymi wydarzeniami Ũyciowymi moŨe modyfikowaĺ spos·b definicji siebie. 

Wpisuje siň w to zar·wno praktyka zmiany nazwiska w wyniku mağŨeŒstwa czy rozwodu, jak 

i przyjmowanie pseudonim·w bŃdŦ cağkowita korekta danych osobowych, np. w sytuacji 

korekty pğci. Dodatkowe znaczenie majŃ przepisy prawne regulujŃce proces nadawania  

i zmiany nazwisk, wskazujŃce, Ũe kwestie nazewnicze zawsze rozgrywajŃ siň w obrňbie 

konkretnego porzŃdku spoğeczno-kulturowego i nie mogŃ byĺ zredukowane wyğŃcznie do 

indywidualnych preferencji. 
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Imiona i nazwiska mogŃ takŨe budowaĺ wstňpne zağoŨenia co do innych cech danej 

jednostki, w tym na przykğad jej przynaleŨnoŜci etnicznej i wpğywaĺ tym samym na jej odbi·r 

w r·Ũnych sytuacjach spoğecznych ï niekiedy przekğadajŃc siň na akty dyskryminacji wobec 

takiej osoby. O uprzedzeniach decyduje wiňc nie tylko wyglŃd fizyczny, ale juŨ samo imiň  

i nazwisko, kt·re moŨe zawaŨyĺ przy staraniu siň o pracň (Schneck, Hinz 2018). W Ŝrodowisku 

naukowym moŨe wystňpowaĺ z kolei dyskryminacja ze wzglňdu na kolejnoŜĺ w alfabecie 

litery rozpoczynajŃcej imiň lub nazwisko (Einav, Yariv 2006). 

Om·wione wŃtki ï od stygmatyzacji przez negocjowanie r·l po wieloaspektowe 

procesy ksztağtowania siň Ăjaò ï wskazujŃ, Ũe akt Ănazywaniaò jest zğoŨonym zagadnieniem, 

wymagajŃcym uwzglňdnienia zar·wno poziomu jednostkowego (emocjonalnego, 

toŨsamoŜciowego), jak i kontekstu grupowego czy instytucjonalnego. UŨycie nazwisk i imion 

w codziennych relacjach, formalnych dokumentach, Ŝwiecie wirtualnym czy r·Ũnego rodzaju 

rytuağach to nie tylko zwykğa rejestracja toŨsamoŜci, lecz r·wnieŨ odzwierciedlenie ukrytych 

hierarchii, kulturowych modeli pğci i sposob·w konstruowania spoğecznego ğadu. O ĂjaŦniò  

ï rozumianej za Meadem ï nie moŨna wiňc m·wiĺ w oderwaniu od tych symboli, kt·re  

w oczach ludzi i instytucji nadajŃ sens konkretnej osobie.  

MajŃc na uwadze powyŨsze perspektywy i zarysowane zjawiska, kolejna czňŜĺ pracy 

skupi siň juŨ na empirycznym uchwyceniu doŜwiadczeŒ ludzi zwiŃzanych z ich imionami  

i nazwiskami. Analiza wğasnych badaŒ umoŨliwi skonfrontowanie teoretycznych ustaleŒ  

z rzeczywistymi narracjami i praktykami, a takŨe pozwoli dostrzec, w jakim stopniu jednostki 

rzeczywiŜcie odwoğujŃ siň do mechanizm·w objaŜnianych dotŃd na gruncie literatury 

naukowej. RozwaŨania nad tym, jak badani postrzegajŃ swoje dane osobowe, jak reagujŃ na 

przywiŃzane do nich skojarzenia czy wreszcie jakie strategie obierajŃ w sytuacjach 

potencjalnej dyskredytacji, mogŃ wnieŜĺ nowe spojrzenie w obszar czňŜciowo eksplorowany, 

lecz wciŃŨ traktowany raczej jako poboczny w analizach socjologicznych czy 

psychologicznych. W tym sensie studium konkretnych przypadk·w ï a zarazem uog·lnionych 

wzorc·w ï stanie siň praktycznym zwieŒczeniem prezentowanych wczeŜniej koncepcji,  

a zarazem pomostem ğŃczŃcym refleksjň teoretycznŃ z realiami Ũycia codziennego.  
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5. Metodologia badaŒ 

W czňŜci teoretycznej pracy przywoğağam przykğady prac nawiŃzujŃcych do tematyki 

imion i nazwisk. Mimo iŨ opracowania na ten temat sŃ dostňpne, zar·wno w literaturze 

zagranicznej i polskiej, to brakuje w niej odniesieŒ do bezpoŜrednich opis·w doŜwiadczeŒ,  

do om·wienia jakie znaczenia w codziennej rutynie sŃ nadawane imionom i nazwiskom. 

Brakuje pogğňbionego opisu zjawiska bazujŃcego na wypowiedziach uczestnik·w badania  

ï na przykğad w formie wywiad·w pogğňbionych czy autodeskrypcji. PrzygotowujŃc 

koncepcjň badania, podchodziğam refleksyjnie do tego, jak w mojej biografii i toŨsamoŜci 

uczestniczyğy moje imiona i nazwisko. JednoczeŜnie chciağam poznaĺ perspektywy innych 

os·b ï szczeg·lnie, w spos·b objaŜnienia jednostkowych doŜwiadczeŒ.  

Interesuje mnie poznanie czňŜci Ŝwiata r·Ũnych jednostek, w toku bezpoŜredniej 

komunikacji. Obszar Ŝwiata jest w zasiňgu moim i innych ludzi ï inny czğowiek ma okreŜlone 

miejsce w Ŝwiecie bňdŃcym w moim zasiňgu, a ja jego. W ten spos·b zyskujemy wsp·lne 

otoczenie, kt·re moŨe byĺ okreŜlane poprzez nasze wsp·lne doŜwiadczenia i zainteresowania 

ï jego i moje (Sch¿tz 1962: 277). PodejmujŃc prace nad analizŃ zjawiska doŜwiadczania imion 

i nazwisk wychodzň z zağoŨenia, Ũe uczestniczŃc w Ũyciu spoğecznym tworzymy wsp·lny 

intersubiektywny Ŝwiat komunikacji i dziağaŒ spoğecznych (Sch¿tz 1962: 230). Relacje twarzŃ 

w twarz sŃ niezbňdne do konstruowania wsp·lnego Ŝwiata komunikacyjnego.  

MoŨna przywoğaĺ w tym miejscu koncepcjň ĂŜwiata Ũyciaò, kt·ry moŨna rozumieĺ jako 

codziennie doŜwiadczany Ŝwiat, w kt·rym jednostki sytuujŃ siebie i swoje ekspresje w ramach 

r·Ũnych spoğecznych przestrzeni (Husserl 1987; Heidegger 2010). Ăświat Ũyciaò (ang. lived-

world) moŨe stanowiĺ punkt odniesienia dla poznania i doŜwiadczania bycia w Ŝwiecie.  

Na ĂŜwiat Ũyciaò ĂmoŨe siň skğadaĺ Ŝwiat Ũycia codziennego, codziennych doznaŒ i dziağaŒ 

jednostki, ale takŨe Ŝwiat marzeŒ sennych, fantazji czy doznaŒ religijnychò (Husserl 1987: 108-

109 za. Czepaniak-Walczak 2011: 158). MoŨna wysnuĺ tezň, Ũe doŜwiadczanie nazywania  

i bycia nazwanym to proces lokujŃcy nas w przestrzeni i interakcjach spoğecznych. 

DoŜwiadczajŃc Ŝwiata przez ciağo (ang. lived-world, lived body) (Van Manen 1997/2015: 101-

105 za. Konecki, Pğaczek, Tarasiuk 2023:8), doŜwiadczamy go r·wnieŨ poprzez posiadane 

nazwy (ang. lived-names). Nazwy (w tym imiona i nazwiska) ustanawiajŃ miejsce w Ŝwiecie. 

Jako czğonkowie rodzin, przeŨywamy Ŝwiat w danej kulturze, danym narodzie i jňzyku, a one 

determinujŃ ksztağt naszych imion i nazwisk i tego jak sŃ postrzegane na zewnŃtrz, przez 

otoczenie spoğeczne. 
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Niniejsza praca jest efektem wsp·lnych rozwaŨaŒ moich i os·b, kt·re zgodziğy siň 

wziŃĺ udziağ w badaniu. Wsp·lnie poznajemy i doŜwiadczamy Ũycia w ĂŜwiecie nazwò. Z tego 

wzglňdu, w czňŜci empirycznej, w trakcie opisu doŜwiadczeŒ bňdň stosowaĺ okreŜlenie 

Ăwsp·ğuczestnicyò26  wszyscy byliŜmy uwikğani w proces badawczy. 

5.1. Cel badaŒ 

W koncepcji badaŒ niniejszej pracy27 powoğywağam siň na Earla Babbiego, kt·ry 

wyr·Ũniağ trzy cele badaŒ: eksploracja, opis oraz wyjaŜnienie badanego zjawiska (Babbie 

2004: 111). Poza wymienionymi trzema moŨna wskazaĺ dodatkowo na cele prognostyczne, 

czyli przewidywanie przyszğych zjawisk i danych na podstawie dostňpnych danych, cele 

interwencyjne, kt·re skupiajŃ siň na badaniu wpğywu dziağaŒ podejmowanych w celu zmiany 

jakiegoŜ zjawiska, oraz cele krytyczne, kt·re majŃ demaskowaĺ nier·wnoŜci, 

niesprawiedliwoŜci lub ukryte mechanizmy w spoğeczeŒstwie. Earl Babbie zauwaŨa,  

Ũe badania krytyczne wykraczajŃ poza tradycyjne cele naukowe, angaŨujŃc badaczy  

w rozwiŃzywanie problem·w spoğecznych i politycznych. W koncepcji badawczej 

sporzŃdzonej jeszcze przed rozpoczňciem prac nad rozprawŃ zaznaczyğam, Ũe badania 

prowadzone przeze mnie wczeŜniej w ramach pracy licencjackiej miağy charakter 

eksploracyjny. Wtedy okazağo siň, Ũe nazwiska mogŃ stanowiĺ waŨny element toŨsamoŜci  

i wpğywaĺ na Ũyciowe decyzje oraz zachowania uczestnik·w badania. W trakcie rozm·w 

okazywağo siň, Ũe w kilku przypadkach nazwiska poŜrednio mogğy oddziağywaĺ na zmiany  

w nastrojach uczestnik·w badania, przyczyniağy siň do narastania lňku przed interakcjami czy 

powstrzymywağy przed udziağem w wydarzeniach wymagajŃcych ich ujawnienia. Prowadzenie 

dalszych badaŒ opisywanych w niniejszej rozprawie r·wnieŨ posiada cel eksploracyjny  

ï badania zostağy pogğňbione, rozszerzone o nowych wsp·ğuczestnik·w, a dane dotyczyğy nie 

tylko nazwisk, ale r·wnieŨ imion. Eksploracja opierağa siň takŨe na przeglŃdzie juŨ istniejŃcej 

literatury poŜwiňconej problematyce imion i nazwisk.  

Pogğňbienie i poszerzenie wczeŜniej rozpoczňtych badaŒ moŨna uznaĺ takŨe za cel 

opisowy. Celem badaŒ opisowych jest uzyskanie szczeg·ğowego obrazu zjawisk. Badania te 

majŃ dokğadnie opisaĺ dane zjawisko, uwzglňdniajŃc wszelkie konteksty i warunki 

 
26 Wsp·ğuczestnikami bňdň nazywaĺ rozm·wc·w wywiad·w pogğňbionych, wywiadu zogniskowanego 

grupowego oraz tw·rc·w autodeskrypcji (skr·ty: W oraz O - w przypadku uczestnik·w wywiadu grupowego). 

Wobec os·b biorŃcych udziağ w badaniu ankietowym bňdň uŨywaĺ okreŜlenia Ărespondenciò. 
27 W trakcie rekrutacji do Szk·ğ Doktorskich jednym z wymog·w byğo sporzŃdzenie koncepcji badaŒ. 

Zawarğam w niej pierwotne zağoŨenia co do problematyki, celu, przedmiotu, metody, technik badawczych, 

harmonogramu oraz wstňpnej selekcji literatury. 
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interweniujŃce. Poza eksploracjŃ i opisem w trakcie analizy danych, uwzglňdniajŃcej 

kodowanie, tworzenie kategorii, podejmowağam pr·by objaŜniania opisywanych zjawisk. 

Zazwyczaj badania majŃce cel eksplanacyjny sŃ bardziej sformalizowane i stosujŃ metody 

eksperymentalne, dlatego uŨywam sğowa Ăpr·byò. Pod pojňciem ĂobjaŜnienieò mam na myŜli 

bardziej podejŜcie Ărefleksyjneò i kontemplacyjne, czyli Ŝwiadome i krytyczne analizowane 

nie tylko doŜwiadczeŒ wsp·ğuczestnik·w, ale r·wnieŨ wğasnych zağoŨeŒ, uprzedzeŒ, wartoŜci 

i wpğywu na proces badawczy.  

Celem niniejszych badaŒ jest zatem eksploracja zjawiska doŜwiadczania imion  

i nazwisk z perspektywy wsp·ğuczestnik·w. Chcň ukazaĺ, w jaki spos·b w aspekcie 

codziennego funkcjonowania jest ulokowane ich doŜwiadczanie siebie - jakie role imiona 

i nazwiska odgrywajŃ w codziennych interakcjach, ĂjaŦniò, toŨsamoŜci indywidualnej, 

spoğecznej i kolektywnej. Poza reakcjami otoczenia w takich sytuacjach interakcyjnych jak 

np. przedstawianie siň, czytanie list obecnoŜci, bycie obiektem Ũart·w, drwin ze strony 

otoczenia interesuje mnie charakter relacji wsp·ğuczestnik·w badania z czğonkami rodziny,  

a takŨe podzielane wartoŜci czy teŨ kapitağ kulturowy. 

5.2. Przedmiot badaŒ 

Wedğug badaczy takich jak Jan LutyŒski, Earl Babbie, John W. Creswell (LutyŒski 

1994; Babbie 2013; Creswell 2013) przedmiot badaŒ odnosi siň do konkretnego, 

analizowanego zjawiska. Wedğug Jana LutyŒskiego przedmiot badaŒ jest Ăoznaczony przez 

terminy, kt·re wystňpujŃ w pytaniach problemowych i kt·rych ostatecznie dotyczŃ wnioski 

badaczaò (LutyŒski 1994: 100). Na gruncie podejŜcia jakoŜciowego mogŃ to byĺ 

doŜwiadczenia ludzkie, podczas gdy w badaniach iloŜciowych ï zmienne statystyczne.  

Jak zauwaŨa Zimny (1999: 19), badany przedmiot cechuje znaczna zğoŨonoŜĺ i obejmuje 

r·Ũnorodne wytwory Ũycia spoğecznego: zar·wno materialne, jak i te o charakterze ideowym 

(np. idee, przesŃdy czy wierzenia). W istocie moŨna nim uczyniĺ wszystko, co skğada siň na 

spoğecznŃ rzeczywistoŜĺ, a wiňc zar·wno zbiory i instytucje spoğeczne, jak i procesy lub 

zjawiska wystňpujŃce w obrňbie danej spoğecznoŜci. Aby okreŜliĺ przedmiot badaŒ, badacz 

powinien okreŜliĺ ramň czasowŃ i zlokalizowaĺ go przestrzennie (LutyŒski 1994:100). 

Zgodnie z koncepcjŃ Zygmunta Zimnego (1999), przedmioty badaŒ socjologicznych 

da siň podzieliĺ na trzy podstawowe kategorie: (1) wğaŜciwoŜci i cechy grup oraz wiňkszych 

zbiorowoŜci ludzi, (2) ich strukturň, a takŨe (3) relacje pomiňdzy tymi wğaŜciwoŜciami. WŜr·d 

analizowanych atrybut·w moŨna uwzglňdniaĺ choĺby zmiany zachodzŃce w grupach czy 

zbiorowoŜciach pod wpğywem wğadzy, interakcji lub przeksztağceŒ struktur spoğecznych.  
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W tej perspektywie przyglŃda siň r·wnieŨ ruchom spoğecznym, migracjom (poziomym  

i pionowym), a takŨe ewolucji skğadu okreŜlonych spoğecznoŜci (Zimny 1999: 85). 

RozwaŨajŃc skğadniki rzeczywistoŜci spoğecznej w ujňciu Jacka Sztumskiego (2010), 

zastanawiağam siň, jak w tym kontekŜcie ulokowaĺ ĂdoŜwiadczenieò ludzkie, bňdŃce 

zasadniczym przedmiotem moich badaŒ i kt·re rozumiem jako wyraz relacji ze Ŝwiatem  

tu i teraz (Konecki 2022: 2626). Z jednej strony moŨna je traktowaĺ jako swoiste zjawisko 

spoğeczne ï rozumiane wedğug Sztumskiego jako wszelkie wyraŦne i masowe rezultaty 

wsp·ğŨycia i wzajemnego oddziağywania ludzi, takie jak opinie, postawy, zachowania, moda 

czy teŨ twory materialne i niematerialne (Sztumski 2010). Imiona i nazwiska stanowiŃ przykğad 

tego rodzaju wytwor·w, kt·re uksztağtowağy siň historycznie przez wzajemny wpğyw 

jednostek. Ich r·ŨnorodnoŜĺ jest efektem specyficznych doŜwiadczeŒ, aktualnych trend·w, 

ruchliwoŜci spoğecznej oraz hierarchii. 

Z drugiej jednak strony Janusz Sztumski wyodrňbnia wŜr·d przedmiot·w badaŒ 

Ăkategorie spoğeczneò, czyli zbiory ludzi wyodrňbniane w Ũyciu spoğecznym ze wzglňdu na 

pewne cechy fizyczne lub inne, uznawane za na tyle waŨne, Ũe wiŃŨŃ siň z okreŜlonymi 

prawami lub obowiŃzkami (Sztumski 2010). Imiona i nazwiska ï zwğaszcza w Ŝwietle 

koncepcji Ăpiňtnaò Ervinga Goffmana ï mogŃ stanowiĺ tego rodzaju wğaŜciwoŜci 

wyr·ŨniajŃce, uksztağtowane przez rodzinne i regionalne uwarunkowania, niekiedy 

wpğywajŃce na dalsze funkcjonowanie jednostki w spoğeczeŒstwie (Sztumski 2010: 21ï22). 

Sztumski (2010: 25) zwraca przy tym uwagň, Ũe w obrňbie badanych zjawisk 

spoğecznych moŨna wyr·Ũniĺ zar·wno cechy powtarzalne, jak i wğaŜciwoŜci jednostkowe. 

WğaŜciwoŜci Ăswoisteò przedstawiane sŃ w perspektywie og·lnej, uwzglňdniajŃcej peğen zbi·r 

relacji i cech wystňpujŃcych w r·Ũnych zjawiskach oraz procesach. JednoczeŜnie podkreŜla on, 

Ũe jednostkowe doŜwiadczenia powodujŃ, iŨ kaŨdy czğowiek posiada swoistŃ ŜwiadomoŜĺ 

uksztağtowanŃ indywidualnŃ historiŃ Ũycia, bňdŃcŃ szczeg·lnŃ formŃ og·lnej ŜwiadomoŜci 

spoğecznej. Odrňbne losy jednostek przyczyniajŃ siň wiňc do r·ŨnorodnoŜci doŜwiadczeŒ 

zwiŃzanych z posiadaniem imion i nazwisk - wpğywajŃc na ich postrzeganie i interpretacje 

spoğeczne. 

Przedmiot badaŒ zostağ wyğoniony na podstawie moich wğasnych doŜwiadczeŒ. 

PosiadajŃc nazwisko, kt·re wskazuje na cechň charakteru, zachowanie, w swoim 

dotychczasowym Ũyciu wielokrotnie zetknňğam siň z r·Ũnorodnymi reakcjami otoczenia oraz 

interakcjami, kt·re koncentrowağy siň wok·ğ brzmienia mojego nazwiska. Te sytuacje nasiliğy 

koncentracjň i uwagň wok·ğ wğasnego imienia i nazwiska oraz tym samym powodowağy u mnie 

liczne refleksje na temat oddziağywania imion i nazwisk na Ũycie spoğeczne. W trakcie badaŒ 
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koncentrujň siň na poznaniu jednostkowych doŜwiadczeŒ dotyczŃcych, indywidualnych 

atrybut·w, ale majŃcych swoje Ŧr·dğo w historii, hierarchii i w prawie. Przedmiotem 

niniejszych badaŒ sŃ zatem znaczenia, jakie w codziennych interakcjach sŃ nadawane imionom 

i nazwiskom oraz zwiŃzane z tym przeŨywane doŜwiadczenia (ang. lived experiences).  

W celu poznania zar·wno pewnych opinii na temat wğasnego doŜwiadczenia, jak i opinii na 

temat doŜwiadczenia innych imion i nazwisk zdecydowağam siň przy dominacji badaŒ 

jakoŜciowych, wğŃczenie badania wykorzystujŃcego techniki iloŜciowe. W ten spos·b chcň 

ukazaĺ poğŃczenie tego, co jednostkowe, z bardziej og·lnym (jednak wciŃŨ zwiŃzanym  

z pojedynczymi doŜwiadczeniami).  

5.3. Problematyka badaŒ 

Problem badawczy jest definiowany jako to, co Ăorientuje nasze przedsiňwziňcie 

badawczeò (Sztumski 2010: 46). Wedğug Stefana Nowaka Ănajog·lniejszy schemat wszelkiej 

problematyki badaŒ moŨna okreŜliĺ nastňpujŃco: jakie i na ile og·lne relacje miňdzy jakimi 

wğasnoŜciami jakich przedmiot·w, czy teŨ zdarzeŒ i proces·w, kt·rym te przedmioty podlegajŃ 

chcielibyŜmy uchwyciĺ i wykryĺ w naszych badaniach oraz opisaĺ czy wyjaŜniĺ w naszych 

twierdzeniach, prawach i teoriachò (Nowak 2007: 31). Jan LutyŒski definiuje problematykň 

badaŒ jako Ăog·ğ pytaŒ, na kt·re badacz chce dostarczyĺ odpowiedzi jak najlepiej 

uzasadnionych (é). Pytania w problematyce mogŃ odnosiĺ siň do zbiorowoŜci ludzkich, grup, 

organizacji, instytucji, obiekt·w i ich cech (é) mogŃ dotyczyĺ [A.P.: ich] por·wnaŒ, (é) 

zaleŨnoŜciò (LutyŒski 1994: 80).  

Zrozumienie, Ũe postrzeganie konkretnych imion i nazwisk w duŨej mierze zaleŨy od 

kontekstu (posiadajŃcej je osoby, wğasnego doŜwiadczenia, relacji, trend·w, czasu) skğoniğo 

mnie do zarzucenia koncepcji imion i nazwisk z g·ry okreŜlanych jako piňtnujŃce lub 

nobilitujŃce. Postanowiğam przyjŃĺ perspektywň moŨliwie maksymalnej otwartoŜci i zaufania 

wobec osobistych, pojedynczych doŜwiadczeŒ wsp·ğuczestnik·w badania. świadomoŜĺ 

r·ŨnorodnoŜci kontekst·w i narzucanie wğasnego zmieniğa przedmiot badawczy,  

jak i problematykň28. Mimo, Ũe sam David Silverman pisze, Ũe badacze majŃ problem  

w definiowaniu problem·w badawczych zbyt szeroko, Ŝwiadoma ryzyka podjňğam pr·bň 

poszerzenia i skupienia siň na wiňkszej eksploracji samego szerszego zjawiska, aniŨeli pr·b 

potwierdzania bŃdŦ zaprzeczania hipotezom (Silverman 2012: 33). Tym samym w trakcie 

prowadzenia badaŒ zmieniağa siň takŨe ich problematyka, czyli to Ăco orientuje nasze 

 
28 Problematykň naznaczonŃ w koncepcji badaŒ, jeszcze przed rozpoczňciem gromadzenia materiağ·w 

badawczych. 
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przedsiňwziňcie badawczeò (Sztumski 2010:46). Problematyka niniejszych badaŒ przedstawia 

siň wiňc nastňpujŃco: 

1. Jaki jest stosunek wsp·ğuczestnik·w badania do wğasnych imion i nazwisk? 

1.1. W jaki spos·b wsp·ğuczestnicy badania definiujŃ i oceniajŃ znaczenie swoich 

nazwisk? 

1.2. W jaki spos·b posiadane imiona i nazwiska wpğywağy na postrzeganie siebie? 

1.3. W jaki spos·b imiona i nazwiska odzwierciedlajŃ Ăpoczucie siebieò 

wsp·ğuczestnik·w badania? 

1.4. Jak wedğug wsp·ğuczestnik·w badania, imiona i nazwiska stanowiŃ czňŜĺ ich 

samoŜwiadomoŜci, sŃ wyr·Ũnikami w grupie? 

1.5. Jakich strategii wsp·ğuczestnicy badania uŨywajŃ w codziennych interakcjach 

zwiŃzanych z autoprezentacjŃ, przedstawianiem siň imionami i nazwiskami? 

2. W jaki spos·b reakcje otoczenia zostağy wkomponowane w proces budowania toŨsamoŜci 

przez wsp·ğuczestnik·w badania? 

2.1. Czy wsp·ğuczestnicy badania wspominajŃ jakiekolwiek reakcje otoczenia 

zwiŃzane z posiadanymi nazwiskami? 

2.2. Jakiego rodzaju reakcje otoczenia wspominajŃ wsp·ğuczestnicy badania? 

2.3. W jaki spos·b reakcje otoczenia wpğynňğy na postrzeganie nazwiska przez samych 

wsp·ğuczestnik·w badania? 

2.4. W jaki spos·b posiadane imiona i nazwiska wpğywağy na relacje z innymi ludŦmi? 

2.5. W jaki spos·b imiona i nazwiska wpğynňğy na postrzeganie wğasnej przynaleŨnoŜci 

grupowej? 

5.4. Hipotezy badawcze 

Na gruncie badaŒ jakoŜciowych istnieje przekonanie, Ũe formuğowanie hipotez przed 

rozpoczňciem badania moŨe ograniczaĺ otwartoŜĺ badacza w odniesieniu do badanego 

zjawiska. Danuta Urbaniak-ZajŃc (2009: 21) zauwaŨa, Ũe hipotezy sŃ rzadkoŜciŃ w tym 

podejŜciu, poniewaŨ mogŃ ograniczaĺ zakres poznania i wpğywaĺ na interpretacje,  

co jest w sprzecznoŜci z zasadŃ eksploracji. Krzysztof Konecki (2000: 31) w podobny spos·b 

stwierdza, Ũe metody takie jak teoria ugruntowana, etnografia socjologiczna i badania 

fenomenologiczne celowo redukujŃ liczbň poczŃtkowych zağoŨeŒ, aby umoŨliwiĺ bardziej 

otwartŃ i elastycznŃ analizň danego zjawiska. Taka metoda poznawcza pozwala badaczowi nie 

tylko dostrzegaĺ ukryte mechanizmy funkcjonowania Ũycia spoğecznego, ale takŨe ï poprzez 

ograniczenie wczeŜniejszych koncepcji ï ĂwniknŃĺ w kontekst odkryciaò (Konecki 2000: 31). 
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PrzeglŃd dostňpnej literatury oraz badania przeprowadzone na potrzeby mojej 

poprzedniej pracy badawczej, skupionej wok·ğ problematyki nazwisk, dostarczyğy mi jednak 

materiağ·w i danych, kt·re nakierowağy mnie jako badaczkň na istotne pojňcia uczulajŃce, 

mogŃce stanowiĺ hipotezy dla planowanych badaŒ. CzňŜĺ hipotez zostağa sformuğowana przed 

rozpoczňciem procesu badawczego na potrzeby budowy koncepcji badaŒ (1, 4). Pozostağe 

hipotezy formuğowağam w trakcie badaŒ, podczas procesu eksplorowania badanego zjawiska 

(2, 3, 5, 6): 

1. Nazwisko jest waŨnym komponentem jaŦni odzwierciedlonej. Zachowania 

partner·w interakcji wobec nazwisk uczestnik·w badania powoduje u nich odczucia wstydu  

i lňku przed ponownym zdradzaniem swojej toŨsamoŜci lub dumň i chňĺ do ujawniania 

swojego nazwiska. 

2. Jednostki modyfikujŃc spos·b uŨycia posiadanych imion lub nazwisk  

(np. preferowanie zdrobnieŒ, inicjağ·w, pseudonim·w) w zaleŨnoŜci od kontekstu spoğecznego 

czy zawodowego aktywnie ĂnegocjujŃò znaczenie swojego imienia i nazwiska w relacjach  

z innymi. 

3. DoŜwiadczenia zwiŃzane z uŨywaniem i nadawaniem imion/nazwisk r·ŨniŃ siň  

w zaleŨnoŜci od kontekstu (np. rodzina, szkoğa, miejsce pracy, Ŝwiat wirtualny). W sytuacjach 

formalnych (urzňdy, dokumenty) jednostki czňŜciej stosujŃ Ăoficjalneò formy,  

zaŜ w Ŝrodowiskach nieformalnych (social media, grupy towarzyskie) chňtniej dokonujŃ 

modyfikacji w brzmieniu oficjalnych form imienia lub nazwiska (uŨywanie pseudonim·w, 

zdrobnieŒ). 

4. Jednostki, kt·re chcŃ z r·Ũnych powod·w pozostaĺ anonimowe nie eksponujŃ 

swojego imienia lub nazwiska i uŨywajŃ okreŜlonych taktyk ukrywajŃcych posiadane imiona  

i nazwiska oraz zwiŃzane z nimi skojarzenia. 

5. Wsp·ğuczestnicy badania, kt·rzy doŜwiadczyli istotnych zmian Ũyciowych  

(np. zmiana stanu cywilnego, zmiana pğci, migracja), ksztağtujŃ wğasnŃ ĂopowieŜĺ o sobieò 

poprzez aktywne zarzŃdzanie imieniem i nazwiskiem (np. cağkowita zmiana nazwiska, 

przyjňcie nowej formy imienia/nazwiska, tworzenie pseudonimu). 

6. Formalne regulacje (np. przepisy dotyczŃce zmiany imienia lub nazwiska) wpğywajŃ 

na zakres i charakter praktyk nazewniczych, co moŨe potňgowaĺ lub ğagodziĺ poczucie 

stygmatyzacji bŃdŦ wykluczenia.  

Hipotezy posğuŨyğy mi w trakcie tworzenia listy dyspozycji do wywiad·w 

pogğňbionych. Stanowiğy pytania, kt·re postawiğam sobie w trakcie zastanawiania siň nad 

koncepcjŃ badania. Wywiady pogğňbione umoŨliwiağy elastycznoŜĺ i dostosowanie pytaŒ  
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do konkretnego rozm·wcy, jego doŜwiadczeŒ oraz pojawiajŃcych siň w trakcie wywiad·w 

nowych wŃtk·w badawczych. 

5.5. Dob·r pr·by i uzasadnienie 

W trakcie prowadzenia badaŒ stosowağam trzy rodzaje doboru pr·by ï celowy, metodŃ 

kuli Ŝniegowej oraz losowy (w przypadku badania iloŜciowego). PoczŃtkowo dob·r pr·by miağ 

obejmowaĺ jednostki posiadajŃce niezbňdne do przeprowadzenia moich badaŒ cechy ï byğy to 

degradujŃce spoğecznie nazwiska i rodowe nazwiska, oraz doŜwiadczenia zwiŃzane z ich 

posiadaniem. W toku postňpowania badawczego okazağo siň, Ũe ocenianie okreŜlonych 

nazwisk jako degradujŃce lub nobilitujŃce nosi ryzyko upraszczania. Niekt·rzy uczestnicy 

badania wskazywali na brak szczeg·lnych odczuĺ w przypadku tej czňŜci danych osobowych, 

kt·rej wstňpnie miağ dotyczyĺ wywiad. Z kolei ten element danych, kt·ry poczŃtkowo nie 

budziğ mojej ciekawoŜci okazywağ siň dla osoby wsp·ğuczestniczŃcej Ŧr·dğem wielu emocji  

i wspomnieŒ.  

Dob·r uczestnik·w badania zostağ wiňc rozszerzony o osoby, kt·re (na skutek 

najczňŜciej poinformowania przez znajomych o prowadzonych przeze mnie badaniach) same 

zgğaszağy chňĺ udziağu, twierdzŃc, Ũe chcŃ podzieliĺ siň swoimi doŜwiadczeniami i opiniami. 

Dob·r celowy polegağ takŨe na ciŃgğej obserwacji i rozmowach z otoczeniem na temat 

prowadzonych badaŒ i angaŨowania do badania jednostek, kt·re w niewywoğany przeze mnie 

spos·b dyskutowağy na temat imion i nazwisk. Obok doboru celowego stosowağam takŨe dob·r 

metodŃ kuli Ŝniegowej, polegajŃcy na rekrutowaniu do badania os·b, kt·re zostağy polecone 

przez poprzednich wsp·ğuczestnik·w badania, moich znajomych czy rodzinň. 

W trakcie gromadzenia materiağu badawczego, na skutek jego dotychczasowej analizy 

w ramach refleksji kontemplacyjnej narodziğa siň we mnie potrzeba zdobycia w bardziej 

iloŜciowy spos·b opinii i wskaz·wek na temat tego, co ludzie uwaŨajŃ za istotne w kontekŜcie 

nadawania imion dla dzieci oraz stosunku do wğasnych, jak i og·ğem imion i nazwisk:  

W trakcie prowadzenia badaŒ rozmawiam z osobami, kt·re z wğasnej woli zgodziğy siň podzieliĺ 

swoimi doŜwiadczeniami zwiŃzanymi z imionami i nazwiskami ï zar·wno posiadanymi,  

jak i imionami i nazwiskami innych os·b. KaŨda z rozm·w byğa poprzedzona zapowiedziŃ, intencjŃ, 

nakierowaniem wsp·ğuczestnik·w na badany przeze mnie temat. Rozm·wcy mogli wiňc przychodziĺ 

z pewnym nastawieniem ï refleksjŃ, przemyŜleniem wok·ğ wğasnych imion i nazwisk. Zaczňğam siň 

zastanawiaĺ jakie odpowiedzi mogğabym uzyskaĺ od przypadkowych os·b, wybranych bez 

wczeŜniejszego kontaktu czy przygotowania. Jakie skojarzenia, emocje formujŃ siň wok·ğ imion  

i nazwisk w ŜwiadomoŜci losowych os·b?  Zastanawiam siň, co o swoich, jak i w og·le o imionach  

i nazwiskach myŜli statystyczny Polak i Polka. Czy opinie sŃ zwiŃzane z pğciŃ, czy zauwaŨalne sŃ jakieŜ 
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zaleŨnoŜci, wzorce? PowszechnoŜĺ imion i nazwisk, ich wieloŜĺ i zr·Ũnicowanie powodujŃ, Ũe coraz 

mocniej odczuwam potrzebň wyjŜcia poza dotychczasowy krŃg kilkudziesiňciu os·b i chciağabym 

zadaĺ pytania wiňkszej grupie ludzi ï po to by uchwyciĺ rozpiňtoŜĺ doŜwiadczeŒ i opinii (ja, nota 

kontemplacyjna) 

Badanie ankietowe zostağo przeprowadzone w poğowie przeprowadzania badaŒ 

jakoŜciowych jako wskaz·wka do formuğowania kolejnych pytaŒ badawczych i jako forma 

uzupeğnienia dotychczasowo zgromadzonych danych. Aby dotrzeĺ do losowo wybranej grupy 

os·b mieszkajŃcych w Polsce zdecydowağam siň na przeprowadzenie badania we wsp·ğpracy 

z firmŃ Biostat i platformŃ SurvGo. Badanie zostağo przeprowadzone na pr·bie losowej, 

obejmujŃcej N=200 os·b29 w wieku od 18 lat wzwyŨ, wylosowanych spoŜr·d 200 tysiňcy 

aktywnych respondent·w (https://www.biostat.com.pl/badania_online.php). ZaleŨağo mi, aby 

uzyskane dane pochodziğy w poğowie od kobiet i w poğowie od mňŨczyzn oraz aby uzyskaĺ 

dane od wielu kategorii pod wzglňdem wieku. Taki dob·r umoŨliwiğ mi poznanie opinii 

przekroju reprezentacji r·Ũnych kategorii spoğecznych (respondent·w byğo zbyt mağo, aby 

m·wiĺ tutaj o reprezentatywnoŜci badania i moŨliwoŜci uog·lniania). Niestety ze wzglňdu na 

koszty takiego badania musiağam ograniczyĺ siň do mniejszej pr·by. W przypadku 

przeprowadzenia badania zaleŨağo mi na eksploracji r·Ũnych podejŜĺ i doŜwiadczeŒ os·b  

w r·Ũnym wieku, pğci, wyksztağceniu, miejscu zamieszkania i sytuacji matrymonialnej  

w ramach uzupeğnienia pozostağych materiağ·w empirycznych. 

5.6. Podstawa Ŧr·dğowa 

Podstawň Ŧr·dğowŃ stanowiŃ wypowiedzi os·b posiadajŃcych r·Ũne doŜwiadczenia 

zwiŃzane z posiadanymi imionami i nazwiskami. Jest to treŜĺ wywiad·w intensywnych 

(pogğňbionych), wywiadu grupowego typu Ăaffinity groupò (grupy spowinowaconej), 

autodeskrypcji, not kontemplacyjnych, odpowiedzi uzyskanych poprzez wywiad 

kwestionariuszowy online oraz odpowiedzi zawierajŃcych dane liczbowe i komentarze sğowne 

od pracownik·w urzňd·w stanu cywilnego w Polsce. Rozmowy zostağy zarejestrowane  

za pomocŃ dyktafonu wbudowanego w telefon kom·rkowy oraz czňŜciowo (w przypadku 

rozm·w przeprowadzanych online) przez kamerň i mikrofon laptopa w programach Skype oraz 

Teams. Wywiad grupowy zostağ zarejestrowany zar·wno w formie audio, jak i wideo,  

za pomocŃ dyktafonu Olympus PCM Recorder LS-P1 oraz kamery Sony HDR-CX350.  

 
29 Ze wzglňdu na wysokie koszty badania musiağam ograniczyĺ pr·bň do 200 respondent·w. Z tego 

wzglňdu nie moŨna m·wiĺ o reprezentatywnoŜci, kt·ra byğaby moŨliwa przy pr·bie 1000 os·b. Mimo to uzyskane 

odpowiedzi wzbogaciğy m·j materiağ badawczy i sğuŨyğy jako uzupeğnienie dotychczasowego materiağu 

empirycznego. 
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Po sporzŃdzeniu nagraŒ, dokonağam transkrypcji materiağu z zachowaniem pierwotnej treŜci. 

Transkrypcje zostağy sporzŃdzone w programie Word, a nastňpnie przeniesione i zakodowane 

w programie do analiz jakoŜciowych Atlas.ti. Odpowiedzi ankiety online zostağy pobrane  

w formacie XLSX, a nastňpnie zaimportowane do programu SPSS Statistics, gdzie dokonağam 

ich dalszych analiz. Dane od Urzňd·w Stanu cywilnego otrzymywağam w formie dokument·w 

PDF, Word, Excel. PoczŃtkowo przepisywağam je do zbiorczej bazy w programie Excel, 

jednak, gdy zaczňğo spğywaĺ coraz wiňcej danych, kt·rych nie moŨna poddaĺ analizie 

statystycznej, zrezygnowağam z tego pomysğu i skopiowağam je do dokumentu programu Word, 

a nastňpnie zliczağam je rňcznie, a treŜci tekstowe analizowağam, tak jak inne materiağy 

jakoŜciowe. 

5.7. Zastosowane metody badawcze 

W przeprowadzonych badaniach zastosowağam metodň indukcyjnŃ, kt·ra jest 

szczeg·lnie adekwatna do analiz o charakterze jakoŜciowym. W ujňciu og·lnym, wykorzystana 

przeze mnie metodologia wpisuje siň w ramy badaŒ jakoŜciowych. Moje podejŜcie teoretyczne 

bazuje na poğŃczeniu dw·ch nurt·w teorii ugruntowanej ï konstruktywistycznego oraz 

kontemplatywnego. 

Zgodnie z ustaleniami Petera Reasona i Johna Rawana, cytowanymi przez Dariusza 

Kubinowskiego (2010), badania jakoŜciowe cechuje brak neutralnoŜci, bliska relacja miňdzy 

badaczem a uczestnikami badania ï oparta na wsp·ğautorstwie oraz wzajemnej kontroli. 

Dodatkowo, wsp·lny jňzyk i praktyki zar·wno badacza, jak i uczestnik·w badania prowadzŃ 

do konstruowania rzeczywistoŜci, kt·ra nastňpnie poddawana jest analizie (Kubinowski 2010: 

61; Flick 2010). 

PodstawŃ mojej pracy jest interpretatywizm, kt·ry bazuje na subiektywnym 

postrzeganiu rzeczywistoŜci spoğecznej oraz procesie poznania. Ten punkt widzenia skupia siň 

na analizie rzeczywistoŜci w taki spos·b, w jaki jest ona doŜwiadczana przez jej uczestnik·w, 

czyli aktor·w spoğecznych. Jego celem jest poszukiwanie wyjaŜnieŒ poprzez uwzglňdnienie 

ŜwiadomoŜci, doŜwiadczeŒ, przekonaŒ i wyobraŨeŒ jednostek, kt·re nieustannie ksztağtujŃ 

oraz przeksztağcajŃ swoje dziağania. W tym ujňciu rzeczywistoŜĺ spoğeczna jest dynamicznym 

i pğynnym procesem, tworzonym przez ludzi w spos·b ciŃgğy. Jest konstrukcjŃ ludzkiego 

umysğu, opartŃ na sieci wzajemnych zağoŨeŒ i interpretacji (Suğkowski 2009).  

5.7.1. PodejŜcie metod mieszanych 

W przeprowadzonych przeze mnie badaniach zastosowağam podejŜcie metod 

mieszanych (Mixed Methods Research, MMR), ğŃczŃc gğ·wnie metody jakoŜciowe oparte na 
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wywiadach pogğňbionych z analizŃ danych iloŜciowych. Projekt badawczy zostağ 

zaprojektowany w taki spos·b, aby dane zbierane metodami jakoŜciowymi (zwğaszcza w toku 

wywiad·w) i iloŜciowymi (z ankiet oraz z informacji uzyskanych od urzňd·w stanu cywilnego) 

wzajemnie siň uzupeğniağy. PoczŃtkowo stwierdziğam, Ũe w celu weryfikacji otrzymanych 

materiağ·w empirycznych zastosujň triangulacjň metod i technik badawczych (Teddlie, 

Tashakkori 2009), co miağo wspom·c weryfikacjň oraz poszerzyĺ wnioski o informacje 

pochodzŃce z r·Ũnych Ŧr·değ. StosujŃc triangulacjň chciağam uwiarygodniĺ wyniki badania, 

ale z czasem zauwaŨyğam, Ũe w narzňdziach (bez wzglňdu na ich rodzaj) widniağy moje 

zağoŨenia, doŜwiadczenia. Badania wciŃŨ miağy swoje Ŧr·dğo we mnie, byğy prowadzone wciŃŨ 

na wğasnych warunkach. Przez czas badania pr·bowağam usytuowaĺ siebie z zewnŃtrz, by nie 

przenosiĺ wğasnych doŜwiadczeŒ i perspektywy na wsp·ğuczestnik·w badania i uzyskany 

materiağ. O podobnych wŃtpliwoŜciach pisağ Krzysztof Konecki, kt·ry w obawie  

o wywoğywanie okreŜlonych sytuacji i przenoszenie swojej perspektywy na analizowanŃ 

rzeczywistoŜĺ zdecydowağ siň na przeprowadzenie wywiad·w przez zewnňtrznych ankieter·w 

(ang. the pollsters) (Konecki 2008:17).  

W toku badaŒ czerpiŃc z procedury badawczej i wniosk·w projektu OPUS 15 

postanowiğam nie oddzielaĺ siň, a raczej wnikliwie obserwowaĺ swoje zachowania i myŜli 

podczas prowadzenia badaŒ30. Zastosowanie r·Ũnych metod i technik badawczych miağo 

sğuŨyĺ teoretycznemu pobieraniu pr·bek i teoretycznemu nasyceniu w duchu koncepcji 

metodologii teorii ugruntowanej. Triangulacja metod badawczych umoŨliwia sprawdzanie 

r·Ũnych interpretacji oraz ocenň trafnoŜci powiŃzania okreŜlonego pojňcia z odpowiadajŃcym 

mu wskaŦnikiem (Konecki 2008: 15). 

Moje badanie koncentrowağo siň przede wszystkim na doŜwiadczaniu imion i nazwisk 

przez uczestnik·w (ang. lived experiences/lived names). Dziňki analizie danych iloŜciowych 

uzyskanych z ankiet oraz z urzňd·w stanu cywilnego mogğam na bieŨŃco wprowadzaĺ 

modyfikacje w przeprowadzanych wywiadach, poszerzajŃc ich tematykň do wyğaniajŃcych siň 

wŃtk·w. Przykğadowo, pozyskane informacje o najczňstszych przyczynach skğadania 

wniosk·w o zmianň imienia lub nazwiska pokazağy mi, co w danym imieniu lub nazwisku 

moŨe wywoğywaĺ niechňĺ i chňĺ zmiany. Tego rodzaju dane iloŜciowe pomogğy mi wiňc 

zrozumieĺ szerszy kontekst, w jakim uczestnicy podejmujŃ decyzje o korektach swoich danych 

 
30 ĂDoŜwiadczanie ciağa i gest·w w Ŝwicie spoğecznym hatha-jogi. Znaczenia i transmisja wiedzy  

w praktyce cielesnej.ò OPUS 15 nr 2018/29/B/HS6/00513. 
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osobowych, a jednoczeŜnie ukierunkowağy pytania w wywiadach pogğňbionych na bardziej 

szczeg·ğowe kwestie. 

Wykorzystanie metod mieszanych w badaniach spoğecznych pozwoliğo na osiŃgniňcie 

wielowymiarowego oglŃdu badanego zjawiska (Johnson, Onwuegbuzie, Turner 2007). 

PodejŜcie to odpowiada temu, co David Morgan okreŜla mianem badaŒ konwergentnych  

(ang. convergent design) (Morgan 2014), gdzie metody jakoŜciowe i iloŜciowe prowadzi siň 

r·wnolegle i analizuje zazwyczaj osobno, dŃŨŃc nastňpnie do ich integracji w cağoŜciowym 

wniosku. Zgodnie z zağoŨeniami Creswella i Plano Clark (2011), kluczowŃ rolň odgrywağa tutaj 

komplementarnoŜĺ obu rodzaj·w danych ï analiza statystyczna poszerzağa rozumienie 

badanych zjawisk, a wglŃd w indywidualne doŜwiadczenia badanych pogğňbiağ kontekst 

interpretacyjny i dostarczağ jakoŜciowych niuans·w. Analiza jakoŜciowa obejmowağa 

kodowanie i interpretacjň wypowiedzi uczestnik·w, zaŜ dane iloŜciowe pozwoliğy na ustalenie 

pewnych trend·w, na przykğad dotyczŃcych cech, kt·re majŃ lubiane bŃdŦ negatywnie 

postrzegane imiona i nazwiska. Tak zaprojektowane badanie wymagağo starannego planowania 

i integracji wniosk·w z obydwu perspektyw (Morse, Niehaus 2009). Choĺ badania metodami 

mieszanymi bywajŃ bardziej czasochğonne i wymagajŃce (za. Creswell, Plano Clark 2011), 

pozwalajŃ one na uzyskanie bardziej zğoŨonego obrazu analizowanego zagadnienia. W moich 

badaniach takie poğŃczenie metod przyniosğo wiele korzyŜci: umoŨliwiğo wypracowanie 

wnikliwszej interpretacji spoğeczno-kulturowych aspekt·w imion i nazwisk, a takŨe 

dostarczyğo wiedzy w zakresie proces·w zmiany danych osobowych. 

5.7.2. Metodologia teorii ugruntowanej  

Prowadzone przeze mnie badania zostağy opracowane zgodnie z zağoŨeniami teorii 

ugruntowanej (ang. grounded theory). Jest to metodologia badaŒ jakoŜciowych, kt·ra obejmuje 

systematyczne techniki zbierania, analizowania i konceptualizacji danych w celu tworzenia 

teorii. Wedğug Barneya Glasera i Anselma Straussa metodologia ta polega na budowaniu teorii 

(Ŝredniego zasiňgu) na podstawie systematycznie zbieranych danych empirycznych (Glaser, 

Strauss 1967: 1-2; Glaser 1978: 2 za. Konecki 2000: 26). Jest to podejŜcie indukcyjne,  

co oznacza, Ũe teorie wyğaniajŃ siň bezpoŜrednio z zebranych danych, zamiast polegaĺ na 

wczeŜniej ustalonych hipotezach lub istniejŃcych teoriach. Koncepcja ta zostağa opracowana 

w latach 60. XX wieku przez Barneya G. Glasera i Anselma L. Straussa, kt·rzy opublikowali 

fundamentalne dzieğo "The Discovery of Grounded Theory" w 1967 roku (Holton 2003: 6). 

MoŨna wyr·Ũniĺ kilka podejŜĺ wchodzŃcych w skğad i rozwijajŃcych teoriň 

ugruntowanŃ: podejŜcie klasyczne, na kt·re wpğynŃğ Glaser z naciskiem na systematycznŃ 
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analizň i metody pozytywistyczne, podejŜcie konstruktywistyczne, kt·re jest bardziej 

interpretacyjne i uznaje, Ũe badacze przynoszŃ wğasne zağoŨenia do procesu badawczego, 

podejŜcie reprezentowane przez Anselma Straussa, analiza sytuacyjna Adele Clarke  

i podejŜcie Holton i Walsh (reinterpretacja Glaserowskiej CGT) (Konecki 2018: 547-549).  

Reprezentanci CGT (Classic Grounded Theory) skupiajŃ siň na odkrywaniu danych, 

podczas gdy konstruktywiŜci widzŃ teoriň jako interpretacyjne odzwierciedlenie 

rzeczywistoŜci (Charmaz 2009). Wedğug Katy Charmaz, czyli przedstawicielki podejŜcia 

konstruktywistycznego, Ăod tej pory coraz wiňksza liczba uczonych stara siň odwieŜĺ teoriň 

ugruntowanŃ od jej pozytywistycznej przeszğoŜci i skierowaĺ jŃ na nowe tory. Podzielam ich 

cel i staram siň rozwijaĺ konstruktywistyczne elementy teorii ugruntowanej oraz potwierdziĺ 

zağoŨenia jej zwolennik·w ze szkoğy chicagowskiejò (Charmaz [w] Denzin, Lincoln 2009: 

711).  

Klasyczna teoria ugruntowana wymaga otwartoŜci na to, co wyğania siň z danych, bez 

wstňpnie okreŜlonych ram teoretycznych czy problem·w badawczych. Wszystko moŨe byĺ 

traktowane jako dane, a bogactwo r·ŨnorodnoŜci danych zwiňksza potencjağ do wytworzenia 

wielowymiarowej teorii. Wykorzystanie literatury w klasycznej teorii ugruntowanej nastňpuje 

p·Ŧniej, po wyğonieniu siň gğ·wnych kategorii i koncept·w, aby uniknŃĺ wpğywu wczeŜniej 

istniejŃcych teorii na analizň danych (Holton 2003: 10; Konecki 2018). 

Gğ·wne elementy metodologii teorii ugruntowanej obejmujŃ: 

Å R·wnoczesne zbieranie i analiza danych: Elastyczne dostosowanie siň  

do pojawiajŃcych siň wniosk·w (Charmaz 2009). 

Å Metoda ciŃgğego por·wnywania: Systematyczne por·wnywanie danych  

z danymi, danych z konceptami oraz koncept·w z kategoriami teoretycznymi w celu 

identyfikacji wzorc·w i tworzenia teorii (Holton 2003: 8). 

Å Teoretyczne pobieranie pr·bek: Zamiast pr·bkowania w celu reprezentowania 

populacji, pr·bki sŃ wybierane, by rozwijaĺ lub poszerzaĺ kategorie teoretyczne (Charmaz 

2009). 

Å ĂMemo-writingò: SporzŃdzanie teoretycznych notatek, kt·re pomagajŃ  

w generowaniu i rozwijaniu koncept·w (Konecki 2009: 15). 

Å Kodowanie: Tworzenie kod·w w miarň studiowania danych, co prowadzi do 

kodowania skoncentrowanego, gdzie badacz skupia uwagň na kluczowych konceptach 

(Charmaz 2009). 

Å Teoretyczne nasycenie: OsiŃgniňcie momentu, gdy nie pojawiajŃ siň nowe 

wğasnoŜci kategorii (Holton 2003: 9). 
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Wsp·ğczesne dyskusje dotyczŃce teorii ugruntowanej potwierdzajŃ, Ũe ta metodologia 

wciŃŨ siň rozwija i dostosowuje do nowych zadaŒ badawczych. PodejŜcia o charakterze 

konstruktywistycznym oraz inne nurty wnoszŃ w jej obrňb odmienne spojrzenie, uğatwiajŃce 

dogğňbniejsze analizowanie zğoŨonych zagadnieŒ spoğecznych. W ramach ujňcia 

konstruktywistycznego mocno akcentuje siň rolň badacza jako aktywnego uczestnika 

tworzenia teorii, co poszerza moŨliwoŜci interpretacji materiağu empirycznego (Charmaz 

2009). 

Zgodnie ze spostrzeŨeniami Krzysztofa Koneckiego, Glaser traktuje teorie jako 

faktycznie istniejŃce, nie zaŜ jako umowne modele konstruowane przez badaczy. W jego 

perspektywie kluczowe jest formuğowanie abstrakcyjnych pojňĺ, zamiast koncentracji na 

opisach jakoŜciowych. Tymczasem wedğug Katy Charmaz koncepcje te wyğaniajŃ siň  

w szczeg·lnych kontekstach i moŨna je weryfikowaĺ w powiŃzaniu z konkretnymi sytuacjami, 

w kt·rych zostağy uformowane. TrafnoŜĺ i precyzja owych kategorii zaleŨŃ natomiast od 

wiarygodnych materiağ·w badawczych i samej jakoŜci przeprowadzonego procesu zbierania 

danych. Zdaniem Charmaz liczy siň przede wszystkim wiarygodnoŜĺ, a wiňc odwoğanie do 

faktycznych doŜwiadczeŒ jednostek oraz ich codziennych reali·w Ũyciowych. StŃd jej celem 

jest moŨliwie najpeğniejsze zrozumienie przeŨyĺ badanych za pomocŃ tw·rczego procesu 

teoretyzowania (Konecki [w] Charmaz 2009: XXIV).  

Zgodnie z ujňciem Kathy Charmaz, metody teorii ugruntowanej opierajŃ siň na 

r·wnoczesnym pozyskiwaniu i analizowaniu danych, przy czym nowe informacje napğywajŃce 

w trakcie badaŒ nieustannie wpğywajŃ na dalszy tok prac. Badacze pracujŃcy w tym nurcie 

najpierw dokonujŃ analizy, kt·ra sğuŨy za punkt wyjŜcia do kolekcjonowania kolejnych 

danych. Z kolei zgromadzony materiağ pomaga udoskonalaĺ rozwijanŃ teoriň. Teoria 

ugruntowana zakğada ciŃgğe poszerzanie ujňcia o coraz bardziej abstrakcyjne interpretacje 

dotyczŃce znaczeŒ, dziağaŒ i rzeczywistoŜci badanych os·b oraz poszukiwanie konkretnych 

informacji w celu uzupeğniania, ulepszania czy weryfikowania wyğaniajŃcych siň kategorii 

pojňciowych. Efektem tego procesu jest analityczna interpretacja Ŝwiata, w kt·rym funkcjonujŃ 

uczestnicy badaŒ, oraz mechanizm·w ksztağtujŃcych tň rzeczywistoŜĺ. Dziňki temu moŨliwe 

jest wykorzystanie procesualnego charakteru teorii ugruntowanej do badania powiŃzaŒ miňdzy 

dziağaniem czğowieka a strukturŃ spoğecznŃ (Charmaz [w] Denzin, Lincoln 2009: 708). 

W myŜl ujňcia Charmaz (2009) metodologia teorii ugruntowanej obejmuje zestaw 

syntetycznych, a przy tym elastycznych wytycznych dotyczŃcych pozyskiwania  

i opracowywania jakoŜciowych danych, tak aby Ăugruntowaĺò tworzonŃ teoriň w materiale 

empirycznym. Badacze, kt·rzy przyjmujŃ tň perspektywň, przystňpujŃ do analiz juŨ  
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w poczŃtkowej fazie projektu, starajŃc siň zgğňbiĺ, co dzieje siň w badanych kontekstach i jaki 

wymiar ma codzienne Ũycie os·b uczestniczŃcych w danym Ŝrodowisku. WaŨnym zağoŨeniem 

jest tu postawa otwartoŜci i nastawienie na to, by trudnoŜci oraz kwestie badawcze mogğy siň 

samoistnie wyğoniĺ dziňki stopniowemu gromadzeniu bogatego materiağu empirycznego.  

W praktyce oznacza to czňsto prowadzenie notatek w terenie, zbieranie osobistych wypowiedzi 

uczestnik·w badania czy rejestracjň innych form danych. W ten spos·b badacz ma moŨliwoŜĺ 

elastycznego reagowania na pojawiajŃce siň sygnağy oraz modyfikowania zar·wno procedury 

zbierania materiağ·w, jak i samej analizy (Charmaz 2009: 8-9). 

Przy okazji opisu rozpoczynania badaŒ Katy Charmaz uŨywa okreŜlenia Ăbogate daneò. 

Autorka podkreŜla, Ũe warto pozwoliĺ, by problemy badawcze same wyğoniğy siň, dziňki 

gromadzeniu danych, np. wğŃczajŃc w to sporzŃdzanie notatek z badaŒ terenowych,  

czy zbieranie osobistych wypowiedzi uczestnik·w badaŒ (Charmaz 2009: 23-24). Autorka 

stwierdza, Ũe badania jakoŜciowe majŃ przewagň nad iloŜciowymi poprzez elastycznoŜĺ  

i moŨliwoŜĺ podŃŨania za wyğaniajŃcymi siň wskaz·wkami (Charmaz 2009: 25). Wedğug niej 

metody teorii ugruntowanej jeszcze bardziej zwiňkszajŃ elastycznoŜĺ, a z drugiej strony 

bardziej niŨ inne metody umoŨliwiajŃ dokğadniejsze ustalenie ogniska uwagi. PrzebywajŃc 

cağy czas z danymi badacze od samego poczŃtku mogŃ ksztağtowaĺ i przeksztağcaĺ sposoby 

zbierania danych, tym samym udoskonalajŃc same dane (Charmaz 2009: 25). PowoğujŃc siň na 

Barneya G. Glasera Katy Charmaz pisze, Ũe Ăwszystko stanowi daneò (Charmaz 2009: 27), 

jednoczeŜnie wskazujŃc, Ũe dane r·ŨniŃ siň jakoŜciŃ. Tutaj wskazuje poŜrednio na problem 

zasypywania siebie danymi i braku umiejňtnoŜci dokonywania ich selekcji. Badacze 

konstruktywistyczni przyjmujŃ refleksyjnŃ postawň wobec procesu badawczego i jego 

wynik·w, analizujŃc, w jaki spos·b ich teorie powstağy na podstawie danych. Zar·wno dane, 

jak i ich analizy sŃ spoğecznymi konstruktami. RefleksyjnoŜĺ tego podejŜcia zakğada 

obserwacjň wpğywu badacza na analizň, pisanie raport·w i wyb·r kategorii teoretycznych. 

Kierunek prezentowany przez Katy Charmaz obok podejŜcia kontemplacyjnego wydağ 

siň byĺ wiňc najbardziej sp·jny z tym, co i w jaki spos·b chciağabym badaĺ. Opis i pr·ba 

zrozumienia doŜwiadczeŒ wsp·ğuczestnik·w stanowiğa gğ·wnŃ oŜ moich badaŒ.  

O czym Ŝwiadczy takŨe eksploracyjno-opisowy charakter prowadzenia badaŒ. 

Konstruktywistyczna teoria ugruntowana (Charmaz 2009) jest gğ·wnŃ inspiracjŃ dla 

Kontemplatywnej Teorii Ugruntowanej (w skr·cie KTU), czyli perspektywy badawczej  

z kt·rej r·wnieŨ czerpağam inspiracje do prowadzenia badaŒ wğasnych. Wedğug Krzysztofa 

Koneckiego (2021) KTU bazuje na koncepcjach interakcjonizmu symbolicznego  

i pragmatyzmu (Konecki 2000; Charmaz 2009; Bryant 2009, 2017). Z punktu widzenia 
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konstrukcjonizmu wiedza o Ŝwiecie nie jest zdobywana pasywnie ï jest wynikiem 

zaangaŨowania w badany Ŝwiat i nadawania znaczeŒ percepcji tego Ŝwiata. Znaczenia te sŃ 

okreŜlane przez nas samych, w tym przez badaczy. Kontemplacyjna teoria ugruntowana jest 

wstňpnie definiowana jako uwaŨny spos·b rozwijania teorii poprzez uwaŨnŃ obserwacjň 

Ŝwiata, analizň danych oraz autoobserwacjň pracy umysğu, emocji i ciağa badacza oraz jego 

wsp·ğpracownik·w podczas tworzenia teorii z danych. KTU to proces ciŃgğej autoobserwacji 

i Ŝwiadomej analizy pracy umysğu poprzez pisanie not kontemplacyjnych, kt·re powinny byĺ 

traktowane jako czňŜĺ danych do analizy, a nie jako oddzielny Ădziennik refleksyjnyò (Hansen, 

Trunk 2016: 14 za. Konecki 2021). 

W badaniach, na kt·rych opiera siň niniejsza praca, konsekwentnie korzystağam  

z wytycznych wğaŜciwych dla metodologii teorii ugruntowanej. PrzeprowadzajŃc wywiady, 

analizowağam ich transkrypcje w trakcie powstawania materiağu, co pozwalağo na bieŨŃco 

wprowadzaĺ ewentualne korekty do narzňdzi badawczych. Do porzŃdkowania i kodowania 

wypowiedzi posğuŨyğ mi program Atlas.ti, co spotyka siň z pewnym sceptycyzmem  

w literaturze przedmiotu. Zwraca siň bowiem uwagň, Ũe nadmierna mechanizacja  

i wykorzystywanie narzňdzi cyfrowych moŨe niekiedy prowadziĺ do sztywnego  

i automatycznego traktowania danych, ograniczajŃc kreatywne myŜlenie. Jak sygnalizuje 

Krzysztof Konecki, w nawiŃzaniu do opinii autor·w publikacji poŜwiňconych klasycznej teorii 

ugruntowanej, takie narzňdzia naleŨy postrzegaĺ raczej jako pewne wsparcie, a nie jako ŜciŜle 

wpisane w filozofiň GT (Konecki 2018). Przypomina on r·wnieŨ przestrogň pğynŃcŃ z refleksji 

Martina Heideggera, kt·ry przestrzegağ przed zbytnim upraszczaniem namysğu naukowego za 

pomocŃ metod czysto technicznych. W dobie postňpujŃcej cyfryzacji istnieje bowiem ryzyko, 

Ũe badacz zostanie zredukowany do funkcji uzupeğniajŃcej dla technologii, co niweczy 

otwartoŜĺ i tw·rczoŜĺ nieodzowne w teorii ugruntowanej (Chandler 1992: 69 i Heidegger 1977 

za. Konecki 2018: 8).  

Mimo korzystania z programu do analiz jakoŜciowych starağam siň jak najbardziej 

zminimalizowaĺ ryzyko mechanizacji pracy. Pomocne okazywağy siň notatki robione rňcznie 

w zeszycie, drukowanie transkrypcji wywiad·w i dopisywanie kod·w na marginesie strony 

oraz sporzŃdzanie not kontemplacyjnych i teoretycznych w trakcie kodowania i p·Ŧniejszej 

bardziej pogğňbionej analizy.  

PoczŃtkowo kodowağam materiağ wstňpnie. Jak pisze Katy Charmaz Ăkodowanie 

wstňpne powinno ŜciŜle odpowiadaĺ danym. Zamiast wiňc nakğadaĺ na dane przyjňte z g·ry 

kategorie, naleŨy dostrzec w nich dziağania. Warto kodowaĺ za pomocŃ sğ·w, kt·re 

odzwierciedlajŃ dziağaniaò (Charmaz 2009: 66). WŜr·d kodowania wstňpnego wyr·Ũnia siň 
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kodowanie Ăsğowo po sğowieò, kodowanie Ăwiersz po wierszuò, a takŨe kodowanie 

Ăwydarzenie po wydarzeniuò (Charmaz 2009: 69-74). Ja zdecydowağam siň na kodowanie 

wydarzenie po wydarzeniu (Zdjňcie 2.).  

 

Zdjňcie 2. Zrzut ekranu programu Atlas.ti. Przykğad stosowanego kodowania typu 

Ăwydarzenie po wydarzeniu" 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

Kodowanie sğowo po sğowie, lub wiersz po wierszu wedğug mnie moŨe lepiej 

sprawdzaĺ siň podczas prowadzenia analiz lingwistycznych czy konwersacyjnych. W moim 

przypadku przeprowadzane wywiady dotyczyğy r·Ũnych zdarzeŒ, interakcji czy emocji wiňc 

lepszym wyborem wydağo mi siň grupowanie tekstu pod kŃtem wydarzeŒ i potem 

por·wnywania ich i szukania powiŃzaŒ.  

Kodowanie Ăzdarzenie po zdarzeniuò jest swego rodzaju kodowaniem doŜwiadczeŒ, 

okreŜlonych sytuacji, nadawania znaczeŒ doŜwiadczaniu Ŝwiata ï zgodnie z percepcjŃ 

konstruktywistycznŃ czy kontemplatywnŃ. Niekiedy Ăzdarzenieò jest wierszem, a innym razem 

przybiera formň rozbudowanego ciŃgu zdaŒ. Wydarzenia sŃ fenomenami, kt·re moŨna 

zlokalizowaĺ, a nastňpnie rozbijaĺ na mniejsze czŃstki analityczne. Tym samym budujŃc sieĺ 

poğŃczeŒ zachodzŃcych proces·w. ZaleŨağo mi na poszukiwaniu opis·w sytuacji 

interakcyjnych oraz przeŨyĺ. 
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 Podczas kodowania zwracağam takŨe uwagň na zwroty i jňzyk uŨywany przez moich 

wsp·ğuczestnik·w, by ewentualnie stosowaĺ kody in vivo, poszukujŃc ukrytych znaczeŒ  

i dziağaŒ (Charmaz 2009: 77). Po kodowaniu wstňpnym przeglŃdağam materiağy ponownie  

w celu ich bardziej skoncentrowanego zakodowania. W trakcie tej procedury, stosujŃc metodň 

ciŃgğego por·wnywania zaczynağam budowaĺ diagramy integrujŃce miňdzy poszczeg·lnymi 

kodami zastanawiajŃc siň, kt·re kody mogŃ mieĺ najwiňksze znaczenie i miňdzy kt·rymi  

z nich mogŃ zachodziĺ poğŃczenia (Rysunek 2.). Na co wskazuje Krzysztof Konecki powoğujŃc 

siň na Holton i Walsha (2017): ĂHolton i Walsh uwaŨajŃ, Ũe pomocne w tym wzglňdzie jest 

sortowanie notatek teoretycznych wedğug wygenerowanych kategorii i hipotez. Pomocne mogŃ 

byĺ tu r·wnieŨ diagramy. Kategorie powinny byĺ zintegrowane poprzez sortowanie i dalsze 

pisanie notatek na temat efekt·w sortowania.ò (Konecki 2018: 8). 
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Rysunek 2. Przykğad diagramu integrujŃcego  kategoria ĂPrzedstawianie siňò 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 
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Tworzenie sieci relacji miňdzy poszczeg·lnymi kategoriami moŨna uznaĺ za trzeci typ 

kodowania, czyli zogniskowane kodowanie kategorii wedğug Corbin i Straussa (1990, 1998; 

Strauss 1987 za. Charmaz 2009). Podczas zogniskowanego kodowania kategorii stosowağam 

zestaw termin·w okreŜlajŃcych rodzaj poğŃczenia miňdzy kategoriami i podkategoriami, byğy 

to m.in.: Ăjest skutkiemò, Ăjest przyczynŃò, Ăjest zwiŃzany zò, Ăstanowi czňŜĺò, Ăzaprzeczaò. 

Konstruktywistyczne podejŜcie metodologiczne (reprezentowane przez m.in. Katy 

Charmaz) nie zgadza siň z pozytywistycznym podejŜciem do analizy zmiennych,  

czy poszukiwania jednego fundamentalnego procesu lub kategorii centralnej dla badanego 

zjawiska ï tak, jak ma to miejsce w przypadku CTG. PodejŜcie konstruktywistyczne zakğada 

istnienie Ănieugiňtejò rzeczywistoŜci, podlegajŃcej ciŃgğym zmianom. Uznaje istnienie r·Ũnych 

lokalnych Ŝwiat·w oraz wielorakich rzeczywistoŜci i bada w jaki spos·b jednostki wpğywajŃ 

na lokalne i dalsze wiňksze Ŝwiaty spoğeczne (Konecki 2021: 104 [w] Psaroudakis, M¿ller, 

Salvini 2021). W przyjňtym przeze mnie podejŜciu zastosowanie kodowania w analizie badaŒ 

byğo jednak pomocne przy uporzŃdkowywaniu relacji miňdzy kategoriami i sğuŨyğo lepszemu 

zrozumieniu kontekst·w oraz proces·w. 

W trakcie prowadzenia badaŒ pojňcie refleksyjnoŜci miağo dla mnie szczeg·lne 

znaczenie. RefleksyjnoŜĺ jest terminem odnoszŃcym siň do zdolnoŜci Ŝwiadomego badania 

wğasnych myŜli, emocji, doŜwiadczeŒ i dziağaŒ. W kontekŜcie fenomenologii oraz badaŒ 

kontemplacyjnych refleksyjnoŜĺ jest rozumiana jako kluczowy element ludzkiego 

doŜwiadczenia i samopoznania. Edmund Husserl (1913) wyr·Ũniağ ŜwiadomoŜĺ refleksyjnŃ 

jako zdolnoŜĺ do skierowania uwagi na akty ŜwiadomoŜci, na spos·b, w jaki Ŝwiat jawi siň 

jednostce. W jego podejŜciu refleksja pozwala na Ăzawieszenieò (epoche) wczeŜniejszych 

zağoŨeŒ, by skupiĺ siň na analizie fenomenu w spos·b zastany. Wizja konstruktywistyczna  

i kontemplacyjna zakğadajŃ zaangaŨowanie w badany Ŝwiat, co starağam siň przejawiaĺ  

w prowadzonych badaniach: zar·wno stosowanymi technikami pozyskiwania materiağ·w 

empirycznych (wywiad intensywny, autodeskrypcje), jak i sposobem zaangaŨowania  

w tematykň badania ï inspiracja wğasnymi doŜwiadczeniami i przeŨyciami. 

Zbieranie materiağ·w empirycznych zakoŒczyğam w czerwcu 2024 roku, w momencie 

teoretycznego nasycenia uzyskanych kategorii. Proces zbierania i analizy materiağ·w trwağ 

wiňc okoğo trzech lat (zbieranie danych rozpoczňğam w 2021 roku). 

5.8. Techniki badawcze 

W trakcie przeprowadzania badaŒ stosowağam r·Ũnorodne techniki badawcze, kt·re 

pomogğy mi w uzyskaniu peğniejszego i bardziej zr·Ũnicowanego zrozumienia badanego 
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zjawiska, jakim jest doŜwiadczanie i postrzeganie imion i nazwisk w r·Ũnych kontekstach 

spoğecznych. Techniki te obejmujŃ wywiad intensywny (pogğňbiony), wywiad grupowy typu 

Ăaffinity groupò, autoobserwacje, noty kontemplacyjne, kwestionariusz ankiety i zgromadzenie 

danych iloŜciowych i jakoŜciowych od Urzňd·w Stanu Cywilnego w Polsce (analiza danych 

zastanych). 

5.8.1. Wywiad intensywny (pogğňbiony) 

WiodŃcŃ technikŃ badawczŃ byğy wywiady pogğňbione, kt·re przeprowadzağam 

zar·wno w formie zdalnej (poprzez rozmowy wideo na Skype i Teamsie) oraz w formie 

stacjonarnej, podczas tradycyjnych rozm·w ĂtwarzŃ w twarzò. ĞŃcznie udağo mi siň 

przeprowadziĺ 21 wywiad·w indywidualnych pogğňbionych31. ĂWywiad jakoŜciowy jest 

interakcjŃ miňdzy prowadzŃcym wywiad a respondentem. Jest og·lnie rozmowŃ, kt·rej 

prowadzŃcy nadaje og·lny kierunek i kğadzie nacisk na pewne tematy, poruszane przez 

respondentaò (Babbie 2004: 327). Na zastosowanie wywiad·w zdecydowağam siň ze wzglňdu 

na zwiŃzanŃ z nimi interakcyjnoŜĺ (bezpoŜredni przepğyw informacji i reakcji miňdzy 

badaczem a wsp·ğuczestnikiem). Interakcja oraz moŨliwoŜĺ peğnego wypowiedzenia siň przez 

rozm·wc·w pomaga w lepszym zrozumieniu opisywanych doŜwiadczeŒ. Atutem wywiadu 

nieustrukturowanego jest swoboda w aranŨowaniu sekwencji pytaŒ, a takŨe sposobie ich 

formuğowania w zaleŨnoŜci od sytuacji wywiadu. PrzeprowadzajŃcy wywiad ma moŨliwoŜĺ 

zmiany ich kolejnoŜci, formy i treŜci (Konecki 2000: 169). W przypadku wystŃpienia 

problem·w ze zrozumieniem przez badanych znaczeŒ uŨywanych przeze mnie termin·w 

istniağa moŨliwoŜĺ wyjaŜnienia, co rozumiem przez dane pojňcie. Kathy Charmaz przedstawia 

metodň wywiadu intensywnego, okreŜlanego r·wnieŨ jako pogğňbiony.  

Choĺ moŨe on przybieraĺ formň swobodnej rozmowy, podlega okreŜlonym zasadom. Badacz 

powinien wykazywaĺ autentyczne zainteresowanie rozm·wcŃ oraz dŃŨyĺ do uzyskania 

pogğňbionych informacji. Dziňki tej technice moŨliwe jest nie tylko zebranie danych, ale takŨe 

uzyskanie od uczestnik·w ich wğasnej interpretacji przeŨytych doŜwiadczeŒ (Charmaz 2009: 

40). 

Wywiad czňŜciowo ustrukturyzowany, w przeciwieŒstwie do wywiadu 

ustrukturyzowanego, nie opiera siň na ŜciŜle okreŜlonej liŜcie pytaŒ, co daje moŨliwoŜĺ bardziej 

dogğňbnej analizy badanych zjawisk. Badacz moŨe swobodnie rozwijaĺ wŃtki, kt·re 

 
31 Kilka wywiad·w zostağo przeprowadzonych w ramach poprzednich badaŒ, kt·re traktowağam jako 

pilotaŨ dla badania w ramach przygotowywania rozprawy. TreŜĺ wywiad·w zostağa ponownie zakodowana  

i przeanalizowana zasilajŃc pozostağy materiağ empiryczny (sŃ to wywiady ze wsp·ğuczestnikami: W22, W18, 

W26). 
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poczŃtkowo nie byğy planowane, lecz mogŃ mieĺ istotne znaczenie dla lepszego zrozumienia 

tematu badaŒ (Smith, Osborn 2003: 59). Taka metoda jest szczeg·lnie wartoŜciowa  

w sytuacjach, gdy celem badania jest poznanie skomplikowanych i wielowymiarowych 

doŜwiadczeŒ, opinii czy motywacji uczestnik·w (Denzin, Lincoln 2018: 576). Istotne jest 

takŨe, aby badacz byğ Ŝwiadomy wğasnych przekonaŒ i uprzedzeŒ, kt·re mogŃ wpğywaĺ 

zar·wno na spos·b formuğowania pytaŒ, jak i na interpretacjň uzyskanych odpowiedzi (Corbin, 

Strauss 2015: 51). 

Przed rozpoczňciem przeprowadzania wywiad·w przygotowağam listň dyspozycji (lista 

znajduje siň w Aneksie Metodologicznym), kt·re miağy stanowiĺ pomoc i byĺ wskaz·wkŃ. 

Podczas rozm·w dostosowywağam pytania do poszczeg·lnych rozm·wc·w, ich historii  

i obserwacji oraz z czasem, gdy w badaniu wyğaniağy siň nowe wŃtki dodawağam do rozmowy 

nowe tematy i nowe techniki zbierania danych ï np. gdy zauwaŨyğam potencjağ badawczy  

w tematyce podpisywania siň, podczas wywiad·w indywidualnych zaczňğam wprowadzaĺ 

eksperymenty kontemplacyjne ze skğadania podpis·w (opis ĺwiczeŒ r·wnieŨ znajduje siň  

w Aneksie Metodologicznym). 

5.8.2. Wywiad grupowy typu Ăaffinity groupò 

Wywiady grupowe zogniskowane (ang. focus group interviews) stanowiŃ popularnŃ 

metodň badawczŃ w naukach spoğecznych, szczeg·lnie w badaniach jakoŜciowych.  

Ich charakterystycznŃ cechŃ jest specyficzna dynamika wynikajŃca z interakcji miňdzy 

uczestnikami. Dziňki temu badacz moŨe obserwowaĺ, w jaki spos·b indywidualne opinie 

ewoluujŃ pod wpğywem grupy oraz jak uczestnicy inspirujŃ siň nawzajem, modyfikujŃc swoje 

poglŃdy (Krueger, Casey 2015: 23). 

Przebieg wywiadu jest kontrolowany przez moderatora, kt·rego zadaniem jest 

zapewnienie pğynnej i merytorycznej dyskusji zgodnie z ustalonym scenariuszem, przy 

jednoczesnym zachowaniu otwartoŜci na nowe wŃtki oraz spontaniczne reakcje uczestnik·w. 

KluczowŃ rolŃ moderatora jest r·wnowaŨenie swobody wypowiedzi uczestnik·w  

z utrzymywaniem rozmowy w ramach gğ·wnego tematu badawczego (Morgan 1997: 35). 

Wywiady zogniskowane grupowe dostarczajŃ cennych danych jakoŜciowych, kt·re trudno 

uzyskaĺ za pomocŃ innych technik, takich jak kwestionariusze. Przykğadem mogŃ byĺ 

interakcje miňdzy uczestnikami ujawniajŃce ich ukryte motywacje, emocje i wartoŜci.  

W indywidualnych wywiadach mogğyby pozostaĺ niewypowiedziane (Hennink 2014: 45). 

Nagrania z wywiad·w byğy transkrybowane, a nastňpnie kodowane i interpretowane  

w celu identyfikacji wzorc·w, temat·w i istotnych znaczeŒ. Takie podejŜcie pozwala na 
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pogğňbione poznanie perspektyw uczestnik·w oraz wyodrňbnienie kluczowych kwestii (Gibbs 

1997: 112). 

Wywiady grupowe znajdujŃ szerokie zastosowanie w badaniach marketingowych, 

spoğecznych, politycznych oraz zdrowotnych, poniewaŨ umoŨliwia wglŃd w spos·b myŜlenia, 

emocje i reakcje ludzi w spos·b trudny do uchwycenia innymi technikami badawczymi (Patton 

2002: 385). 

Liczba uczestnik·w wywiadu grupowego zazwyczaj wynosi od 6 do 12 os·b,  

co pozwala na uzyskanie zr·Ũnicowanych perspektyw, przy jednoczesnym zachowaniu 

efektywnoŜci moderowania rozmowy. Zbyt mağa grupa mogğaby ograniczyĺ r·ŨnorodnoŜĺ 

opinii, natomiast zbyt duŨa mogğaby utrudniaĺ kontrolowanie dyskusji (Stewart, Shamdasani 

Rook 2007: 60). Dob·r uczestnik·w jest kluczowy dla jakoŜci wynik·w badania. Zwykle 

dobiera siň ich w spos·b celowy, na podstawie okreŜlonych kryteri·w, takich jak wiek, pğeĺ, 

zaw·d czy doŜwiadczenie zwiŃzane z badanym tematem. Dziňki temu moŨliwe jest uzyskanie 

bardziej trafnych i szczeg·ğowych informacji (Bryman, 2016: 475). Jak wskazuje Katarzyna 

Gawlik Ăw klasycznej postaci naleŨy zwr·ciĺ uwagň na to, aby poszczeg·lni rozm·wcy nie 

znali siň wczeŜniej. Istnieje jednak odmiana metody fokusowej wystňpujŃca pod nazwŃ affinity 

groupsò (Gawlik [w] Jemielniak 2012: 157). Dyskusje w grupach affinity polegajŃ na 

uczestnictwie os·b, kt·re wczeŜniej siň znajŃ, sŃ ze sobŃ zwiŃzane w okreŜlony spos·b. 

Dyskusja odbywa siň w gronie przyjaci·ğ, znajomych, rodziny, wsp·ğpracownik·w.  

Wedğug Gawlik, Ătaki dob·r respondent·w zapewnia swobodniejszŃ atmosferň wywiadu, daje 

uczestnikom wiňksze poczucie bezpieczeŒstwa, a w wielu przypadkach pozwala na bardziej 

otwartŃ dyskusjňò (Gawlik [w] Jemielniak 2012: 157).  

Zdecydowağam siň na wywiad grupowy tego typu ze wzglňdu na chňĺ zbadania 

wzajemnych reakcji rodzeŒstwa, wraz z partnerami i partnerkami odnoŜnie do decyzji wobec 

imion przyszğych dzieci, zmiany nazwisk po Ŝlubie czy opinii wobec ich rodzinnego nazwiska 

i nadanych przez ich rodzic·w imion. W grupie fokusowej znalazğo siň 5 os·b, wŜr·d kt·rych 

byğy dwie pary narzeczonych, oraz mňŨczyzna bňdŃcy bratem jednej z kobiet i drugiego 

mňŨczyzny. Wywiad odbyğ siň w formie stacjonarnej w sali do badaŒ fokusowych Wydziağu 

Ekonomiczno-Socjologicznego Uniwersytetu Ğ·dzkiego. ZaleŨağo mi na wywoğaniu dyskusji, 

przywoğaniu rodzinnych wspomnieŒ czy uzyskaniu nawet w trakcie wywiadu wsp·lnych 

wniosk·w wobec przyszğych decyzji. Pomysğ na przeprowadzenie tego typu wywiadu zrodziğ 

siň we mnie w trakcie obserwacji zachowaŒ r·Ũnych czğonk·w rodziny mojego partnera 

podczas naszych wsp·lnych spotkaŒ. Tematyka zmiany nazwiska po Ŝlubie w pewnym okresie 

byğa jednym z czňŜciej poruszanych temat·w podczas rozm·w. Poza tym obserwowane przeze 
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mnie rodzeŒstwo partnera czňsto nawiŃzywağo podczas spotkaŒ rodzinnych do posiadanego 

przez nich nazwiska. Za pomocŃ wywiadu grupowego chciağam wiňc przenieŜĺ obserwowane 

dyskusje na nieco bardziej neutralny grunt, gdzie poprzez wczeŜniej przygotowany scenariusz 

oraz moŨliwoŜĺ nagrywania mogğabym uchwyciĺ dane potrzebne do badania. Przeprowadzanie 

wywiadu grupowego zamiast wywiad·w pogğňbionych z poszczeg·lnymi osobami miağo 

r·wnieŨ peğniĺ funkcjň stymulacji i przywoğania wspomnieŒ, temat·w, kt·re podrzucağy 

poszczeg·lne osoby uczestniczŃce w spotkaniu. 

5.8.3. Autoobserwacje i noty kontemplacyjne 

Zar·wno autoobserwacje (jak i nastňpnie autoraportowanie) oraz noty kontemplacyjne 

to techniki badaŒ kontemplacyjnych, w kt·rej jednostka obserwuje, analizuje i rejestruje swoje 

wğasne zachowanie, myŜli i emocje. ĂBadania kontemplatywne ğŃczŃ nas z doŜwiadczeniami 

(ang. lived experiences) uczestnik·w badaŒ i wğŃczajŃ badaczy w relacje Ămyòò (Konecki 

2024: 18). Noty kontemplacyjne sŃ refleksyjnymi notatkami, zapiskami badacza, kt·ry  

w trakcie prowadzonych badaŒ analizuje swoje doŜwiadczenia, interpretacje oraz zağoŨenia 

metodologiczne i teoretyczne oddziağujŃce na proces badawczy. SğuŨŃ one ujawnieniu 

wczeŜniejszych emocji, doŜwiadczeŒ, doznaŒ fizycznych ï ĂpokazujŃ od wewnŃtrz czarnŃ 

skrzynkň ciağa-umysğu badaczaò (Konecki 2025:14). Poza tym, Ũe sporzŃdzağam noty 

kontemplacyjne w trakcie badaŒ (zar·wno dotyczŃce procesu badawczego, jak i wğasnych 

doŜwiadczeŒ zwiŃzanych z moimi imionami i nazwiskiem) w ich tworzenie byli zaangaŨowani 

r·wnieŨ wsp·ğuczestnicy moich badaŒ ï ich noty dotyczyğy przeszğych, przeŨytych 

doŜwiadczeŒ zwiŃzanych z ich nazwami osobowymi. 

Autoobserwacja umoŨliwia zbieranie subiektywnych danych na temat wğasnych 

przeŨyĺ i zachowaŒ, co moŨe prowadziĺ do gğňbszego zrozumienia siebie (Morse, Niehaus 

2009). Technika ta zwiŃzana jest z medytacjŃ i polega na Ŝwiadomym obserwowaniu oraz 

opisywaniu bieŨŃcych doŜwiadczeŒ32 (ang. living experiences) podczas wykonywania 

okreŜlonych czynnoŜci lub w stanie bezczynnoŜci. Jest to technika koncentracji na pracy 

umysğu ï obserwacji, jak w danym momencie powstajŃ myŜli ï oraz na reakcji ciağa na bodŦce 

docierajŃce z otoczenia (Konecki 2018: 229-230). 

 
32 Pojňcie ĂdoŜwiadczeniaò pojawia siň wielokrotnie w niniejszej pracy. Poprzez to sğowo rozumiem 

zar·wno obcowanie z r·Ũnymi sytuacjami i kontekstami, jak i ich przeŨywanie poprzez odczuwanie emocji, 

zdobywanie wiedzy, opinii i umiejňtnoŜci (np. stosowania Ŝwiadomych strategii adaptacyjnych). Wedğug Martina 

Jayôa ĂdoŜwiadczenie postrzegane jest jako wňzğowy punkt przeciňcia miňdzy jňzykiem publicznym i prywatnŃ 

subiektywnoŜciŃò (Jay 2008: 15). W niniejszym przypadku analizowane przeze mnie doŜwiadczenie to stycznoŜĺ 

miňdzy imionami i nazwiskami (wyrazami jňzyka), a codziennymi sytuacjami ksztağtujŃcymi wobec nich opinie, 

zachowania i wchodzŃcymi w skğad ich przeŨywania. 
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Ponadto umoŨliwia uzyskanie danych ukazujŃcych relacjň miňdzy przedmiotem badaŒ, 

a osobami sporzŃdzajŃcymi auto-raporty (Konecki 2018: 229-230). Autoobserwacja jest 

jednym z narzňdzi refleksyjnych, kt·re umoŨliwiajŃ Ăbadaczom na-wiŃzanie relacji ze sobŃ  

i relacji Ămyò z uczestnikami badania. Pozwoli to na zyskanie ŜwiadomoŜci osadzenia w danej 

sytuacji i Ŝwiecie Ũycia, kt·rego naukowy Ŝwiat jest integralnŃ czňŜciŃ.ò (Konecki 2024: 14). 

W trakcie moich badaŒ autodeskrypcje byğy tworzone zar·wno przeze mnie, jak  

i niekt·rych uczestnik·w. PrzeprowadzajŃc badania regularnie prowadziğam dziennik,  

w kt·rym opisywağam zar·wno swoje wğasne przeŨycia zwiŃzane z posiadaniem mojego 

imienia i nazwiska, jak i autoobserwacje dotyczŃce interakcji, czy prowadzonych badaŒ  

i mojego usytuowania w tych badaniach. Prowadzenie dziennika umoŨliwiğo mi zachowanie 

bardziej refleksyjnego podejŜcia w prowadzonych badaniach i przy tym w p·Ŧniejszych 

etapach prowadzenia badaŒ modyfikacji pytaŒ, pr·by odseparowywania wğasnych 

doŜwiadczeŒ od doŜwiadczeŒ wsp·ğuczestnik·w. Autoobserwacje uczestnik·w byğy zar·wno 

narzňdziem uzupeğniajŃcym wywiady, jak i materiağem tworzonym w odseparowaniu od 

sytuacji wywiadu ï uczestnicy sporzŃdzali autodeksrypcje, w sytuacjach w kt·rych 

obserwowali emocje skoncentrowane wobec tematyki imion i nazwisk. Z czasem trwania 

wywiad·w prosiğam uczestnik·w o sporzŃdzanie autodeskrypcji dotyczŃcych podpisywania  

i przedstawiania siň. Poza wykorzystaniem w analizie samej treŜci autoobserwacji, 

zauwaŨyğam, Ũe miağy one r·wnieŨ dodatkowy atut  stosowanie autoobserwacji w trakcie 

wywiad·w sprawiağo, Ũe tempo rozmowy zwalniağo i rozmowa stawağa siň bardziej wnikliwa 

i pogğňbiona. Techniki kontemplacyjne poznağam podczas badaŒ nad doŜwiadczaniem ciağa  

w hatha-jodze w ramach projektu Narodowego Centrum Nauki33 w zespole z prof. 

Krzysztofem T. Koneckim i dr DagmarŃ Tarasiuk. Wtedy teŨ zdobyğam wiedzň na temat badaŒ 

kontemplatywnych. Poprzez noty badacz lub analityk ujawnia swoje wewnňtrzne 

przemyŜlenia, starajŃc siň ograniczyĺ wstňpne zağoŨenia podczas kodowania informacji, 

tworzenia kategorii oraz hipotez, a na koniec w procesie interpretacji  

i formuğowania teorii. WaŨne jest tutaj zadawanie pytania ĂKim jestem jako badacz?ò (Konecki 

2022).  

Przy przeprowadzaniu badaŒ w ramach projektu staraliŜmy siň, by cağy proces 

badawczy przebiegağ w duchu pogğňbionej refleksyjnoŜci ï w celu skupienia siň, podczas 

spotkaŒ, w trakcie kt·rych analizowaliŜmy materiağ badawczy, kierownik projektu wprowadzağ 

 
33 Tytuğ projektu: ĂDoŜwiadczanie ciağa i gest·w w Ŝwicie spoğecznym hatha-jogi. Znaczenia i transmisja 

wiedzy w praktyce cielesnejò OPUS 15 nr 2018/29/B/HS6/00513. 
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ĺwiczenia oddechowe, kt·re pomagağy w uzyskaniu koncentracji i w przepğywie myŜli.  

Nie ukrywam, Ũe w niniejszych badaniach zainspirowana tym podejŜciem starağam siň 

wykorzystywaĺ te techniki ï zar·wno podczas analizy materiağu, jak i np. podczas 

przeprowadzania niekt·rych wywiad·w (w trakcie wywiad·w wprowadzağam elementy 

przestoju, ciszy, zapewniağam rozm·wc·w, Ũe Ămamy czasò oraz wprowadzağam 

eksperymenty kontemplacyjne ze skğadania podpis·w). Inspiracje badaniami 

kontemplatywnymi prowadzonymi w trakcie projektu OPUS 15 dotyczŃ takŨe eksperyment·w 

z przedstawiania siebie i innych oraz podpisywania siň podpisem oficjalnym i podpisem 

dowolnym34.   

5.8.4. Kwestionariusz ankiety 

W trakcie przeprowadzania badaŒ zdecydowağam siň na wğŃczenie do metod i technik 

jakoŜciowych, badania iloŜciowego CAWI (ang. Computer-Assisted Web Interview). 

Kwestionariusz ankiety zostağ rozesğany do grupy respondent·w z panelu konsumenckiego 

Badanie Opinii w lipcu 2022 roku. Ankietowanymi byğy osoby zarejestrowane w bazie 

panelist·w, kt·re odpğatnie wypeğniajŃ ankiety online. Zdecydowağam siň na wyb·r losowy,  

z zachowaniem r·wnego podziağu liczbowego na wiek i pğeĺ (Teddlie, Tashakkori 2009). 

ĞŃcznie uzyskağam odpowiedzi od 200 respondent·w, kt·rych dokğadna charakterystyka jest 

zaprezentowana w Aneksie Metodologicznym. 

5.8.5. Analiza danych zastanych (dane od Urzňd·w Stanu Cywilnego w Polsce) 

JednŃ z technik badawczych, kt·rŃ zdecydowağam siň zastosowaĺ w ramach moich 

badaŒ, byğo zgromadzenie danych iloŜciowych i jakoŜciowych z urzňd·w stanu cywilnego  

w Polsce. Na poczŃtku 2022 roku podjňğam inicjatywň, aby uzyskaĺ szczeg·ğowe informacje 

na temat skğadanych przez obywateli wniosk·w dotyczŃcych zmiany imienia lub nazwiska. 

Gğ·wnym celem moich dziağaŒ byğo zrozumienie motyw·w, kt·re skğaniajŃ osoby do 

wprowadzania zmian w swoich danych osobowych. Jest to zagadnieniem nie tylko 

interesujŃcym, ale r·wnieŨ niezwykle waŨnym z punktu widzenia badaŒ nad toŨsamoŜciŃ  

i doŜwiadczaniem imion i nazwisk. 

W pierwszej kolejnoŜci wysğağam proŜby do poszczeg·lnych urzňd·w stanu cywilnego 

z pytaniem o udostňpnienie szczeg·ğowych informacji dotyczŃcych treŜci wniosk·w o zmianň 

imienia i nazwiska. Listň adres·w mailowych urzňd·w znalazğam na stronie rzŃdowej35. 

 
34 Analiza eksperyment·w znajduje siň w podrozdziale 8.2.5. Przedstawianie siebie i innych  

w (nie)codziennym kontekŜcie oraz 8.3. Akty podpisywania siň. 
35 zob. https://dane.gov.pl/pl/dataset/149,dane-teleadresowe-urzedow-stanu-cywilnego-w-polsce. 

Dostňp z dnia 14.02.2025. 



93 

 

ChociaŨ og·lne dane na temat liczby wniosk·w w danym roku kalendarzowym moŨna uzyskaĺ 

od Ministerstwa Administracji, to jednak brak jest szczeg·ğowych informacji dotyczŃcych 

takich aspekt·w jak liczba wniosk·w w poszczeg·lnych wojew·dztwach, pğeĺ 

wnioskodawc·w, a przede wszystkim uzasadnienia skğadania wniosk·w. 

Moje badania miağy na celu wypeğnienie tej luki informacyjnej. UwaŨam, Ũe analiza 

uzasadnieŒ zmian imienia i nazwiska moŨe dostarczyĺ cennych informacji na temat motywacji 

stojŃcych za takimi decyzjami, co w konsekwencji moŨe prowadziĺ do lepszego zrozumienia 

spoğecznych i kulturowych uwarunkowaŒ zwiŃzanych z toŨsamoŜciŃ osobistŃ. Zgromadzone 

dane, zar·wno iloŜciowe, jak i jakoŜciowe, miağy posğuŨyĺ do opracowania bardziej 

kompleksowego obrazu tego zjawiska. Ponadto, analiza pğci wnioskodawc·w mogğaby 

dostarczyĺ informacji na temat ewentualnych r·Ũnic w podejŜciu do kwestii zmiany imienia  

i nazwiska pomiňdzy mňŨczyznami a kobietami. 

ĞŃcznie udağo siň zgromadziĺ dane z 952 Urzňd·w Stanu Cywilnego. Przekazane 

informacje dotyczyğy 4519 wniosk·w, w tym 3583 dotyczŃcych zmiany nazwiska, a 936 

dotyczŃcych zmiany imienia.  Okazağo siň, Ũe Urzňdy Stanu Cywilnego nie zapisujŃ og·lnych 

statystyk dotyczŃcych wniosk·w, a gromadzŃ je w przekazanej przez wnioskodawc·w, 

pisemnej formie. CzňŜĺ urzňd·w przekazağa dane wpisane w programie Excel,  

inne w tabelkach w Wordzie, a pozostağe w formie oficjalnego dokumentu przesğanego jako 

skany wydrukowanych kartek. Kilkoro urzňdnik·w podzieliğo siň takŨe kr·tkimi 

komentarzami, kt·re doğŃczali w formie pisemnej do udostňpnionych danych. Pisali tam  

o swoich osobistych obserwacjach dotyczŃcych przyczyn, czy opisywali zachowania 

wnioskodawc·w. Otrzymywane dane poczŃtkowo spisywağam w programie Excel z intencjŃ 

p·Ŧniejszego importu danych do programu SPSS i ich iloŜciowej analizy. Niestety, mimo 

wysiğk·w, uzyskanie peğnych danych, kt·re moŨna by poddaĺ analizie statystycznej okazağo 

siň niemoŨliwe. Gğ·wnie ze wzglňdu na brak publicznie dostňpnych szczeg·ğowych informacji 

oraz ograniczenia zwiŃzane z ochronŃ danych osobowych. Problem dotyczyğ takŨe sposobu 

przekazywania informacji. CzňŜĺ urzňd·w przekazywağa informacje dotyczŃce 

poszczeg·lnych wniosk·w ï jakiej pğci byğa osoba wnioskodawcza, czego dotyczyğ wniosek 

(zmiany imienia, nazwiska), powodu wnoszenia wniosku. WiňkszoŜĺ urzňd·w przesyğağa 

informacje zbiorcze ï ile byğo wniosk·w ğŃcznie, ile ğŃcznie wniosk·w dotyczyğo kobiet,  

ile mňŨczyzn, jakie byğy najczňstsze powody. W wielu przypadkach brakowağo r·wnieŨ 

informacji innych niŨ sama liczba wniosk·w. PrzewidujŃc problemy w analizie otrzymanych 

danych zdecydowağam na zaprzestanie ich spisywania w programie Excel i przerzuciğam 

wszystkie otrzymane dane do programu Word (w formie treŜci). Nastňpnie wnioski liczyğam 
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rňcznie, a pozostağe dane analizowağam tak jak wywiady ï czytajŃc i kodujŃc. Niemniej jednak, 

zgromadzone materiağy stanowiŃ istotny wkğad do moich badaŒ i przyczyniajŃ siň do 

poszerzenia wiedzy na temat spoğecznych motywacji zwiŃzanych ze zmianŃ danych 

osobowych w Polsce. 

5.9. RefleksyjnoŜĺ w procesie badawczym ï gdy temat badaŒ przenika 

osobiste doŜwiadczenie badacza  

ĂW wielu punktach projektu badawczego mamy moŨliwoŜĺ i obowiŃzek refleksywnego 

pytania o nasze role, metody, postawy etyczne i interpretacjeò (Markham 2009: 229 [w] red. 

Denzin, Yvonna, Lincolm 2009). Przedmiot moich badaŒ zostağ wyğoniony na podstawie moich 

osobistych doŜwiadczeŒ. Stağy siň one inspiracjŃ do podjňcia badaŒ nad doŜwiadczaniem imion 

i nazwisk, traktowanych jako elementy Ădowod·w toŨsamoŜciò czğowieka. 

Jak zauwaŨa Charlotte Davies (1999), refleksyjnoŜĺ przejawia siň w uŜwiadomieniu 

sobie przez badacza jego Ŝcisğego powiŃzania z kontekstem badawczym oraz wpğywu na 

analizowane zjawiska, co bywa okreŜlane mianem reaktywnoŜci. Emilie Whitaker i Paul 

Atkinson (2021) wskazujŃ na wiele wymiar·w refleksyjnoŜci, takich jak jej charakter 

epistemiczny, dyscyplinarny, metodologiczny, tekstowy oraz zwiŃzany z pozycjŃ  

i przynaleŨnoŜciŃ badacza. W kontekŜcie tych ostatnich szczeg·lnŃ uwagň zwracajŃ na 

konsekwencje biografii i toŨsamoŜci naukowca dla ksztağtu podejmowanych dziağaŒ 

badawczych. JednoczeŜnie zaznaczajŃ, Ũe refleksyjnoŜĺ nie jest ani kğopotem, kt·ry naleŨy 

usunŃĺ, ani przymiotem zasğugujŃcym wyğŃcznie na afirmacjň, lecz wieloaspektowym 

zagadnieniem wymagajŃcym stağej uwagi. Te rozwaŨania pozwalajŃ dostrzec, w jaki spos·b 

kwestie ĂobiektywnoŜciò i ĂsubiektywnoŜciò nabierajŃ nowego znaczenia w refleksyjnym 

podejŜciu do badaŒ spoğecznych (Whitaker, Atkinson 2021:3).  

RefleksyjnoŜĺ odnosi siň przede wszystkim do osobistego uwikğania badacza w proces 

badawczy oraz do wpğywu jego poglŃd·w i doŜwiadczeŒ na badany obszar. W literaturze 

podkreŜla siň r·Ũnice miňdzy badaniami typu Ăinsider researchò, w kt·rych badacz jest 

czğonkiem Ŝrodowisk, grup, w kt·rych prowadzi badania. W badaniach Ăoutsider researchò 

badacz nie jest czğonkiem badanej grupy i nie ma wczeŜniejszej wiedzy o jej funkcjonowaniu. 

ZnajomoŜĺ jňzyka, wartoŜci i struktury grupy stanowiŃ zalety bycia Ăinsideremò. UğatwiajŃ one 

dostňp do badanej spoğecznoŜci i umoŨliwiajŃ gğňbszŃ eksploracjň tematu. Bycie Ăinsideremò 

niesie takŨe ryzyko dualnoŜci r·l, pomijania w obserwacjach niekt·rych rutynowych zachowaŒ 

oraz nieŜwiadomego przyjmowania zağoŨeŒ dotyczŃcych znaczeŒ zdarzeŒ. 
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W moich badaniach czňŜciowo wchodzň w rolň uczestnika badanej rzeczywistoŜci,  

co moŨna okreŜliĺ jako element Ăinsider researchò. W odr·Ũnieniu od tradycyjnej koncepcji 

nie badam np. swojego miejsca pracy, chociaŨ wŜr·d uczestnik·w badania znalazğo siň kilka 

znajomych mi wczeŜniej os·b. W moim przypadku bycie Ăinsideremò gğ·wnie oznacza 

posiadanie pewnej wsp·lnej cechy z uczestnikami, co pomaga w gğňbszym zrozumieniu ich 

doŜwiadczeŒ. Z perspektywy metodologicznej, badacz jest uznawany za Ăinsideraò wtedy, gdy 

ğŃczy go z badanymi okreŜlony wsp·lny atrybut, natomiast za Ăoutsideraò w·wczas, gdy nie 

naleŨy do tej samej grupy (Braun, Clarke 2013). Taka perspektywa uğatwia uchwycenie 

kontekstu spoğecznego i znaczeŒ, jakie uczestnicy nadajŃ wğasnym przeŨyciom, a jednoczeŜnie 

wymaga uwaŨnego podejŜcia do wyzwaŒ zwiŃzanych z bliskim zaangaŨowaniem w badany 

obszar. Ze wzglňdu na moje osobiste doŜwiadczenia, kt·re stanowiğy impuls do podjňcia badaŒ 

nad znaczeniem imion i nazwisk, posiadam specyficzne opinie i nawyki, kt·re byğy 

ksztağtowane przez r·Ũnorodne interakcje spoğeczne. Jak zauwaŨajŃ Pamela Maykut i Richard 

Morehouse, perspektywa badacza jakoŜciowego jest paradoksalna, poniewaŨ musi on 

jednoczeŜnie wykazywaĺ siň wnikliwoŜciŃ wobec badanych oraz byĺ Ŝwiadomy, w jaki spos·b 

jego wğasne uprzedzenia mogŃ wpğywaĺ na zrozumienie badanych zjawisk (Maykut, 

Morehouse 1994: 123). 

W zwiŃzku z tematem badaŒ, osobiste doŜwiadczenia stanowiŃ dla mnie cennŃ 

inspiracjň badawczŃ, pozwalajŃcŃ na zaobserwowanie i gğňbsze zrozumienie badanej 

problematyki. Podczas prowadzenia badaŒ zdecydowağam siň prowadziĺ dziennik, w kt·rym 

zapisywağam autoobserwacje zwiŃzane z moimi odczuciami i emocjami dotyczŃcymi 

wğasnego imienia i nazwiska. Dodatkowo, po kaŨdym wywiadzie sporzŃdzağam noty 

kontemplacyjne, kt·re analizowağam w programie do analiz jakoŜciowych Atlas.ti,  

co pomagağo mi w tworzeniu powiŃzaŒ miňdzy r·Ũnymi elementami wywiad·w oraz moim 

nastawieniem do rozm·wc·w i ich zachowaŒ.  

Krzysztof Konecki wskazuje, Ũe typem badaŒ, kt·re ğŃczŃ doŜwiadczenia badacza  

i uczestnik·w badaŒ sŃ badania kontemplacyjne: ĂBadacze nie sŃ ponad uczestnikami badaŒ; 

starajŃ siň byĺ z nimi w Ŝwiecie Ũycia i doŜwiadczaĺ tych samych lub podobnych sytuacji 

Ũyciowych. Aby osiŃgnŃĺ takŃ postawň, badacze uczŃ siň technik kontemplacyjnych, chcŃ byĺ 

wystarczajŃco otwartymi i wsp·ğ-czujŃcymi, aby zrozumieĺ badane zjawiska i sytuacje  

z uczestnikamiò (Konecki 2024: 18). Badania kontemplacyjne stanowiŃ kolejny etap po 

refleksyjnoŜci, poniewaŨ nie tylko to, w jakiej sytuacji znalazğ siň badacz (jego biografia status 

spoğeczny, pğeĺ, rasa, wyglŃd, pochodzenie spoğeczne) ma znaczenie, ale takŨe spos·b, w jaki 

pracuje jego umysğ, jakie emocje przeŨywa oraz jak odczuwa swoje ciağo.  
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Jest to kontemplacyjne uzupeğnienie refleksyjnoŜci (Konecki 2022: 35). RefleksyjnoŜĺ jest 

nieodğŃcznym elementem kontemplacyjnej teorii ugruntowanej (Konecki 2022: 57-58). 

Badanie kontemplacyjne rozwija i wzbogaca to, co zdobywa siň w trakcie refleksyjnej analizy. 

Skupienie na kontekŜcie generowania myŜli oraz koncepcji w aspektach emocjonalnym  

i fizycznym stanowi kolejny krok i ujawnia, kim jest badacz w czasie gromadzenia danych 

empirycznych oraz ich wyjaŜniania. 

W trakcie badaŒ stosowağam takie techniki kontemplacyjne, jak noty kontemplacyjne 

oraz autodeskrypcje ï zar·wno pisağam je w odniesieniu do wğasnych spostrzeŨeŒ, emocji  

i przeŨyĺ, jak i wprowadzağam te techniki podczas wywiad·w lub poza wywiadami, dla ich 

uzupeğnienia. Wtedy to wsp·ğuczestnicy moich badaŒ spisywali swoje odczucia wzglňdem 

r·Ũnych sytuacji, zwiŃzanych z ich imionami i nazwiskami. 

5.9.1. Oczekiwania wobec przebiegu wywiad·w 

ZağoŨenia dotyczŃce przebiegu wywiadu sŃ bezpoŜrednio zwiŃzane z oczekiwaniami 

wobec rozmowy. MoŨna wiňc stwierdziĺ, Ũe zağoŨenia generujŃ oczekiwania. Na tym etapie 

chciağabym wskazaĺ na warunki interweniujŃce, kt·re wpğywajŃ na powstawanie tych zağoŨeŒ. 

Moje osobiste doŜwiadczenia umoŨliwiğy czňŜciowŃ eksploracjň badanego zjawiska,  

co z kolei pozwoliğo na sformuğowanie pytaŒ problemowych oraz okreŜlenie, co dokğadnie 

chcň badaĺ i kim majŃ byĺ moi wsp·ğuczestnicy. ChociaŨ w badaniach opartych na teorii 

ugruntowanej zaleca siň ograniczenie prekonceptualizacji, sam wyb·r tematu, cel·w badaŒ 

oraz sformuğowanie pytaŒ badawczych i wytycznych do wywiad·w stanowiğy zar·wno 

warunki powstawania zağoŨeŒ dotyczŃcych doŜwiadczeŒ rozm·wc·w, jak i wynik posiadania 

tych zağoŨeŒ. 

Innym istotnym warunkiem byğ celowy dob·r wsp·ğuczestnik·w, kierowany (miňdzy 

innymi) kryterium posiadania przez nich nietypowego imienia lub nazwiska, podobnie jak  

w moim przypadku. DokonujŃc wyboru rozm·wc·w i nawiŃzujŃc z nimi kontakt, poczŃtkowo 

kierowağam siň gğ·wnie ich imionami i nazwiskami, co z kolei byğo powiŃzane z moimi 

wyobraŨeniami na temat sytuacji tych os·b, wynikajŃcymi z moich skojarzeŒ z ich imionami 

lub nazwiskami. W tym kontekŜcie moŨna stwierdziĺ, Ũe wybierajŃc rozm·wc·w do 

wywiad·w, zapraszajŃc ich do udziağu w badaniu oraz tğumaczŃc, na czym ono polega, 

niezamierzenie dokonywağam ich kategoryzacji, a nawet nakğadağam pewne Ăpiňtnoò 

(Goffman 1963). 

Zaproszenia do wywiad·w byğy zazwyczaj realizowane metodŃ kuli Ŝniegowej,  

co oznacza, Ũe wsp·ğuczestnicy byli wczeŜniej uprzedzani przez swoich znajomych  
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o wywiadzie i o tym, Ũe bňdň siň z nimi kontaktowaĺ. Sama propozycja udziağu mogğa jednak 

wywoğywaĺ u nich zdziwienie, zaskoczenie, a nawet pytania typu: ĂDlaczego? PrzecieŨ moje 

imiň, moje nazwisko jest normalne, popularne, typowe; nigdy nie postrzegağem/postrzegağam 

go jako coŜ niezwykğego.ò 

ZağoŨenia byğy takŨe ksztağtowane przez zapowiedzi znajomych rozm·wc·w, kt·rzy 

polecali mi ich do badania. Zdarzağo siň, Ũe wywiad poprzedzağa anegdota opowiedziana przez 

znajomego wsp·ğuczestnika, co wpğywağo na moje oczekiwania dotyczŃce przebiegu wywiadu 

oraz treŜci odpowiedzi rozm·wcy. 

Innym istotnym elementem skğadajŃcym siň na zağoŨenia byğy zachowania  

i autoprezentacja wsp·ğuczestnik·w przed i w trakcie wywiadu. Mam tu na myŜli m.in. spos·b, 

w jaki rozm·wcy nazywali siň w mediach spoğecznoŜciowych  czy uŨywali swojego 

prawdziwego imienia i nazwiska, czy teŨ byğy one w jakiŜ spos·b ukryte, zdrobnione, 

zgrubione lub zmienione. Istotnym czynnikiem wpğywajŃcym na moje oczekiwania wobec 

przebiegu wywiadu i uzyskanych danych byğo r·wnieŨ to, jak wsp·ğuczestnicy prezentowali 

siň podczas samego wywiadu lub rozmowy poprzedzajŃcej wywiad  w tym spos·b m·wienia, 

ton gğosu, zachowanie niewerbalne, gesty, ubi·r oraz dane demograficzne takie jak miejsce 

zamieszkania, wiek, pğeĺ, praca, studia, wzmianki o zainteresowaniach, biografia,  

czy czğonkowie rodziny rozm·wc·w. 

5.9.2. Efekty oczekiwaŒ wobec przebiegu wywiad·w  

Posiadanie zağoŨeŒ dotyczŃcych przebiegu wywiad·w wywierağo istotny wpğyw na 

moje nastawienie jako badaczki wobec wsp·ğuczestnik·w oraz na formuğowanie przeze mnie 

pytaŒ. UwaŨağam, Ũe zadawane pytania sŃ istotne i kluczowe, umoŨliwiajŃ uzyskanie szczerych 

i wartoŜciowych informacji. Z jednej strony byğam Ŝwiadoma potrzeby ograniczenia 

nawiŃzania do wğasnych doŜwiadczeŒ podczas tğumaczenia pytaŒ, aby uniknŃĺ potencjalnego 

narzucania odpowiedzi, ich modyfikowania lub manipulowania nimi, czego starağam siň 

unikaĺ. JednoczeŜnie Ŝwiadomie kierowağam rozmowň w stronň interesujŃcych mnie 

zagadnieŒ, formuğujŃc pytania skupione na konkretnych tematach. Z czasem zauwaŨyğam 

jednak, Ũe czňsto spodziewam siň okreŜlonych odpowiedzi i kontynuujň dopytywanie, starajŃc 

siň dotrzeĺ do wyobraŨonego przeze mnie celu rozmowy. 

Czňsto decydowağam siň na wydğuŨenie czasu rozmowy, poniewaŨ miağam poczucie, 

Ũe pewne kluczowe dla mojego badania kwestie ï jak chociaŨby te zwiŃzane z sytuacjami 

interakcyjnymi ï nie zostağy przez rozm·wc·w wystarczajŃco dogğňbnie poruszone. W trakcie 

analizy not kontemplacyjnych wyğoniğa siň kategoria Ăwiaryò. W tym ujňciu Ăwierzenieò 
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oznaczağo zar·wno przekonanie, jak i nadziejň, Ũe rozm·wca nie powiedziağ jeszcze 

wszystkiego w interesujŃcym mnie temacie, Ũe skrywa wiňcej doŜwiadczeŒ i refleksji, kt·re 

mogŃ zostaĺ ujawnione dziňki trafnie dobranemu pytaniu lub odpowiedniemu bodŦcowi. 

MoŨna w tym przypadku m·wiĺ o samospeğniajŃcej siň przepowiedni (Merton 1948), 

poniewaŨ moje przekonanie i ponawiane pytania czňsto skutkowağy odkrywaniem nowych 

treŜci i temat·w, co z kolei wzmacniağo moje poczucie skutecznoŜci i satysfakcji. 

Z drugiej strony posiadane przeze mnie oczekiwania, wynikajŃce z osobistych 

doŜwiadczeŒ, miağy istotny wpğyw na tworzenie przeze mnie atmosfery wywiadu  

i odczuwanych przeze mnie emocji (Rysunek 3.). Szczeg·lnie zaleŨağo mi na zapewnieniu 

dobrego samopoczucia rozm·wc·w. Czuğam presjň i odpowiedzialnoŜĺ zwiŃzanŃ  

z prowadzeniem badaŒ w tematyce, kt·ra jest mi bliska. świadoma potencjalnej draŨliwoŜci 

poruszanych temat·w dla niekt·rych rozm·wc·w, unikağam zadawania pewnych pytaŒ, 

obawiajŃc siň, Ũe mogŃ one wywoğaĺ u nich poczucie innoŜci lub sugerowaĺ, Ũe ich imiona  

i nazwiska budzŃ szczeg·lne skojarzenia. Z jednej strony zaleŨağo mi na zdobyciu tych 

informacji, z drugiej jednak ï ze wzglňdu na brak peğnej wiedzy o relacji moich rozm·wc·w 

do ich wğasnych imion i nazwisk ï starağam siň zachowywaĺ ostroŨnoŜĺ, utrzymujŃc pewien 

dystans i uwaŨnie rozwaŨaĺ potencjalne korzyŜci i straty zwiŃzane z formuğowaniem pytaŒ  

i podejmowaniem okreŜlonych temat·w. 

 

Rysunek 3. Proces konstrukcji atmosfery wywiad·w 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne na podstawie not kontemplatywnych 
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Posiadanie zağoŨeŒ dotyczŃcych przebiegu wywiad·w byğo poprzedzone oraz 

wywoğywağo r·Ũnorodne emocje i odczucia, kt·re ulegağy dynamicznym zmianom w trakcie 

prowadzenia rozm·w. Byğy one ŜciŜle zwiŃzane zar·wno z moimi wğasnymi doŜwiadczeniami, 

jak i z doŜwiadczeniami badanych (ŜwiadomoŜciŃ przed rozmowŃ) oraz z samŃ sytuacjŃ 

wywiadu (myŜli, gesty itp.). 

Zaprezentowany schemat (Rysunek 3.) ilustruje osadzenie sytuacji badania, 

przeprowadzania wywiad·w w kontekŜcie ich doŜwiadczania oraz ukazuje, w jaki spos·b 

przebiegağ dialog miňdzy mnŃ a wsp·ğuczestnikami w odniesieniu do tych doŜwiadczeŒ  

i sytuacji. Podczas wywiad·w miağo miejsce nieustanne r·wnowaŨenie posiadanych 

doŜwiadczeŒ, opinii oraz zaangaŨowania, zar·wno w odniesieniu do tematyki wywiadu,  

jak i samej rozmowy. Zachowanie rozm·wc·w oraz spos·b, w jaki odpowiadali na pytania, 

miağy bezpoŜredni wpğyw na odczuwane przeze mnie emocje i doznania fizyczne. MoŨna 

stwierdziĺ, Ũe ja i wsp·ğuczestnicy znajdowaliŜmy siň na swoistej Ăr·wnowaŨniò,  

gdzie w zaleŨnoŜci od intensywnoŜci doŜwiadczeŒ i chňci uczestniczenia w wywiadzie przez 

badanych, odczuwağam rosnŃce lub malejŃce emocje oraz doznania (Rysunek 4. i Rysunek 5.). 

Te przeŨycia charakteryzowağa procesualnoŜĺ, ciŃgğoŜĺ, wzajemna wymienialnoŜĺ oraz 

nawarstwianie siň, choĺ moŨna w nich dostrzec pewnŃ reguğň. 

Reguğň tň stanowi zaleŨnoŜĺ miňdzy Ăpochyleniem r·wnowaŨniò doŜwiadczeŒ  

i zaangaŨowania z jednej strony a reakcjami moich i wsp·ğuczestnik·w z drugiej. JuŨ na etapie 

kodowania materiağ·w zauwaŨyğam podziağ na wywiady, kt·re okreŜlam mianem Ăwysoko 

zaangaŨowanychò i Ănisko zaangaŨowanychò. Ten podziağ nie wynikağ z oceny wartoŜci 

merytorycznej rozm·w, ale dotyczyğ mojego subiektywnego odbioru ich atmosfery.  

Nawet wywiad uznany poczŃtkowo za Ănieudanyò m·gğ dostarczyĺ wartoŜciowych refleksji. 

Do Ăwysoko zaangaŨowanychò zaliczağam rozmowy, w kt·rych zağoŨenia dotyczŃce 

doŜwiadczeŒ wsp·ğuczestnik·w pokrywağy siň z rzeczywistymi opowieŜciami, a poziom 

interakcji byğ wysoki (wyraŨağo siň to w szczeg·ğowych odpowiedziach, pozytywnych 

reakcjach i dbağoŜci o autentyczne odzwierciedlenie emocji). Z kolei w Ănisko 

zaangaŨowanychò nastňpowağo gwağtowne Ăprzechylenie r·wnowaŨniò na mojŃ stronň,  

co wiŃzağo siň z mniejszym zakresem udostňpnianych przez rozm·wcň przeŨyĺ i/lub jego 

ostroŨnoŜciŃ w m·wieniu o swoich doŜwiadczeniach. Czňsto przejawiağo siň to znudzeniem 

wywiadem lub umniejszaniem znaczenia tematu, mimo wczeŜniejszej deklaracji chňci udziağu 

w badaniu. 

Analiza not kontemplacyjnych pozwoliğa stwierdziĺ, Ũe w postrzeganiu 

wsp·ğuczestnik·w i w ksztağtowaniu wğasnej postawy w trakcie wywiadu istotnŃ rolň 
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odgrywağa ĂjaŦŒ odzwierciedlonaò (Cooley 1902) ï wyobraŨenie, jak jest siň postrzeganym 

przez drugŃ osobň.  ĂZ perspektywy interakcjonizmu symbolicznego piňtŃ achillesowŃ jaŦni 

jest ciŃgğa moŨliwoŜĺ utraty zaufania i pewnoŜci siebie. Potrzebujemy ciŃgğego wsparcia, aby 

nadal rozwijaĺ i dziağaĺ jako my samiò (tğumaczenie wğasne z j. angielskiego, Wiley 2011: 

507). świadomoŜĺ, Ũe jeden ze wsp·ğuczestnik·w badania wsp·ğpracuje z kimŜ mi bliskim 

(osobŃ w wieku starszym, w roli Ăciociò), sprawiağa, Ũe z wiňkszŃ intensywnoŜciŃ starağam siň 

wywoğaĺ pozytywne wraŨenie i zaprezentowaĺ siň jako profesjonalistka. Towarzyszyğo mi 

bowiem przeŜwiadczenie, Ũe rozm·wca moŨe p·Ŧniej zdaĺ relacjň z wywiadu oraz mojej 

postawy wspomnianej Ăciociò. Czynniki takie jak dobry kontakt z rozm·wcŃ przed i w trakcie 

wywiadu, Ŝmiech, uŜmiechy oraz informacja o wieku rozm·wcy (bňdŃcego moim 

r·wieŜnikiem) powodowağy, Ũe czuğam siň spokojniejsza i pewniejsza siebie. Wiňksza pewnoŜĺ 

siebie z kolei zwiňkszağa moje poczucie kontroli nad wywiadem (wejŜcie w rolň badaczki). Na 

pozytywne postrzeganie wywiadu wpğywağ r·wnieŨ spos·b odpowiadania przez rozm·wcň na 

pytania ï dğuŨsze, wyczerpujŃce odpowiedzi wywoğywağy moje zadowolenie, kt·re byğo 

bezpoŜrednio zwiŃzane z poczuciem potwierdzenia wczeŜniejszych zağoŨeŒ. Te zağoŨenia 

wynikağy z moich wğasnych doŜwiadczeŒ oraz z nieuŜwiadomionej w trakcie wywiad·w chňci 

potwierdzenia tych doŜwiadczeŒ przez przeŨycia innych. Wysoki poziom zaangaŨowania 

wsp·ğuczestnik·w przy jednoczesnym przekazywaniu informacji zaskakujŃcych lub zgodnych 

z moimi zağoŨeniami powodowağ u mnie poczucie ulgi, spokoju oraz wdziňcznoŜci wobec 

badanych. ZauwaŨağam, Ũe w przypadku takich rozm·wc·w automatycznie zaczynağam darzyĺ 

ich wiňkszŃ sympatiŃ oraz czuğam do nich przywiŃzanie, co zwiňkszağo moje zaangaŨowanie. 

Ocena wywiadu jako Ănisko zaangaŨowanegoò byğa zwiŃzana z odczuciami 

dotyczŃcymi nastawienia wsp·ğuczestnik·w do treŜci zadawanych pytaŒ, sposobu zadawania 

pytaŒ, mojego zachowania (autoprezentacji) oraz treŜci odpowiedzi. Jednak najwaŨniejszym 

czynnikiem determinujŃcym ocenň wywiadu byğ ton gğosu rozm·wc·w, kt·ry czňsto 

wsp·ğwystňpowağ ze zdawkowymi odpowiedziami. Ton gğosu rozm·wc·w oddziağywağ na 

moje myŜli i zachowanie. Odbieranie tonu gğosu jako zirytowanego, znudzonego czy 

niezainteresowanego treŜciŃ wywiadu wiŃzağo siň u mnie z uczuciami zğoŜci, smutku  

i niezrozumienia. Posğugujň siň tutaj metaforŃ r·wnowaŨni, poniewaŨ podczas wywiad·w,  

w kt·rych wystňpowağa dysharmonia i dysproporcja miňdzy moim zaangaŨowaniem  

a zaangaŨowaniem badanych, odczuwağam fizyczne zmňczenie, ciňŨkoŜĺ ciağa oraz poczucie 

bycia w sytuacji konfliktu, gdzie rozm·wca nie jest partnerem, lecz rywalem. 
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Rysunek 4. R·wnowaŨnia w wywiadzie Ănisko zaangaŨowanym" 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne na podstawie not kontemplacyjnych 

 

Rysunek 5. R·wnowaŨnia w wywiadzie Ăwysoko zaangaŨowanym" 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne na podstawie not kontemplacyjnych 
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Kluczowym zagadnieniem jest tutaj przenikanie siň toŨsamoŜci badacza i badanych,  

ich doŜwiadczeŒ, a takŨe imion i nazwisk, kt·re reprezentujŃ nas i kt·re my reprezentujemy. 

TrudnoŜciŃ staje siň pr·ba oddzielenia badacza od badanego, obszaru badawczego od badacza 

oraz literatury od badacza, kt·ry jŃ analizuje i interpretuje. KaŨda sytuacja badawcza stanowi 

jednoczeŜnie interakcjň, spotkanie i wymianň. W tym kontekŜcie naleŨy zwr·ciĺ uwagň na 

podejŜcie badaczy, kt·rzy zamiast stosowaĺ dychotomiczne rozr·Ũnienie insider/outsider, 

proponujŃ postrzeganie tej relacji jako jednoczesne bycie jednym i drugim, wskazujŃc na tň 

dynamikň za pomocŃ myŜlnika. Czasami zasady dotyczŃce r·l mogŃ byĺ bardziej zğoŨone niŨ 

podziağ na Ăinsideraò i Ăoutsideraò. W tym samym badaniu moŨe wystňpowaĺ wiele r·l, 

szczeg·lnie, gdy badacz angaŨuje siň w analizowany proces, peğniŃc rolň zar·wno uczestnika, 

jak i badacza r·wnoczeŜnie (Konecki 2022). Role mogŃ byĺ podejmowane mentalnie.  

Proces myŜlenia (ang. minding) polega na podejmowaniu r·l w wyobraŦni, gdzie dochodzi do 

identyfikacji oraz rozr·Ũniania, oddzielania siň od przedmiotu badaŒ, a p·Ŧniej do 

identyfikacji. Dziňki moŨliwoŜci zadawania pytaŒ, umysğ nieustannie pracuje, a zbadanie 

proces·w, kt·re do tej pory byğy traktowane jako Ăczarna skrzynkaò, stanowi r·wnieŨ czňŜĺ 

interwencji badawczej. 

Skupienie siň na Ămaterialnychò efektach dyskurs·w stosowanych w badaniach 

interaktywnych wymaga zwr·cenia uwagi nie tylko na jňzyk, ale r·wnieŨ na to, w jaki spos·b 

ucieleŜniona podmiotowoŜĺ badacza oddziağuje na podmiotowoŜĺ wsp·ğuczestnika w procesie 

wzajemnego, nieustannego (re)konstruowania znaczeŒ i toŨsamoŜci. Tň wzajemnoŜĺ podkreŜla 

Weiss (1999), wskazujŃc, Ũe ĂdoŜwiadczenie bycia ucieleŜnionym nigdy nie jest sprawŃ 

prywatnŃ, ale zawsze jest juŨ uŜrednione przez nasze ciŃgğe interakcje z innymi ludzkimi i nie-

ludzkimi ciağamiò (tğumaczenie wğasne z j. angielskiego, Weiss 1999: 5). Podobnie Shildrick 

(2001: 388) argumentuje, Ũe ciağo ma charakter niestabilny i pğynny, poniewaŨ trudno zamknŃĺ 

je wyğŃcznie w granicach sk·ry. W opisie wzajemnoŜci przywoğuje ona koncepcjň 

ĂnieszczelnoŜci miňdzy sobŃ a innymiò (tğumaczenie wğasne z j. angielskiego, Shildrick 1997: 

178), ukazujŃc ciŃgğŃ wymianň i przenikanie siň doŜwiadczeŒ cielesnych. 

W trakcie prowadzenia badaŒ w ramach projektu dotyczŃcego doŜwiadczania ciağa  

w praktyce hatha-jogi (Konecki, Pğaczek, Tarasiuk 2024: 6) przyjňliŜmy perspektywň Ăciağa 

przeŨywanegoò (ang. lived body) wedğug koncepcji Merleau-Pontyôego (Matthews 2006). 

Oznacza to, Ũe ciağo jest doŜwiadczane zar·wno w trakcie dziağania, jak i podczas jego 

p·Ŧniejszego opisu. JesteŜmy Ŝwiadomi wğasnej fizycznoŜci, moŨemy jŃ obserwowaĺ, 

poruszaĺ niŃ i rozwijaĺ r·Ũnorodne umiejňtnoŜci (Rouhiainen 2008; Parviainen i Aromaa 

2017). Ciağo stanowi zatem fundamentalnŃ czňŜĺ naszego Ŝwiata przeŨywanego (ang. life-
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world), poniewaŨ nieustannie ĂjesteŜmy w nimò poprzez naszŃ cielesnoŜĺ. Z drugiej strony, 

gdy inni zaczynajŃ obserwowaĺ nasze ciağo, potrafi ono utraciĺ swojŃ ĂnaturalnoŜĺò (Van 

Manen 1990). 

W jodze, dziňki skupieniu i peğnemu zaangaŨowaniu w konkretnŃ asanň (pozycjň), 

jednostka moŨe Ăspotkaĺò ciağo w jego najbardziej autentycznej formie. WchodzŃc  

w interakcje z innymi ï na przykğad poprzez powtarzanie tych samych sekwencji ruch·w  

ï zyskujemy moŨliwoŜĺ pogğňbionego poznania zar·wno wğasnej cielesnoŜci, jak i relacji  

z ciağami innych. Ciağo okazuje siň nie tylko punktem wyjŜcia do interakcji, ale takŨe 

poczŃtkiem kaŨdej wypowiedzi i sposobem wyraŨania siebie. 

Podczas analiz prowadzonych w ramach projektu byliŜmy zarazem silnie osadzeni  

w badanej sytuacji (uczestniczŃc w zajňciach jogi), jak i dŃŨyliŜmy do pewnego 

zdystansowania siň do niej. W trakcie projektu dodawaliŜmy do procesu badawczego elementy 

analizy kontemplacyjnej oraz pisaliŜmy Ănoty kontemplacyjneò (ang. contemplative memos) 

(Konecki 2022: 42ï44 za. Konecki, Pğaczek, Tarasiuk 2024: 13). Pozwoliğo to zrozumieĺ,  

w jaki spos·b funkcjonuje nasz umysğ w trakcie badaŒ oraz jak ksztağtujŃ siň nasze sŃdy  

i interpretacje. Zarazem notatki kontemplacyjne wspierağy Ăzawieszanieò wstňpnych zağoŨeŒ 

(ang. bracketing), dziňki czemu mogliŜmy w spos·b bardziej otwarty przyglŃdaĺ siň badanej 

rzeczywistoŜci i doŜwiadczeniom zwiŃzanym z praktykŃ hatha-jogi.  

W kontekŜcie badaŒ jakoŜciowych, inspirujŃc siň stanowiskiem An Oakley (1981, cyt. 

za Cotterill, 1992), moŨna podkreŜliĺ, Ũe aby wywiad stağ siň w peğni interaktywnym 

doŜwiadczeniem, badacze i badaczki powinni aktywnie wnosiĺ do relacji sw·j osobisty udziağ. 

W praktyce oznacza to reagowanie na pytania wsp·ğuczestnik·w, dzielenie siň wğasnŃ wiedzŃ 

i doŜwiadczeniem oraz oferowanie wsparcia w razie pojawienia siň wŃtpliwoŜci. Nie oznacza 

to przyjňcia wyğŃcznie perspektywy wewnňtrznego czy zewnňtrznego obserwatora, lecz raczej 

otwarcia siň na wzajemny dialog i wymianň doŜwiadczeŒ, w kt·rej obie strony ksztağtujŃ 

przebieg badania. Refleksja nad sobŃ samŃ oraz dekonstrukcja proces·w myŜlowych i analiza 

przebiegu wywiad·w - r·wnieŨ w kontekŜcie eksploracji doŜwiadczania imion i nazwisk  

 pozwoliğy mi uchwyciĺ wczeŜniej niedostrzeŨone aspekty i pogğňbiĺ rozumienie perspektywy 

wsp·ğuczestnik·w moich badaŒ, kt·ra wczeŜniej mogğa wydawaĺ siň jedynie powierzchowna. 

W trakcie rozm·w czňsto por·wnywağam swoje nazwisko i doŜwiadczenia  

z przeŨyciami innych, co prowadziğo do pomijania wpğywu imion na rozm·wc·w. Niekiedy 

okazywağo siň, Ũe w wyniku zaprzeczania moim zağoŨeniom kierunek rozmowy zmieniağ siň, 

prowadzŃc do temat·w, takich jak imiona, kt·re choĺ poŜrednio zwiŃzane z tematem, rozwijağy 

siň w nieoczekiwany spos·b. Z jednej strony, liczyğam na Ăpğynneò rozmowy i gğňbokie 
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refleksje, szczeg·lnie gdy wsp·ğuczestnicy otwarcie deklarowali, Ũe majŃ negatywny stosunek 

do swojego nazwiska. Z drugiej strony, w praktyce okazywağo siň, Ũe poruszanie tych kwestii 

moŨe wywoğywaĺ dyskomfort czy nawet op·r, prowadzŃc rozm·wc·w do unikania 

rozwiniňcia tematu albo cağkowitego Ăucinaniaò go. W efekcie moje wstňpne zağoŨenia  

ï na przykğad o tym, Ũe ktoŜ nie lubi nazwiska i chňtnie o tym opowie ï nie zawsze siň 

sprawdzağy. Jak pokazuje przytoczony przykğad, wywiad z osobŃ, kt·ra deklarowağa nienawiŜĺ 

do swojego nazwiska, wcale nie przyni·sğ satysfakcji ani dla rozm·wczyni, ani dla mnie jako 

badaczki: pytania o nazwisko jŃ draŨniğy, zaŜ ja czuğam siň coraz bardziej bezradna i zmieszana: 

Wywiad zostağ przeprowadzony w formie audio, na Messengerze. Na poczŃtku rozmowy poczuğam 

duŨy przypğyw energii i wiary w to, Ũe wywiad bňdzie wartoŜciowy, Ũe uda siň wyciŃgnŃĺ z niego wiele 

informacji. Rozm·wczyni powiedziağa bowiem, Ũe nienawidzi swojego nazwiska, kt·re przejňğa po 

mňŨu. Gdy zaczňğam dopytywaĺ o powody, o sytuacje w kt·rych musi eksponowaĺ swoje nazwisko, 

natrafiağam na coraz wiňkszŃ niechňĺ. Czuğam irytacjň w gğosie. Rozm·wczyni wielokrotnie 

podkreŜlağa, Ũe nie ma okazji do tego by uŨywaĺ nazwiska, bo nie bierze udziağu w Ũadnych 

wydarzeniach, jest osobŃ skrytŃ, nieŜmiağŃ, zamkniňtŃ w sobie. Na pytania odpowiadağa kr·tko i czňsto 

tylko jednym sğowem. Kilkukrotnie, gdy wracağ temat znienawidzonego nazwiska przerywağa swojŃ 

wypowiedŦ i stanowczo stawiağa kropkň, jakby chciağa przejŜĺ do kolejnego pytania i innego wŃtku. 

Byğam zmieszana, zaskoczona tym zachowaniem. Rozm·wczyni wiedziağa czego bňdzie dotyczyğ 

wywiad i zgodziğa siň wziŃĺ w nim udziağ. MoŨe jednak pytania nie przypadğy jej do gustu? Nie wiem. 

Na koniec wywiadu zapytağam, czy byğo Ŧle, czy coŜ jej przeszkadzağo, bo miağam nadziejň,  

Ũe wszystko byğo w porzŃdku i nie byğo to traumatyczne przeŨycie. Rozm·wczyni odpowiedziağa ze 

zrezygnowaniem w gğosie Ăspoko, jestem przyzwyczajonaò. Przez resztň wieczoru odczuwağam 

ciňŨkoŜĺ w ciele, szczeg·lnie w klatce piersiowej. (nota kontemplacyjna 10.01.2022) 

 

Refleksja nad tymi doŜwiadczeniami uŜwiadomiğa mi, Ũe zbyt silne Ănastawienieò na 

wybrany wŃtek ï w moim przypadku nazwisko ï potrafi przysğoniĺ to, co dla rozm·wcy jest 

faktycznie waŨne (np. imiň lub inne czynniki toŨsamoŜciowe). W niekt·rych wywiadach  

z zaskoczeniem zauwaŨağam, Ũe wsp·ğuczestnicy duŨo chňtniej opowiadajŃ o imionach niŨ  

o nazwiskach; tymczasem ja poczŃtkowo nie brağam tego pod uwagň, uznajŃc nazwisko za 

najistotniejsze. W momencie, gdy okazywağo siň, Ũe to wğaŜnie imiň wywoğuje silniejsze 

emocje, pojawiağ siň element zaskoczenia i poczucia pokory ï musiağam zmierzyĺ siň  

z wğasnymi uprzedzeniami oraz z faktem, Ũe mogň nieŜwiadomie Ănakğadaĺò swoje spojrzenie 

na sytuacjň wsp·ğuczestnik·w. 

Wywiad byğ bardzo sympatyczny. Rozmowa przebiegağa swobodnie, z uŜmiechem na obu twarzach. 

To o czym od razu pomyŜlağam po wywiadzie to strona, w kt·rŃ powňdrowağ wywiad. NawiŃzujŃc 

kontakt z rozm·wczyniŃ myŜlağam gğ·wnie o nazwisku. Przez swoje brzmienie to on miağ graĺ gğ·wne 

Ăskrzypceò w tej rozmowie. O imieniu nie pomyŜlağam w og·le, poza tym, Ũe zar·wno na Facebooku 

jak i na Skype byğo podane w zdrobniağej formie. Jednak nie sŃdziğam, Ũe stoi za tym jakaŜ celowa 

konsekwencja. W trakcie rozmowy okazağo siň, Ũe rozm·wczyni nie lubi swojego pierwszego oraz 

drugiego imienia. Dla niej to imiň jest tylko wyrazem, niczym wiňcej (chociaŨ na koniec rozmowy 

powiedziağa o tym, Ũe utoŨsamia siň z imieniem i nazwiskiem ï tutaj pewnie chodzi o ich wsp·lne 

bycie, o zlepek, a nie kaŨde z osobna). Dla rozm·wczyni jej imiň wiŃzağo siň z negatywnymi myŜlami. 

MyŜlağa nawet o jego zmianie, jednak nie zdecydowağa siň na to ze wzglňdu na rodzinň i szacunek do 

rodzic·w, kt·rym to imiň siň bardzo podoba i nadali je rozm·wczyni. Ta nagğa zmiana treŜci wywiadu, 

punktu, na kt·rym siň skupiamy nastŃpiğa juŨ kt·ryŜ raz z rzňdu. I zawsze nastňpuje to w tŃ stronň  

ï z nazwiska na imiň. Za kaŨdym razem jestem zaskoczona, bo przez wğasne doŜwiadczenia od razu 

przyjmujň perspektywň widzŃcŃ nazwisko w jaskrawym Ŝwietle, nie imiň. W koŒcu imiona o ile nie 
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kojarzŃ siň z osobami, nie oznaczajŃ nic konkretnego (z wyjŃtkiem np. R·Ũy). W takich momentach 

odczuwam zaskoczenie, kt·re prowadzi do poczucia pokory wobec przyjmowanej perspektywy  

i uprzedzeŒ. Zastanawiam siň, czy to ja sama nie tworzň uprzedzenia wobec os·b, kt·rych nazwiska 

im odpowiadajŃ. Z jednej strony ich rozumiem, z drugiej nakğadajŃc wğasnŃ perspektywň stajň siň tym 

agresorem, kt·ry nakğada na nich nieistniejŃce piňtno. W takich momentach jest mi niezrňcznie  

i wstydzň siň swojego myŜlenia i mam obawy, czy nie rozbudzam w rozm·wcach myŜlenia o swoim 

nazwisku w kontekŜcie czegoŜ nietypowego, dziwnego. Mam nadziejň, Ũe nie. (nota kontemplacyjna 

3.04.2022) 

 

PowyŨsza nota kontemplacyjna sporzŃdzona w ramach refleksji po jednym  

z wywiad·w prezentuje obserwacje, dziňki kt·rym nauczyğam siň wiňkszej elastycznoŜci  

w formuğowaniu pytaŒ i doborze wsp·ğuczestnik·w. Stağam siň bardziej otwarta na 

spontaniczne zmiany wŃtk·w i na to, co faktycznie poruszajŃce dla drugiej osoby. 

UŜwiadomiğam sobie teŨ, Ũe nie zawsze moje wyobraŨenie o ĂnajwaŨniejszejò czňŜci 

toŨsamoŜci (nazwisko, imiň) pokrywa siň z faktycznymi potrzebami czy przeŨyciami 

wsp·ğuczestnik·w badaŒ. Kontemplacyjne przyglŃdanie siň wğasnym myŜlom i emocjom  

ï w tym poczuciu wstydu czy obaw, Ũe narzucam rozm·wcom perspektywň ĂdziwnoŜciò ich 

nazwiska ï pomogğo mi spojrzeĺ z dystansu na spos·b prowadzenia wywiadu. Zrozumiağam, 

Ũe otwarta postawa, a nie kurczowe trzymanie siň scenariusza, pozwala na peğniejsze 

uchwycenie tego, co naprawdň istotne dla rozm·wcy. 

W efekcie opisana autoanaliza przygotowywağa mnie lepiej do kolejnych spotkaŒ: 

umoŨliwiağa bardziej empatyczne reagowanie na sygnağy wsp·ğuczestnik·w, zadawanie mniej 

narzucajŃcych pytaŒ i gğňbsze sğuchanie tego, co naprawdň chcŃ przekazaĺ. Do kolejnych 

wywiad·w podchodziğam r·wnieŨ z wiňkszŃ ŜwiadomoŜciŃ wğasnych uprzedzeŒ i oczekiwaŒ, 

dziňki czemu w przyszğoŜci starağam siň je neutralizowaĺ, by nie wpğywağy w tak znaczŃcy 

spos·b na przebieg i treŜĺ wywiadu. 

5.10. Kwestie etyczne badaŒ 

Matthew B. Miles i A Michael Huberman podejmujŃ dyskusjň na temat ram i aspekt·w 

kwestii etycznych w analizie jakoŜciowej. Wyr·ŨniajŃ kilka kwestii, kt·re naleŨy przemyŜleĺ  

i uwzglňdniĺ przy etycznoŜci podejmowanych badaŒ:  

¶ WartoŜciowoŜĺ projektu; 

¶ Granice kompetencji; 

¶ świadoma zgoda; 

¶ Zyski, koszty, obustronnoŜĺ 

¶ Szkoda i ryzyko 

¶ UczciwoŜĺ i zaufanie 

¶ Interwencje i orňdownictwo 
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¶ UczciwoŜĺ w badaniach i jakoŜĺ badania 

¶ Prawo wğasnoŜci danych i wynik·w badania 

¶ Wykorzystanie i naduŨycie wynik·w   

¶ PrywatnoŜĺ, poufnoŜĺ i anonimowoŜĺ (Miles, Huberman 1994: 302-308). 

Prowadzenie badaŒ dotyczŃcych doŜwiadczeŒ zwiŃzanych z imionami i nazwiskami 

niesie ze sobŃ istotne wyzwania etyczne, zwğaszcza w kontekŜcie ochrony prywatnoŜci, 

poufnoŜci i anonimowoŜci wsp·ğuczestnik·w badania. Jednym z istotnych wyzwaŒ 

badawczych jest koniecznoŜĺ zapewnienia poufnoŜci danych osobowych przy r·wnoczesnym 

utrzymaniu sp·jnoŜci i przejrzystoŜci wynik·w badaŒ. 

W moim przypadku szczeg·lnŃ trudnoŜĺ stanowiğo znalezienie r·wnowagi miňdzy 

potrzebŃ oddania autentycznoŜci oraz kontekstu wypowiedzi wsp·ğuczestnik·w  

a obowiŃzkiem ochrony ich toŨsamoŜci. Imiona i nazwiska, kt·re sŃ przedmiotem mojego 

badania, sŃ gğňboko zakorzenione w osobistych doŜwiadczeniach wsp·ğuczestnik·w  

 ich zanonimizowanie lub pominiňcie mogğoby znieksztağciĺ sens omawianych treŜci  

i utrudniĺ czytelnikom zrozumienie analizowanych zjawisk. 

Aby zminimalizowaĺ ryzyko identyfikacji wsp·ğuczestnik·w, zdecydowağam siň na 

kilka kluczowych rozwiŃzaŒ. Po pierwsze, nie podajň peğnych danych osobowych uczestnik·w 

w zbiorczej tabeli. Zamiast tego, w tabeli zamieszczam jedynie podstawowe informacje takie 

jak wiek, pğeĺ i rodzaj uczestnictwa w badaniu (patrz. Aneks Metodologiczny). Dziňki temu, 

choĺ czytelnicy majŃ dostňp do og·lnego kontekstu socjodemograficznego uczestnik·w, 

trudniej jest powiŃzaĺ konkretne wypowiedzi z konkretnymi osobami. 

Po drugie, w samym tekŜcie badania, gdy cytujň wypowiedzi wsp·ğuczestnik·w,  

staram siň ograniczaĺ uŨycie ich peğnych imion lub nazwisk. W sytuacjach, gdy zachowanie 

imienia, nazwiska lub pseudonimu jest niezbňdne dla zrozumienia kontekstu wypowiedzi, 

stosujň te elementy z duŨŃ ostroŨnoŜciŃ, starajŃc siň jednoczeŜnie, aby identyfikacja osoby byğa 

jak najbardziej utrudniona. Czasem oznacza to wyb·r uŨycia tylko imienia lub wyğŃcznie 

nazwiska. W innych przypadkach mogň decydowaĺ siň na uŨycie inicjağ·w lub innych form 

maskowania toŨsamoŜci. 

W badaniach dotyczŃcych imion i nazwisk szczeg·lnie waŨne jest znalezienie 

r·wnowagi pomiňdzy wiernoŜciŃ danym i kontekstowi wypowiedzi a ochronŃ toŨsamoŜci 

wsp·ğuczestnik·w. Dylematy etyczne wymagajŃ ciŃgğego balansu pomiňdzy dokğadnoŜciŃ 

badawczŃ a ochronŃ prywatnoŜci wsp·ğuczestnik·w w trakcie redagowania tekstu (szczeg·lnie 

w kontekŜcie cytowani). Przyjňte przeze mnie podejŜcie ma na celu maksymalizacjň wartoŜci 
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badania, przy jednoczesnym zachowaniu peğnej zgodnoŜci z etycznymi standardami badaŒ 

naukowych, co jest kluczowe dla zachowania integralnoŜci zar·wno badacza, jak i samych 

wynik·w badania. 
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6. DoŜwiadczanie imion i nazwisk ï prezentacja danych 

empirycznych 

Imiň i nazwisko poza odgrywaniem r·l formalnych identyfikator·w sŃ r·wnieŨ 

atrybutami, kt·re mogŃ nieŜĺ gğňbsze znaczenia osobiste (symboliczne noŜniki toŨsamoŜci), 

spoğeczne i kulturowe (punkt odniesienia w interakcjach). Nazwy osobowe mogŃ ğŃczyĺ 

jednostki nie tylko z indywidualnymi doŜwiadczeniami, ale r·wnieŨ szerszym kontekstem 

spoğecznym czy historycznym. Jak zauwaŨa Zygmunt Bauman, toŨsamoŜĺ jest dynamicznym 

procesem, kt·ry nieustannie ksztağtuje siň w wyniku negocjacji miňdzy jednostkŃ  

a spoğeczeŒstwem. Taki poglŃd podkreŜla zmiennŃ naturň relacji miňdzy osobistymi cechami, 

takimi jak imiň i nazwisko, a otoczeniem spoğecznym (Bauman 2007). Kwestia identyfikacji, 

posiadanych imion i toŨsamoŜci zostağa takŨe podjňta przez Kennetha L. Diona (1983).  

W artykule przytacza wyniki klasycznych eksperyment·w Bugentala i Zelena, a takŨe Kuhna 

i McPartlanda, w kt·rych uczestnikom zadawano pytania ĂKim jesteŜ?ò (ang. ĂWho Are 

You?ò) lub ĂKim jestem?ò (ang. ĂWho Am I?ò). Wiele os·b niemal automatycznie umieszcza 

imiň w swoich odpowiedziach, co moŨe sugerowaĺ, Ũe stanowi ono podstawowy skğadnik 

autoidentyfikacji i autoprezentacji. Obserwacja ta dotyczy zar·wno dzieci, jak i dorosğych, 

choĺ czňstoŜĺ takich odwoğaŒ moŨe zmieniaĺ siň wraz z wiekiem i formŃ zadanego pytania. 

Badacze zauwaŨajŃ, Ũe u dzieci w wieku 6ï9 lat imiň bywa wrňcz ğŃcznikiem gwarantujŃcym 

poczucie ciŃgğoŜci  czňŜĺ szeŜciolatk·w deklaruje, iŨ bez swojego imienia nie byliby juŨ ĂtŃ 

samŃ osobŃò (Bugental, Zelen 1950 za. Dion 1983: 246-247). 

DrugŃ waŨnŃ kwestiŃ jest wpğyw sympatii (bŃdŦ niechňci) wobec wğasnego imienia na 

samoocenň. Dion omawia wyniki badaŒ, w kt·rych osoby deklarujŃce pozytywny stosunek do 

wğasnego imienia wykazujŃ jednoczeŜnie wyŨszy poziom samoakceptacji. Ten efekt moŨna 

tğumaczyĺ faktem, Ũe imiň odgrywa nie tylko czysto identyfikacyjnŃ rolň, ale teŨ wiŃŨe siň  

z bogatym kontekstem emocjonalnym, a czňsto nawet symbolicznym. JeŜli ktoŜ czuje siň z nim 

dobrze, stanowi ono solidnŃ Ăkotwicňò dla pozytywnego obrazu siebie (Dion 1983). 

W perspektywie indywidualnej imiň od najwczeŜniejszych lat moŨe ulegaĺ procesowi 

stawania siň integralnŃ czňŜciŃ osobistego doŜwiadczenia, a nazwisko wiŃzaĺ jednostkň z jej 

pochodzeniem oraz rodzinnŃ historiŃ. Wspomniany Kenneth L. Dion (1983) przywoğuje 

przypadki os·b z amnezjŃ, kt·re czňsto nie pamiňtajŃ swojego imienia, a w konsekwencji tracŃ 

dostňp do pewnych fragment·w swoich wspomnieŒ. Wskazuje, Ũe posiadanie (i pamiňtanie) 

wğasnego imienia pomaga w scalaniu wiedzy o sobie oraz w zachowaniu ciŃgğoŜci toŨsamoŜci 

(Dion 1983: 254). 
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Na poziomie spoğecznym imiona i nazwiska funkcjonujŃ jako nieodğŃczne elementy 

interakcji miňdzyludzkich. To one sŃ pierwszymi sygnağami, jakie odbieramy podczas spotkaŒ 

z innymi ludŦmi, a ich znaczenie czňsto wykracza poza prostŃ identyfikacjň. PowoğujŃc siň na 

Pierreôa Bourdieu (1990) moŨna wskazaĺ, Ũe nazwy, podobnie jak inne formy symbolicznego 

kapitağu, sŃ elementem wğadzy symbolicznej, kt·re wpğywajŃ na struktury spoğeczne i relacje 

wğadzy. Imiň, jako symbol indywidualnoŜci, moŨe wywoğywaĺ okreŜlone reakcje spoğeczne,  

a nazwisko czňsto wskazuje na pozycjň jednostki w strukturze spoğecznej. W tym kontekŜcie 

imiň oraz przekazywane w toku dziedziczenia nazwisko, stajŃ siň czňŜciŃ habitusu jednostki  

ï systemu dyspozycji nabywanych w procesie socjalizacji, kt·re wpğywajŃ na spos·b, w jaki 

jednostka postrzega siebie i jest postrzegana przez innych. 

R·wnie istotnym aspektem, w szczeg·lnoŜci w odniesieniu do rodziny, moŨe byĺ rola 

imion i nazwisk w kontekŜcie zbiorowej toŨsamoŜci. Nazwisko rodowe staje siň symbolem 

wsp·lnoty i przynaleŨnoŜci, ğŃczŃc czğonk·w rodziny nie tylko na poziomie formalnym, ale 

takŨe emocjonalnym i kulturowym (FrŃckiewicz 2014). Jak pisze Anthony Giddens (1991), 

toŨsamoŜĺ zbiorowa jest nieodğŃcznie zwiŃzana z przynaleŨnoŜciŃ do okreŜlonej grupy 

spoğecznej, a nazwisko moŨe byĺ jednym z kluczowych symboli tej przynaleŨnoŜci.  

Imiona natomiast czňsto odzwierciedlajŃ tradycje rodzinne, upamiňtniajŃc waŨnych przodk·w 

lub odnoszŃc siň do wydarzeŒ historycznych, kt·re majŃ szczeg·lne znaczenie dla danej 

rodziny. 

Richard Alford (1987) podkreŜla, Ũe nadane imiň wiŃŨe jednostkň z okreŜlonŃ grupŃ 

czy tradycjŃ, ale jednoczeŜnie moŨe byĺ wyrazem indywidualnoŜci. W wielu kulturach imiň 

stanowi formň ĂprzynaleŨnoŜciò do konkretnej wsp·lnoty (rodziny, klanu, religii), co ksztağtuje 

poczucie toŨsamoŜci zar·wno Ăjaò (pojedynczej osoby), jak i Ămyò (grupy spoğecznej). Alford 

zwraca r·wnieŨ uwagň na to, Ũe modyfikowanie lub zmienianie imion (np. w wyniku 

mağŨeŒstwa, konwersji religijnej, migracji czy Ŝwiadomej zmiany toŨsamoŜci) jest waŨnym 

aktem symbolicznym. Zmiana imienia bywa sposobem na odciňcie siň od dawnych wiňzi lub 

przeciwnie ï na mocniejsze zaakcentowanie nowej toŨsamoŜci i nowej przynaleŨnoŜci. 

Praktyki nadawania imion mogŃ r·wnieŨ odgrywaĺ rolň kontrolnŃ, np. w spoğeczeŒstwach, 

gdzie istniejŃ ŜciŜle okreŜlone reguğy dotyczŃce tego, jak wolno i jak nie wolno nazywaĺ dzieci. 

Alford wskazuje, Ũe poprzez takie regulacje spoğeczeŒstwo wywiera presjň na jednostkň,  

a imiň staje siň noŜnikiem wğadzy czy hierarchii spoğecznej (Alford 1987). W badaniach  

z zakresu socjologii nazwisk i imion, dokonanych przez Suzanne Romaine (2000), nazwiska  

i imiona sŃ postrzegane jako elementy jňzykowego dziedzictwa, kt·re pomagajŃ utrzymaĺ 

ciŃgğoŜĺ kulturowŃ i toŨsamoŜciowŃ miňdzy pokoleniami. Z drugiej strony, zmiany imienia  
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i nazwiska ï takie jak przyjňcie nowego nazwiska po Ŝlubie, czy po korekcie pğci  

ï mogŃ w istotny spos·b wpğynŃĺ zar·wno na indywidualne postrzeganie samego siebie,  

jak i na to, jak dana osoba jest odbierana przez spoğeczeŒstwo (Romaine 2000). 

W trakcie badaŒ terenowych oraz p·Ŧniejszej analizy zgromadzonego materiağu 

badawczego okazağo siň, Ũe doŜwiadczenia zwiŃzane z posiadaniem imion i nazwisk 

koncentrujŃ siň wok·ğ trzech kluczowych obszar·w: jednostkowego, interakcyjnego  

i kolektywnego (Rysunek 6.). Obszar jednostkowy (Ja) odnosi siň do indywidualnej percepcji 

imienia i nazwiska, czyli do tego, jak jednostka postrzega swoje imiň i nazwisko, oraz jakŃ rolň 

peğniŃ one w ksztağtowaniu toŨsamoŜci osobistej. Obszar interakcyjny (Oni) obejmuje 

sytuacje spoğeczne, w kt·rych imiň i nazwisko sŃ ujawniane innym, a nastňpnie poddawane 

ocenie i analizie w kontekŜcie doŜwiadczeŒ os·b trzecich, r·wnieŨ tych zwiŃzanych z ich 

wğasnymi imionami i nazwiskami. W tym zakresie badane sŃ takie interakcje jak 

przedstawianie siň, podpisywanie dokument·w oraz dyskusje o imionach i nazwiskach innych 

os·b, a takŨe sposoby ich funkcjonowania w kulturze. Trzeci obszar, kolektywny (My), 

dotyczy pochodzenia imion i nazwisk, najczňŜciej zwiŃzanych z rodzinŃ, gdzie nazwisko peğni 

funkcjň ğŃcznika pomiňdzy czğonkami rodziny, a imiň bywa atrybutem nadawanym przez 

starsze pokolenia. 
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Rysunek 6. Obszary koncentracji doŜwiadczeŒ zwiŃzanych z posiadaniem imion i nazwisk 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

KaŨdy z tych trzech obszar·w zostağ szczeg·ğowo om·wiony w odrňbnych rozdziağach 

pracy. EmpirycznŃ czňŜĺ pracy zamyka rozdziağ, kt·ry stanowi wprowadzenie do 

podsumowania cağej rozprawy, poŜwiňcony doŜwiadczeniom zwiŃzanym z imionami  

i nazwiskami w kontekŜcie tranzycji pğciowej. Temat ten pozwala na ukazanie zwiŃzk·w 

pomiňdzy wczeŜniej omawianymi zagadnieniami, zwğaszcza w obszarze ksztağtowania 

toŨsamoŜci. Jak wskazuje Jane Pilcher (2017), imiona odgrywajŃ kluczowŃ rolň w mediowaniu 

atrybut·w toŨsamoŜci pğciowej, stanowiŃc jeden z pierwszych sygnağ·w informujŃcych o pğci 

danej osoby i wpğywajŃc na spos·b jej postrzegania i traktowania w spoğeczeŒstwie.  

Z kolei Anselm Strauss (2013) podkreŜla, Ũe toŨsamoŜĺ ksztağtuje siň w procesie nieustajŃcych 

interakcji spoğecznych, w kt·rych symbole ï w tym imiona ï istotnie wpğywajŃ na spos·b,  

w jaki jednostka definiuje samŃ siebie i postrzega wğasne Ăjaò. Na przykğadzie doŜwiadczeŒ 

zwiŃzanych z odkrywaniem wğasnej toŨsamoŜci pğciowej moŨna ukazaĺ zwieŒczajŃcy 



112 

 

niniejszŃ pracň proces ksztağtowania swoistej ĂtoŨsamoŜci nazewniczejò, kt·ra rozwija siň 

przez cağe Ũycie, w zwiŃzku z nieustajŃcym procesem nazywania i bycia nazywanym.  

W kontekŜcie tranzycji pğciowej kwestie imienia i nazwiska przybierajŃ szczeg·lnej wagi  

ï peğniŃ funkcjň zar·wno symbolicznŃ, jak i praktycznŃ, stajŃc siň elementem spajajŃcym 

rozwaŨania podejmowane w poprzednich rozdziağach z procesem redefiniowania toŨsamoŜci 

pğciowej. StanowiŃ zatem ilustracjň szerszego fenomenu, w kt·rym jednostka, w ciŃgğej 

interakcji z normami i oczekiwaniami spoğecznymi, konstruuje i rekonstruuje wğasnŃ 

toŨsamoŜĺ.  
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7. Ja: Stosunek do imion i nazwisk 

7.1. DoŜwiadczanie imion 

7.1.2. DoŜwiadczanie posiadania popularnego imienia 

Posiadanie popularnego imienia moŨe wiŃzaĺ siň zar·wno z korzyŜciami,  

jak i trudnoŜciami ksztağtujŃcymi doŜwiadczenia jednostki. Jednym ze wskazywanych 

problem·w jest poczucie anonimowoŜci oraz trudnoŜĺ z wyr·Ũnieniem siň, przyczyniajŃca siň 

do ograniczonego wyraŨania indywidualnoŜci. Wsp·ğuczestnicy badania, posiadajŃcy 

popularne imiona, by m·c zostaĺ zidentyfikowanym czňsto wskazywali na koniecznoŜĺ 

stosowania alternatywnych form nazewnictwa. Bywa, Ũe popularne imiň nie jest wystarczajŃce 

do jednoznacznego wskazania danej osoby. Czňsto spotykane imiň moŨe jednak przyczyniaĺ 

siň do wzmacniania poczucia przynaleŨnoŜci do grupy lub zakorzenienia w kulturze  

(w przypadkach, gdy jest to imiň uznawane, jako Ătypoweò dla danego kraju, regionu). 

Przykğad mogŃ stanowiĺ interakcje szkolne, gdzie popularnoŜĺ imienia moŨe przynosiĺ 

praktyczne korzyŜci, np. zmniejszenie indywidualnej odpowiedzialnoŜci (Rysunek 7.). 

 

Rysunek 7. DoŜwiadczanie posiadania popularnego imienia 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

Przykğad moŨe stanowiĺ jeden z wywiad·w, w kt·rym wsp·ğuczestniczka badania 

kilkukrotnie odnosi siň do popularnoŜci swojego imienia wskazujŃc na ambiwalentny stosunek 
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wobec posiadanej nazwy. Wskazuje, Ũe dominacja tego imienia w jej otoczeniu byğa 

odczuwalna, szczeg·lnie gdy w grupie piňciu dziewczŃt trzy z nich nosiğy to samo imiň co 

rozm·wczyni. Opisuje to jako swego rodzaju Ăwtapianie siň w tğumò, co mogğo prowadziĺ do 

poczucia braku indywidualnoŜci. Wspomina takŨe, Ũe w dzieciŒstwie mogğa odczuwaĺ 

pewien dyskomfort wynikajŃcy z faktu, Ũe osoby o imionach rzadszych, takich jak 

wymienione przez niŃ  Marcelina czy Lidia  miağy moŨliwoŜĺ wyr·Ũniania siň juŨ poprzez 

samo imiň. MoŨe to sugerowaĺ, Ũe popularnoŜĺ imienia mogğa ograniczaĺ jej autonomiň  

w kontekŜcie jednostkowego wyr·Ũniania siň:  

B: A czy czujesz, Ũe moŨe twoje imiň jest wğaŜnie popularne?  

W: Tak.  

B: A jak siň wğaŜnie z tym czujesz, Ũe ono czňsto wystňpuje i wiele os·b po prostu nosi to imiň?  

W: Z jednej strony jest czasem Ŝmiesznie, bo w klasie na przykğad na piňĺ dziewczyn trzy byğy Anie, 

no to to tak dominacja. W dzieciŒstwie no to to tak czasem miağam wraŨenie, Ũe tak jakby siň 

wtapiam w tğum, Ũe tam jest kilka AŒ, a na przykğad no nie wiem, powiedzmy jakaŜ Marcelina jest 

jedna, albo Lidia, no i wğaŜciwie no to jak tak sobie teraz myŜlň, no to Lidii znam tylko jednŃ, nie, no. 

Wiňc uwaŨağam, Ũe to takie jest troszkň czasem wtopienie siň w tğum, przy czym nadal mi siň to imiň 

podobağo. Teraz uwaŨam, Ũe czasem jest to na plus, tutaj no zwğaszcza przy powiedzmy jakichŜ takich 

odpowiedziach ustnych gdzieŜ na studiach czy w szkole, no to zawsze byğo ĂAniaò, no ale to kt·ra, 

to jeszcze jest szansa, Ũe moŨe to jednak nie ja, no. Wiňc aktualnie mi to zupeğnie nie przeszkadza. 

B: Czyli to bardziej byğo takie, to wtopienie siň w tğum bardziej w pozytywnym sensie? 

W: No powiedzmy, Ũe trochň tak, no.  

B: Trochň, czyli nie do koŒca jednak?  

W: No w sensie zawsze fajnie jest siň czymŜ wyr·Ũniaĺ, no. A z racji tego, Ũe mogğam siň wyr·Ũniaĺ 

innymi rzeczami, no to mi to po prostu nie przeszkadzağo jakoŜ bardzo. (W24, fragment 

wywiadu)36 

 

Rozm·wczyni wskazujŃc, Ũe zna tylko jednŃ osobň o imieniu Lidia, sugeruje, Ũe osoby 

posiadajŃce rzadsze imiona mogŃ zyskiwaĺ na ich unikalnoŜci. Pewne podejrzenia 

rozm·wczyni do odczuĺ os·b posiadajŃcych rzadsze imiona i bonifikat·w, kt·re mogğy dziňki 

temu otrzymywaĺ, przekğadağy siň na poczucie dyskomfortu, nie wyr·Ũnianiu siň, a nawet 

anonimowoŜci w swoim otoczeniu. 

Mimo, Ũe poczŃtkowo wsp·ğuczestniczka odczuwağa poczucie utraty indywidualnoŜci 

zwiŃzanego z popularnoŜciŃ imienia, darzyğa je sympatiŃ i dostrzegağa w nim pewne korzyŜci  

z wykorzystywania go w ramach strategii interakcyjnych. Wskazuje przykğady sytuacji 

formalnych, takich jak odpowiedzi ustne na studiach czy w szkole, kiedy padağo pytanie 

skierowane do osoby posiadajŃcej takie imiň jak ona (moŨliwe, Ũe pytanie byğo skierowane do 

niej). Pojawiağa siň wtedy wieloznacznoŜĺ, kt·ra mogğa byĺ wykorzystywana do unikniňcia 

odpowiedzi na pytanie. Tň sytuacjň moŨna rozpatrywaĺ przez pryzmat zjawiska rozproszonej 

 
36 Wybrane fragmenty wypowiedzi wsp·ğuczestnik·w zostağy przeze mnie wyr·Ũnione pogrubieniem 

czcionki w celu uğatwienia zrozumienia, dlaczego dany cytat zostağ przywoğany i tym samym, w jaki spos·b moŨe 

wpisywaĺ siň w szerszy kontekst analizy. Pogrubienia majŃ poprawiĺ czytelnoŜĺ tekstu i pom·c czytelnikowi 

szybciej wychwyciĺ istotne dla analizy wŃtki pojawiajŃce siň w rozbudowanych wypowiedziach.  
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odpowiedzialnoŜci (efektu widza). W powyŨszym przypadku nie mamy jednak do czynienia 

z wieloma widzami, kt·rzy nie reagujŃ w nadziei czy pewnoŜci, Ũe reakcjň podejmie ktoŜ inny, 

a z pojedynczŃ jednostkŃ, kt·ra nie reaguje na swoje, wywoğywane imiň ï wywoğanie zostaje 

rozmyte i mimo intencji nadawcy co do odniesienia do konkretnej osoby, komunikat staje siň 

niejasny poprzez zbyt licznŃ grupň potencjalnych odbiorc·w. Tym samym kaŨda z os·b o tym 

samym imieniu obecna w danym miejscu moŨe unikaĺ bezpoŜredniej konfrontacji aŨ do 

momentu posğuŨenia siň przez nadawcň komunikatu dodatkowŃ wskaz·wkŃ identyfikujŃcŃ 

adresata ï na przykğad nazwiskiem. 

Opisana zmiennoŜĺ czy wielowŃtkowoŜĺ w postrzeganiu popularnego imienia 

Ŝwiadczy o elastycznoŜci rozm·wczyni w adaptowaniu siň do kontekstu spoğecznego  

 przejŜcie od poczucia zanikania indywidualnoŜci do akceptacji i tw·rczego wykorzystania 

swoistej ĂanonimowoŜciò w Ũyciu codziennym. W efekcie dawne, potencjalnie negatywne 

skojarzenia z posiadaniem popularnego imienia ustňpujŃ miejsca nowej perspektywie, w kt·rej 

imiň staje siň praktycznym narzňdziem w uzyskiwaniu dodatkowych korzyŜci. 

Wsp·ğuczestniczka badania zwraca r·wnieŨ uwagň na zjawisko nadreprezentacji jej imienia  

w otoczeniu szkolnym (Ădominacji"), kt·re wiŃŨe siň z odczuciem przynaleŨnoŜci do grupy  

i tym samym poczucia wsp·lnoty.  

Wsp·ğuczestniczka badania odnosi siň r·wnieŨ do rozm·w z rodzicami na temat 

wyboru jej imienia. Z jej relacji ich wypowiedzi wynika, Ũe decyzja o nadaniu imienia Anna 

byğa Ŝwiadoma i miağa gğňbsze uzasadnienie kulturowe. Imiň uznajŃ jako Ăswojskieò, co moŨe 

podkreŜlaĺ jego zakorzenienie w polskiej tradycji. Wielowiekowa obecnoŜĺ danego imienia 

moŨe byĺ postrzegana jako pewna spuŜcizna: 

B: Znaczy nie wiem, czy rozmawiağaŜ w og·le wğaŜnie na ten temat z rodzicami?  

W: Rozmawiağam.  

B: RozmawiağaŜ, tak.  

W: Informacja z pierwszej rňki. Og·lnie no to stwierdzili, Ũe raz ï jest to takie powiedzmy swojskie 

imiň, no swojskie w sensie, Ũe nie przyszğo do Polski jakoŜ tak stosunkowo niedawno, tylko to juŨ tam 

wieki temu to imiň byğo, wiňc tak jakby uwaŨamy je za takie nasze imiň, to raz. (W24, fragment 

wywiadu) 

 

OdnoszŃc siň do kwestii ĂswojskoŜciò imienia, rozm·wczyni wyjaŜnia, Ũe jej rodzice, 

nadajŃc jej to imiň, uznali je za Ănaszeò, a nie Ăobceò czy Ănoweò. Kluczowe znaczenie ma tu 

symboliczne rozr·Ũnienie na Ănaszeò i Ănie-naszeò  imiň, kt·re funkcjonuje w danej 

spoğecznoŜci od dawna, traktowane jest jako swojskie, przynaleŨŃce do dziedzictwa 

narodowego lub kulturowego. Z perspektywy rozm·wczyni i jej rodzic·w Ănaszeò oznacza tu 

zintegrowane z historiŃ i tradycjŃ, dajŃce poczucie zakorzenienia w polskoŜci. W ten spos·b 

nastňpuje tworzenie i podtrzymywanie granicy miňdzy tym, co Ăoswojoneò i bliskie (a przez 
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to majŃce pozytywny wydŦwiňk), a tym, co Ăinneò czy Ăobceò. Podziağ ten wynika czňsto  

z chňci zachowania pewnej ciŃgğoŜci kulturowej oraz okreŜlonego wizerunku 

toŨsamoŜciowego. WyraŨenie Ănasze imiňò sugeruje, Ũe rodzice chcieli daĺ c·rce imiň, kt·re 

bňdzie silnie kojarzyğo siň z lokalnŃ tradycjŃ i zbiorowŃ pamiňciŃ, a zarazem wyr·Ũni jŃ jako 

czğonka wsp·lnoty narodowej. Przywoğany cytat ukazuje, jak w kategoriach jňzykowych  

i mentalnych ksztağtuje siň granica Ămy ï oniò (lub Ănasze ï nie-naszeò), gdzie Ămyò rozumiane 

jest jako grupa os·b wybierajŃcych imiona od dawna wystňpujŃce w polskiej kulturze,  

zaŜ Ăoniò to ci, kt·rzy siňgajŃ po imiona uznawane za nowe, obce lub nie w peğni zakorzenione 

w rodzimym kontekŜcie.  

W poniŨszym fragmencie mojej noty kontemplacyjnej opisujň wğasne doŜwiadczenia 

zwiŃzane z noszeniem imienia Aleksandra, kt·re, jak sama przyznajň, jest powszechnie 

spotykane. Z powodu jego popularnoŜci przez dğugi czas nie postrzegağam go jako 

wyr·ŨniajŃcego. W moim otoczeniu przebywağo wiele os·b noszŃcych to samo imiň, co 

sprawiağo, Ũe samo imiň nie byğo wystarczajŃce do jednoznacznej identyfikacji: 

Aleksandra jest imieniem dosyĺ powszechnym. Posiada je wiele os·b, wiňc dğugo nie uwaŨağam je za 

coŜ wyjŃtkowego. Nie myŜlağam o nim, nie przejmowağam siň nim, po prostu byğoé Czasem pojawiağy 

siň we mnie myŜli, Ũe to imiň mogğoby byĺ trochň bardziej wyjŃtkowe, rzadsze, bardziej wyszukane, 

Ăpoetyckieò. (é) Co roku, podczas wakacji, przyjeŨdŨağam z rodzicami do nadmorskiej miejscowoŜci. 

Mieszkağa tam dziewczyna, kt·ra miağa wedğug mnie wyjŃtkowe imiň, podobnie jej mama. Imiň jej 

mamy byğo nawet jednoczeŜnie oznaczeniem, nazwŃ kwatery, w kt·rej wynajmowali pokoje. 

Kilkukrotnie podczas zabawy dzieci, kt·re podobnie jak ja, przyjeŨdŨağy na wakacje w tamto miejsce, 

podkreŜlağy wyjŃtkowoŜĺ imienia tej dziewczyny. Byğy to pojedyncze sytuacje, ale sğychaĺ w nich byğo 

pewne zafascynowanie. Wydaje mi siň, Ũe pojawiağa siň we mnie wtedy jednoczeŜnie r·wnie mocna 

fascynacja, jak i pewnego rodzaju zazdroŜĺ, smutek i zrezygnowanie, Ũe na moje imiň nikt nigdy nie 

zwr·ci uwagi. A co wiňcej, pojawiağa siň czasem obawa, Ũe go nie zapamiňta i tym samym nie 

zapamiňta mnie. Tak jakby imiň byğo jednoczeŜnie mnŃ i miağo wyznaczaĺ moje miejsce, bycie na tym 

Ŝwiecie. (é) Zwykle otaczağo mnie kilka Ol, wiňc imiň nie byğo wystarczajŃce do mojej identyfikacji. 

PrzebywajŃcy ze mnŃ ludzie czňsto do imienia dodawali wiňc nazwisko bŃdŦ co gorsza, uŨywali 

samego nazwiska. Tym samym woğano na mnie ĂPğaczekò. Wzbudzağo to we mnie smutek  

i jednoczeŜnie poczucie gniewu wobec takiej osoby. Zastanawiağam siň, czy to po prostu woğanie czy 

robienie sobie Ũart·w, przezywanie, obniŨanie mojej pozycji w danej sytuacji. Z tego wzglňdu 

podchodziğam z rezerwŃ do takich os·b, nie ufağam w ich intencje wzglňdem naszej relacji (ja, fragment 

noty kontemplacyjnej) 

 

Osoby z mojego otoczenia uŨywağy mojego nazwiska jako formy identyfikacji, w celu 

odr·Ũnienia mnie od innych os·b o tym samym imieniu. UŨywanie nazwiska zamiast 

imienia, wywoğywağo we mnie odczucie dyskomfortu. Wynikağo to z poczucia 

depersonalizacji oraz zbytniej formalnoŜci ï zwiŃzanych ze stosowaniem bardziej formalnej 

czňŜci danych osobowych w kontaktach koleŨeŒskich, nieformalnych. Bycie nazywanŃ po 

nazwisku (kt·rego nie darzyğam sympatiŃ), przez poczucie nieufnoŜci wobec otoczenia mogğo 

wzmagaĺ trudnoŜci w znalezieniu swojego unikalnego miejsca w grupie r·wieŜniczej. 

Wskazuje to na wystňpujŃcŃ potrzebň do posiadania atrybut·w autoprezentacji, kt·re mogŃ  
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w pewien spos·b wyr·Ũniaĺ i pozwalaĺ na budowanie poczucia przynaleŨnoŜci, a jednoczeŜnie 

unikalnoŜci. Poczucie niewystarczalnego oznaczenia odrňbnoŜci i wyjŃtkowoŜci istnienia 

uwypuklağy w mojej ŜwiadomoŜci myŜli i obserwacja zachowaŒ innych wobec os·b  

o rzadszych imionach. świadomoŜĺ lepszej zapamiňtywalnoŜci takich os·b i zauwaŨanie,  

Ũe takie imiona sŃ komplementowane, przy jednoczesnym zauwaŨaniu braku interakcji wobec 

mojego imienia, pogğňbiağy poczucie nijakoŜci ï nie tylko posiadanego imienia, ale r·wnieŨ 

pozostağych cech swojego bycia w Ŝwiecie Ũycia. 

7.1.3. DoŜwiadczanie posiadania nietypowego imienia 

NietypowoŜĺ imienia moŨe stanowiĺ istotny czynnik oddziağujŃcy na wystňpowanie 

trudnoŜci w interakcjach spoğecznych (Rysunek 8.). Wsp·ğuczestnicy wskazywali na 

koniecznoŜĺ czňstego tğumaczenia pochodzenia swojego imienia oraz jego poprawnej pisowni 

i wymowy. Tego rodzaju wyjaŜnienia niejednokrotnie prowadziğy do poczucia alienacji  

i frustracji, co miağo swoje odzwierciedlenie w postrzeganiu ich odmiennoŜci jako potencjalnej 

bariery w kontaktach spoğecznych. Powtarzalne pr·by wyjaŜniania oraz korygowania innych 

w kwestii imienia stağy siň Ŧr·dğem dyskomfortu, ograniczajŃc swobodň i naturalnoŜĺ  

w relacjach interpersonalnych. MoŨna to interpretowaĺ w kontekŜcie Ăstygmatyzacjiò czy 

Ăzepsutej toŨsamoŜciò (ang. spoiled identity) (Goffman 1963). KoniecznoŜĺ ciŃgğego 

ĂobjaŜniania siebieò moŨe bowiem zakğ·caĺ pğynnoŜĺ interakcji i skğaniaĺ osobň do 

nieustannego zarzŃdzania wraŨeniem (ang. impression management), co wpğywa na poczucie 

wyobcowania oraz narusza naturalne, swobodne ksztağtowanie siň wizerunku wğasnej osoby  

w oczach innych. 

Pomimo tych trudnoŜci, posiadanie nietypowego imienia moŨe r·wnieŨ przyczyniaĺ siň 

do wzmocnienia poczucia indywidualnoŜci. Niekt·rzy wsp·ğuczestnicy badania podkreŜlali, 

Ũe rzadkoŜĺ ich imienia nie tylko wyr·Ũnia ich w spoğeczeŒstwie, ale takŨe umacnia poczucie 

wyjŃtkowoŜci. 

Kolejnym istotnym aspektem poruszanym w wywiadach byğa potrzeba 

minimalizowania potencjalnych nieporozumieŒ i dezorientacji w trakcie interakcji  

z otoczeniem. W tym celu wsp·ğuczestnicy, by zredukowaĺ moŨliwe problemy w komunikacji, 

stosowali r·Ũnorodne strategie komunikacyjne, majŃce uprzedziĺ rozm·wc·w o specyfice 

ich imienia. Takie dziağania pozwalağy im na skuteczniejsze budowanie relacji, a takŨe 

zmniejszenie ewentualnych trudnoŜci wynikajŃcych z wczeŜniejszej nieznajomoŜci imienia 

przez partner·w interakcji. Uprzednie wyjaŜnienia i proaktywne formy komunikacji moŨna 

interpretowaĺ jako Ŝwiadome pr·by kontrolowania obrazu wğasnej osoby w oczach innych, 
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czyli Ăpracň nad wraŨeniemò (ang. maintenance work). Ma ona zabezpieczyĺ jednostkň przed 

niepoŨŃdanymi reakcjami spoğecznymi i poprawiĺ pğynnoŜĺ dalszej interakcji ï dziağania 

moŨna wiňc interpretowaĺ w Ŝwietle praktyk protekcyjnych, zabezpieczajŃcych porzŃdek 

przebiegu interakcji (Goffman 1959).  

Dziňki temu wsp·ğuczestnicy mogŃ zaprezentowaĺ siň w spos·b bardziej zgodny  

z wğasnymi intencjami, a jednoczeŜnie uniknŃĺ niezrňcznych sytuacji zwiŃzanych  

z nieznajomoŜciŃ lub bğňdnŃ interpretacjŃ ich imienia. Tym samym chroniŃ wiňc zar·wno 

siebie (swoje twarze), jak i twarze partner·w interakcji (Goffman 1959). 

 

Rysunek 8. DoŜwiadczanie posiadania nietypowego/rzadkiego imienia 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

Jedna ze wsp·ğuczestniczek badania w kontekŜcie posiadania nietypowego imienia 

wskazuje na zmagania z akceptacjŃ samej siebie, wpğyw imienia na jej relacje spoğeczne oraz 

codzienne wyzwania. Wsp·ğuczestniczka przechodzi od poczucia dyskomfortu i potrzeby 

dostosowania siň, do akceptacji i dystansowania siň do swojego imienia. W omawianym 

przypadku wsp·ğuczestniczka badania wyraŨa poczucie dyskomfortu wynikajŃce  

z koniecznoŜci tğumaczenia siň z wyboru imienia, co sugeruje, iŨ odbiega ono od spoğecznie 

przyjňtych norm: 

Kiedy ktoŜ nowopoznany pyta mnie skŃd takie imiň, odpowiadam, Ũeby zapytağ moich rodzic·w. 

Mam wraŨenie, Ũe za kaŨdym razem, gdy kogoŜ poznajň, jednoczeŜnie tğumaczň siň za decyzjň kogoŜ 

innego. Moja siostra ma na imiň Marietta. MyŜlň, Ũe to juŨ jest wygodniejsze, poniewaŨ tak jak siň je 

pisze tak i siň je czyta. (W13, fragment noty kontemplacyjnej) 



119 

 

Imiň moŨe byĺ postrzegane jako informacja, kt·ra ujawnia siň w interakcji i wpğywa na 

to, jak jednostka jest odbierana spoğecznie. Dop·ki ta informacja pozostaje ukryta, dana osoba 

moŨe Ăuchodziĺò w danym kontekŜcie za w peğni ĂnormalnŃò czy ĂprzezroczystŃò.  

Jednak w momencie, gdy konieczne staje siň przedstawienie lub wyjaŜnienie nietypowego 

imienia, jednostka zostaje zmuszona do Ărozpoczňcia gryò zarzŃdzania wraŨeniem.  

Zgodnie z perspektywŃ Ervinga Goffmana (1967), kaŨda osoba wchodzŃca w interakcjň 

spoğecznŃ stara siň kontrolowaĺ zakres i spos·b ujawniania informacji o sobie w taki spos·b, 

by jak najkorzystniej zaprezentowaĺ siň w oczach innych (mechanizm ĂzarzŃdzania 

informacjŃò lub Ăinformacyjnej gryò). W przypadku rzadkiego bŃdŦ nietypowego imienia 

moŨe to wymagaĺ uprzednich wyjaŜnieŒ, unikania pewnych sytuacji lub teŨ Ŝwiadomego 

przygotowania zwiňzğej historii majŃcej Ăusprawiedliwiĺò bŃdŦ Ăoswoiĺò to imiň.  

JeŜli jednostka nie przedstawi siň, moŨe przez pewien czas funkcjonowaĺ w interakcji bez 

etykiety ĂodmiennoŜciò, lecz w chwili ujawnienia imienia nierzadko pojawia siň koniecznoŜĺ 

tğumaczenia siň i objaŜniania  co moŨe prowadziĺ do dyskomfortu i poczucia, Ũe odbiega siň 

od przyjňtej normy. W efekcie imiň ï choĺ z jednej strony peğni funkcjň czysto identyfikacyjnŃ 

ï z drugiej strony staje siň noŜnikiem Ăatrybutuò, kt·ry moŨe wywoğywaĺ okreŜlone reakcje 

spoğeczne i prowadziĺ do modyfikacji lub wzmocnienia stereotyp·w. Taka sytuacja wymaga 

dodatkowych zabieg·w w zakresie pracy Ănad wraŨeniemò i ĂtwarzŃò (Goffman 1959), aby 

zneutralizowaĺ ewentualny negatywny odbi·r lub zamieszanie wynikajŃce z nietypowej 

nazwy. W tym kontekŜcie imiň jawi siň jako punkt przeğomu w procesie ujawniania toŨsamoŜci, 

kt·rego kontrola (lub brak kontroli) w duŨej mierze przesŃdza o charakterze dalszej interakcji 

(Goffman 1959; 1967). 

Sytuacja, w kt·rej pytanie o pochodzenie imienia wywoğuje potrzebň tğumaczenia siň 

lub odsyğania do decyzji rodzic·w, wskazuje r·wnieŨ na rodzaj odczuwanego obciŃŨenia. 

Etymologia imienia nieznana dla nowopoznanych os·b, zmusza do refleksji nad jego 

wyjŃtkowoŜciŃ, co moŨe prowadziĺ do poczucia alienacji lub innoŜci. 

W wypowiedzi wsp·ğuczestniczki pojawia siň takŨe kontrast pomiňdzy wğasnym 

imieniem a imieniem siostry, kt·re jest oceniane jako Ăwygodniejszeò, ze wzglňdu na jego 

fonetycznŃ przejrzystoŜĺ. Takie spostrzeŨenie wskazuje na istotnŃ rolň, jakŃ peğni percepcja 

spoğeczna i ğatwoŜĺ przyswajania imienia przez otoczenie. 

W kontekŜcie polskiej kultury, gdzie fonetyczna zgodnoŜĺ imienia z jego zapisem jest 

powszechnie przyjňtŃ normŃ, dyktowanie imienia Ăpo literceò czy wyjaŜnianie sposobu zapisu 

imienia moŨe byĺ obciŃŨeniem w sytuacjach komunikacyjnych, prowadzŃcym do chňci zmiany 

imienia. Wsp·ğuczestniczka wskazuje jednak, Ũe mimo myŜli o zmianie imienia, nie potrafiğa 
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odnaleŦĺ takiego, kt·re by do niej pasowağo. Z jednej strony wystňpuje chňĺ dopasowania siň 

do powszechnych standard·w (co, zdaniem Alforda (1987), jest typowym mechanizmem 

poszukiwania akceptacji w grupie), z drugiej zaŜ niechňĺ rezygnacji z atrybutu, stanowiŃcego 

wyznacznik (Dion 1983). W rezultacie imiň pozostaje symbolem balansowania miňdzy 

wymogami spoğecznymi a pragnieniem wyraŨenia siebie, wpisujŃc siň w ciŃgğŃ Ăpracň nad 

wraŨeniemò oraz toŨsamoŜciŃ (Goffman 1967). 

W: Kiedy miağam 15 lat miağam ochotň zmieniĺ imiň na polskie. Kiedy jednak myŜlağam o jakimŜ 

imieniu dla siebie, to Ũadne mi nie pasowağo. Najgorsza jest ta pisownia odmienna od wymowy ï ŨyjŃc 

w Polsce trzeba za kaŨdym razem dyktowaĺ po literce. (W13, fragment noty kontemplacyjnej) 

 

Wsp·ğuczestniczka opisuje r·wnieŨ porzŃdek interakcyjny sytuacji przedstawiania siň 

nietypowym imieniem, kt·ry spowodowağ wypracowanie u niej strategii radzenia sobie  

z powtarzajŃcymi siň sytuacjami w przyszğoŜci. Wskazuje przy tym na poczŃtkowe napiňcie 

zwiŃzane z obawŃ przed negatywnŃ ocenŃ spoğecznŃ. Sugeruje r·wnieŨ, Ũe jej imiň jest 

odbierane jako Ădziwneò i trudne do zapamiňtania, co moŨe prowadziĺ do poczucia 

wykluczenia lub innoŜci: 

Bardzo dğugo nie lubiğam spotkaŒ, na poczŃtku kt·rych organizowano zabawň integracyjnŃ polegajŃcŃ 

na tym, Ũe kaŨdy m·wi swoje imiň a potem kilka sğ·w o sobie. WğaŜnie dlatego, Ũe wiŃzağo siň to  

z m·wieniem publicznie jak mam na imiň. MyŜlağam, Ũe ludzie myŜlŃ sobie wtedy: ĂjakieŜ dziwne 

imiňò a i tak go nie zapamiňtujŃ. Kiedy ktoŜ pyta mnie o imiň, na przykğad, gdy robiň rezerwacjň na 

stolik w restauracji, to m·wiň takŃ formuğkň: ĂJa mam trudne imiň. [A.P.: imiň]. Pisze siň: [A.P.: literuje 

imiň]ò. TŃ formuğkŃ chcň przygotowaĺ odbiorcň na to, Ũe za chwile usğyszy coŜ na co moŨe nie byĺ 

przygotowany. Wtedy zazwyczaj pada seria pytaŒ czy przez dwa Ălò i dwa Ătò. Ja odpowiadam, Ũe nie, 

jedno Ălò, dwa Ătò i Ăeò na koŒcu. Taka prawie ï codzienna formuğka. Dzisiaj mam juŨ dystans do 

swojego imienia. Jest ono powodem wielu przykrych (w szkole), ale takŨe zabawnych sytuacji w moim 

Ũyciu. KiedyŜ umawiağam siň przez telefon do fryzjera i pani powiedziağa: Ăpoproszň o imiňò. ï [A.P.: 

imiň] - ale imiň ï [A.P.: ponownie podaje imiň] - ALE JA O IMIŇ PYTAM ï podniosğa gğos. - ALE JA 

MAM TAK NA IMIŇ ï odpowiedziağam tym samym tonem. Z nowymi kurierami teŨ jest czňsto 

zabawnie. Raz byğ jakiŜ Pan w zastňpstwie za kuriera, kt·ry zwykle przyjeŨdŨa. Dzwoni do mnie   

i m·wi, Ũe on ma tu paczkň Ăna jakieŜ [A.P.: literuje imiň]ò i gdzie ta firma w og·le jest. (W13, fragment 

noty kontemplacyjnej) 

 

Wprowadzenie standardowej formuğki, kt·rŃ rozm·wczyni uŨywa przy podawaniu 

swojego imienia, moŨna zinterpretowaĺ jako przejaw Ŝwiadomej strategii radzenia sobie ze 

stresem (Folkman 1984; Lazarus, Folkman 1988). Formuğa ta odgrywa rolň uprzedzajŃcŃ, 

przygotowujŃc odbiorcň na potencjalnŃ trudnoŜĺ w odbiorze imienia i zarazem ograniczajŃc 

moŨliwe nieporozumienia. W ujňciu Richarda Lazarusa i Susan Folkman dziağania tego typu 

mieszczŃ siň w ramach strategii skoncentrowanych na problemie (ang. problem-focused 

coping), gdzie jednostka aktywnie pr·buje zmodyfikowaĺ warunki interakcji lub wğasne 

zachowanie, aby zredukowaĺ dyskomfort i uniknŃĺ dalszych wyjaŜnieŒ. 

Konstrukcja formuğy (ĂJa mam trudne imiň. [A.P.: imiň]. Pisze siň: [A.P.: literuje 

imiň]ò) jest wyrazem kontrolowania sytuacji komunikacyjnej  z g·ry wskazuje, Ũe moŨe 
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wystŃpiĺ trudnoŜĺ w pisowni lub wymowie imienia, a jednoczeŜnie oferuje odbiorcy szybkie 

rozwiŃzanie. MoŨna wiňc m·wiĺ o efektywnym przetworzeniu wczeŜniejszych przeŨyĺ  

i wypracowaniu mechanizm·w pozwalajŃcych na zachowanie spokoju oraz pewnoŜci siebie  

w interakcjach spoğecznych. Tego rodzaju proaktywne dziağanie moŨe sğuŨyĺ zmniejszaniu 

potencjalnego niezrozumienia oraz chroniĺ przed koniecznoŜciŃ ciŃgğego powracania do 

wyjaŜnieŒ dotyczŃcych imienia na dalszym etapie interakcji (jest to praca nad sposobem 

postrzegania przez innych w danej sytuacji, praca nad twarzŃ (Goffman 1955)). 

Wsp·ğuczestniczka podkreŜla, Ũe obecnie posiada dystans do swojego imienia, co sugeruje 

przejŜcie przez proces akceptacji i oswajania siň z wğasnŃ toŨsamoŜciŃ (imienniczŃ). 

UmiejňtnoŜĺ reinterpretacji doŜwiadczeŒ, a takŨe ğŃczenia poczucia humoru  

z samoŜwiadomoŜciŃ, wskazuje na wysokie zdolnoŜci adaptacyjne typowe dla p·Ŧniejszych 

faz rozwojowych, w kt·rych dochodzi do integracji wczeŜniejszych doŜwiadczeŒ  

i Ŝwiadomego ksztağtowania wğasnego Ăjaò. W poprzednich fazach, szczeg·lnie w okresie 

dzieciŒstwa i adolescencji, imiň mogğo byĺ Ŧr·dğem intensywnego stresu czy niepewnoŜci, 

zwiŃzanych z koniecznoŜciŃ budowania samooceny i pozycji w grupie r·wieŜniczej.  

W dojrzağoŜci ï zgodnie z modelem rozwojowym zakğadajŃcym ewolucjň toŨsamoŜci przez 

cağŃ dorosğoŜĺ ï pojawia siň zdolnoŜĺ do wiňkszego dystansu i reinterpretacji doŜwiadczeŒ 

(BrzeziŒska 2005). 

Poza opisanŃ powyŨej strategiŃ literowania i tworzenia formuğ wsp·ğuczestniczka 

stosowağa r·wnieŨ drugŃ, polegajŃcŃ na pr·bie nadania wyborowi imienia kontekstu 

jňzykowego (wskazywanie na francuskie pochodzenie imienia). Z perspektywy teorii radzenia 

sobie ze stresem (ang. coping) Lazarusa i Folkman (1984) moŨna uznaĺ takie zachowanie za 

przykğad strategii skoncentrowanej na emocjach (ang. emotion-focused coping). Racjonalizacja 

jako mechanizm obronny, pozwala zmniejszyĺ dyskomfort wynikajŃcy  

z poczucia innoŜci oraz uğatwia interakcje spoğeczne, poniewaŨ dostarcza Ălogicznegoò 

wyjaŜnienia dla nietypowego imienia: 

W: Bardzo dğugo, przez wiele lat kiedy ktoŜ pytağ mnie skŃd takie imiň odpowiadağam, Ũe mam 

rodzinň we Francji. Bo mam. Siostra mojego Taty wyjechağa do Francji zanim ja siň urodziğam. Wiňc 

ja mam rodzinň we Francji. Ale czy to miağo jakieŜ znaczenie dla moich rodzic·w, kiedy mi to imiň 

nadawali? Raczej nie. Kiedy ludzie pytajŃ moich rodzic·w, dlaczego dali nam takie imiona 

odpowiadajŃ, Ũe chcieli ŨebyŜmy byğy wyjŃtkowe. Czy imiň czyni mnie wyjŃtkowŃ? Nie wiem. Czy 

to imiň sprawia, Ũe czujň siň wyjŃtkowa? Nie. Imiň sprawia, Ũe mam trochň trudniej w niekt·rych 

sytuacjach niŨ pozostağe osoby z Ănormalnymiò imionami.  OdkŃd wiedziağam, Ũe bňdň miağa dzieci, 

wiedziağam teŨ, Ũe nie zrobiň im takiego kğopotu jaki mnie zrobili moi rodzice. (W13, fragment noty 

kontemplacyjnej)  

 

PowyŨszy fragment noty wskazuje na rozbieŨnoŜĺ miňdzy intencjŃ rodzic·w  

a rzeczywistymi odczuciami osoby badanej. Choĺ intencjŃ rodzic·w byğo wyr·Ũnienie dzieci, 
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w rzeczywistoŜci nietypowe imiň (wedğug wsp·ğuczestniczki badania) wiŃŨe siň raczej  

z dodatkowymi trudnoŜciami i wyzwaniami  koniecznoŜciŃ wyjaŜniania i uzasadniania 

swojego imienia w r·Ũnych kontekstach spoğecznych. Imiň staje siň w·wczas Ŧr·dğem 

pewnych ograniczeŒ i dodatkowych obciŃŨeŒ, kt·re wpğywajŃ na codzienne funkcjonowanie  

i interakcje z innymi.  

Wsp·ğuczestniczka w celu dŃŨenia do zapewnienia dzieciom bardziej komfortowego 

uczestnictwa w Ũyciu spoğecznym, wolnego od koniecznoŜci tğumaczenia siň i wyjaŜniania 

pochodzenia swojego imienia, wskazuje na decyzjň o nadaniu potomstwu imion 

niegenerujŃcych podobnych problem·w. PrzeŨyte doŜwiadczenia mogŃ wiňc oddziağywaĺ na 

decyzje dotyczŃce przyszğoŜci, zwğaszcza w kontekŜcie ksztağtowania toŨsamoŜci kolejnych 

pokoleŒ. Takie zachowanie moŨna uznaĺ za kolejnŃ strategiň dziağania w odniesieniu do 

posiadanego nietypowego imienia. Decyzja o nadaniu dzieciom tradycyjnych, polskich imion 

ï Heleny i Wğadysğawa ï wyraŨa dodatkowo pragnienie zakorzenienia ich toŨsamoŜci  

w rodzimej kulturze i rodzinnych tradycjach: 

W: Podobağy mi siň od zawsze bardzo polskie imiona. Dlatego moje dzieci majŃ na imiň Helena (po 

babci mňŨa) i Wğadysğaw (po moim dziadku, kt·rego data Ŝmierci jest datŃ mojego urodzenia).  

Moja mama przez cağe Ũycie powtarzağa takŃ wğasnŃ teoriň, Ũe m·j dziadek umarğ po to, Ũebym ja siň 

urodziğa, Ũe byğa to Ăwymiana duszò. JeŜli tak rzeczywiŜcie byğo i Ũebym ja siň urodziğa, to ktoŜ musiağ 

umrzeĺ, to postanowiğam to Ũycie oddaĺ wğaŜnie w postaci mojego syna i daĺ mu imiň, kt·re nosiğ m·j 

dziadek. (W13, fragment wywiadu) 

 

Wyb·r imienia ĂHelenaò, zainspirowanego babciŃ mňŨa, moŨna interpretowaĺ jako 

pr·bň zacieŜnienia wiňzi rodzinnych i kontynuowania dziedzictwa przodk·w. Akt nadania 

synowi imienia ĂWğadysğawò, moŨna postrzegaĺ w kategoriach swoistej Ăwymiany duszò  

w ramach jednej rodziny, gdzie Ũycie jednego czğonka rodziny miağo ustŃpiĺ miejsca Ũyciu 

kolejnego. W ten spos·b, nadanie imienia moŨe stanowiĺ symboliczne oddanie tego Ũycia  

z powrotem poprzez kontynuowanie pamiňci o zmarğym dziadku. Nadanie imienia moŨna 

odczytywaĺ r·wnieŨ jako pr·bň zachowania wiňzi z osobŃ, kt·rej wsp·ğuczestniczka badania 

nigdy nie miağa okazji poznaĺ, ale kt·rej obecnoŜĺ w rodzinnej narracji jest nadal silnie 

odczuwalna. Z perspektywy ĂporzŃdku interakcyjnegoò (Goffman 1967) wyb·r imienia staje 

siň elementem wzmacniajŃcym rodzinne wiňzi i utrwalajŃcym ciŃgğoŜĺ pokoleniowŃ. 

Nadawanie imienia po przodku moŨe stawaĺ siň formŃ rytuağu, kt·ry jednoczy czğonk·w 

rodziny i pozwala im wsp·lnie kultywowaĺ toŨsamoŜĺ rodzinnŃ. Dziağa to na kilku poziomach: 

po pierwsze, podkreŜla wsp·lne wartoŜci i historiň (szacunek dla zmarğych, przekonanie  

o duchowym przechodzeniu Ũycia z pokolenia na pokolenie); po drugie, wzmacnia poczucie 

przynaleŨnoŜci ï dziecko otrzymuje Ăznakò rodzinnej tradycji, kt·ry moŨe byĺ traktowany 
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jako ĂğŃcznikò z przeszğoŜciŃ; po trzecie, poprzez podtrzymywanie tej narracji, czğonkowie 

rodziny wsp·ğtworzŃ i scalajŃ wğasnŃ opowieŜĺ o sobie, w kt·rej kaŨdy kolejny potomek 

stanowi kontynuacjň rodzinnego losu. Wszystko to moŨe sğuŨyĺ jednoczeniu rodziny  

i utrzymywaniu sp·jnego ĂporzŃdkuò w relacjach miňdzypokoleniowych ï zar·wno  

w wymiarze symbolicznym, jak i praktycznym (np. poprzez wspomnienia, rozmowy, 

codzienne rytuağy). W efekcie pojedynczy akt nadania imienia zyskuje wielowymiarowe 

znaczenie, ğŃczŃc w sobie pamiňĺ o przeszğoŜci, wsp·ğczesnŃ praktykň interakcji oraz troskň  

o przyszğe pokolenia37. 

W: Moje imiň jest rzadkie, moje nazwisko jest rzadkie i one w poğŃczeniu to jest w og·le combo 

juŨ, wiňc drugiego [A.P.: rozm·wca podaje swoje imiň i nazwisko] to ze ŜwiecŃ szukaĺ. (é) Ja kiedyŜ 

patrzyğem, Ũe jest chyba jeden, w og·le w Polsce. Jest coŜ takiego, Ũe masz indeks i pokazuje, coŜ 

takiego. No to w og·le sŃ 2 osoby, czy jedna na cağŃ Polskň, wiňc to moŨna powiedzieĺ, Ũe jestem 

wyjŃtkowy, Ũe jestem jeden. (W21, fragment wywiadu) 

 

świadomoŜĺ rzadkoŜci imienia i nazwiska moŨe prowadziĺ do wzmocnienia 

poczucia wğasnej wartoŜci i indywidualnoŜci. Rozm·wca opisuje swojŃ sytuacjň jako 

swoisty wyr·Ũnik, kt·ry pozwala mu czuĺ siň wyjŃtkowym, Ăjedynymò w kategoriach os·b  

o tych samych imionach i nazwiskach ï co jednoczeŜnie moŨe sugerowaĺ pr·bň odnajdywania 

siebie w grupie imiennik·w, os·b wsp·ğdzielŃcych takie same nazwy (to samo imiň  

i nazwisko). 

Wsp·ğuczestnik zwraca r·wnieŨ uwagň na r·ŨnorodnoŜĺ los·w i ŜcieŨek Ũyciowych 

os·b noszŃcych to samo imiň. Wsp·lne imiň nie jest w stanie zniwelowaĺ indywidualnych 

r·Ũnic, a wrňcz przeciwnie ï uwypukla je w kontekŜcie bezpoŜredniego por·wnania: 

W: No [A.P.: imiň rozm·wcy] to tam czasami siň zdarzyğo. Miağem w klasie [A.P.: imiň] jednego  

i zresztŃ to byğo Ŝmieszne, Ũe byğ taki, nie byğ jakimŜ zğym czğowiekiem, ale byğ taki bardziej 

ğobuziarski, bardziej sport, byğ bardziej aktywny. To byğo wğaŜnie w liceum. Ja byğem tym bardziej 

spokojnym. I teŨ byğo takie, hehe takie Ŝmieszki, Ũe jest [A.P.: imiň] spokojny i [A.P.: imiň] Ũywy, nie? 

Jakby sŃ dwa przeciwstawne kierunki, a imiň to samo, wiňc jak imiň to samo to takie dwie r·Ũne 

osoby. (W21, fragment wywiadu) 

 

MňŨczyzna zwraca uwagň na dualizm, kt·ry pojawiğ siň w spoğecznej percepcji obu 

os·b, okreŜlajŃc siebie i imiennika, jako Ăspokojnyò i ĂŨywyò. Zwracanie uwagi na osobň  

o tym samym imieniu i przedstawienie jej jako jednostki Ăprzeciwstawnejò moŨe wskazywaĺ 

na to, Ũe w ŜwiadomoŜci rozm·wcy przy poznawaniu os·b o tym samym imieniu pojawiajŃ siň 

pytania o podobieŒstwa wynikajŃce ze Ăwsp·lnej nazwyò. 

 
37 Wiňcej na temat imion w kontekŜcie dziedzictwa rodzinnego znajduje rozdziale 9. My: Imiona  

i nazwiska jako elementach biografii rodzinnej. 
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Osoby noszŃce popularne, powszechnie wystňpujŃce imiona mogŃ odczuwaĺ komfort 

zwiŃzany z przynaleŨnoŜciŃ do grupy, wzmacniajŃcy ich poczucie bezpieczeŒstwa  

i przynaleŨnoŜci spoğecznej. JednakŨe, z drugiej strony, jak zauwaŨajŃ niekt·rzy 

wsp·ğuczestnicy badania, popularnoŜĺ imienia moŨe prowadziĺ do poczucia anonimowoŜci. 

Potrzeba unikalnoŜci moŨe wiŃzaĺ siň z charakterem wsp·ğczesnej kultury indywidualnoŜci  

i pragnienia odr·Ũniania swojego Ăjaò, swojej podmiotowoŜci od innych (Bauman 2007). 

Wsp·ğczesne spoğeczeŒstwo, zgodnie z ustaleniami Zygmunta Baumana, doŜwiadcza zjawisk, 

kt·re z biegiem czasu osğabiajŃ wiňzi wsp·lnotowe oraz podstawy solidarnoŜci spoğecznej. 

Autor podkreŜla, Ũe nastňpuje stopniowe ograniczenie znaczenia paŒstwa, jako instytucji, kt·ra 

zapewnia bezpieczeŒstwo socjalne oraz ochronň przed osobistymi poraŨkami jednostki.  

Gdy odpowiedzialnoŜĺ za radzenie sobie z trudnoŜciami Ũycia zaczyna spoczywaĺ jedynie na 

osobie, wsp·lne dziağanie traci sens oraz atrakcyjnoŜĺ. W takich okolicznoŜciach sğabnŃ wiňzi 

spoğeczne, a jednostki bazujŃ na rywalizacji (Bauman 2007: 8-9). SpoğeczeŒstwo staje siň coraz 

bardziej fragmentaryczne, co moŨe przejawiaĺ siň w chňci odr·Ũnienia od innych, zaistnienia 

ï r·wnieŨ przez unikalne imiň lub nazwisko.  

W sytuacjach, w kt·rych wiele os·b nosi to samo imiň, pojawia siň zjawisko Ăwtapiania 

siň w tğumò  moŨe to ograniczaĺ moŨliwoŜci jednostkowego wyr·Ũnienia siň, jak i umoŨliwiaĺ 

czerpanie korzyŜci w nastňpstwie rozproszenia odpowiedzialnoŜci. Z kolei nietypowe imiona 

mogŃ generowaĺ trudnoŜci w codziennych interakcjach spoğecznych, w postaci koniecznoŜci 

ciŃgğego wyjaŜniania ich pisowni lub wymowy. 

7.1.4. Proces akceptacji imienia 

 Na podstawie treŜci przeprowadzonych wywiad·w, autodeskrypcji i not 

kontemplacyjnych moŨna stwierdziĺ, Ũe wsp·ğuczestnicy badania przechodzili przez 

specyficzne etapy ksztağtowania swojego stosunku do posiadanych imion. Proces ten byğ 

zğoŨony i wieloetapowy, a jego przebieg zazwyczaj rozpoczynağ siň od negatywnego 

nastawienia, kt·re z czasem ewoluowağo w kierunku akceptacji, a nastňpnie identyfikacji  

z imieniem (Rysunek 9.). 
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Rysunek 9. Proces akceptacji imienia38 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

7.1.4.1. Czynniki oddziağujŃce na negatywny stosunek wobec posiadanego imienia 

Pierwszym etapem procesu akceptacji imienia jest subiektywna ocena jednostki 

wobec nadanego jej imienia ï Ăpropozycji imieniaò. Na tym etapie imiň nadane przez 

rodzic·w/opiekun·w podlega ocenie pod kŃtem czynnik·w, kt·re mogŃ wpğynŃĺ na jego 

akceptacjň lub odrzucenie. Istotne jest zatem zrozumienie, jak pewne aspekty mogŃ wywoğaĺ 

negatywne reakcje i wpğywaĺ na negatywny stosunek wobec Ăproponowanegoò imienia39. 

7.1.4.1.1. NietypowoŜĺ imienia 

Nietypowe imiň moŨe utrudniaĺ towarzyskie nawiŃzywanie kontakt·w czy zwiňkszaĺ 

ryzyko niezrňcznych sytuacji (np. czňstych pytaŒ o pochodzenie imienia).  

RozwaŨania o zmianie imienia moŨna zatem traktowaĺ jako strategiň minimalizowania 

trudnoŜci w codziennych interakcjach i pr·bň unikniňcia dodatkowych wyjaŜnieŒ bŃdŦ 

nieporozumieŒ. Zamiar przyjňcia bardziej Ăpolskiegoò imienia jest formŃ dostosowania siň do 

spoğecznych oczekiwaŒ, kt·re czňsto warunkujŃ poczucie przynaleŨnoŜci. Ostatecznie jednak, 

 
38 Zmiana imienia zostağa uwzglňdniona w czynnikach oddziağujŃcych na postňpujŃcŃ akceptacjň ze 

wzglňdu na powiŃzanie z moŨliwoŜciŃ uŨywania r·Ũnych form imienia, modyfikacji jego brzmienia czy 

modyfikacji wzglňdem jňzyka. Wyb·r imienia zastňpujŃcego imiň nadane jest formŃ radzenia sobie z negatywnym 

oddziağywaniem pierwotnego imienia i moŨe mieĺ wpğyw na samoocenň ï co jest opisane np. w rozdziale 10. 

Imiona i nazwiska w procesie tranzycji pğciowej. 
39 Celowo uŨywam okreŜlenia Ăproponowaneò imiň, by podkreŜliĺ moŨliwoŜĺ jego zbywalnoŜci i zmiany. 

Imiň wedğug polskiego prawa jest obowiŃzkowym atrybutem jednostki, jednak o jego brzmieniu nie decyduje 

poczŃtkowo osoba je noszŃca, lecz najczňŜciej prawni opiekunowie. Wraz z rozwojem, jednostka ksztağtujŃca 

swojŃ ŜwiadomoŜĺ moŨe zdecydowaĺ, Ũe imiň nie odpowiada jej z okreŜlonych wzglňd·w i moŨe dokonaĺ jego 

zmiany. Imiň moŨna wiňc uznaĺ w pewien spos·b za Ăproponowaneò, a nastňpnie akceptowane przez jego 

posiadacza/posiadaczkň bŃdŦ nie. 
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jak wskazuje wczeŜniej cytowana wsp·ğuczestniczka (W13), proces akceptacji wğasnego, 

nietypowego imienia to nie tylko walka z presjŃ otoczenia, lecz r·wnieŨ osobista decyzja 

dotyczŃca toŨsamoŜci. W praktyce wiňc ostateczny wyb·r ï zachowanie dotychczasowego 

imienia czy zmiana ï staje siň kompromisem miňdzy samorealizacjŃ (utrzymaniem elementu 

wğasnej indywidualnoŜci) a spoğecznym przystosowaniem (unikanie niezrňcznoŜci i uwagi 

spowodowanej innoŜciŃ). 

UnikalnoŜĺ imienia moŨe byĺ takŨe Ŧr·dğem pewnych pozytywnych doŜwiadczeŒ, 

kiedy staje siň ono symbolem wyjŃtkowoŜci i indywidualnoŜci. W p·Ŧniejszych latach,  

jak wskazuje wsp·ğuczestniczka badania (W13), udağo jej siň zdystansowaĺ do swojego 

imienia i zaakceptowaĺ je jako czňŜĺ swojej toŨsamoŜci. To przeksztağcenie negatywnych 

doŜwiadczeŒ zwiŃzanych z nietypowym imieniem w element unikalnej narracji osobistej 

Ŝwiadczy o procesie dojrzewania i akceptacji. Jednak, aby ten proces m·gğ siň dokonaĺ, 

konieczne jest przejŜcie przez etap konfrontacji z wğasnymi obawami i uprzedzeniami oraz 

zrozumienie, Ũe imiň, choĺ moŨe byĺ Ŧr·dğem trudnoŜci, nie determinuje wartoŜci jednostki ani 

jej zdolnoŜci do osiŃgniňcia akceptacji spoğecznej.  

Wedğug przytoczonej poniŨej wypowiedzi relacja z posiadanym (nietypowym) 

imieniem nie jest statyczna, lecz ulega przemianom wraz z dojrzewaniem jednostki i zmianŃ 

w postrzeganiu wğasnej toŨsamoŜci. Z poczŃtku reakcje otoczenia (Ăjakie ğadneò, Ăjeszcze 

nigdy nie sğyszağem o takim imieniuò) wywoğywağo w rozm·wczyni mieszane uczucia  

ï irytacjň i dyskomfort. Z czasem jednak zaczňğa dostrzegaĺ w swoim imieniu wyr·Ũnik, kt·ry 

sprawia, Ũe ludzie jŃ ğatwo zapamiňtujŃ, a to z kolei moŨe przekğadaĺ siň na poczucie 

unikatowoŜci. W ten spos·b coŜ, co w przeszğoŜci mogğo byĺ zarzewiem niechcianej uwagi 

albo nawet Ŧr·dğem kompleks·w, zaczyna peğniĺ funkcjň pozytywnego atutu. 

WaŨnym aspektem jest teŨ fakt, Ũe imiň staje siň swego rodzaju Ăznakiem 

rozpoznawczymò ï wsp·ğuczestniczka wyraŦnie podkreŜla, iŨ inni rejestrujŃ je w pamiňci  

i czňsto reagujŃ emocjonalnie. Nietypowe imiň moŨe wiňc wzbudzaĺ ciekawoŜĺ i uğatwiaĺ 

zaistnienie w grupie. JednoczeŜnie jednak kluczowe jest to, w jaki spos·b sama 

wsp·ğuczestniczka badania interpretuje te interakcje  pierwotna frustracja ustňpuje miejsca 

akceptacji. Przeformuğowanie negatywnych doŜwiadczeŒ w pozytywny element toŨsamoŜci 

ilustruje proces wewnňtrznej negocjacji znaczenia ï imiň zyskuje nowe konotacje, a osoba 

noszŃca je zaczyna doceniaĺ jego wyjŃtkowoŜĺ: 

B: Dobrze, to na poczŃtku chciağam ciň zapytaĺ, czym jest dla ciebie w og·le twoje imiň, co dla ciebie 

znaczy? 

W: Co dla mnie znaczy? CiňŨkie pytanie. (é) Przede wszystkim to jest takie inne od wszystkich. Przez 

to jestem taka bardziej, powiedzmy, ludzie mnie bardzo zapamiňtujŃ. (é) Wydaje mi siň, Ũe duŨo os·b 
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teŨ mnie zapamiňtywağo kiedyŜ z jakichŜ wyjazd·w, jak jeŦdziğam na rekolekcje, no to teŨ raczej 

wğaŜnie zawsze wszyscy zapamiňtywali moje imiň, bo byğo takie nietypowe, inne i takie rzucajŃce siň 

wğaŜnie gdzieŜ tam w pamiňĺ. A na poczŃtku, czasami kiedyŜ mi siň wydawağo wğaŜnie jak tak wszyscy 

reagowali wğaŜnie, Ũe Ăojej jakie ğadne imiňò, trochň mnie to czasem denerwowağo. Ale jakby z czasem 

coraz bardziej mi siň podoba to imiň. (é) Dopiero ostatnio mi siň zdarzyğo, Ũe komuŜ siň przedstawiğam 

i po prostu zero emocji, zawsze jest po prostu burza emocji, Ũe Ăjeszcze nigdy nie sğyszağem o takim 

imieniuò i raczej duŨo os·b mnie zapamiňtuje, to raczej ja nie pamiňtam ludzié kto mi siň tam gdzieŜ 

przedstawiağ. (W9, fragment wywiadu) 

 

Przykğad ten moŨna odnieŜĺ do szerszego kontekstu koncepcji jaŦni odzwierciedlonej 

(Cooley 1902), gdzie jednostka, reagujŃc na komunikaty pğynŃce z otoczenia, ksztağtuje wğasny 

obraz siebie. Pozytywny stosunek odbiorc·w wobec nietypowego imienia moŨe z czasem 

wpğynŃĺ na wyŨsze poczucie wartoŜci czy wiňkszŃ pewnoŜĺ siebie jednostki. DecydujŃcym 

czynnikiem pozostaje gotowoŜĺ do podjňcia refleksji nad wğasnymi przeŨyciami ï w tym 

wypadku nad tym, co i dlaczego wzbudzağo zdenerwowanie w imieniu, a co stanowi jego atut. 

Zmiana perspektywy umoŨliwia przyjňcie nietypowego imienia jako integralnej czňŜci 

osobistej opowieŜci oraz uznanie go za istotny, pozytywny element wğasnej toŨsamoŜci. 

R·wnieŨ wypowiedŦ drugiego z juŨ cytowanych wsp·ğuczestnik·w (W21) pokazuje, 

jak nietypowoŜĺ imienia i nazwiska moŨe oddziağywaĺ na postrzeganie siebie. Z perspektywy 

koncepcji Thomasa Scheffa, kt·ry podkreŜla znaczenie dumy i wstydu jako kluczowych emocji 

ksztağtujŃcych wiňzi spoğeczne oraz spos·b postrzegania wğasnej toŨsamoŜci (Scheff, 1990), 

rzadkoŜĺ nazwiska i imienia moŨe stanowiĺ pozytywny wyr·Ũnik, dajŃcy poczucie 

indywidualnej wartoŜci. W omawianym przypadku jest Ŧr·dğem poczucia wyjŃtkowoŜci, kt·re 

ï mimo pewnych niedogodnoŜci w codziennym Ũyciu ï wzmacniajŃ wiňŦ jednostki z samŃ 

sobŃ. Zgodnie z tŃ perspektywŃ imiň i nazwisko nie tyle definiujŃ osobň, ile raczej stajŃ siň 

symbolicznym elementem, wok·ğ kt·rego konstruowany jest emocjonalny stosunek do wğasnej 

toŨsamoŜci. Por·wnywanie siň z innymi (noszŃcymi to samo imiň, lecz majŃcymi odmienne 

cechy) ukazuje, Ũe peğna akceptacja siebie wymaga uwzglňdnienia unikalnego zestawu 

przymiot·w danej jednostki, wykraczajŃcego poza samŃ Ăetykietňò imienia. 

7.1.4.1.2. Brzmienie imienia 

Kolejnym czynnikiem odgrywajŃcym rolň w odbiorze i akceptacji imienia jest jego 

brzmienie. Imiona, kt·re brzmiŃ melodyjnie i sŃ ğatwe do wym·wienia (zar·wno przez swoich 

posiadaczy, jak i partner·w interakcji), majŃ wiňksze szanse na bycie zaakceptowanymi  

i darzonymi sympatiŃ. Z kolei imiona o nieprzyjemnym brzmieniu, zawierajŃce trudne do 

wym·wienia dŦwiňki lub przywoğujŃce negatywne skojarzenia, mogŃ wywoğywaĺ niechňĺ. 

Jedna ze wsp·ğuczestniczek, wskazuje na silnŃ awersjň fonetycznŃ, kt·rej Ŧr·dğem jest 

subiektywne postrzeganie imienia jako nieharmonijnego i draŨniŃcego dla ucha: 
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W: Dla mnie ma nieprzyjemne brzmienie, nawet jak ktoŜ do mnie m·wi to sğyszň jakby trzy ĂŨò tam 

byğy, jesté jak dŦwiňk, kt·ry siň zna i kt·rego siň nie lubi, jakby ktoŜ gwoŦdziem o metal pojechağ. 

DraŨni moje uszy. Nawet zdrobnienie typu GraŨynka, r·wnieŨ brzmi podobnie. A to jest imiň,  

z kt·rego zdrobnienia nie da siň zrobiĺ, takiego przyjemnego dla uszu. (W5, fragment wywiadu) 

 

W przypadku rozm·wczyni imiň staje siň Ŧr·dğem dyskomfortu, co moŨe prowadziĺ do 

wewnňtrznego konfliktu, a nawet do poczucia alienacji wobec czňŜci wğasnej toŨsamoŜci. Tego 

rodzaju odczucia mogŃ wywieraĺ wpğyw na samoocenň i postrzeganie siebie w spoğeczeŒstwie, 

zwğaszcza w sytuacjach, gdy imiň jest czňsto uŨywane w bezpoŜrednich kontaktach 

interpersonalnych. 

Negatywny odbi·r fonetyczny imienia moŨe byĺ r·wnieŨ zwiŃzany z jego 

stereotypizacjŃ i konotacjami kulturowymi. W polskiej kulturze imiň ĂGraŨynaò bywa 

niekiedy obciŃŨone stereotypami, kt·re mogŃ oddziağywaĺ na spos·b jego odbioru przez 

spoğeczeŒstwo i samŃ posiadaczkň imienia. WypowiedŦ rozm·wczyni w przytoczonym 

fragmencie nie odnosi siň bezpoŜrednio do tych konotacji, jednakŨe na podstawie innych 

fragment·w wywiadu zaprezentowanych w p·Ŧniejszej czňŜci rozprawy moŨna przypuszczaĺ, 

Ũe jej negatywna ocena fonetyczna imienia moŨe byĺ czňŜciowo wynikiem skumulowanego 

wpğywu kulturowych i spoğecznych stereotyp·w, kt·re w poğŃczeniu z subiektywnym 

odbiorem dŦwiňkowym prowadzŃ do tak silnej awersji. NawiŃzujŃc do koncepcji Ărejestracji 

socjolingwistycznejò (ang. sociolinguistic enregisterment) (Heyd 2020), imiň w r·Ũnych 

kontekstach (np. mediach spoğecznoŜciowych, interakcjach twarzŃ w twarz) moŨe podlegaĺ 

specyficznym procesom Ărejestracjiò (ang. enregisterment), gdzie pewne formy jňzykowe 

nabierajŃ spoğecznie rozpoznawalnych wartoŜci i stereotyp·w. W przypadku imienia 

ĂGraŨynaò w polskiej kulturze moŨna m·wiĺ o nawarstwiajŃcych siň konotacjach  

i skojarzeniach ï miňdzy innymi komediowych, stereotypizujŃcych czy wynikajŃcych  

z internetowych mem·w ï co moŨe prowadziĺ do wzmocnienia negatywnej percepcji  

i potňgowaĺ dyskomfort osoby noszŃcej dane imiň. 

Badania Davida M. Sidhu i Penny M. Pexman (2019) nad symbolicznym dŦwiňkiem 

imion (ang. sound symbolism of names) wskazujŃ, Ũe pewne dŦwiňki mogŃ kojarzyĺ siň 

pozytywnie, inne ï ze wzglňdu na sw·j akustyczny charakter lub konotacje kulturowe  

ï mogŃ wzbudzaĺ niechňĺ bŃdŦ prowadziĺ do powstania stereotyp·w jňzykowych. 

Nieprzyjemne odczucia wobec brzmienia (Ănegatywna ocena fonetycznaò) ï w poğŃczeniu  

z towarzyszŃcymi im stereotypami zakorzenionymi spoğecznie ï mogŃ siň kumulowaĺ siň  

w formie awersji wobec wğasnego imienia. W rezultacie jednostka noszŃca dane imiň moŨe 

odczuwaĺ dyskomfort i doŜwiadczyĺ swoistego konfliktu miňdzy indywidualnym poczuciem 
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toŨsamoŜci a odbiorem spoğecznym. Efektem bywa obniŨona samoocena, zwğaszcza  

w sytuacjach, w kt·rych imiň staje siň dobrze widocznym i sğyszalnym elementem interakcji 

(np. podczas przedstawiania siň, na forum publicznym czy w mediach spoğecznoŜciowych). 

Kolejna ze wsp·ğuczestniczek badania z jednej strony podkreŜla, Ũe imiň nie jest 

nacechowane negatywnie, z drugiej strony wyraŨa wyraŦnŃ niechňĺ do jego uŨywania. 

Ambiwalencja moŨe wynikaĺ z rozdzielenia emocjonalnego i racjonalnego podejŜcia do 

imienia. Emocjonalnie imiň budzi niechňĺ, jednak racjonalnie osoba badana nie przypisuje mu 

jednoznacznie negatywnych cech: 

W: [A.P.: imiň] jest dla mnie bardzo takieé Nawet nie wiem, jak powiedzieĺ, bo to nie jest 

nacechowane dla mnie negatywnie, natomiast bardzo nie lubiň tej formy. (W17, fragment wywiadu) 

 

Rozm·wczyni ma trudnoŜci z jednoznacznym okreŜleniem swoich odczuĺ wobec 

imienia. MoŨe to wskazywaĺ na wewnňtrzny konflikt i zğoŨonoŜĺ emocji zwiŃzanych  

z imieniem, kt·re mogŃ byĺ trudne do werbalizacji. Krzysztof Konecki opisujŃc wizualnŃ 

transmisjň wiedzy w praktyce jogi (2015) wskazuje na podobne trudnoŜci w przeğoŨeniu 

odczuĺ na jňzyk: ĂDoŜwiadczanie ciağa jest bardzo osobistym i indywidualnym odczuciem. 

Nawet wizualizacja danego gestu lub pozycji nie jest w stanie, dla niekt·rych, wğŃczyĺ 

zwerbalizowanej formy empatii na tyle, aby wyraziĺ w jňzyku m·wionym to, co jest 

odczuwane w ciele w momencie wykonywania pozycjiò (tğumaczenie wğasne z jňzyka 

angielskiego, Konecki 2015: 160). 

W: Nie wiem, mnie to jakoŜ przeraŨa, ta Danuta kojarzy mi siň z jakŃŜ takŃ osobŃ w og·le starŃ, 

takŃ jakiŜ naprawdň wiek, nie wiem, kurczň Ŝredniowiecze. (W17, fragment wywiadu) 

 

Preferencje imiennicze mogŃ byĺ ksztağtowane przez subiektywne odczucia estetyczne, 

brzmieniowe, a takŨe przez doŜwiadczenia spoğeczne, kt·re wpğynňğy na odbi·r tego imienia. 

Wsp·ğuczestniczka odczuwa, Ũe jej imiň i nazwisko wywoğujŃ u innych os·b okreŜlone 

wyobraŨenia na jej temat, kt·re sŃ niezgodne z jej rzeczywistym wyglŃdem i osobowoŜciŃ. 

Poczucie dysonansu miňdzy oczekiwaniami spoğecznymi a rzeczywistoŜciŃ jest dla niej 

Ŧr·dğem dyskomfortu, prowadzŃc do wraŨenia, Ũe jest ĂosŃdzanaò przez pryzmat swojego 

imienia:  

W: No ja bardzo nie lubiň wğaŜnieé No mam wraŨenie, Ũe tak, jak ja siň na przykğad przedstawiam  

w pracy, nie wiem, ĂDanuta [A.P.: nazwisko], coŜ tam, coŜ tam, sğuchamò i mam wraŨenie, Ũe osoby 

wyobraŨajŃ sobie, nie wiem, starszŃ osobň. Ja podobno brzmiň w og·le przez telefon bardzo jakbym 

byğa jakŃŜ takŃ herszt kobietŃ. To juŨ sğyszağam kilka razy, wiňc to teŨ nie wiedziağam, jak to w og·le. 

Wiňc moŨe przez to wyobraŨajŃ sobie innŃ osobň. Po czym przychodzi osoba, nie wiem, tak jak ja, 

metr szeŜĺdziesiŃt piňĺ, niska, drobna i w og·le. Natomiast mam wraŨenie, Ũe wğaŜnie to moje imiň  

i nazwisko ich jakoŜ nastawia. Czego ja nie lubiň. W sensie, no nie lubiň, jak osoby stwierdzajŃ,  

Ũe albo mi to nie pasuje, albo w og·le to nie oddaje mnie. Bo jakoŜ tak, nie wiem, czujň siň taka 

osŃdzona przez nich, przez pryzmat swojego imienia. (W17, fragment wywiadu) 
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AnalizujŃc wypowiedŦ wsp·ğuczestniczki w kontekŜcie badaŒ nad stereotypami imion, 

warto odnieŜĺ siň do artykuğu ĂWho Do You Look Like? Evidence of Facial Stereotypes for 

Male Namesò (Zwebner, Sellier, Rosenfeld, Goldenberg, Mayo 2017). Autorzy wykazali,  

Ũe istnieje tendencja do wiŃzania okreŜlonych imion z wyobraŨeniami wyglŃdu, co moŨe 

prowadziĺ do powstawania automatycznych ocen na podstawie samej informacji o imieniu, 

jeszcze zanim nastŃpi bezpoŜredni kontakt wzrokowy. W polskiej kulturze imiň ĂDanutaò moŨe 

kojarzyĺ siň z osobami starszymi czy bardziej powaŨnymi, co sprzyja budowaniu w wyobraŦni 

rozm·wc·w obrazu Ăstarszej kobietyò lub kogoŜ o specyficznej, Ăsurowejò aparycji40. 

Gdy rozm·wcy napotykajŃ rozbieŨnoŜĺ miňdzy wyobraŨeniem a rzeczywistoŜciŃ  

ï w tym przypadku osobŃ mğodszŃ, drobnŃ i niskŃ ï dochodzi do zderzenia stereotypu  

z konkretnym doŜwiadczeniem. Dla wsp·ğuczestniczki badania wiŃŨe siň to z poczuciem 

Ăbycia osŃdzanŃò przez pryzmat imienia i nazwiska, jeszcze przed poznaniem wyglŃdu  

i osobowoŜci. Reakcje spoğeczne na imiň ĂDanutaò tworzŃ specyficzne Ălustroò (Cooley 1902), 

w kt·rym rozm·wczyni widzi wğasnŃ Ăetykietňò skonfrontowanŃ z szeregiem obcych jej 

stereotyp·w. JeŜli spodziewa siň oceny czy wyobraŨeŒ niezgodnych z jej faktycznym 

wizerunkiem, moŨe doŜwiadczaĺ dysonansu i obniŨonego komfortu w kontaktach 

interpersonalnych. Sam akt Ăprzedstawienia siňò moŨe uruchamiaĺ seriň wyobraŨeŒ na temat 

wyglŃdu, wieku czy sposobu bycia. Rozm·wczyni wskazuje na odczucie, Ũe jej imiň  

i nazwisko w jakiŜ spos·b Ănastawiaò, wywoğuje pewne oczekiwania. To zjawisko moŨna 

tğumaczyĺ poprzez teoriň stereotyp·w spoğecznych (Fiske, Taylor 1991; Bargh, Chartrand 

1999), zgodnie z kt·rŃ pewne cechy, takie jak imiň, wyglŃd czy spos·b m·wienia, uruchamiajŃ 

w umysğach innych ludzi skojarzenia zwiŃzane z danym schematem. W przypadku 

rozm·wczyni, stereotypy te sŃ sprzeczne z jej faktycznŃ osobowoŜciŃ i wyglŃdem, co prowadzi 

do dysonansu poznawczego, zar·wno u niej samej, jak i u jej partner·w interakcji.  

Kolejny ze wsp·ğuczestnik·w badania opisujŃc swoje dzieciňce doŜwiadczenia, 

wskazuje na niechňĺ do wğasnego imienia wynikajŃcŃ z subiektywnego odczucia jego 

ĂpowaŨnoŜciò. To poczucie moŨe byĺ zwiŃzane z dysonansem miňdzy jego dzieciňcŃ 

 
40  ĂImiň Danuta jest jednym z najczňŜciej spotykanych w Polsce ï tak wynika z informacji zawartych w rejestrze 

PESEL (stan na 22.01.2025). Posğuguje siň nim obecnie blisko 300 tys. Polek. To jednak gğ·wnie kobiety dojrzağe 

i seniorki. Wedğug wspomnianego raportu Ministerstwa Cyfryzacji, pokazujŃcego, jakie imiona w Polsce cieszyğy 

siň popularnoŜciŃ w 2024 roku, tň formň wykorzystano jedynie 44 razy. W 2023 roku imiň Danuta otrzymağy  

z kolei tylko 52 dziewczynki.ò zob. https://wiadomosci.radiozet.pl/polska/dawniej-to-imie-swiecilo-triumfy-w-

2024-roku-nadano-je-tylko-44-dziewczynkom. Dostňp z dnia 19.04.2025. 

https://wiadomosci.radiozet.pl/polska/dawniej-to-imie-swiecilo-triumfy-w-2024-roku-nadano-je-tylko-44-dziewczynkom
https://wiadomosci.radiozet.pl/polska/dawniej-to-imie-swiecilo-triumfy-w-2024-roku-nadano-je-tylko-44-dziewczynkom
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toŨsamoŜciŃ, charakteryzujŃcŃ siň spontanicznoŜciŃ i beztroskŃ, a formalnym, dorosğym 

charakterem imienia: 

W: Jak byğem mağy nie lubiğem swojego imienia. Mi siň wydawağo bardzo powaŨne, no nie wiem, nie 

lubiğem go po prostu. (W21, fragment wywiadu) 

 

Imiň odbiegajŃce od normy lub kojarzŃce siň z dorosğoŜciŃ moŨe prowadziĺ do poczucia 

innoŜci (co moŨe odgrywaĺ znaczŃcŃ rolň w przypadku dziecka, kt·re widzi siebie jako czňŜĺ 

grupy r·wieŜniczej). Dysonans miňdzy imieniem a toŨsamoŜciŃ moŨe negatywnie oddziağywaĺ 

na samoocenň i poczucie przynaleŨnoŜci. To doŜwiadczenie moŨna analizowaĺ z perspektywy 

teorii toŨsamoŜci spoğecznej (Tajfel 1981), gdzie imiň peğni rolň etykiety, pomagajŃcej 

jednostce kategoryzowaĺ siebie w okreŜlonej grupie spoğecznej. 

Imiona zdrobniağe, przez wprowadzenie elementu bliskoŜci czy przyjacielskoŜci, mogŃ 

ğagodziĺ formalnoŜĺ interakcji. Imiň jednego ze wsp·ğuczestnik·w, wedğug niego moŨe 

utrudniaĺ niekt·re relacje miňdzyludzkie, zwğaszcza w mniej formalnych kontekstach. 

PrzyczynŃ jest jego ĂtwardoŜĺò, odnoszŃca siň do struktury fonetycznej. Zawiera ono dwie 

litery Ărò, kt·re mogŃ wywoğywaĺ wraŨenie szorstkoŜci i powagi: 

W: DraŨni mnie trochň twardoŜĺ mojego imienia, brak moŨliwoŜci takiego normalnego 

zdrobnienia. Jak Aleksandrň moŨemy zdrobniĺ do Oli i w takiej normalnej konwersacji po prostu, no 

tak odrobinň moŨe sympatyczniej, tak ten Robert zawsze pozostaje taki twardy z tymi dwoma R. (W16, 

fragment wywiadu) 

 

Opisywany wczeŜniej proces por·wnywania (podczas omawiania doŜwiadczania 

nietypowoŜci/popularnoŜci imienia) byğ widoczny r·wnieŨ w trakcie jednego z wywiad·w. 

Wsp·ğuczestnik aktywnie por·wnywağ swoje imiň z moim wskazujŃc na moŨliwoŜci jego 

zdrobnienia do "Oli" (co sprawia, Ũe staje siň milsze i mniej formalne w odbiorze), podczas 

gdy jego imiň nie daje wedğug niego takiej moŨliwoŜci. Brak zdrobnieŒ i ĂtwardoŜĺò imienia 

moŨe wpğywaĺ na trudnoŜci w interakcyjnym nawiŃzywaniu i utrzymywaniu relacji (imiň moŨe 

byĺ odbierane jako bardziej formalne i dystansujŃce). Zjawisko to moŨna rozpatrywaĺ  

w kontekŜcie teorii ram poznawczych (Lakoff, Johnson 1980), wedğug kt·rej jňzyk, w tym 

imiona, ksztağtujŃ nasze postrzeganie Ŝwiata i samych siebie. Wsp·ğuczestnik badania, 

odczuwajŃc brak odpowiedniego zdrobnienia, staje wobec wyzwania dopasowania swojej 

toŨsamoŜci jňzykowej do reali·w komunikacyjnych, w kt·rych ğagodniejsze formy imienia 

peğniŃ istotnŃ funkcjň spoğecznŃ. 

7.1.4.1.3. Wymowa imienia 

Spos·b wymawiania imienia to kolejna kategoria oddziağujŃca na jego akceptacjň.  

W toku analizy materiağ·w badawczych wyğoniğam trzy gğ·wne warianty wymowy imienia: 
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¶ Niepoprawna wymowa imienia przez otoczenie  imiona, kt·re sŃ trudne do 

wym·wienia przez wiňkszoŜĺ os·b w otoczeniu jednostki, mogŃ prowadziĺ do czňstych 

bğňd·w i frustracji zar·wno dla posiadacza imienia, jak i partner·w interakcji. 

¶ Niepoprawna wymowa imienia przez posiadajŃcŃ go jednostkň  jeŨeli osoba 

noszŃca imiň ma trudnoŜci z jego wym·wieniem, moŨe to prowadziĺ do zaniŨonego 

poczucia wğasnej wartoŜci, a nawet chňci zmiany posiadanego imienia. 

¶ Mylenie imienia przez otoczenie  czňste mylenie imienia z innymi podobnie 

brzmiŃcymi imionami moŨe wywoğywaĺ irytacjň i prowadziĺ do dezorientacji oraz 

uczucia braku unikalnoŜci. 

Z perspektywy koncepcji przedstawionych przez Krystynň Doroszewicz i Mağgorzatň 

KrzemiŒskŃ (2007) spos·b wymawiania i przeksztağcania imienia (zar·wno w formie 

zdrobnieŒ, jak i ewentualnych znieksztağceŒ) ma bezpoŜredni wpğyw na wyobraŨenia otoczenia 

na temat danej osoby, a takŨe na jej wğasne poczucie toŨsamoŜci i godnoŜci. Forma imienia 

(peğna czy skr·cona, zdrobniağa czy oficjalna) moŨe wywoğywaĺ u odbiorc·w r·Ũnorodne 

skojarzenia dotyczŃce cech charakteru czy wieku, jak r·wnieŨ sugerowaĺ okreŜlony typ relacji 

(np. bardziej familiarny lub dystansujŃcy): 

W: TeŨ niekt·rych zdrobnieŒ nie lubiğem. TeŨ byğ kolega, kt·ry nie potrafiğ wym·wiĺ chyba tego 

poprawnie m·wiğ ĂUbertò cağy czas. Ja jestem Hubert i denerwowağo mnie to po prostu. (W21, 

fragment wywiadu) 

 

W kontekŜcie wspomnianej teorii, taka deformacja imienia burzy oczekiwanŃ 

korespondencjň miňdzy wğasnym wyobraŨeniem o sobie a sposobem, w jaki imiň powinno byĺ 

wypowiadane. NiewğaŜciwa wymowa nie tylko zmienia brzmienie samego imienia, ale teŨ 

moŨe prowadziĺ do przeŜwiadczenia, Ũe osoba wymawiajŃca je w ten spos·b Ănie widziò 

prawdziwej toŨsamoŜci posiadacza imienia, co wywoğuje irytacjň i dyskomfort.  

Doroszewicz i KrzemiŒska (2007) wskazujŃ, Ũe stosowanie zdrobnieŒ z zağoŨenia ma charakter 

pozytywny ï ma sprzyjaĺ tworzeniu przyjaznej atmosfery i zbliŨaniu rozm·wc·w.  

Dla rozm·wcy jednak pewne zdrobnienia okazağy siň wrňcz niepoŨŃdane, gdyŨ mogğy byĺ 

kojarzone z infantylizacjŃ czy umniejszaniem jego dojrzağoŜci bŃdŦ powagi. W takich 

przypadkach forma zdrobniağa nie speğnia swojej funkcji budowania sympatii, a staje siň 

Ŧr·dğem negatywnych emocji41. 

Problemy z wymowŃ imienia w dzieciŒstwie miağy znaczŃcy wpğyw na samoocenň  

i komfort kolejnego z rozm·wc·w w sytuacjach spoğecznych. Wypowiadanie imienia  

 
41 Kategoria uŨywania r·Ũnych form imion w interakcjach jest opisana bardziej szczeg·ğowo  

w podrozdziale 8.1. Forma imienia w interakcjach, a doŜwiadczenia jednostki. 
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i nazwiska, w kt·rych pojawia siň wiele liter Ărò (w przypadku jednostki, kt·ra ma problem  

z ich poprawnym powiedzeniem), moŨe byĺ Ŧr·dğem frustracji i stresu. MoŨe to byĺ 

szczeg·lnie uciŃŨliwe w sytuacjach wymagajŃcych wym·wienia zar·wno imienia jak  

i nazwiska (wiňc najczňŜciej sytuacji oficjalnych, w kt·rych dodatkowo liczy siň 

autoprezentacja, a jednostce moŨe zaleŨeĺ na wywoğaniu dobrego wraŨenia). Dla dziecka, kt·re 

jeszcze nie opanowağo prawidğowej wymowy, kaŨde takie doŜwiadczenie moŨe wzmacniaĺ 

poczucie nieadekwatnoŜci oraz prowadziĺ do unikania sytuacji wymagajŃcych ponownego 

przedstawienia siň: 

W: Pamiňtam, Ũe swego czasu miağem problem z wym·wieniem R, wiňc jak siň miağem przedstawiĺ 

[A.P: imiň i nazwisko], no to mogğo to byĺ trochň problematyczne. (é) Ja, jeŨeli nie czujň takiej 

potrzeby, unikam. Znaczy unikam, no po prostu siň nie przedstawiam, tak. (W16, fragment wywiadu) 

 

Unikanie przedstawiania siň moŨna rozpatrywaĺ w kategoriach mechanizmu 

obronnego, kt·ry sğuŨy unikniňciu dyskomfortu zwiŃzanego z moŨliwymi bğňdami w wymowie 

imienia. Takie zachowanie moŨe przypominaĺ strategiň Ăukrywania piňtnaò (ang. passing)  

w ujňciu Ervinga Goffmana (1963), gdzie jednostka stara siň ukryĺ potencjalnie 

stygmatyzujŃcy atrybut (tutaj: nietypowe lub trudne do wym·wienia imiň), aby funkcjonowaĺ 

w spoğecznych interakcjach bez naraŨania siň na dezaprobatň. 

Zgodnie z perspektywŃ Brendy Major i Laurie OôBrien (2005) osoby doŜwiadczajŃce 

stygmatyzacji mogŃ wybieraĺ r·Ũne strategie radzenia sobie, w tym unikanie sytuacji,  

w kt·rych ich ĂodmiennoŜĺò mogğaby zostaĺ ujawniona. Taki wyb·r, choĺ poczŃtkowo moŨe 

zapobiec negatywnym reakcjom ze strony innych, w dğuŨszej perspektywie prowadzi jednak 

do ograniczania sieci kontakt·w i potencjalnego wsparcia spoğecznego. W przypadku imienia 

pozornie Ăbğahaò trudnoŜĺ z jego wymowŃ moŨe przerodziĺ siň w Ŧr·dğo stresu i barierň  

w spontanicznych relacjach z innymi. 

Z kolei w duchu koncepcji Peggy A. Thoits (2011) dotyczŃcej Ăprzeciwstawianiu siň 

stygmatyzacjiò (ang. resisting the stigma), Ăunikanie przedstawiania siňò jest r·wnieŨ 

rezygnacjŃ z aktywnej formy oporu wobec negatywnego etykietowania. Zamiast konfrontacji 

ze stereotypami lub trudnoŜciami z wymowŃ (np. poprzez pewne, otwarte przedstawianie siň  

i ewentualne korygowanie wymowy), jednostka Ăchowa siňò przed ujawnieniem piňtna. Takie 

zachowanie moŨna uznaĺ za strategiň minimalizowania zagroŨenia spoğecznego. Strategia ta 

moŨe jednak przyczyniaĺ siň do ograniczania nawiŃzywania nowych znajomoŜci i zmniejsza 

szanse na pozytywne doŜwiadczenia, kt·re mogğyby z czasem przyczyniĺ siň do osğabienia 

bŃdŦ przezwyciňŨenia odczuwanej przez jednostkň stygmatyzacji. W tym sensie Ăunikanie 

przedstawiania siňò jest mechanizmem czňŜciowo adaptacyjnym (chroni kr·tkotrwale,  
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w ramach pojedynczych sytuacji), ale dğugofalowo moŨe prowadziĺ do spoğecznego wycofania 

i wzmacniaĺ poczucie braku przynaleŨnoŜci. 

Kolejna ze wsp·ğuczestniczek doŜwiadczyğa kilkukrotnego mylenia swojego imienia 

przez partner·w interakcji. Tego rodzaju sytuacje mogŃ wpğywaĺ na poczucie toŨsamoŜci oraz 

wywoğywaĺ dyskomfort w interakcjach spoğecznych. Wielokrotne mylenie imienia przez 

innych Ŝwiadczy o trudnoŜci otoczenia w zapamiňtaniu lub rozpoznaniu prawidğowego imienia 

rozm·wczyni, co moŨe wywoğywaĺ uczucie frustracji, zwğaszcza w przypadku sytuacji 

formalnych (np. zawodowych), w kt·rych istotna jest prawidğowa identyfikacja: 

W: Okej. To powiem tak, ja, jak przedstawiam siň i wypowiadam, no swoje imiň i nazwisko, to nie 

wiem, jest to dla mnie tak naturalna rzecz, Ũe jakby nie mam do niej wiňkszych odczuĺ. Natomiast ja 

widzň, coé jak reaguje spoğeczeŒstwo. MoŨe tak. W momencie mojego przedstawiania siň. Bo trzy 

razy byğo zmieniane moje imiň [A.P.: mylone przez otoczenie], dwa razy byğam DorotkŃ. Ja siň 

przedstawiam, pan do mnie ĂPani Dorotoò, m·wiň ĂNie, nie, nie.ò (W17, fragment wywiadu) 

 

Mylenie imienia przez otoczenie moŨe prowadziĺ do poczucia, Ũe toŨsamoŜĺ danej 

jednostki jest niewğaŜciwie reprezentowana lub nieuznawana przez innych. Problem mylenia 

imienia moŨna r·wnieŨ rozpatrywaĺ w kontekŜcie spoğecznych schemat·w poznawczych 

(Fiske, Taylor 1991), wedğug kt·rych ludzie czňsto upraszczajŃ procesy poznawcze, 

korzystajŃc z dostňpnych schemat·w i stereotyp·w. W powyŨszym przypadku otoczenie moŨe 

podŜwiadomie przypisywaĺ jednostce niewğaŜciwŃ nazwň z powodu popularnoŜci bğňdnie 

Ănadawanegoò imienia i jego podobieŒstwa wobec wğaŜciwego imienia wsp·ğuczestniczki. 

Zamiast poczucia unikalnoŜci jednostka, w nastňpstwie opisanej sytuacji, moŨe mieĺ poczucie 

bycia zredukowanŃ do pewnych schematycznych wyobraŨeŒ. 

7.1.4.1.4. Skojarzenia z posiadanym imieniem 

Drugi etap procesu akceptacji imienia, nazwany przeze mnie ĂwstňpnŃ ocenŃò, opiera 

siň na reakcjach zar·wno jednostki, jak i jej otoczenia, wobec posiadanego przez niŃ imienia. 

Na tym etapie, budujŃc sw·j stosunek do imienia, jednostki mogŃ analizowaĺ takie czynniki 

jak wğasna samoocena, poczucie akceptacji/braku akceptacji otoczenia czy odczuwanie 

okreŜlonych emocji, jak na przykğad stresu (wszystkie czynniki zwiŃzane sŃ z percepcjŃ 

posiadanego imienia). Posiadane nazwy sŃ oceniane pod kŃtem zgodnoŜci z tradycjami 

rodzinnymi, brzmieniem, unikalnoŜciŃ oraz potencjalnym wpğywem na przyszğe Ũycie noszŃcej 

je osoby. Imiona, kt·re kojarzŃ siň miňdzy innymi z negatywnymi postaciami (historycznymi 

lub fikcyjnymi) lub pejoratywnymi okreŜleniami mogŃ wywoğywaĺ wstyd i dyskomfort.  

Na tym etapie istotnŃ rolň odgrywajŃ pierwsze reakcje emocjonalne oraz intuicyjne 

skojarzenia, kt·re mogŃ znaczŃco wpğynŃĺ na dalszy przebieg procesu akceptacji imienia. 
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Na wczesnym etapie Ũycia, autor autodeskrypcji nie przywiŃzywağ wiňkszej wagi do 

swoich imion (pierwszego i drugiego). Brak refleksji moŨe wskazywaĺ na to, Ũe imiona nie 

miağy jeszcze wyraŦnego udziağu w ksztağtowaniu siň jego toŨsamoŜci: 

W: OdnoŜnie do swojego pierwszego imienia, ale tym bardziej swojego drugiego imienia do 

rozpoczňcia edukacji podstawowej w szkole podstawowej nie miağem Ũadnych refleksji. (W15, 

fragment wywiadu) 

 

Imiň, kt·re wczeŜniej byğo postrzegane jedynie jako neutralna etykieta, zaczyna 

nabieraĺ emocjonalnego i spoğecznego znaczenia w sytuacjach szkolnych, takich jak 

przedstawianie siň, zapisywanie imienia na liŜcie obecnoŜci czy przez reakcje koleg·w  

i nauczycieli na jego brzmienie i formň. Dopiero w kontekstach uwypuklajŃcych znaczenie 

imienia dziecko moŨe zaczynaĺ dostrzegaĺ r·Ũnice miňdzy swoim imieniem a imionami innych 

dzieci. MoŨe to prowadziĺ do pierwszych refleksji nad jego wyjŃtkowoŜciŃ, popularnoŜciŃ lub 

ewentualnymi trudnoŜciami zwiŃzanymi z jego wymowŃ czy pisowniŃ. 

Spos·b postrzegania siebie i swoich imion, moŨe wiŃzaĺ siň z uŨywaniem (na przykğad 

przez rodzica w dzieciŒstwie wobec dziecka) peğnego imienia jako narzňdzia dyscypliny. 

Forma imienia moŨe wtedy wywoğywaĺ poczucie powagi zwiŃzanej z autorytetem.  

MoŨe to byĺ jedno z pierwszych wspomnieŒ oddziağujŃcych na p·ŦniejszŃ percepcjň imienia: 

W: Choĺ moja mama miağa we wczeŜniejszych latach mojego dzieciŒstwa zwyczaj, by mnie 

dyscyplinowaĺ przez dosadne wypowiedzenie obu moich imion. StŃd zwracanie siň do mnie per 

[A.P.: imiona] w tym czasie powodowağo, Ũe stağem kolokwialnie m·wiŃc na bacznoŜĺ. (W15, 

fragment wywiadu) 

 

Z punktu widzenia mechanizmu Ăpriminguò (ang. priming) (Bargh, Chartrand 2000), 

wielokrotne doŜwiadczenie sytuacji, w kt·rych peğne imiň dziecka pojawiağo siň w kontekŜcie 

dyscyplinujŃcym, ponowne zetkniňcie siň z takim komunikatem moŨe stawaĺ siň trwağym 

ĂbodŦcem wyzwalajŃcymò okreŜlonŃ reakcjň emocjonalnŃ. Gdy uczestnik badania ponownie 

sğyszy peğne imiň ï nawet w neutralnych czy pozytywnych okolicznoŜciach ï w spos·b 

automatyczny uruchamia siň zakodowany w pamiňci schemat Ăbycia skarconymò albo Ămusu 

podporzŃdkowania siňò. 

Przy omawianiu powyŨszego przypadku moŨna r·wnieŨ odnieŜĺ siň do Ăheurystyki 

zakotwiczeniaò (Tversky, Kahneman 1974), czyli tendencji do dostosowywania siň do danej 

informacji (w omawianym przypadku: peğne imiň uŨywane w kontekŜcie karcenia) jako na 

Ăkotwicyò determinujŃcej kolejne reakcje i interpretacje. Mimo, Ũe w Ũyciu dorosğym kontekst 

moŨe znaczŃco siň r·Ũniĺ, umysğ nadal Ăzakotwicza siňò w pierwotnych skojarzeniach 

zwiŃzanych z dyscyplinŃ i poczuciem zagroŨenia. W efekcie samo przywoğanie peğnego 

imienia dziağa jak bodziec aktywujŃcy wyuczone w dzieciŒstwie skojarzenia, osadzajŃc spos·b 
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postrzegania wğasnej roli w relacji z danym rozm·wcŃ. Takie Ăuwarunkowanieò moŨe ulec 

modyfikacji w toku dalszych pozytywnych doŜwiadczeŒ, jednak ï jak pokazuje przykğad 

wsp·ğuczestnika ï gğňboko wdrukowane schematy z dzieciŒstwa niejednokrotnie utrzymujŃ 

siň, wpğywajŃc na samopoczucie i zachowanie czğowieka nawet przy zmiennych 

okolicznoŜciach. Brzmienie imienia, niekiedy zwiŃzane r·wnieŨ ze skojarzeniami  

w kontekŜcie kulturowym (np. kultury popularnej), moŨe oddziağywaĺ na interakcje spoğeczne 

i w nastňpstwie na stosunek wobec posiadanego imienia. W omawianym przypadku 

r·wieŜnicy, nawiŃzujŃc do postaci z popularnej amerykaŒskiej kresk·wki ĂAch ten Andy!ò42, 

dokuczali wsp·ğuczestnikowi, nazywajŃc go imieniem i nazwiskiem gğ·wnego bohatera bajki. 

Przez niechňĺ wsp·ğuczestnika wobec kresk·wki i cech charakteru postaci, przezwiska byğy 

Ŧr·dğem przykroŜci i mogğy przyczyniaĺ siň do obniŨania jego samopoczucia: 

W: Jak byğem w pierwszej lub w drugiej klasie szkoğy podstawowej r·wieŜnicy dokuczali mi nazywajŃc 

mnie Andy Larkin w nawiŃzaniu do amerykaŒskiej kresk·wki, kt·ra nosi w Polsce tytuğ Ach, ten Andy! 

Choĺ byğo mi przykro to nie zmieniğo to mojego nastawienia do mojego imienia. (é) (W15, 

fragment wywiadu) 

 

PowyŨszŃ sytuacjň moŨna analizowaĺ w kontekŜcie zjawiska etykietowania, 

polegajŃcym na przypisywaniu jednostce pewnych cech lub atrybut·w na podstawie wyglŃdu, 

zachowania czy, jak w tym przypadku  skojarzeŒ z jej imieniem. Bycie ofiarŃ przezwisk moŨe 

prowadziĺ do postrzegania posiadanego imienia jako Ŧr·dğa negatywnej uwagi i tym samym 

wywoğywaĺ wewnňtrzny konflikt ï miňdzy obrazem samego siebie (i tym jak chcemy byĺ 

widziani) a tym, jak nas widzŃ i nazywajŃ inni. Mimo przykroŜci wynikajŃcej z przezwisk 

wsp·ğuczestnik, nie zmieniğ swojego nastawienia do posiadanego imienia. Za to, w celu 

podkreŜlenia swojej indywidualnoŜci i odciňcia siň od negatywnych konotacji zdecydowağ siň 

na uŨywanie jednoczeŜnie pierwszego i drugiego imienia. ZnajomoŜĺ genezy swojego imienia 

stağa siň dla uczestnika badania punktem odniesienia, kt·ry wywoğağ potrzebň dystansowania 

siň od postaci, z kt·rŃ nie chciağ byĺ utoŨsamiany: 

W: P·Ũniej zaczŃğem konsekwentnie korzystaĺ z obu imion. Powodem tego jest prawdopodobnie teŨ 

to, Ũe dowiedziağem siň czemu nazywam siň Andy, bo pewien austriacki piosenkarz szlagierowy Andy 

Borg wğaŜc. Adolf Andreas Meyer jak jeszcze w latach 90tych miağ za grupň docelowŃ gğ·wnie osoby 

mğode nazywağ siň Andy w wym·wieniu angielskim. Zapewne takŨe z racji tego, Ũe nigdy nie 

przepadağem za muzykŃ tego artysty odczuwağem chňĺ i koniecznoŜĺ odr·Ũnienia siň. OdtŃd 

(przede wszystkim przy oficjalnych okazjach) przedstawiam siebie jako Andy [A.P: drugie imiň]. Moja 

mama uzasadniğa mi, Ũe imiň Andy otrzymağem takŨe dlatego, Ũeby nikt nie m·gğ go zdrabniaĺ. Jednak 

wielokrotnie udağo siň ludziom wymyŜliĺ formy zdrabniajŃce jak Andylein lub Andulek. (W15, 

fragment wywiadu) 

 

 
42 zob. https://www.filmweb.pl/serial/Ach%2C+ten+Andy-2001-112986. Dostňp z dnia 18.02.2025. 
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Brak sympatii do tw·rczoŜci artysty wzmacniağ poczucie chňci dystansowania siň od 

potencjalnych skojarzeŒ z imiennikiem, prowadzŃc do decyzji z korzystania z poğŃczenia 

pierwszego i drugiego imienia, szczeg·lnie w oficjalnych sytuacjach. W ten spos·b mňŨczyzna 

wyraŨa chňĺ kontrolowania swojego wizerunku oraz podkreŜlenia swojej indywidualnoŜci  

w kontrze do narzuconych skojarzeŒ. OdwoğujŃc siň do koncepcji Goffmana (1959) dotyczŃcej 

prezentacji siebie (ang. presentation of self), decyzja wsp·ğuczestnika badania,  

by konsekwentnie korzystaĺ z obu imion, stanowi formň opisywanego wczeŜniej zarzŃdzania 

wraŨeniem (ang. impression management). W obliczu negatywnych skojarzeŒ z pierwszym 

imieniem postanowiğ w oficjalnych sytuacjach przedstawiaĺ siň peğniejszŃ, bardziej neutralnŃ 

formŃ. W ten spos·b sprawuje kontrolň nad byciem postrzeganym w relacjach spoğecznych  

i aktywnie kreuje wizerunek wolny od niechcianych konotacji. W duchu teorii toŨsamoŜci 

spoğecznej i r·l przedstawionych przez Turnera i Stets (2005), moŨna dostrzec, Ũe 

wsp·ğuczestnik dokonuje tu swoistej redefinicji toŨsamoŜci poprzez wyb·r bardziej zğoŨonej, 

wielowymiarowej formy imienia. Turner i Stets zwracajŃ uwagň, Ũe jednostka nie tylko 

odtwarza wyuczone schematy zachowaŒ, lecz takŨe aktywnie negocjuje znaczenia nadawane 

jej toŨsamoŜci w spoğecznych interakcjach. W tym wypadku wsp·ğuczestnik chce uniknŃĺ 

utoŨsamiania ze Ŝwiatem Ăszlagierowejò estetyki, z kt·rŃ zupeğnie siň nie identyfikuje. 

WprowadzajŃc do codziennego uŨytku drugie imiň, dŃŨy do zbudowania nowego, 

indywidualnie dopasowanego Ărepertuaru r·lò i chroni wğasne Ăjaò przed piňtnem 

wynikajŃcym z niechcianego por·wnania. 

Sytuacja wyboru przez mamň wsp·ğuczestnika imienia ĂAndyò w celu zapobiegania 

jego modyfikacjom przez otoczenie, moŨe uwypuklaĺ symboliczny wymiar procesu nadawania 

imion oraz powiŃzanie miňdzy oczekiwaniami rodzinnymi a potrzebŃ sprawowania kontroli 

nad wizerunkiem. Pr·by tworzenia zdrobnieŒ (ĂAndyleinò, ĂAndulekò) przez otoczenie 

stanowiŃ ï w ujňciu Goffmana ï wyzwanie dla utrzymania sp·jnej Ăfasadyò. 

W konsekwencji, posğugiwanie siň dwoma imionami jest wyrazem podmiotowego 

ksztağtowania toŨsamoŜci (Turner, Stets 2005) oraz aktywnego zarzŃdzania wraŨeniem 

(Goffman 1959). Taka postawa pozwala mu odr·Ũniĺ siň od negatywnych skojarzeŒ 

zwiŃzanych z pierwszym imieniem oraz podkreŜliĺ indywidualnoŜĺ, przy r·wnoczesnej 

ochronie integralnoŜci wğasnego Ăjaò w relacjach spoğecznych. W ten spos·b imiň staje siň 

narzňdziem autoprezentacji (Goffman 1959, Prus 1996, Strauss 2013), a nie wyğŃcznie 

etykietŃ narzuconŃ przez otoczenie (przez rodzic·w nadajŃcych imiň oraz r·wieŜnik·w 

tworzŃcych przezwiska). Opisane podejŜcie odzwierciedla ŜwiadomŃ decyzjň o ksztağtowaniu 

swojego wizerunku w spos·b, kt·ry jest zgodny z poczuciem wğasnej wartoŜci i toŨsamoŜci. 
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7.1.4.2. Przejawy niechňci wobec wğasnego imienia 

W zgromadzonych materiağach empirycznych pojawiğy siň stwierdzenia,  

Ũe w poczŃtkowych etapach socjalizacji niekt·rzy wsp·ğuczestnicy nie odczuwali sympatii do 

swoich imion. Jako przyczyny wskazywali negatywne reakcje otoczenia, skojarzenia lub 

poczucie niedopasowania imienia do sposobu wyraŨania siebie. PoczŃtkowŃ niechňĺ moŨna 

uznaĺ jako jeden z element·w procesu akceptacji imienia. 

7.1.4.2.1. Negatywna samoocena 

Imiň, kt·re jest obiektem Ũart·w, krytyki lub negatywnych uwag ze strony otoczenia, 

moŨe prowadziĺ do obniŨenia poczucia wğasnej wartoŜci. MoŨe to oddziağywaĺ na relacje 

spoğeczne jednostki oraz jej og·lne samopoczucie. 

PoniŨsza wypowiedŦ jednej ze wsp·ğuczestniczek badania ukazuje zğoŨone 

doŜwiadczenia zwiŃzane z odbiorem jej imienia, kt·re wiŃŨŃ siň z uczuciami dyskomfortu  

i niepewnoŜci w kontekŜcie por·wnaŒ z innymi imionami. Rozm·wczyni wspomina, Ũe jej 

imiň byğo na poczŃtku, zwğaszcza w sytuacjach szkolnych z udziağem nauczycieli, uŨywane  

w swojej peğnej formie, co wywoğywağo u niej uczucie dyskomfortu, wymagajŃce 

symbolicznego Ăprzeğkniňcia Ŝlinyò: 

W: Przynajmniej ja jak wracam myŜlami, to zwykle pojawiağa siň u nauczycieli na poczŃtku, jak mnie 

nie znali, albo jak byğ nowy nauczyciel, a p·Ŧniej zawsze to juŨ wchodziğo p·Ŧniej w Danusiň. 

ĂDanusia obecna?ò Wiňc to juŨ byğo przeksztağcenie. Wydaje mi siň, przynajmniej ja, jak tak myŜlň 

o tym, jak byğa ta czyta obecnoŜĺ i byğa forma Danuta, to tak jakbyé tak jakbym musiağa 

przeğknŃĺ Ŝlinň w tym momencie. To byğo takieé Jestem. Takieé Taka chwilaé Uhm, no dobra, no 

to ja. Ale czy byğo toé No byğo to lekko niekomfortowe, na pewno. No nie byğo to niemiğe. No nie 

wiŃzağo siň z jakimiŜ takimi emocjami. Ale byğo niekomfortowe dla mnie. I ja tak siň czuğamé MyŜlň, 

Ũe por·wnywağam swoje imiň - i bardzo czňsto to robiň - do innych imion. I gdzieŜ byğo to takie  

w mojej gğowie, Ũe no bardzo czňsto, nie wiem, dziewczyny majŃ jakieŜ bardziej nowoczesne, bardziej 

imiona, no nie wiem, kt·re dla mnie nawet brzmiağy po prostu lepiej. I to moje byğo takie, no okej, no. 

(W17, fragment wywiadu) 

 

Dla wsp·ğuczestniczki zdrobniağa forma jej imienia, w odr·Ũnieniu od peğnej, bardziej 

formalnej i Ăsurowejò formy, mogğa odgrywaĺ rolň bufora, kt·ry pozwalağ jej na zachowanie 

poczucia toŨsamoŜci i komfortu w kontaktach z innymi. UŨycie zdrobnienia wskazuje na 

pewne oswojenie imienia przez otoczenie, co z kolei mogğo wpğywaĺ na spos·b, w jaki 

rozm·wczyni postrzegağa swoje imiň w relacjach z nauczycielami i r·wieŜnikami  

(jak i r·wnieŨ same relacje). UŨycie zdrobnienia wskazuje na pewne oswojenie imienia przez 

otoczenie, co z kolei mogğo wpğywaĺ na spos·b, w jaki rozm·wczyni postrzegağa swoje imiň 

w relacjach z nauczycielami i r·wieŜnikami (jak i r·wnieŨ same relacje).  

Dyskomfort zwiŃzany z peğnŃ formŃ imienia oraz uczucie nieadekwatnoŜci  

w por·wnaniu z innymi imionami, kt·re rozm·wczyni postrzegağa jako bardziej nowoczesne 
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lub lepiej brzmiŃce, odzwierciedla pewien rodzaj wewnňtrznego konfliktu. Imiň, kt·re byğo dla 

niej akceptowalne, ale nie budziğo entuzjazmu, wydawağo siň mniej atrakcyjne w kontekŜcie 

por·wnawczym. WspominajŃc, Ũe inne r·wieŜniczki posiadağy imiona, kt·re brzmiağy bardziej 

nowoczeŜnie lub subiektywnie Ălepiejò, wsp·ğuczestniczka stwierdza, Ũe jej wğasne imiň nie 

speğniağo jej oczekiwaŒ estetycznych ani spoğecznych. Mimo Ũe nie postrzega wğasnego 

imienia negatywnie, wskazuje, Ũe nie odczuwa do niego sympatii, co moŨe byĺ wynikiem 

skojarzeŒ zwiŃzanych z jego brzmieniem oraz spoğecznymi konotacjami. Przymus czňstego 

uŨywania peğnej formy imienia w pracy, co jak zauwaŨa, Ăweszğo jej w krewò, Ŝwiadczy  

o pewnym stopniu adaptacji do tej sytuacji, jednak brak peğnej akceptacji moŨe wskazywaĺ na 

wewnňtrzny konflikt zwiŃzany z postrzeganiem wğasnej toŨsamoŜci imiennej: 

W: Przy czym, bo moim drugim imieniem jest Jadwiga. I ja mam takie wtedyé No jakoŜ tak bardzo 

staro siň czujň naprawdň, tak og·lnikowo. (W17, fragment wywiadu) 

 

Dodatkowym aspektem, kt·ry wpğywa na postrzeganie wğasnej toŨsamoŜci imiennej, 

jest drugie imiň. Jest ono postrzegane przez rozm·wczyniň jako staromodne i noszŃce silne 

konotacje historyczne, co w poğŃczeniu z jej pierwszym imieniem potňguje wraŨenie ĂstaroŜciò 

(moŨna wskazaĺ na swoiste uwiňzienie wsp·ğuczestniczki w szablonie toŨsamoŜciowym, kt·ry 

nie odpowiada jej osobistym wyobraŨeniom o sobie samej). 

7.1.4.2.2. Poczucie braku akceptacji otoczenia 

Kolejnym czynnikiem w procesie Ăwstňpnej ocenyò jest poczucie braku akceptacji 

otoczenia (zwiŃzane z posiadanym imieniem). Imiona, oceniane jako nietypowe lub trudne do 

wym·wienia, mogŃ byĺ Ŧle odbierane przez otoczenie spoğeczne i tym samym prowadziĺ do 

poczucia izolacji. Jednostki, kt·re nie czujŃ siň akceptowane ze wzglňdu na swoje imiň, mogŃ 

unikaĺ sytuacji spoğecznych, w kt·rych ich imiň jest uŨywane. Takie zachowanie (czy celowo 

stosowana strategia) dodatkowo moŨe wzmacniaĺ uczucie wyobcowania (Major, OôBrien 

2005; Thoits 2011; Goffman 1963).   

W przypadku kilku rozm·wc·w pojawiağ siň wŃtek niepoprawnego wymawiania imion 

przez otoczenie. WğaŜnie ten aspekt moŨe zostaĺ uznany jako przyczyna poczucia braku 

akceptacji otoczenia dla posiadanego imienia. Poza sytuacjami mylenia imienia  

tym, co wywoğywağo u wsp·ğuczestnik·w badania poczucie wyobcowania na skutek braku 

akceptacji sŃ powtarzajŃce reakcje zdziwienia na posiadane imiň, bŃdŦ stwierdzenia, Ũe imiň 

nie pasuje do wyglŃdu, wieku czy osobowoŜci jego posiadacza. Z perspektywy 

wsp·ğuczestnika badaŒ, niepoprawna wymowa nie wynika wyğŃcznie z winy otoczenia,  

a jednoczeŜnie rodzi poczucie irytacji i chňĺ obrony wğasnej toŨsamoŜci. Choĺ rozm·wca 
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rozumie, Ũe problem moŨe leŨeĺ w trudnoŜciach jňzykowych czy nawykach drugiej osoby, to 

jednak regularne spotykanie siň z bğňdnŃ formŃ imienia nasila poczucie nieakceptacji.  

Ten wŃtek wpisuje siň w szerszy kontekst omawiany przez innych wsp·ğuczestnik·w  

ï niepoprawna wymowa wzmacnia poczucie niezrozumienia, a nawet pewnej marginalizacji, 

zwğaszcza gdy jednostka nie widzi staraŒ otoczenia o korektň bğňdu: 

W: Byğ kolega, kt·ry nie potrafiğ wym·wiĺ (é) i denerwowağo mnie to po prostu. Wiem, Ũe to nie byğa 

jego wina, jakby po czňŜci mama mi tğumaczyğa, ale po prostu denerwowağo mnie jak wymawiağ to 

imiň Ŧle i nie jestem, jakby to jest zğe, to jest niepoprawne mnie to denerwowağo. (W21, fragment 

wywiadu) 

Drugi cytat, pochodzŃcy z wywiadu grupowego, ukazuje podobne zmaganie siň  

z niewğaŜciwym nazywaniem, lecz w nieco innym wymiarze. Rozm·wca nie ma nic przeciwko 

zdrobnieniu (Bartek), jednak bğňdna zamiana na zupeğnie inne imiň (Bartosz) uruchamia 

poczucie irytacji. Granica miňdzy akceptowalnŃ a nieakceptowalnŃ modyfikacjŃ wskazuje,  

jak jednostka precyzyjnie definiuje sw·j poziom komfortu (zwiŃzanego z wyraŨaniem 

toŨsamoŜci). Co wiňcej, sam rozm·wca przyznaje, Ũe odczuwa pewnŃ dumň z przedstawiania 

siň peğnŃ formŃ (Bartğomiej), co sugeruje, Ũe imiň stanowi waŨny element jego wizerunku.  

O: Znaczy noé ale teŨ na przykğad ja wiem, Ũe jakby jest teŨ imiň Bartek, imiň Bartğomiej i Bartosz, 

przede wszystkim najbardziej irytuje mnie, jak ktoŜ nazywa mnie Bartosz, no bo to nie jest moje imiň. 

Jak ktoŜ m·wi do mnie Bartek, spoko, z tym nie mam problemu, ale sam, jak sam siň teŨ przedstawiam, 

to teŨ raczej m·wiň peğne imiň Bartğomiej niŨ Bartek, wiňc czujň takŃ moŨe dumň wtedy, Ũe jakoŜ také 

(O4, fragment wywiadu grupowego) 

 

Codzienne sytuacje Ăbycia nazywanymò (poprzez wğaŜciwŃ formň imienia) mogŃ 

wspieraĺ budowanie pozytywnej toŨsamoŜci, jak i (w przypadku formy imienia niezgodnej  

z tym, w jaki spos·b jednostka chciağaby byĺ postrzegana przez otoczenie w danym kontekŜcie 

sytuacyjnym) generowaĺ irytacjň lub poczucie dyskomfortu. 

W przypadku, gdy imiň jest kojarzone z negatywnymi cechami, osobami lub 

zdarzeniami jednostka moŨe doŜwiadczaĺ odczucia odrzucenia. MoŨe byĺ ono szczeg·lnie 

silne w mğodym wieku, gdy akceptacja r·wieŜnik·w jest szczeg·lnie istotna w procesie 

rozwoju toŨsamoŜci i pewnoŜci siebie (Steinberg 2011; Bowker, Rubin 2009).  

Kolejny ze wsp·ğuczestnik·w opisuje doŜwiadczenia zwiŃzane z uŨywaniem dw·ch 

wersji imienia  oficjalnej, zapisanej w dokumentach (polskiej), oraz tej, z kt·rŃ czuje siň 

bardziej zwiŃzany, czyli wersji anglojňzycznej. W sytuacjach urzňdowych czy formalnych 

zmuszony jest do posğugiwania siň polskŃ wersjŃ imienia, mimo Ũe nie identyfikuje siň z niŃ 

na co dzieŒ. Opisany dysonans moŨe wskazywaĺ na trudnoŜĺ w pogodzeniu wğasnej 

toŨsamoŜci z wymogami formalnymi: 
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W: W sytuacjach, kt·re wiem, Ũe sŃ oficjalne, urzňdowe i gdzie bňdzie musiağa byĺ zapisana forma  

z dokumentu, kt·ry mam, no to muszň siň przedstawiĺ w dokğadnej formie, jaki jest w tym dokumencie 

zapisany, a nie identyfikujň siň z polskŃ wersjŃ jňzykowŃ swojego imienia. Identyfikujň siň  

z anglojňzycznŃ wersjŃ. Tak samo odczytağbym nazwisko po angielsku, ale wiem, Ũe nikt by nie 

zrozumiağ tutaj i zapisağby inaczej bŃdŦ by dopytağ. (W1, fragment wywiadu) 

 

W powyŨszym przypadku Ăpoczucie odrzuceniaò jest podw·jnie uwarunkowane  

ï z jednej strony wsp·ğuczestnik badania w codziennych interakcjach pragnie posğugiwaĺ siň 

anglojňzycznŃ formŃ imienia. Ma poczucie Ănieprzystawaniaò do polskiej kultury i jňzyka  

i w zwiŃzku z tym polska wersja imienia jest dla niego obca i wolağby byĺ nazywany formŃ 

wybranŃ. Z drugiej strony przez brak oficjalnoŜci i prawnego potwierdzenia dla posğugiwania 

siň wybranŃ formŃ imienia (anglojňzycznŃ) natrafia na problemy interakcyjne i jest zmuszony 

korzystaĺ z jego polskiej wersji. Ten dualizm toŨsamoŜciowy, w kt·rym jednostka zmuszona 

jest do kompromis·w miňdzy swojŃ autentycznŃ identyfikacjŃ, a wymogami 

administracyjnymi, podkreŜla zğoŨonoŜĺ relacji miňdzy jednostkŃ i spoğeczeŒstwem. 

Rozm·wca doŜwiadcza nie tylko problemu technicznego zwiŃzanego z zapisem i wymowŃ, ale 

takŨe gğňbszego konfliktu zwiŃzanego z postrzeganiem samego siebie w kontekŜcie dw·ch 

kultur.  

7.1.4.2.3. Odczuwanie stresu 

W trakcie analizy materiağu empirycznego w kontekŜcie kategorii procesu Ăakceptacji 

imieniaò pojawiağa siň konsekwencja Ăodczuwania stresuò. Stres moŨe wynikaĺ z koniecznoŜci 

zmagania siň z bğňdami w zapisie lub wymowie, oraz z nieustannym tğumaczeniem 

pochodzenia lub znaczenia imienia. Ten rodzaj stresu moŨe prowadziĺ do chronicznego 

napiňcia i dyskomfortu, wpğywajŃc negatywnie na codzienne funkcjonowanie i interakcje 

spoğeczne jednostki. W wywiadach pojawiğa siň takŨe kwestia odczuwania presji i stresu 

zwiŃzanych z przedstawianiem siň peğnym imieniem i nazwiskiem, zwğaszcza w kontekstach 

formalnych: 

W: Jak jestem na konferencji, m·wiň Ũe ĂJestem [A.P.: imiň i nazwisko], bňdň wam teraz prezentacjň 

o mojej pracy magisterskiej na jakiejŜ konferencjiò to juŨ wtedy juŨ jest takie trochň Ăo Sh*t, oni 

wiedzŃ jak mam na imiň i nazwisko, wiňc oni mogŃ poğŃczyĺ fakty, wiňc nie moŨna zrobiĺ takiej 

chağy totalnej, bo chcesz wypaŜĺ jak najlepiej, Ũeby te rzeczy siň dobrze kojarzyğy, Ũeby jak najlepiej 

wypaŜĺ, Ũeby ludzie ciň dobrze zapamiňtali, Ũeby potem jak ktoŜ powie Ă[A.P.: imiň]ò to Ũeby ludzie 

mieli pozytywne skojarzenia, nie a nie negatywne. (W21, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestnik, przedstawiajŃc siň peğnym imieniem i nazwiskiem ï doŜwiadcza 

swoistego napiňcia zwiŃzanego z odpowiedzialnoŜciŃ, jakŃ niesie ze sobŃ peğna identyfikacja 

personalna w sytuacjach formalnych, prezentacjach. Imiň i nazwisko stajŃ siň w tym momencie 

czymŜ wiňcej niŨ prostym identyfikatorem ï odgrywajŃ rolň reprezentacji jego toŨsamoŜci 
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zawodowej i osobistej, co wywiera na rozm·wcy presjň, aby zaprezentowaĺ siň w jak 

najlepszym Ŝwietle.  

Z perspektywy teorii toŨsamoŜci spoğecznej (Cooley 1902, 1998; Tajfel 1981; Strauss 

2013), uczestnik badania doŜwiadcza swoistego rodzaju stresu zwiŃzanego z tym, jak jego imiň 

(ale r·wnieŨ nazwisko) bňdzie odbierane przez innych czğonk·w grupy zawodowej. ZaleŨy mu 

na tym, aby jego nazwisko byğo synonimem profesjonalizmu, co w przyszğoŜci moŨe przynieŜĺ 

korzyŜci w kontekŜcie kariery zawodowej. Imiň i nazwisko, kt·re jest ğatwo zapamiňtywane, 

staje siň narzňdziem autoprezentacji, a spos·b, w jaki jest ono kojarzone, moŨe wpğywaĺ na 

przyszğe kontakty zawodowe oraz postrzeganie kompetencji jednostki. 

7.1.4.3. Dyskusja i konsultacja 

Trzeci etap procesu akceptacji imienia, nazwany przeze mnie dyskusjŃ i konsultacjŃ, 

dotyczy eksploracji gğňbszego znaczenia imienia oraz poszukiwaniu sposob·w na jego 

zaakceptowanie przez jednostkň. Na tym etapie uczestnicy procesu ï najczňŜciej czğonkowie 

rodziny oraz bliscy ï dzielŃ siň swoimi opiniami i refleksjami dotyczŃcymi proponowanego 

imienia. Istotne sŃ tutaj czynniki takie, jak poznanie etymologii imienia, poznanie przyczyn 

nadania imienia, posğugiwanie siň alternatywnymi formami imienia oraz moŨliwoŜĺ zmiany 

imienia. 

7.1.4.3.1. Poznanie etymologii imienia 

Zrozumienie pochodzenia i znaczenia imienia moŨe pom·c w znalezieniu punkt·w 

wsp·lnych miňdzy osobowoŜciŃ danej jednostki a jej imieniem. Na przykğad, jeŜli imiň oznacza 

ĂmŃdroŜĺò lub Ăodwagňò, a osoba ceni te cechy, moŨe to prowadziĺ do wiňkszej akceptacji 

imienia  ŜwiadomoŜĺ, Ũe imiň ma gğňbokie, pozytywne znaczenie, moŨe zwiňkszyĺ poczucie 

przynaleŨnoŜci i wywoğywaĺ odczucie dumy. 

Zgodnie z ujňciem zaprezentowanym przez Katarzynň Sikorň (2000), imiň czňsto jest 

postrzegane jako Ăzewnňtrznyò dŦwiňk przypisywany jednostce, pozbawiony na pierwszy rzut 

oka osobistej treŜci. Dopiero moment zrozumienia, Ũe za danym brzmieniem kryje siň 

okreŜlona historia, znaczenie czy symbolika, moŨe stanowiĺ impuls do przeformuğowania 

negatywnego stosunku do wğasnego imienia. 

W przytoczonej poniŨej sytuacji punkt zwrotny w nastawieniu wobec posiadanego 

imienia nastŃpiğ, gdy rozm·wczyni poznağa jego znaczenie (Ăc·rka wodzaò, Ăwojowniczkaò). 

Nowo odkryta warstwa semantyczna pozwoliğa jej utoŨsamiĺ siň z wartoŜciami, kt·re zaczňğa 

kojarzyĺ z walecznoŜciŃ i siğŃ. Tym samym proces poznawania etymologii nadağ 

Ăzewnňtrznemuò dotŃd dŦwiňkowi osobisty wymiar, wpisujŃcy siň w narracjň wğasnej 
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toŨsamoŜci. Dopiero gdy jednostka odkrywa ĂtreŜĺò tkwiŃcŃ w dŦwiňku imienia, nastňpuje 

wewnňtrzne zbliŨenie do niego, co moŨe wpğywaĺ pozytywnie na postrzeganie siebie (Sikora 

2000 [w] Gağdowa 2000): 

W: JakoŜ tak mi to imiň nie pasowağo do momentu, jak sobie nie poczytağam o tej, jak to siň nazywa, 

etymologii, tak, imienia i wtedy, jak zobaczyğam, co ono oznacza i takie no cağe to o tym, te wszelkie 

informacje o tym imieniu, to mi siň to bardzo spodobağo. Moje imiň oznacza c·rka wodza lub 

wojowniczka, no i to tak stwierdziğam, Ũe to trochňé znaczy no nie trochň, tylko mocno do mnie 

pasuje, bo ja zawsze jestem taka no waleczna, wiňc wtedy polubiğam moje imiň. (W4, fragment 

wywiadu) 

 

Imiň, wczeŜniej traktowane jako narzucona etykieta, moŨe staĺ siň Ŧr·dğem siğy i dumy 

w momencie, gdy jednostka zrozumie jego znaczenie i odniesie je do wğasnych cech czy 

aspiracji. W rezultacie ĂdŦwiňk, kt·ry nie jest nawet czŃstkŃ ciebieò (Sikora 2000 [w] Gağdowa 

2000: 185) zaczyna nabieraĺ indywidualnego sensu, pogğňbiajŃc wiňŦ miňdzy brzmieniem  

a toŨsamoŜciŃ. 

W: Jak przeczytağam, Ũe moje imiň wğaŜnie oznacza to i to, og·lnie wszystko mi siň sprawdzağo. 

JuŨ nie pamiňtam, bo dawno nie czytağam teŨ o tym imieniu, ale to wğaŜnie pamiňtam, Ũe co oznacza  

i to wğaŜnie sprawia, Ũeé ta charakterystyka, Ũe teŨ jakoŜ to mnie tak trochň buduje jako osobowoŜĺ. 

W sensie nie wiem, czy rozumiesz, co chcň przekazaĺ.  

B: Rozumiem.  

W: ŧe to imiň, kt·re jest nam nadawane, nie wiem, czy w kaŨdym przypadku, ale tak przynajmniej  

w moim przypadku, faktycznie odzwierciedla mnie i to mi siň podoba. (W4, fragment wywiadu) 

 

Odkrycie przez rozm·wczyniň, dopasowania imienia do jej cech charakteru, prowadzi 

do poczucia harmonii miňdzy jej toŨsamoŜciŃ imiennŃ a rzeczywistŃ osobowoŜciŃ. Ujňcie 

imienia jako swoistej Ăplakietki identyfikujŃcejò (ang. identificatory tag) (Rossan 1987 [w] 

Honess, Yardley 1987: 305 za. Katarzyna Sikora 200 [w] Gağdowa 2000: 188) podkreŜla jego 

rolň w procesie nadawania sobie toŨsamoŜci i prezentowania jej innym. Odkrycie,  

Ũe charakterystyka imienia (Ăc·rka wodzaò, Ăwojowniczkaò) Ăbuduje jŃ jako osobowoŜĺò, 

moŨe wskazywaĺ, Ũe imiň odgrywa w Ũyciu rozm·wczyni nie tylko rolň identyfikacyjnŃ,  

ale takŨe symbolicznŃ i aspiracyjnŃ. W praktyce staje siň pewnego rodzaju przewodnikiem czy 

modelem, kt·ry ksztağtuje jej wyobraŨenia o sobie i wspiera w procesie samorealizacji. 

Poczucie zgodnoŜci i zinternalizowanie znaczenia imienia moŨe wzmocniĺ uczucie 

sp·jnoŜci toŨsamoŜciowej i zadowolenie z nadanego imienia  co znajduje odzwierciedlenie  

w jej pozytywnej reakcji na informacje o jego znaczeniu. 

Imiň moŨe byĺ postrzegane w kategoriach symboli o znaczeniu zar·wno osobistym  

i kulturowym, i tym samym oddziağywaĺ na samoocenň jednostki: 

B: Jaki jest tw·j stosunek do tego drugiego imienia? 

W: To jest po mojej mamie, tak Ũe jest to taki tytuğ wrňcz powiedziağbym, kt·ry jest, no takŃ pamiŃtkŃ 

rodzinnŃ, Ũe nie jest to takie imiň bez znaczenia tylko wğaŜnie zawsze ta ElŨbieta bňdzie mi 

przypominaĺ mojŃ mamň, no i teŨ z racji teŨ, Ũe kr·lowa ElŨbieta ma na imiň, no wğaŜnie ElŨbieta, 



144 

 

no to to brzmi tak bardzo dostojnie i tak wrňcz, no kr·lewsko. TakŨe Katarzyna ElŨbieta, no to 

naprawdň dobrze brzmi. (é) Moje imiň bardzo mi siň podoba. Cieszň siň, Ũe mam na imiň Katarzyna. 

KiedyŜ sprawdzağam znaczenie to jest, oznacza czystoŜĺ, coŜ w tym stylu wğaŜnie. Niekt·rzy nie 

lubiŃ swojego imienia, a ja uwaŨam, Ũe moje jest bardzo ğadne. (W11, fragment wywiadu) 

 

Akt nadania imienia moŨe peğniĺ funkcjň podkreŜlenia wiňzi pokoleniowych  

i utrwalania rodzinnej toŨsamoŜci. W przypadku wsp·ğuczestniczki moŨna zauwaŨyĺ, Ũe imiň 

odgrywa rolň emocjonalnego pomostu miňdzy pokoleniami i sğuŨy jako symbol ciŃgğoŜci, 

wzmacniajŃc poczucie przynaleŨnoŜci do rodziny oraz przywoğujŃc wspomnienia i wartoŜci 

zwiŃzane z matkŃ. Jest ĂpamiŃtkŃ rodzinnŃò sğuŨŃcŃ zar·wno umocnieniu relacji  

z przeszğoŜciŃ, jak i budowaniu toŨsamoŜci wewnŃtrz danej grupy ï stanowiŃc jeden ze 

sposob·w, w jaki rodzina scala swojŃ historiň i przekazuje jŃ kolejnym pokoleniom (Parkin, 

Coates 2024). Wsp·ğuczestniczka postrzega swoje drugie imiň jako dostojne i nobilitujŃce, jak 

sama okreŜla ï brzmiŃce Ăkr·lewskoò (co moŨe sugerowaĺ odniesienie do kr·lowej ElŨbiety). 

Imiona mogŃ wiňc odgrywaĺ rolň symbolicznŃ, wzmacniajŃcŃ poczucie wğasnej wartoŜci  

i dumy. 

Kolejna wsp·ğuczestniczka powoğujŃc siň na znaczenie numerologii imienia wskazuje 

na poszukiwanie w przeszğoŜci punkt·w wsp·lnych miňdzy jej imieniem a cechami jej 

osobowoŜci: 

Zgodnie z cechami imienia Maria wedğug jej numerologii, odpowiadajŃ one liczbie 6. SŃ to zatem 

osoby emocjonalne, wraŨliwe, kt·re majŃ wyraŦne powoğanie do pomagania innym. Pozytywne cechy, 

jakie w zasadzie posiadajŃ osoby o tym imieniu, to intuicja, odpowiedzialnoŜĺ, hojnoŜĺ i poczucie 

sprawiedliwoŜci. SŃ to osoby, kt·re emanujŃ pewnoŜciŃ siebie i poczuciem bezpieczeŒstwa. Zwykle sŃ 

towarzyskie i duŨo uczŃ siň poprzez naŜladowanie. MyŜlň, Ũe ten opis bardzo dobrze pasuje do mojej 

osobowoŜci i charakteru. Z powodu moich Ũyciowych doŜwiadczeŒ, zdağam sobie sprawň, jak waŨne 

jest, aby byĺ Ŝwiadomym swojej wartoŜci i Ũe waŨne ostatecznie jest to, aby pr·bowaĺ byĺ najlepszŃ 

wersjŃ siebie i byĺ dobrym dla innych. BňdŃc zadowolonym z naszego sposobu bycia, myŜlenia  

i dziağania, bardzo ğatwo jest mieĺ pewnoŜĺ siebie i poczucie bezpieczeŒstwa. (tğumaczenie wğasne  

z jňzyka angielskiego, W6, fragment noty kontemplacyjnej) 

 

MoŨna w tym miejscu przywoğaĺ pojňcie Ăskrypt·wò (Doroszewicz 2003).  

W powyŨszym przypadku nie dochodzi jednak do nakreŜlania przez rodzic·w nadajŃcych imiň, 

jaka ma byĺ przyszğoŜĺ ich dziecka, a sama posiadaczka imienia, poszukujŃc informacje  

o numerologii i internalizujŃc znalezione informacje, niejako projektuje swojŃ osobowoŜĺ  

i postňpowanie na podstawie posiadanego imienia. 

MoŨna zauwaŨyĺ, Ũe wsp·ğuczestniczka badania nie przyjmuje cağej symboliki 

zwiŃzanej z imieniem ĂMariaò w spos·b bezkrytyczny. Z jednej strony docenia pozytywne 

cechy przypisywane temu imieniu ï np. wraŨliwoŜĺ czy empatiň ï jako elementy skğadajŃce 

siň na jej toŨsamoŜĺ i poczucie wğasnej wartoŜci. Z drugiej jednak wyraŦnie dystansuje siň od 

idei, Ũe ĂMariaò musi oznaczaĺ nadmiernŃ potrzebň miğoŜci, uwagi czy zaleŨnoŜci od rodzic·w. 
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UwaŨa czňŜĺ symboliki za nieadekwatnŃ do swojego charakteru, co wskazuje na selektywne 

przyjmowanie i przetwarzanie cech, kt·re wiŃŨe z wğasnym imieniem. 

NegatywnŃ cechŃ jest wraŨliwoŜĺ. Ona jest sğabym punktem. W moim przypadku jest to prawda, 

poniewaŨ uwaŨam siň za osobň bardzo empatycznŃ i wiem, Ũe wszyscy uwaŨajŃ mnie za osobň bardzo 

empatycznŃ. To czasami trudno znosiĺ, poniewaŨ jeŜli nie potrafimy postawiĺ granic empatii, moŨe to 

powodowaĺ problemy zar·wno fizyczne, jak i psychiczne. Na przykğad, jeŜli czujemy wielkie 

wsp·ğczucie dla kogoŜ, ostatecznie nosimy jego problemy i Ũyjemy jego sytuacjŃ na wğasnej sk·rze. 

Czňsto sŃ r·wnieŨ zaleŨni od swoich rodzic·w i majŃ stağŃ potrzebň miğoŜci i uwagi. W moim 

przypadku nie zgadzam siň z czňŜciŃ dotyczŃcŃ stağej potrzeby miğoŜci i uwagi; tak samo jak uwaŨam, 

Ũe kwestia zaleŨnoŜci od rodzic·w jest bardzo wzglňdna.  (tğumaczenie wğasne z jňzyka angielskiego, 

W6, fragment noty kontemplacyjnej) 

 

CzňŜciowe utoŨsamianie siň z imieniem ukazuje elastycznoŜĺ w negocjowaniu znaczeŒ 

kulturowych. Mimo uznawania empatii za waŨny komponent wğasnej osobowoŜci, 

rozm·wczyni zwraca uwagň na moŨliwe negatywne konsekwencje nadmiernego 

wsp·ğodczuwania i potrzebň wyznaczania granic w relacjach z innymi. Z kolei wŃtki dotyczŃce 

Ăstağej potrzeby miğoŜci i uwagiò czy zaleŨnoŜci od rodzic·w sŃ odsuwane przez 

wsp·ğuczestniczkň na dalszy plan, sygnalizujŃc, Ũe nie znajdujŃ one odzwierciedlenia w jej 

Ũyciu. 

Imienne Ăautocharakteryzowanie siňò nabiera cech kreatywnej interpretacji  

ï uczestniczka badania czerpie z pozytywnych skojarzeŒ (walecznoŜĺ, siğa, wraŨliwoŜĺ)  

i jednoczeŜnie podkreŜla, Ũe nie kaŨda cecha przypisywana temu imieniu jest dla niej 

adekwatna. W efekcie imiň ĂMariaò staje siň zar·wno punktem wyjŜcia do autoidentyfikacji, 

jak i obszarem, w kt·rym ujawnia siň indywidualna sprawczoŜĺ w ksztağtowaniu wğasnego 

wizerunku. Przyjmowanie pewnych element·w symboliki (np. empatii, ale z pewnymi 

zastrzeŨeniami) i r·wnoczesne odrzucanie innych (np. zaleŨnoŜci od rodzic·w) odzwierciedla 

Ŝwiadome podejŜcie do budowania sp·jnej, ale zarazem zindywidualizowanej toŨsamoŜci. 

7.1.4.3.2. Poznanie przyczyn nadania danego imienia 

Kolejnym warunkiem interweniujŃcym w procesie akceptacji imienia jest poznanie 

przyczyn, genezy jego nadania. JeŜli imiň zostağo nadane na czeŜĺ zmarğego przodka, waŨnej 

osoby w rodzinie lub ma inne symboliczne znaczenie to ŜwiadomoŜĺ tych aspekt·w, moŨe 

wywoğywaĺ odczucie dumy i szacunku dla tradycji oraz historii rodzinnej  co z kolei moŨe 

oddziağywaĺ na pozytywne odczucia wobec samego imienia. 

Fragment mojej noty kontemplacyjnej moŨe stanowiĺ przykğad tego, jak imiň, bňdŃce 

na poczŃtku jedynie formalnym identyfikatorem, moŨe zyskaĺ gğňbsze znaczenie i staĺ siň 

noŜnikiem dziedzictwa rodzinnego oraz emocjonalnej wiňzi z przodkami. Posiadane przeze 

mnie imiň na skutek poznania przyczyn jego nadania stağo siň symbolem kontynuacji cech  
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i wartoŜci przypisywanych mojej prababci ï jak m.in. elegancja czy talent artystyczny. 

Fascynacja osobowoŜciŃ i historiŃ prababci nadağa imieniu gğňbszy wymiar emocjonalny 

(przestağo byĺ jedynie identyfikujŃcym mnie sğowem, a zaczňğo generowaĺ we mnie poczucie 

odpowiedzialnoŜci i przywiŃzania):  

Imiň Aleksandra zaczňğam doceniaĺ dopiero w szkole Ŝredniej, kiedy bardziej zaczňğam siň 

interesowaĺ historiŃ mojej rodziny, moich przodk·w. Wtedy podczas przeglŃdania starych 

rodzinnych album·w mojŃ uwagň przykuğa piňkna, elegancka kobieta. JuŨ wczeŜniej wiedziağam, Ũe to 

moja prababcia (mama mamy mojej mamy), ale dopiero wtedy zaczňğam o niŃ bardziej wypytywaĺ. 

Miağa na imiň Aleksandra i to wğaŜnie po niej otrzymağam to imiň. Jak moja mama podkreŜlağa, 

miağam odziedziczyĺ wraz z imieniem wyglŃd, ale nie charakter! Z opowiadaŒ mamy wynika, Ũe 

prababcia byğa bardzo barwnŃ, ciekawŃ postaciŃ. Posiadağa wiele talent·w artystycznych, miağa piňknŃ 

urodň i byğa niezwykle elegancka. Jej zdjňcia zdobiŃ nasze mieszkanie i mam sentyment do jej osoby 

ï nie zdŃŨyğam jej poznaĺ, ale fascynuje mnie jej postaĺ uchwycona na zdjňciach. StŃd moje imiň 

zaczňğo byĺ dla mnie bardziej wyjŃtkowe. Stağo siň nie tylko nazwŃ, ale pewnym dziedzictwem. 

(ja, fragment noty kontemplacyjnej) 

 

Inna wsp·ğuczestniczka badania postrzega akt nadania imienia jako odzwierciedlenie 

troski i uwagi rodzic·w lub krewnych. Autorka noty przez podkreŜlenie, Ũe imiň jest pierwszym 

darem, sugeruje, Ũe jest ono fundamentem jej toŨsamoŜci i poczŃtkiem jej historii Ũyciowej. W 

tym kontekŜcie imiň staje siň nieodğŃcznym elementem narracji o samym sobie, a takŨe 

symbolem wiňzi z rodzinŃ (czyli osobami nadajŃcymi imiň). Postrzeganie imienia jako 

dziedzictwa podkreŜla jego trwağoŜĺ i niezmiennoŜĺ, kt·re sŃ przeciwstawne do zmieniajŃcych 

siň okolicznoŜci Ũyciowych oraz innych, bardziej materialnych form dziedzictwa.  

Imiň odgrywa rolň ĂğŃcza genealogicznegoò ï jest nie tylko etykietŃ, lecz takŨe noŜnikiem 

historii i tradycji, wyrastajŃcym z rodzinnego kontekstu: 

JeŜli chodzi o rolň, jakŃ moja rodzina odgrywa w kwestii mojego imienia, uwaŨam je za dar, kt·ry mi 

ofiarowali, m·j pierwszy prezent, MOJE imiň. Bňdzie to najlepsze, najbardziej osobiste i niematerialne 

dziedzictwo, jakie mogŃ mi przekazaĺ. Tak wielkie znaczenie majŃ dla mnie imiona, choĺ wielu ludzi 

na co dzieŒ nie przypisuje im Ũadnej wartoŜci, skraca je lub zastňpuje pseudonimami, co dla mnie jest 

brakiem szacunku i uwagi dla czasu, jaki nasi rodzice lub bliscy poŜwiňcili na ich nadanie. (tğumaczenie 

wğasne z jňzyka angielskiego, W7, fragment noty kontemplacyjnej) 

 

Zgodnie z perspektywŃ przywoğywanŃ w Family Names: Origins, History, 

Anthropology and Sociology (Parkin, Coates 2024) imiň moŨe byĺ traktowane jako cenny dar, 

kt·remu rodzina nadaje wartoŜĺ pamiŃtkowŃ. Z tego wzglňdu wszelkie pr·by modyfikacji 

imienia mogŃ byĺ postrzegane przez jednostkň jako umniejszanie przemyŜlanej decyzji 

rodzic·w i brak szacunku dla rodzinnej tradycji. Poznawanie korzeni rodzinnych ï na przykğad 

historii prababci ï pozwala pogğňbiĺ identyfikacjň z wğasnym imieniem. Opisana sytuacja 

ilustruje tezy zawarte we wspomnianym artykule, w kt·rym indywidualne nazewnictwo ï obok 

nazwisk rodowych ï jest okreŜlane noŜnikiem pamiňci i wartoŜci istotnych dla danej rodziny 

(Parkin, Coates 2024). 
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7.1.4.3.3. Posğugiwanie siň innymi formami imienia 

Sposobem na zwiňkszenie akceptacji imienia moŨe byĺ takŨe uŨywanie jego 

alternatywnych wersji, takich jak zdrobnienia, imiona zamienne43 czy dodanie drugiego 

imienia. Alternatywne wersje imienia mogŃ sğuŨyĺ w codziennych interakcjach jako pomoc  

w unikniňciu negatywnych skojarzeŒ oraz w uproszczeniu wymowy: 

W: Ja miağam taki trochňé znaczy taki no hejt z tym imieniem, znaczy na poczŃtku w og·le go nie 

lubiğam, nie wiem czemu. Pamiňtam, Ũe fajnie mnie jakoŜ tak przezywali w szkole, w sensie 

przezywali, no nie, miağam takie pseudonimy, tak. Ja siň w og·le w podstaw·wce lubiğam z chğopakami 

doŜĺ mocno, wiňc oni m·wili do mnie Karo albo Karol, coŜ takiego, ale to lubiğam to. (W4, fragment 

wywiadu) 

 

AnalizujŃc przytoczonŃ sytuacjň w Ŝwietle ustaleŒ Jane Pilcher (2018) zmiana lub 

modyfikacja imion (np. na formy bardziej androgyniczne czy skr·towe) moŨe wpğywaĺ na 

spos·b postrzegania jednostki przez otoczenie. Osoby przyjmujŃce imiona o mniej wyraŦnym 

charakterze ŨeŒskim lub o brzmieniu mňskim sŃ nieraz postrzegane w odmienny ï czňsto 

bardziej egalitarny lub mniej stereotypowy ï spos·b, co moŨe przekğadaĺ siň na spos·b 

traktowania ich w grupie. 

W kontekŜcie rozm·wczyni, wyjŃtkowoŜĺ znaczenia pseudonimu ĂKarolò (a takŨe 

ĂKaroò) moŨe Ŝwiadczyĺ o pewnej potrzebie wyrwania siň spod typowego, kobiecego 

brzmienia ĂKarolinaò. ĂMňskaò forma mogğa uğatwiaĺ wsp·ğuczestniczce badania wchodzenie 

w relacje z chğopcami i pomagaĺ jej w byciu postrzeganŃ jako Ăjedna z nichò. Nadawanie sobie 

(lub otrzymywanie od otoczenia) r·Ũnych wariant·w imion niejednokrotnie moŨe wiŃzaĺ siň  

z chňciŃ podkreŜlenia innych cech niŨ tradycyjnie przypisywane danej pğci. MoŨna w tym 

miejscu nawiŃzaĺ do om·wionego przeze mnie r·wnoczesnego upodabniania siň i odr·Ũniania 

oddziağujŃcymi na ciŃgğe ocenianie swojego miejsca w Ŝwiecie44. Ponadto, zgodnie  

z wnioskami z badaŒ (Morton, Sonnenberg 2020), spos·b nazywania siň (albo bycia 

nazywanym) moŨe wzmacniaĺ poczucie przynaleŨnoŜci do okreŜlonej grupy oraz pozwalaĺ 

jednostce eksperymentowaĺ z wğasnŃ toŨsamoŜciŃ w spos·b bardziej elastyczny niŨ oficjalne, 

Ăpeğneò imiň.  

Kolejna ze wsp·ğuczestniczek badania zauwaŨa, Ũe jej imiň nie jest ğatwe do 

wym·wienia dla os·b z innych kraj·w i moŨe byĺ odbierane jako trudne i nieprzyjazne dla 

ucha45. W zwiŃzku z tym odczuwağa wiňkszy komfort i pewnoŜĺ siebie, przy okazjach 

 
43 Poprzez Ăimiona zamienneò mam na myŜli posğugiwanie siň imieniem innym niŨ nadane. Na przykğad 

Maria posğugujŃca siň imieniem Maryla. 
44 Podrozdziağ 1.8. ĂOdrňbnoŜĺò i ĂpodobieŒstwoò ï dwie osie konstrukcji toŨsamoŜci. 
45 W podrozdziale 7.1.4.1.2. Brzmienie imienia zostağ om·wiony przykğad imienia GraŨyna w kontekŜcie 

koncepcji Ărejestracji socjolingwistycznejò (ang. sociolinguistic enregisterment) (Heyd, 2020). 
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pozwalajŃcych na posğugiwanie siň imieniem ĂGraceò ï bňdŃcym odpowiednikiem ĂGraŨynyò 

w jňzyku angielskim: 

W: Lubiğam lekcje angielskiego, bo wtedy wymyŜlano jakie mogň mieĺ imiň o podobnym znaczeniu 

po angielsku i to byğo imiň Grace, kt·re brzmi zupeğnie inaczej i moŨe teŨ nie byğo przepiňkne, ale takie 

bardziej przyjazne dla ucha (é) W szkole podczas lekcji angielskiego, gdy byğy czytanki, dialogi do 

podziağu to czňsto wystňpowağa w nich wğaŜnie ĂGraceò. To zawsze ja odgrywağam tň rolň. Wydaje mi 

siň, Ũe to teŨ mogğo wpğynŃĺ na emocjonalne zwiŃzanie z tym imieniem. (é) Grace znaczy piňkna, 

peğna gracji o coŜ takiego. Jak byğam za granicŃ to zawsze m·wiğam, Ũe jestem Grace (é) 

przedstawiajŃc siň jako Grace czuğam siň duŨo lepiej niŨ gdybym miağa siň przedstawiĺ jako GraŨyna 

(é) (W5, fragment wywiadu) 

 

W kontekŜcie miňdzynarodowym znaczenie ĂGraceò (odnoszŃce siň do ğaski, piňkna, 

gracji)46 dodatkowo stwarzağo korzystniejszy oraz bliŨszy znaczeniowo wizerunek. Z jednej 

strony pozwalağo uniknŃĺ barier jňzykowych (trudna do wym·wienia ĂGraŨynaò), z drugiej 

zaŜ ï mogğo podkreŜlaĺ pozytywne cechy. Odgrywanie roli ĂGraceò podczas lekcji jňzyka 

angielskiego mogğo przyczyniĺ siň do internalizacji wersji tego imienia i przyjňcia go  

w pewnym stopniu jako wğasne. 

Kolejna ze wsp·ğuczestniczek, przywoğywana juŨ wczeŜniej podczas analizy, opisujŃc 

swoje doŜwiadczenia z imieniem, zwracağa uwagň na r·Ũne formy, kt·re byğy dla niej bardziej 

lub mniej akceptowalne. Peğna forma imienia, czyli ĂDanutaò, budzi w niej negatywne 

odczucia, kojarzŃc siň z czymŜ staroŜwieckim i nieprzyjemnym, natomiast zdrobnienie 

ĂDanusiaò jest przez niŃ odbierane jako neutralna, akceptowalna forma. Z kolei forma ĂDankaò 

wywoğuje u niej silnŃ niechňĺ. Te r·Ũnice w odbiorze wskazujŃ na to, jak r·Ũnorodnie moŨe 

byĺ postrzegane jedno imiň w r·Ũnych formach i kontekstach: 

W: Tak jak m·wiň, dla mnie Danusia jest neutralnŃ opcjŃ. Danuta jest jakŃŜ starŃ formŃ, kt·rej nie 

lubiň, Danki nienawidzň, no i tak zostağo.ΠB: A jak to sił zmieniaŮo na przestrzeni lat? Tak odkĞd byŮaƛ 
maŮa. OdkĞd w ogŹleв Gdzie pojawia sił jakby takie pierwsze wspomnienie z twoim imieniem,  

i potem, jak to sił zmieniaŮo? Czy teǐ w szkole teǐЯ kiedy nawiĞzywaŮaƛ znajomoƛci z rŹwieƛnikami, 
teǐ wŮaƛnie, jak rodzice do ciebie mŹwili, inni czŮonkowie rodziny?ΠO: No to ja od malutkiego 
pamiłtam jakв Jakby w domu na poczŃtku zawsze byğa forma Danusia. Siostra mojego taty r·wnieŨ 
ma tak samo na imiň i zawsze byğo "ciotka Danka". I co jest dziwne, na przykğad, jak myŜlň o niej, to 

w og·le mi to super pasuje. I to jest dla mnie takie idealne formy. W og·le naprawdň tu mam same 

pozytywne myŜli o tym zwiŃzane.  (W17, fragment wywiadu) 

 

W kontekŜcie rodzinnym wsp·ğuczestniczka wspomina, Ũe od najmğodszych lat byğa 

nazywana ĂDanusiŃò, co moŨe sugerowaĺ, Ũe ta forma byğa kojarzona z ciepğem, opiekŃ  

i rodzinnym wsparciem. Zdrobnienie, uŨywane przez najbliŨszych, stağo siň dla niej 

podstawowŃ formŃ imienia, z kt·rŃ czuje siň neutralnie, nie wiŃŨŃc jej ani z negatywnymi, ani 

szczeg·lnie pozytywnymi emocjami. Podobnie jak w przypadku poprzedniej rozm·wczyni, 

 
46 zob. https://info-day.pl/name_days/gracja/. Dostňp z dnia 12.02.2025. 
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czňste posğugiwanie siň w sytuacjach interakcyjnych imieniem (w sytuacjach o pozytywnym 

ğadunku emocjonalnym) mogğo wiŃzaĺ siň z oswajaniem danej formy imienia. 

Pomimo silnej niechňci do formy ĂDankaò w odniesieniu do samej siebie, uczestniczka 

przyznaje, Ũe taka sama forma imienia w przypadku jej ciotki wydaje siň Ăidealnaò i Ăsuper 

pasujeò. MoŨe to wskazywaĺ na znaczenie kontekstu oraz osoby, kt·ra posiada dane imiň (bŃdŦ 

jego formň). Pozytywne skojarzenia z ciotkŃ ï w tym wspomnienia, relacja peğna ciepğa czy 

szacunku ï przekğadajŃ siň na odbi·r imienia ĂDankaò jako przyjemnego i naturalnego w jej 

przypadku. Z kolei w odniesieniu do wğasnej toŨsamoŜci ta sama forma budzi negatywne 

emocje (nie wsp·ğgra z jej wğasnym wyobraŨeniem o sobie) co podkreŜla subiektywny  

i wielowymiarowy charakter postrzegania imion. 

Fragment mojej noty kontemplacyjnej moŨe stanowiĺ przykğad emocji odczuwanych 

wzglňdem zdrobnieŒ pierwszego imienia: 

Najbardziej lubiň, gdy ktoŜ m·wi do mnie OleŒka, OluŜ, Olinek, Oli. To zdrobnienia, kt·re 

wywoğujŃ u mnie poczucie bezpieczeŒstwa, sŃ w pewien spos·b przywoğaniem domu, dzieciŒstwa, 

a to wğaŜnie w dzieciŒstwie dom kojarzyğ mi siň najlepiej i tňskniň chwilami za tamtymi czasami. 

Ponadto Olinek kojarzy mi siň i ten przydomek bezpoŜrednio odwoğuje siň do bajki ĂOlinek 

okrŃglinekò, kt·rŃ nağogowo oglŃdağam jako mağa dziewczynka. UtoŨsamiağam siň z gğ·wnym 

bohaterem, a wspomnienia dotyczŃce tego okresu r·wnieŨ wywoğujŃ u mnie poczucie ciepğa, sympatii 

i wzruszajŃ mnie. Imiň Aleksandra zaczňğam doceniaĺ dopiero w szkole Ŝredniej, kiedy bardziej 

zaczňğam siň interesowaĺ historiŃ mojej rodziny, moich przodk·w.  (ja, fragment noty 

kontemplacyjnej) 

 

Jednym ze znaczŃcych czynnik·w w procesie akceptacji imienia byğo dla mnie 

zdrobnienie ĂOlinekò  jest to bezpoŜrednie odniesienie do bohatera bajki oglŃdanej przeze 

mnie w dzieciŒstwie47. Ze wzglňdu na podobne brzmienie imienia postaci, imiň odgrywağo 

dla mnie rolň ğŃcznika ze Ŝwiatem fikcji. Bajka stağa siň waŨnym elementem mojego 

dzieciŒstwa, a wspomnienia zwiŃzane z tym okresem wzbudzajŃ we mnie poczucie ciepğa  

i nostalgii  kt·re mogŃ tym samym oddziağywaĺ na stosunek wobec zdrobnienia imienia. 

Ze wzglňdu na przenikanie i ksztağtowanie zapamiňtanej przeszğoŜci i przewidywanej 

przyszğoŜci poprzez wzmacnianie, tğumienie, a tym samym ksztağtowanie przeszğych  

i przyszğych doŜwiadczeŒ silne doŜwiadczenia emocjonalne mogŃ formowaĺ narracje (Cant·-

Mil¨, Moncunill Pi¶as, Seebach 2024). Nazwy wğasne (w tym zdrobnienia imion) odblokowujŃ 

wspomnienia nacechowane okreŜlonymi uczuciami, jak poczucie bezpieczeŒstwa, beztroski 

czy tňsknota  mogŃ wiňc odgrywaĺ rolň Ăkotwic emocjonalnychò. Docenienie 

ĂpowaŨniejszejò formy imienia (Aleksandra) w p·Ŧniejszym etapie biografii moŨe wynikaĺ  

 
47 ĂOlinek OkrŃglinekò ï kanadyjski serial animowany zob. 

https://dubbingpedia.pl/wiki/Olinek_Okr%C4%85glinek. Dostňp z dnia 10.06.2025. 

https://dubbingpedia.pl/wiki/Olinek_Okr%C4%85glinek
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z nowych znaczeŒ, kt·re imiň przybiera w dalszych etapach Ũycia ï w tym przypadku w okresie 

szkoğy Ŝredniej wiňkszego zainteresowania historiŃ rodziny. Tym samym imiň ewoluuje wraz 

z rozwojem toŨsamoŜci i przechodzeniem w nowe role spoğeczne. Forma ĂOlinekò staje siň 

Ŧr·dğem pozytywnie zabarwionych wspomnieŒ, natomiast ĂAleksandraò zaczyna 

symbolizowaĺ szerszy kontekst rodzinny i historyczny. 

7.1.4.3.4. Zmiana imienia 

W niekt·rych przypadkach, eksperymentowanie z formami imion, poznawanie ich 

etymologii czy przyczyn nadania, nie wpğywa na stosunek ich posiadaczy do tych imion.  

W takim przypadku kolejnym sposobem na poradzenie sobie z samoakceptacjŃ moŨe byĺ 

zmiana imienia. 

PoniŨsza wypowiedŦ jest przykğadem sytuacji, gdzie stosunek do imienia i toŨsamoŜci 

narodowej ewoluowağ w miarň dorastania i zdobywania doŜwiadczeŒ Ũyciowych.  

W poczŃtkowym etapie socjalizacji wsp·ğuczestnik nie odczuwağ szczeg·lnych emocji 

zwiŃzanych ze swoim imieniem. W miarň dorastania, na skutek rozwijania swojej 

ŜwiadomoŜci, poznawania nowych kultur oraz kreowania systemu wartoŜci, zmianom zaczňğo 

ulegaĺ postrzeganie wğasnego imienia i toŨsamoŜci. Wydaje siň, Ũe imiň jako czňŜĺ jego 

pierwotnej toŨsamoŜci, stağo siň punktem odniesienia w procesie rozwaŨaŒ nad tym, co jest mu 

bliskie i z czym siň identyfikuje: 

W: No tak, [A.P.: imiň]. No tak zostağem nazwany. Nie miağem do tego imienia stosunku jakiegoŜ 

szczeg·lnie negatywnego bŃdŦ pozytywnego. Nie podobağo mi siň moŨe kiedyŜ jakoé nie. Chyba nie. 

Po prostu kiedy zdağem sobie sprawň na etapie uzyskiwania takiej ŜwiadomoŜci dorosğego czğowieka 

system·w wartoŜci, kt·re sŃ dla mnie waŨne, jakichŜ postaw Ũyciowych, z kt·rymi siň identyfikujň  

i zaczŃğem duŨo myŜleĺ na temat wğaŜnie narodowoŜci, kraj·w poznajŃc inne kultury i bňdŃc w innej 

kulturze przez jakiŜ czas i majŃc okazjň obserwowaĺ te inne mechanizmy, kt·re w niej dziağajŃ, to 

zaczŃğem myŜleĺ sobie o tym, Ũeé z czym bardziej siň identyfikujň, co mi jest bliskie ï czy to, co 

miağem okazjň obserwowaĺ od urodzenia, gdy dorastağem i to widziağem, czy to, co poznağem bňdŃc 

Ŝwiadomym Ŝwiata otaczajŃcego mnie czğowiekiem i z czym poczuğem siň, Ũe jest to bardziej moje, 

bliŨsze moim wartoŜciom, kt·re mam w Ŝrodku. No boé i to poğŃczyğo automatycznie teŨ siň  

z imieniem. Z tym, Ũe jednak poznajŃc kulturň, kt·ra jest bliŨsza moim osobistym wartoŜciom, kt·re 

siň uksztağtowağy jakoŜ i stwierdzajŃc, Ũe w zasadzie istnieje jakaŜ kultura, kt·ra moŨe byĺ bliŨsza niŨ 

ta, kt·rŃ znağem do tej pory. Wiňc z niŃ zaczŃğem siň identyfikowaĺ. Ona stağa mi siň bardziej jako ta 

pierwsza. ChociaŨ nie dorastağem w niej, nie odziedziczyğem jej po rodzinie swojej jakby bezpoŜrednio, 

tylko jakŃ jako dorosğy czğowiek poznağem i w niej siň znalazğemé (W1, fragment wywiadu) 

 

świadomoŜĺ, Ũe istnieje inna kultura, kt·ra bardziej odpowiada wewnňtrznym 

przekonaniom wsp·ğuczestnika badania, stağa siň dla niego istotnym punktem odniesienia.  

To przemyŜlenie miağo wpğyw nie tylko na spos·b, w jaki postrzegağ siebie, ale takŨe na jego 

stosunek do wğasnego imienia, kt·re zaczňğo byĺ odbierane jako czňŜĺ toŨsamoŜci, kt·ra 

nie do koŒca odzwierciedla jego wewnňtrzne wartoŜci. ZauwaŨa, Ũe chociaŨ nie dorastağ  

w tej nowo odkrytej kulturze, nie odziedziczyğ jej w tradycyjny spos·b po swojej rodzinie, to 
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jednak poczuğ z niŃ silnŃ wiňŦ, kt·ra stağa siň bardziej istotna niŨ pierwotna toŨsamoŜĺ 

kulturowa. W miarň odkrywania nowej toŨsamoŜci i wartoŜci posiadane polskie imiň zaczňğo 

wydawaĺ siň mniej adekwatne wobec wewnňtrznego poczucia siebie. 

W przytoczonym fragmencie wsp·ğuczestnik zwraca uwagň na trudnoŜci zwiŃzane  

z odbiorem jego imienia w polskim kontekŜcie spoğecznym. Opisuje sytuacje, gdzie na skutek 

przedstawiania siň przy uŨyciu anglojňzycznej wersji swojego imienia wywoğuje negatywne 

zainteresowanie ze strony rozm·wc·w. Zamiast pozytywnego zaciekawienia, odczuwa rodzaj 

krytycznego zdziwienia lub niedowierzania: 

W: W Polsce zawsze, gdy przedstawiň siň nawet anglojňzycznŃ wersjň swojego imienia, wszyscy od 

razu sŃ szalenie zainteresowani i widaĺ w tym zainteresowanie negatywne. Bardziej takie: ĂTak,  

a dlaczego?ò niŨ pozytywne. (W1, fragment wywiadu) 

 

 ĂZainteresowanie negatywneò, odczuwane przez wsp·ğuczestnika badania, moŨe 

wynikaĺ z braku akceptacji lub trudnoŜci w zrozumieniu, dlaczego ktoŜ decyduje siň na 

posğugiwanie siň imieniem obcobrzmiŃcym, niepasujŃcym do lokalnego kontekstu. Tego typu 

reakcje mogŃ prowadziĺ do poczucia wyobcowania i potrzeby tğumaczenia siň z wğasnego 

wyboru, co rozm·wca odczuwa jako niekomfortowe i uciŃŨliwe.  

W trakcie pobytu w innym kraju rozm·wca zaczŃğ byĺ nazywany anglojňzycznymi 

wersjami swojego imienia. Te formy imienia lepiej odpowiadağy jego poczuciu przynaleŨnoŜci 

do nowego Ŝrodowiska oraz wartoŜciom, z kt·rymi siň identyfikowağ. Dziňki temu stağy siň dla 

niego bardziej adekwatne i bliskie. Anglojňzyczna wersja imienia, bardziej zgodna z jego 

wewnňtrznymi przekonaniami i doŜwiadczeniami zdobytymi w nowym kraju, zaczňğa 

symbolizowaĺ jego nowŃ (prawdziwŃ) toŨsamoŜĺ: 

W: Jako dorosğy czğowiek znalazğem siň w sytuacji, kt·ra mi siň spodobağa z tego wzglňdu, Ũe 

poczuğem, Ũe jest moja i Ũe ja do niej bardziej przynaleŨň niŨ do tej, w kt·rej byğem do tej pory. I to 

miağo duŨy wpğyw na mojŃ w og·le identyfikacjň jako samego siebie w Ŝwiecie. I tam w tym 

miejscu, w kt·rym zdağem sobieé w innym kraju, poczuğem, Ũe skoro byğem tam nazywany  

w ten spos·b, a czuğem, Ũe jest mi bliskie to miejsce, w kt·rym jestem przez to, Ũe wğaŜnie 

mechanizmy miňdzyludzkie panujŃ inne tam, kt·re mi sŃ bardziejé bardziej siň z nimi 

utoŨsamiam, no to automatycznie zaczŃğem siň teŨ utoŨsamiaĺ z tym jakby imieniem, wersjŃ - bo 

to jest to samo imiň ï wersjŃ imienia z innego tego okrňgu kulturowego. I z tym siň zaczŃğem 

identyfikowaĺ. Teraz, kiedyé no mam w dokumentach wpisane imiň [A.P.: imiň], polskŃ wersjň, ale 

imiň [A.P.: anglojňzyczna wersja imienia], to jest to samo imiň, tylko po prostu w innej wersji 

jňzykowej, wiňc ono jest mi bliŨsze, bo bardziej mi siň podoba jak brzmi, poza tym jest z tych miejsc, 

kt·re sŃ mi bliŨsze i z nim siň utoŨsamiam. Jak sğyszň [A.P.: imiň], to jakby nie mam z tym problemu, 

Ũe jakby boli mnie to, Ũe ktoŜ mnie tak nazywa, tylko nie czujň, Ũeby to byğo m·wione o mnie. Jakby 

[A.P.: imiň], no tak. No mama do mnie m·wi, ojciec tak m·wi do mnie. Ojciec bardziejé no mama 

teŨ. I mama, i ojciec. (W1, fragment wywiadu) 

 

Chňĺ przyjňcia przez wsp·ğuczestnika nowej formy imienia wyraŨa jego potrzebň by 

byĺ postrzeganym jako przedstawiciel nowej kultury, z kt·rŃ siň utoŨsamia oraz kt·ra lepiej 

oddaje jego poczucie przynaleŨnoŜci do otaczajŃcej rzeczywistoŜci ï z obecnym imieniem nie 
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czuje siň zwiŃzany emocjonalnie. Nie odczuwa, Ũe imiň w obecnej, polskiej formie jňzykowej, 

jest w peğni jego, a przekaz zawierajŃcy to imiň jest Ăo nimò, Ădo niegoò. MoŨe to wskazywaĺ 

na swoisty dystans, oddzielenie toŨsamoŜci od oryginalnej wersji imienia. Mimo Ũe jest ona 

zwiŃzana z jego przeszğoŜciŃ i kontekstem rodzinnym, nie odpowiada jego obecnemu poczuciu 

toŨsamoŜci. 

B: Planujesz zmieniĺ imiň?  

W: RozwaŨam.  

B: RozwaŨasz.  

W: Oficjalnie, legalnie zmieniĺ to, aby uğatwiĺ sobie w wielu sytuacjach, ukr·ciĺ ten temat.ò (W1, 

fragment wywiadu) 

 

Zmiana imienia moŨe wiňc pom·c na nowo zdefiniowaĺ toŨsamoŜĺ i stanowiĺ etap 

procesu akceptowania zar·wno siebie, jak i element procesu akceptacji imienia. Wyb·r 

imienia, kt·re lepiej oddaje osobiste wartoŜci i doŜwiadczenia, moŨe sprzyjaĺ poczuciu 

autentycznoŜci i sp·jnoŜci wewnňtrznej. Zmiana imienia jest wiňc nie tylko kwestiŃ formalnŃ, 

ale takŨe gğňboko osobistym aktem, kt·ry moŨe w znaczŃcy spos·b wpğynŃĺ na postrzeganie 

siebie i swojego miejsca w Ŝwiecie. 

7.1.5. Pozytywne odczucia wobec posiadanego imienia 

W niniejszym podrozdziale zostağa opisana kategoria, bezpoŜrednio zwiŃzana  

z zaakceptowaniem posiadanych imion, pozytywnych odczuĺ wobec posiadanych imion oraz 

wpğywu, jaki wywierajŃ na ksztağtowanie poczucia wğasnej wartoŜci, wiňzi rodzinnych oraz 

relacji spoğecznych. Imiona jako elementy toŨsamoŜci, mogŃ odgrywaĺ role swoistych 

identyfikator·w, symboli i wiŃzaĺ siň z emocjami. 

Na podstawie zamieszczonego rysunku (Rysunek 10.) moŨna wyr·Ũniĺ trzy gğ·wne 

obszary, kt·re majŃ istotny wpğyw na pozytywnŃ percepcjň imienia. Pierwszym z nich jest 

obszar zwiŃzany z rolŃ imienia jako noŜnika tradycji i dziedzictwa rodzinnego. Imiň moŨe 

odgrywaĺ rolň symbolu ğŃczŃcego z przeszğoŜciŃ, pogğňbiajŃcego wiňzi rodzinne oraz 

wyraŨajŃcego ciŃgğoŜĺ linii pokoleniowej. W ten spos·b imiň staje siň noŜnikiem pamiňci  

o przodkach i zakorzenia jednostkň w historii rodziny. Drugim obszarem jest autoprezentacja 

i imiň jako narzňdzie wyraŨania siebie. Noszone imiň moŨe byĺ elementem kreujŃcym 

toŨsamoŜĺ oraz markň osobistŃ jednostki. UmoŨliwia ono wyraŨanie swojej osobowoŜci, bňdŃc 

elementem identyfikujŃcym, kt·ry pozwala na prezentacjň siebie w relacjach spoğecznych. 

Trzecim obszarem sŃ cechy samej struktury imienia, takie jak elastycznoŜĺ fonetyczna, kt·ra 

umoŨliwia tworzenie zdrobnieŒ oraz dostosowywanie formy imienia do sytuacji i relacji 

miňdzyludzkich. PopularnoŜĺ imienia oraz poczucie przynaleŨnoŜci do Ăgrupy 
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imienniczejò mogŃ r·wnieŨ wzmacniaĺ poczucie akceptacji i pozytywne odczucia wzglňdem 

posiadanego imienia48. 

W: Og·lnie w podstaw·wce wydaje mi siň, Ũe nie zwracağam jakoŜ moŨe tak bardzo na to uwagi. Jak 

wiadomo, dzieci nie zwracajŃ tak bardzo, bardziej skupiajŃ siň na czymŜ innym. GdzieŜ w liceum to 

fajnie tak byğo, Ũe jest jednak ta druga osoba, ale znağam jŃ teŨ wczeŜniej. Ale to nawet nauczyciele tak, 

dziwili siň, Ũe w jednej klasie z takimi rzadkimi imionami, uwaŨali, Ũe to niemoŨliwe. TeŨ wğaŜnie tak 

reagowali, Ũe taka zbieŨnoŜĺ imion w jednej klasie to jednak jest taki dziwny zbieg okolicznoŜci. No 

ale teŨ jakby powiedzmy, nie wiem, moŨe czuğam takŃ powiedzmy radoŜĺ? Jakby to opisaĺé No, Ũe 

jest jednak ktoŜ jeszcze wğaŜnie o takim imieniu, Ũe jest wiňcej os·b. (W9, fragment wywiadu) 

 

Wystňpowanie w bezpoŜrednim otoczeniu os·b posiadajŃcych to samo imiň  

i odczuwana w zwiŃzku z tym radoŜĺ, mogğy budowaĺ pewne subtelne Ăpoczucie grupyò czy 

wsp·lnoty. Przykğad moŨe ukazywaĺ, w jaki spos·b nawet minimalnie rosnŃca liczba 

imiennik·w moŨe ğagodziĺ ewentualne negatywne doŜwiadczenia, np. poczucie izolacji. 

Mechanizm Ăgrupowej identyfikacjiò (ang. group belonging) (Rouchy 1995; Mahar, Cobigo, 

Stuart 2012) polega tu na tym, Ũe odnalezienie kolejnego Ăegzemplarzaò danej etykiety 

zwiňksza pewnoŜĺ siebie i zmniejsza poczucie wyobcowania. Podczas gdy w szkole 

podstawowej wsp·ğuczestniczka nie zwracağa aŨ takiej uwagi na wğasne imiň, w p·Ŧniejszych 

latach doŜwiadczenie dzielenia tej cechy z kimŜ jeszcze wywoğağo pozytywne emocje. Aspekt 

Ăgrupowej identyfikacjiò (nawet jeŜli grupň tworzy tylko dwoje uczni·w) moŨe stawaĺ siň 

czynnikiem normalizujŃcym i stabilizujŃcym stosunek do wğasnego imienia. 

 

 

 

 

 

 

 

 
48 PrzynaleŨnoŜĺ do Ăgrupy imienniczejò nie musi wzmacniaĺ poczucia akceptacji. Przykğadem moŨe 

byĺ imiň Janusz czy GraŨyna i zwiŃzane z nimi przeŜmiewcze konotacje spoğeczno-kulturowe.  

Przykğadem wzmacniania poczucia akceptacji moŨe byĺ Stowarzyszenie Krystyn i organizowane przez 

nie Og·lnopolskie Zjazdy Krystyn. Stowarzyszenie stanowi przykğad Ăgrupy imienniczejò, w kt·rej imiň staje siň 

nie tylko indywidualnym znakiem identyfikacyjnym, ale takŨe symbolem wsp·lnoty kulturowej i emocjonalnej. 

W ramach stowarzyszenia, uczestniczki majŃ moŨliwoŜĺ nie tylko nawiŃzywania nowych znajomoŜci, ale r·wnieŨ 

wsp·lnego odkrywania i celebrowania bogatego dziedzictwa kulturowego, kt·re czňsto wiŃŨe siň z ich imionami. 

Spotkania, inicjatywy czy nawet nieformalne rozmowy w ramach stowarzyszenia pomagajŃ w podtrzymaniu 

tradycji oraz w adaptacji imienia do wsp·ğczesnych reali·w spoğecznych. Dziňki temu imiň Krystyna nabiera 

nowego znaczenia ï staje siň symbolem ciŃgğoŜci, ğŃczŃc przeszğoŜĺ z teraŦniejszoŜciŃ, a jednoczeŜnie 

umoŨliwiajŃc kreowanie wsp·lnej, pozytywnej narracji o toŨsamoŜci (zob. http://www.zjazdkrystyn.pl/. Dostňp  

z dnia 5.02.2025). 

http://www.zjazdkrystyn.pl/
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Rysunek 10. Obszary pozytywnej percepcji imienia 

 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

7.1.5.1. NoŜnik tradycji i dziedzictwa rodzinnego 

Jednym z czynnik·w ksztağtujŃcych pozytywny stosunek do imienia okazağa siň jego 

rola jako noŜnika tradycji rodzinnej. Imiona nadawane na czeŜĺ przodk·w czy bňdŃce formŃ 

hoğdu dla bliskich os·b, mogŃ odgrywaĺ rolň symbolu wiňzi miňdzypokoleniowych (posiadaĺ 

wartoŜĺ sentymentalnŃ i symbolicznŃ):  

R: To jest po mojej mamie, tak Ũe jest to taki tytuğ wrňcz powiedziağbym, kt·ry jest, no takŃ 

pamiŃtkŃ rodzinnŃ, Ũe nie jest to takie imiň bez znaczenia tylko wğaŜnie zawsze ta ElŨbieta bňdzie mi 

przypominaĺ mojŃ mamň.  (W11, fragment wywiadu) 

 

UŨycie okreŜlenia ĂpamiŃtka rodzinnaò podkreŜla, Ũe imiň ElŨbieta peğni funkcjň 

swoistego noŜnika pamiňci i tradycji, przechowujŃc wspomnienia zwiŃzane z matkŃ. Nie jest 

to zatem jedynie formalny wyr·Ũnik toŨsamoŜci, lecz symboliczna reprezentacja wiňzi 
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miňdzypokoleniowej. Taki spos·b nadania imienia wskazuje na gğňboko zakorzenione wartoŜci 

rodzinne i szacunek dla przodk·w. 

Decyzja o niezmienianiu imienia moŨe byĺ motywowana szacunkiem dla rodzic·w 

(jednostek, kt·re wybrağy imiň) i wartoŜci rodzinnych. Pomimo wewnňtrznego konfliktu 

zwiŃzanego z wğasnŃ toŨsamoŜciŃ, wsp·ğuczestniczka decyduje siň na zatrzymanie imienia 

nadanego przez rodzic·w. Relacje rodzinne i tradycje odgrywajŃ wiňc w tym przypadku 

waŨniejszŃ rolň niŨ indywidualne preferencje: 

W: To tak, tak, jak teŨ wspomniağam. To byğy takie myŜli na powaŨnie. W sensie ja zaczňğam siň 

zastanawiaĺ, czy byğabym w stanie to zrobiĺ, czyé Bo, no ja wiem, Ũe wielu ludzi zmienia imiň i to 

nie jest nic jakiegoŜ takiego nadzwyczajnego. Natomiast, no ja bym nie dağa rady. MyŜlŃc nad tym 

tak mega powaŨnie i rozmawiajŃc, i teŨ u mnie wğaŜnie w domu i z rodzeŒstwem, i z rodzicami.  

No ja bym nie dağa rady, wğaŜnie tak jak m·wiğam, z takiego szacunku do nich i z tego, Ũe oni wybrali 

to imiň. Wiňc no w sumie, no tak. No z tego teŨ wzglňdu to imiň zostanie. Natomiast, tak jak m·wiň, 

ja sobie gdzieŜ szukam formy, kt·ra mi po prostu odpowie.  (W17, fragment wywiadu) 

 

Levi-Strauss (1997) wskazuje, Ũe imiona czňsto peğniŃ funkcjň symbolicznego 

dziedzictwa, kt·re ğŃczy jednostki z ich rodowŃ przeszğoŜciŃ, a rezygnacja z takiego symbolu 

moŨe byĺ postrzegana jako akt zerwania z tradycjŃ. Proces Ănazywaniaò stanowi nie tylko 

formalne nadanie etykiety, ale jest takŨe gğňboko symboliczny i ksztağtuje toŨsamoŜĺ jednostki. 

Imiň jako wynik tego procesu, przekazuje specyficzny komunikat ï definiuje, kim siň jest, 

poprzez odniesienie do przyjňtych kategorii spoğecznych, takich jak pğeĺ, kultura czy religia. 

OdwoğujŃc siň do Straussôa (1997: 13), kt·ry zauwaŨa, Ũe Ăetykietaò staje siň podstawŃ 

prezentacji siebie, moŨna wskazaĺ, Ũe nazywanie odgrywa rolň w procesie tworzenia  

i komunikowania wğasnej toŨsamoŜci. JednakŨe, jak pokazuje fragment, ten proces nie jest 

jednostronny ï jednostka nie przyjmuje jedynie narzuconej toŨsamoŜci, lecz aktywnie 

poszukuje formy imienia, kt·ra lepiej odpowiada jej wewnňtrznym przekonaniom i potrzebom. 

WypowiedŦ wsp·ğuczestniczki (Ăja sobie gdzieŜ szukam formy, kt·ra mi po prostu odpowieò) 

ilustruje jej chňĺ negocjowania miňdzy tradycyjnym, rodzinnym dziedzictwem a pragnieniem 

wyraŨenia wğasnej, unikalnej indywidualnoŜci. 

W ten spos·b Ănazywanieò staje siň procesem ciŃgğego ksztağtowania toŨsamoŜci  

ï z jednej strony odwoğuje siň do rodzinnych tradycji i spoğecznych kategorii, a z drugiej 

umoŨliwia jednostce adaptacjň i reinterpretacjň nadanego jej imienia. 

7.1.5.2. Struktura imienia 

Struktura imienia i jego elastycznoŜĺ fonetyczna, czyli moŨliwoŜĺ tworzenia 

zdrobnieŒ, form pozwalajŃcych na wyraŨanie roŨnych emocji w zaleŨnoŜci od sytuacji 

spoğecznych i relacji to kolejny aspekt wzmacniajŃcy pozytywne postrzeganie imienia. 
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UniwersalnoŜĺ imienia (popularnoŜĺ i powszechnoŜĺ), moŨe byĺ postrzegana zar·wno jako 

zaleta, jak i wada. Imiň, powszechnie rozpoznawalne i akceptowane, czňsto daje poczucie 

bezpieczeŒstwa i przynaleŨnoŜci do szeroko pojňtej spoğecznoŜci. Za strategiň moŨna wiňc 

uznaĺ wyb·r Ăklasycznegoò, powszechnego imienia ï pozwala ona uniknŃĺ kulturowych 

stereotyp·w oraz niesprawiedliwej dyskryminacji. Imiona, kt·re sŃ znane i ğatwe do 

wym·wienia ï na przykğad ĂDaveò, ĂJenò czy ĂMikeò w Stanach Zjednoczonych49  

ï sŃ postrzegane jako bardziej godne zaufania i wywoğujŃce wiňkszŃ sympatiň. W praktyce 

moŨe to siň przekğadaĺ na wiňkszŃ skğonnoŜĺ otoczenia do nawiŃzywania kontakt·w  

z posiadaczami takich imion. Z drugiej strony, nadanie dziecku popularnego imienia moŨe 

r·wnieŨ prowadziĺ do poczucia amoniowoŜci. 

B: A lubisz swoje imiň? 

W: Tak, bardzo. 

B: A za co je lubisz? Jak byŜ mogğa opisaĺ. 

W: Jest uniwersalne i kr·tkie, wiňc moŨna je zdrabniaĺ na r·Ũne sposoby. MoŨna to imiň tak 

jakby zmodyfikowaĺ tak, Ũeby brzmiağo powaŨnie, Ũeby brzmiağo tak pieszczotliwie i Ũeby 

brzmiağo w spos·b, w jaki ktoŜ by powiedziağ, gdyby byğ na mnie zğy, teŨ takie r·Ũne odmiany. 

(W24, fragment wywiadu) 

 

Imiň moŨe przybieraĺ r·Ũne formy w zaleŨnoŜci od kontekstu emocjonalnego, 

sytuacyjnego i spoğecznego, a moŨliwoŜĺ jego modyfikacji sprawia, Ũe jest pozytywnie 

postrzegane. Elastyczne fonetycznie imiň moŨe byĺ uŨywane zar·wno w spos·b powaŨny,  

jak i pieszczotliwy. To, jaki spos·b m·wienia jest uwaŨany za pieszczotliwy jest definiowany 

spoğecznie ï jest wiňc spoğecznym konstruktem. Imiň staje siň w ten spos·b narzňdziem do 

budowania relacji interpersonalnych, umoŨliwiajŃc innym dostosowanie sposobu zwracania 

siň do osoby wedle aktualnych emocji czy intencji. Poszczeg·lne formy imienia mogŃ r·wnieŨ 

odzwierciedlaĺ zmienne relacje spoğeczne i uczuciowe. W ten spos·b imiň odgrywa rolň nie 

tylko identyfikacyjnŃ, ale r·wnieŨ ekspresyjnŃ, umoŨliwiajŃc przekazywanie r·Ũnych emocji 

w komunikacji - od wyraŨania czuğoŜci po okazywanie dystansu czy niezadowolenia. 

7.1.5.3. Poczucie wyjŃtkowoŜci 

W kontekŜcie tworzenia wizerunku imiň i nazwisko mogŃ staĺ siň narzňdziem 

komunikacyjnym, kt·re odzwierciedla aspiracje jednostki. DŦwiňkowe oraz semantyczne 

wğaŜciwoŜci imienia i nazwiska wpğywajŃ na spos·b postrzegania danej osoby przez odbiorc·w 

ï na przykğad imiň o ĂŜwiatowymò brzmieniu, pozbawione jednoznacznych konotacji 

kulturowych, moŨe wspieraĺ wizerunek osoby dŃŨŃcej do bycia rozpoznawalnŃ na arenie 

 
49 zob. https://qz.com/978760/popular-baby-names-the-psychology-of-growing-up-with-an-extremely-

common-name. Dostňp z dnia 5.02.2025. 
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miňdzynarodowej. Badania (Edwards, Caballero, 2008; Pilcher, 2016) wskazujŃ, Ũe fonetyka 

oraz semantyka imienia wywierajŃ istotny wpğyw na tworzenie pierwszych wraŨeŒ,  

co przekğada siň na budowanie marki osobistej. 

W erze cyfrowej, gdzie autoprezentacja odbywa siň nie tylko w tradycyjnych mediach, 

ale r·wnieŨ na platformach internetowych, istotnŃ rolň moŨe odgrywaĺ strategia 

komunikacyjna oparta na przemyŜlanym wykorzystaniu element·w toŨsamoŜci ï takich jak 

imiň i nazwisko (Labrecque, Markos, Milne, 2011; Kapferer, 2012). Osoby starannie 

ksztağtujŃce swojŃ Ămarkň osobistŃò w przestrzeni wirtualnej coraz czňŜciej zwracajŃ uwagň 

na to, jak brzmienie i zapis ich imienia oraz nazwiska mogŃ wspieraĺ (lub osğabiaĺ) docelowy 

wizerunek. Praktyka dostosowywania imienia i nazwiska do uniwersalnych standard·w 

wizerunkowych, np. poprzez ich przeksztağcenie na bardziej neutralnŃ formň, stanowi strategiň 

komunikacyjnŃ szczeg·lnie popularnŃ w miňdzynarodowych Ŝrodowiskach zawodowych.  

W artykule zamieszczonym na portalu The Marketing GP50 podkreŜla siň, Ũe odpowiednio 

dobrane lub zmodyfikowane imiň moŨe staĺ siň kluczowym elementem marki osobistej 

(Ăpersonal brandinguò), zwiňkszajŃcym atrakcyjnoŜĺ osoby w oczach szerokiej publicznoŜci. 

Dziňki temu moŨliwe jest unikniňcie skojarzeŒ z konkretnŃ kulturŃ czy krajem, co pozwala na 

stworzenie marki osobistej o charakterze globalnym. 

Dodatkowo, w artykule opublikowanym przez Forbes Business Council51 wskazuje siň 

na strategiczne znaczenie marki osobistej dla sukcesu zawodowego. Konsekwentnie budowana 

i komunikowana toŨsamoŜĺ, w kt·rej kluczowŃ rolň odgrywajŃ imiň i nazwisko  

ï moŨe otwieraĺ nowe moŨliwoŜci zawodowe oraz przyczyniĺ siň do budowania 

wiarygodnoŜci i prestiŨu na arenie miňdzynarodowej. 

Imiona i nazwiska mogŃ zatem, wpğywaĺ na zar·wno profesjonalny i prywatny odbi·r 

osoby, wspieraĺ jej markň osobistŃ oraz odgrywaĺ rolň nie tylko narzňdzia identyfikacji, lecz 

takŨe symbolu odzwierciedlajŃcego aspiracje i spos·b postrzegania siebie. W poniŨszym 

fragmencie wsp·ğuczestnik badania przedstawia refleksjň na temat imienia i nazwiska jako 

elementu budowania marki osobistej. W jego wypowiedzi moŨemy dostrzec Ŝwiadome 

podejŜcie do kwestii autoprezentacji i toŨsamoŜci, kt·re wykracza poza tradycyjne rozumienie 

nazwiska jako wyğŃcznie identyfikatora: 

B: A czy twoje imiň i nazwisko moŨesz powiedzieĺ, Ũe to jest twoja marka osobista?  

W: Tak. All the way. (é) UwaŨam, Ũe jest toé kreuje toé jest to trochň megalomaŒskie z mojej 

strony, a ja jestem taki. Ja to ukrywam, bo uwaŨam, Ũe nie jest to atrakcyjne. (é) uwaŨam, Ũe to dobrze 

 
50 zob. https://themarketinggp.com.au/name-affect-on-your-personal-brand-strategy/ Dostňp z dnia 

5.02.2025. 
51 zob. https://www.forbes.com/councils/forbesbusinesscouncil/2023/03/30/brand-yourself-build-your-

future-the-importance-of-personal-branding-for-professional-success/ Dostňp z dnia 5.02.2025. 
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brzmi [A.P.: imiň i nawisko w anglojňzycznej formie] [A.P.: nazwisko wypowiedziane z akcentem 

angielskim] Ale nie tylko to dobrze brzmi. Ja uwaŨam, Ũe nie tylko o sobie m·wiň, Ũe to dobrze brzmi. 

Znam ludzi innych, kt·rych poznağem o dobrym brzmieniu. Dobra nazwa nawet chciağbym 

powiedzieĺ, a nie fajnie siň... tylko dobra nazwa. Bo to jest dobra nazwa. Miağem takŃ koleŨankň 

[A.P.: imiň i nazwisko koleŨanki] siň nazywağa. Brzmi to fajnie. Brzmi dobrze. [A.P.: imiň i nazwisko 

koleŨanki]. (é) Ale to jest fajne, to jest cool. To jest takie, wiesz, podoba mi siň to, jak siň ktoŜ tak 

nazywa. I ja uwaŨam, Ũe dobrze brzmi [A.P.: anglojňzyczna wersja imienia i nazwiska 

wsp·ğuczestnika].. [A.P.: polska wersja imienia i nazwiska] nie brzmi dobrze - tak dobrze jak [A.P.: 

anglojňzyczna wersja imienia i nazwiska], to brzmi Ŝwiatowo, to brzmi nielokalnie, niepolsko, 

nierosyjsko, niefrancusko. To moŨe byĺ r·wnie dobrze amerykaŒskie, moŨe byĺ angielskie, moŨe 

byĺ niemieckie, moŨe byĺ szwajcarskie. Jest to globalne. Tak jakby to jest moje. To nie jest Jan 

Kowalski z Polski, tylko to jest [A.P.: anglojňzyczna wersja imienia i nazwisko wypowiedziane z 

akcentem angielskim]. SkŃd - ze wszechŜwiata, prawda. (W1, fragment wywiadu) 

 

Zdaniem uczestnika jego imiň i nazwisko (w anglojňzycznej formie) posiada walory 

dŦwiňkowe, kt·re brzmiŃ ĂŜwiatowoò i nie sŃ zwiŃzane z Ũadnym konkretnym krajem czy 

kulturŃ (co moŨe Ŝwiadczyĺ o preferowaniu imion uniwersalnych jňzykowo). Rozm·wca 

wyraŦnie dystansuje siň od polskiego brzmienia swojego imienia, kt·re wedğug niego brzmi 

Ăzbyt lokalnieò i tym samym nie oddaje w peğni jego toŨsamoŜci. Przywoğanie przykğadu 

koleŨanki ze studi·w dodatkowo potwierdza, Ũe dla m·wcy imiň i nazwisko mogŃ stanowiĺ 

element budowania pozytywnego wizerunku i marki osobistej, szczeg·lnie w kontekŜcie 

profesjonalnym i spoğecznym. 

Zar·wno podejŜcie omawiane przez rozm·wcň, jak i wnioski pğynŃce z analizowanych 

publikacji, podkreŜlajŃ, Ũe proces Ărebrandinguò poprzez przyjňcie bardziej miňdzynarodowej 

formy imienia i nazwiska jest celowym zabiegiem komunikacyjnym, kt·ry moŨe pom·c  

w stworzeniu sp·jnego wizerunku i przyczyniĺ siň, na przykğad, do osiŃgniňcia sukcesu 

zawodowego w Ŝrodowisku miňdzynarodowym. 

7.1.6. Sympatia i antypatia wobec posiadanych imion wŜr·d uczestnik·w badania 

kwestionariuszowego 

Celem powyŨej przytoczonej czňŜci analizy byğo uzyskanie odpowiedzi na pytania 

dotyczŃce nastawienia wsp·ğuczestnik·w badania do posiadanych przez nich imion. 

Dotychczasowe analizy oparte na metodach jakoŜciowych wskazağy, Ũe postrzeganie  

i akceptacja wğasnego imienia to proces wieloaspektowy. Uczestnicy badaŒ wielokrotnie 

podkreŜlali znaczenie tradycji rodzinnej, fonetyki oraz symboliki imienia, a takŨe emocji 

towarzyszŃcych doŜwiadczaniu imion w r·Ũnych okresach Ũycia. W celu zweryfikowania 

zakresu wystňpowania poszczeg·lnych zjawisk oraz oceny wniosk·w wyğonionych na 

podstawie narracji indywidualnych, zdecydowağam siň na dodatkowe badanie 

kwestionariuszowe. Objňğo ono grupň 200 respondent·w i koncentrowağo siň na takich 
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zagadnieniach, jak stopieŒ identyfikacji z wğasnym imieniem, przyczyny jego akceptacji bŃdŦ 

niechňci oraz preferencjach dotyczŃcych drugiego imienia i wyboru imion dla dzieci. 

Wedğug danych z badania ankietowego ponad 80% respondent·w, niezaleŨnie od pğci, 

ocenia swoje imiň pozytywnie. Jako najczňstsze uzasadnienia wskazywano walory estetyczne 

i brzmieniowe (np. okreŜlenia Ăğadneò, Ăeleganckieò, ĂkojarzŃce siň z osobami o wysokim 

statusieò) oraz nawiŃzujŃce do dopasowania imienia do ich charakteru i sposobu bycia 

(Ăodczuwam je jako zgodne z mojŃ osobowoŜciŃò). Dla czňŜci uczestnik·w istotnym 

czynnikiem okazağa siň takŨe oryginalnoŜĺ czy rzadkoŜĺ imienia, postrzegana jako wyr·Ũnik. 

Podobne tendencje zaobserwowano w odniesieniu do oceny drugiego imienia, gdzie 

dominowağy wŃtki emocjonalne, zwiŃzane na przykğad z relacjami rodzinnymi (Ănosiğam je po 

babciò, Ăto waŨna pamiŃtka rodzinnaò) oraz estetycznymi (Ăpodoba mi siň jego melodyjnoŜĺò). 

WŜr·d os·b, kt·re deklarowağy niechňĺ wobec wğasnego imienia (nieco ponad 7%), 

najczňŜciej wymieniane powody obejmowağy negatywne skojarzenia z jego brzmieniem, 

odbi·r jako archaicznego lub Ăzbyt twardegoò dŦwiňkowo.  

 

Wykres 1. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie ï Czy lubisz swoje 

imiň? 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne na podstawie wynik·w badania kwestionariuszowego 

 

Zar·wno kobiety, jak i mňŨczyŦni w podobnym stopniu wykazujŃ pozytywne 

nastawienie do swoich imion. 84 kobiety (81,6% wszystkich kobiet) oraz 79 mňŨczyzn (81,4% 
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wszystkich mňŨczyzn) wyraziğo sympatiň wobec swojego imienia. W przypadku odpowiedzi 

negatywnej, 10 kobiet (9,7% wszystkich kobiet) oraz 5 mňŨczyzn (5,2% wszystkich 

mňŨczyzn) stwierdziğo, Ũe nie lubi swojego imienia. Mimo Ũe r·Ũnica nie jest duŨa, kobiety 

czňŜciej niŨ mňŨczyŦni zgğaszağy negatywnŃ ocenň swojego imienia. OdpowiedŦ Ănie mam 

zdaniaò zostağa wybrana przez 9 kobiet (8,7% wszystkich kobiet) oraz 13 mňŨczyzn (13,4% 

wszystkich mňŨczyzn). 

7.1.6.1. Pozytywny stosunek wobec posiadanych imion wedğug badania 

kwestionariuszowego 

W przypadku stosunku do posiadanych imion respondenci zostali poproszeni  

o uzasadnienie swojego wyboru poprzez wypeğnienie rubryki z miejscem na odpowiedŦ 

otwartŃ. Odpowiedzi dotyczŃce powod·w sympatii wobec posiadanych imion pogrupowağam 

na 8 kategorii: (1) estetyka i brzmienie imienia; (2) dostosowanie imienia do osoby; (3) 

oryginalnoŜĺ i wyr·Ũnienie siň; (4) tradycja i symbolika imienia (wyraŨenie tradycji 

kulturowych, religijnych); (5) przyzwyczajenie; (6) popularnoŜĺ i uniwersalnoŜĺ; (7) 

elastycznoŜĺ fonetyczna; (8) brak szczeg·lnego powodu czy refleksji (Tabela 2.). 

 

Tabela 2. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

powod·w odczuwania sympatii wobec swojego imienia 

KATEGORIA ODPOWIEDZI 

ESTETYKA  

I BRZMIENIE IMIENIA 

(1) Bo jest ğadne; (2) Jest ğadne; (3) Bo jest ğadne i do mnie pasuje; 

(4) Bo ğadnie brzmi; (5) Bo jest fajne i ğadnie siň je wymawia; (6) 

Ğadnie brzmi, wydaje siň byĺ eleganckie, pasuje do kobiety silnej, 

niezaleŨnej, ambitnej i z klasŃ; (7) Ğadnie brzmi; (8) Bo jest ğadne; 

(9) Jest bardzo kobiece; (10) Ğadne; (11) Podoba mi siň, dobrze 

kojarzy; (12) Jest piňkne, bardzo mi siň podoba; (13) Jest fajne :); 

(14) Jest fajne; (15) Ğadnie brzmi, moŨna je zdrabniaĺ; (16) Bo mi 

siň podoba; (17) Podoba mi siň; (18) Podoba mi siň, w mojej 

rodzinie takie imiň nosili przodkowie, jest to imiň sğowiaŒskie; (19) 

Jest spoko; (20) Jest ğadne, moŨna go zmiňkczaĺ, ma wielu 

patron·w; (21) Jest fajne; (22) Jest super; (23) Dobrze brzmi; (24) 

Jest przyjemne, ğadnie brzmi, lubiň zdrobnienia mojego imienia; 

(25) Jest kr·tkie i fajne; (26) Moim zdaniem to kr·lewskie imiň; 

(27) Brzmi dumnie i kojarzy siň z kr·lem; (28) Jest dostojne; (29) 

Bo jest z charakterem i ma dobre znaczenie 
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DOSTOSOWANIE IMIENIA 

DO OSOBY 

(1) Bo do mnie pasuje i ma wiele zdrobnieŒ; (2) Bo pasuje do mnie; 

(3) Pasuje do mnie i ğadnie brzmi; (4) UwaŨam, Ũe do mnie pasuje, 

wyr·Ũnia siň; (5) Dobrze brzmi i pasuje do mnie; (6) Moje imiň 

pasuje do mojego charakteru, jest ğatwe do wym·wienia, 

dodatkowo uniwersalne w wielu jňzykach; (7) UwaŨam, Ũe do 

mnie pasuje 

ORYGINALNOśĹ  

I WYRčŧNIENIE SIŇ 

(1) Oryginalne; (2) Jest oryginalne i ğatwe do wypowiedzenia; (3) 

Jest oryginalne, raczej rzadko spotykane, czujň siň wyjŃtkowa; (4) 

Jest unikalne; (5) Bo jest rzadkie; (6) Jest wyr·ŨniajŃce; (7) Jest 

niespotykane; (8) Jest rzadko spotykane :); (9) Jest oryginalne, 

rzadko spotykane ale nie unikatowe; (10) Wydaje mi siň, Ũe jest 

inne niŨ wszyscy majŃ; (11) Jest jedyne w swoim rodzaju; (12) Bo 

nie jest ciŃgle powszechne; (13) Jest inne; (14) Bo jest rzadkie, 

kr·tkie; (15) Mağo kobiet ma; (16) Marek konkretne, mağo 

popularne i pasuje do nazwiska 

SYMBOLIKA IMIENIA (1) Jest tradycyjne, polskie, ale nie starodawne; (2) Jest imieniem 

tradycyjnym; (3) Jest takie szlacheckie; (4) Ma wymiar religijny; 

(5) Jest piňknie polskie; (6) Bo nosili je przodkowie; (7) Ma ğadne 

znaczenie; (8) Jest z charakterem i ma dobre znaczenie; (9) Moje 

imiň ma wymiar religijny 

PRZYZWYCZAJENIE (1) Z przyzwyczajenia; (2) To moje jedyne imiň, przyzwyczaiğem 

siň do niego; (3) Przyzwyczaiğam siň; (4) Przyzwyczajenie; (5) 

Przywykğem fajnie brzmi, lubiň siebie 

POPULARNOśĹ  

I UNIWERSALNOśĹ 

(1) Jest uniwersalne i ponadczasowe; (2) Jest popularne; (3) 

Popularne, fajnie siň m·wi i moŨna wymawiaĺ na r·Ũne sposoby; 

(4) Jest bardzo ğadne i popularne; (5) Jest pospolite, ale jednak  

z klasŃ :); (6) Jest na czasie; (7) Nie wyr·Ũnia mnie w negatywnym 

sensie, nie jest przesadnie staromodne ani przesadnie nowoczesne. 

Nie budzi negatywnych skojarzeŒ; (8) Jest niezbyt czňsto 

spotykane, ale znane i nie przesadzone; (9) Jest popularne; (10) Jest 

klasyczne, cağy czas w modzie; (11) popularne, niczym nie 

wyr·ŨniajŃce siň; (12) Jest w miarň normalne 

ELASTYCZNOśĹ  

FONETYCZNA 

(1) Ma duŨo odmian i miğo brzmi; (2) PoniewaŨ moŨna je uŨywaĺ 

na r·Ũny spos·b: Kasia, Katarzyna, KaŜka; (3) MoŨna je r·Ũnie 

skr·ciĺ; (4) Jest proste i ma zdrobnienia; (5) Jest kr·tkie i fajne; (6) 

Jest fonetyczne; (7) Bo przyjemnie siň wymawia oraz zdrobnienie 
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imienia jest fajne; (8) Jest kr·tkie, dŦwiňczne; (9) Jest kr·tkie  

i sympatyczne; (10) Jest kr·tkie i podobajŃ mi siň zdrobnienia od 

niego 

BRAK SZCZEGčLNEGO 

POWODU LUB 

REFLEKSJI 

(1) Nie wiem; (2) Bez powodu; (3) Brak; (4) Nigdy nie 

zastanawiağam siň nad tym; (5) Nie wiem; (6) Nie myŜlağem o ten 

temat; (7) Po prostu bardzo lubiň; (8) Bo lubiň siebie; (9) bo tak; 

(10) Bez szczeg·lnego powodu 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

Brzmienie oraz estetyka imienia sŃ obszarem, wok·ğ kt·rego koncentrowağo siň 

najwiňcej odpowiedzi respondent·w  dla 29 os·b kluczowym aspektem byğa jego 

melodyjnoŜĺ i pozytywne wraŨenia estetyczne. Dostosowanie imienia do osoby, wskazane 

przez 7 os·b, podkreŜla rolň imienia w ksztağtowaniu toŨsamoŜci jednostki, co pokazuje, Ũe 

imiň moŨe byĺ postrzegane jako element toŨsamoŜci odzwierciedlajŃcy osobowoŜĺ. R·wnie 

istotne byğy oryginalnoŜĺ i rzadkoŜĺ (uğatwiajŃca potencjalne wyr·Ũnianie siň) imienia,  

co wskazağo 16 respondent·w, sugerujŃc, Ũe imiň moŨe peğniĺ funkcjň wyr·ŨniajŃcŃ jednostkň 

na tle innych. Dla czňŜci os·b imiň jest takŨe noŜnikiem tradycji i wartoŜci kulturowych, co 

podkreŜliğo 9 respondent·w, wskazujŃc na jego ponadczasowoŜĺ (uniwersalnoŜĺ przekazu) lub 

znaczenie religijne. Odpowiedzi 10 respondent·w wskazujŃ r·wnieŨ na obszar elastycznoŜci 

fonetycznej imienia, zwiŃzanej z moŨliwoŜciŃ uŨycia wielu zdrobnieŒ i form, co moŨe 

Ŝwiadczyĺ o praktycznym podejŜciu do imienia. Kolejnym obszarem jest przyzwyczajenie do 

imienia, wskazane przez 5 os·b. PopularnoŜĺ i uniwersalnoŜĺ imienia byğy cenione przez 12 

os·b. Dla niekt·rych respondent·w (10 os·b) sympatia odczuwana wobec posiadanego 

imienia nie byğa zwiŃzana z gğňbszŃ refleksjŃ na ten temat. 

7.1.6.2. Negatywny stosunek wobec swojego imienia wedğug badania 

kwestionariuszowego 

SpoŜr·d 200 respondent·w jedynie 15 os·b zadeklarowağo, Ũe nie lubi swojego imienia. 

Wynik ten moŨe sugerowaĺ, Ũe imiň odgrywa rolň swoistego Ăprzeznaczeniaò ï elementu, 

kt·rego wiňkszoŜĺ os·b nie kwestionuje, a tym bardziej nie rozwaŨa jego zmiany. MoŨe to 

Ŝwiadczyĺ o silnie zakorzenionym przekonaniu, moŨliwe, Ũe nie uŜwiadomionym, Ũe imiň jest 

noŜnikiem ciŃgğoŜci biograficznej. To przekonanie wpisuje siň w utrwalone schematy 

toŨsamoŜciowe i kulturowe, zgodnie z kt·rymi imiň odgrywa rolň trwağego znacznika 

toŨsamoŜci. Przekonanie to znajduje r·wnieŨ odzwierciedlenie w systemie prawnym, kt·ry 
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wzmacnia i instytucjonalizuje te zağoŨenia, traktujŃc imiň jako jeden z podstawowych 

element·w toŨsamoŜci prawnej i spoğecznej. 

 Analiza odpowiedzi na pytanie o przyczyny negatywnego stosunku wobec 

posiadanego imienia pokazuje, Ũe najczňŜciej wskazywanymi powodami sŃ brzmienie oraz 

estetyka imienia (6 respondent·w). Do wyraŦnej niechňci wobec imienia mogŃ prowadziĺ 

trudnoŜci w jego wymowie, brzmienie okreŜlane jako nieprzyjemne, subiektywna ocena braku 

dopasowania do osobistych preferencji czy walory estetyczne. Wymienione przyczyny 

pokrywajŃ siň wiňc z czynnikami wskazywanymi przez wsp·ğuczestnik·w badaŒ 

jakoŜciowych. 

Na stosunek do imienia wpğywajŃ takŨe jego dğugoŜĺ, ĂstaromodnoŜĺò czy 

ĂinfantylnoŜĺò. Skojarzenia z imieniem, zar·wno te osobiste, jak i kulturowe, szczeg·lnie jeŜli 

sŃ nacechowane negatywnymi emocjami, r·wnieŨ mogŃ prowadziĺ do niechňci. Wskazuje to, 

Ũe imiň jest nie tylko elementem identyfikacyjnym, ale takŨe noŜnikiem wartoŜci estetycznych 

i spoğecznych. 

 

Tabela 3. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

powod·w negatywnego stosunku wobec swojego imienia. 

KATEGORIA ODPOWIEDZI 

ESTETYKA  

I BRZMIENIE 

(1) Bo jest brzydkie; (2) Nie podoba mi siň; (3) Bo jest dziwne; (4) 

Nie podoba mi siň; (5) Ma twarde brzmienie; (6) Bo jest dziwne 

TRUDNOśCI  

Z WYMOWł 

(1) Mam wadň wymowy i nie m·wiň R; (2) Dğugie, ciňŨkie  

w wymowie; (3) Bo jest zbyt dğugie 

DOSTOSOWANIE  

DO OSOBY 

 (1) Zawsze od dzieciŒstwa uŨywam drugiego imienia 

STARODAWNOśĹ 

IMIENIA 

(1) Jest stare; (2) Stare 

NEGATYWNE 

SKOJARZENIA 

(1) Bo czňsto jest w kabaretach; (2) Ma twarde brzmienie ï Jest to 

imiň pierwszej miğoŜci mojego ojca, uwaŨam, Ũe mam je z tego 

powodu; (3) Jest dziecinne 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

7.1.6.3. Pozytywny stosunek wobec drugiego imienia 

Poza pytaniami odnoszŃcymi siň do pierwszego imienia w ankiecie zadağam pytanie  

o stosunek do drugiego imienia, kt·rym nieczňsto posğugujemy siň na co dzieŒ. Odpowiedzi 
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na pytanie ĂDlaczego lubisz swoje drugie imiň?" dostarczajŃ informacji o powodach sympatii 

do drugiego imienia, kt·re mogŃ mieĺ charakter emocjonalny, estetyczny lub praktyczny. Na 

podstawie udzielonych odpowiedzi moŨna wyodrňbniĺ kilka kluczowych kategorii 

wyjaŜniajŃcych pozytywne postawy wobec drugiego imienia (Tabela 4.). 

 

Tabela 4. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

sympatii wobec drugiego imienia. 

KATEGORIA  ODPOWIEDZI  

POWIłZANIA RODZINNE (1) Po ojcu; (2) PoniewaŨ mam je po babci; (3) 

Po dziadku; (4) Bo to imiň po tacie; (5) Imiň po 

mamie - kocham i imiň, i mamň; (6) Drugie imiň 

mam po tacie; (7) Przypomina mi o ojcu; (8) Bo 

tak nazywağa siň moja babcia, sentyment; (9) Bo 

mam takie same co moja mama; (10) Bo jest po 

moim dziadku 

ESTETYKA I BRZMIENIE  (1) Jest ğadne; (2) Jest Ŝpiewne, melodyjne  

i ğadnie brzmi; (3) Dorota, takie ostre; (4) Ğadne 

jest; (5) Jest ğadne i subtelne; (6) Jest ğadne, 

uzupeğnia moje pierwsze imiň. Klasyczne 

polskie ŨeŒskie imiň; (7) Jest ğadne; (8) Jest 

fajne; (9) Jest ğadne; (10) Jerzy fajne znane  

i ğadnie brzmi 

SKOJARZENIA Z INNł OSOBł 

NOSZłCł TO SAMO IMIŇ 

(1) Imiň Marek, kojarzy mi siň z osobŃ 

sympatycznŃ, godnŃ zaufania; (2) Bo mi 

dobrego znajomego z dzieciŒstwa przypomina; 

(3) Bo miağa tak na imiň osoba w historii 

naszego kraju sprawujŃca wğadzň 

UNIWERSALNOśĹ I PRAKTYCZNOśĹ (1) Uniwersalne; (2) Jest powszechne; (3) Jest  

w miarň proste; (4) UŨywam go na co dzieŒ; (5) 

Jest krótkie 

BRAK SZCZEGÓLNEGO POWODU (1) Nie wiem; (2) Bo tak; (3) Brak; (4) Bez 

powodu; (5) Po prostu lubiň; (6) Bez 

specjalnego powodu; (7) Bo tak; (8) Nie wiem; 

(9) Mogğo byĺ gorsze; (10) Jest ok; (11) Nie 

mam nic do niego; (12) Jest spoko 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 
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Najczňstszym powodem sympatii do drugiego imienia byğo jego powiŃzanie z rodzinŃ 

lub tradycjŃ. 10 respondent·w wskazağo, Ũe ich imiň pochodzi od czğonka rodziny, jak ojciec, 

matka, babcia czy dziadek, co tworzy silnŃ emocjonalnŃ wiňŦ z bliskimi i nadaje imieniu 

gğňbszy, symboliczny wymiar. Kolejnym waŨnym czynnikiem byğa estetyka i brzmienie ï 10 

os·b doceniğo swoje imiň za jego przyjemne, melodyjne lub subtelne brzmienie, co sugeruje, 

Ũe fonetyka imienia moŨe znaczŃco wpğywaĺ na jego postrzeganŃ atrakcyjnoŜĺ. 

3 osoby wyraziğy sentyment do drugiego imienia, kt·ry wynikağ z pozytywnych 

wspomnieŒ lub skojarzeŒ z osobami z przeszğoŜci, na przykğad z babciŃ lub znajomym  

z dzieciŒstwa. 5 respondent·w doceniğo natomiast uniwersalnoŜĺ i praktycznoŜĺ imienia. 

Natomiast 12 uczestnik·w badania nie miağo szczeg·lnych powod·w sympatii wobec 

imienia, uznajŃc je za naturalne, bez potrzeby gğňbszej refleksji. 

7.1.6.4. Negatywny stosunek wobec drugiego imienia 

Z kolei odpowiedzi na pytanie ĂDlaczego nie lubisz swojego drugiego imienia?ò 

ujawniajŃ r·Ũne negatywne postawy wobec drugiego imienia, zwiŃzane gğ·wnie z jego 

estetykŃ, staroŜwieckoŜciŃ oraz niepoŨŃdanymi skojarzeniami. 

 

Tabela 5. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

negatywnego stosunku wobec drugiego imienia 

KATEGORIA  ODPOWIEDZI  

BRZMIENIE  (1) Zbyt powaŨne 

STARODAWNOśĹ (1) Jest staroŜwieckie i mi siň nie podoba; (2) 

Bo to stare imiň, z kt·rego wszyscy siň ŜmiejŃ; 

(3) Jest stare; (4) Bo jest stare; (5) Jest 

starodawne; (6) Bo jest starodawne 

INFANTYLNOśĹ (1) Bo jest infantylne 

ZĞE SKOJARZENIA (1) Ma zğe konotacje; (2) Bo Ŧle mi siň kojarzy; 

(3) ťle mi siň kojarzy; (4) Bo Ŧle mi siň kojarzy 

POPULARNOśĹ (1) Zbyt popularne 

DĞUGOśĹ I FORMA IMIENIA (1) Jest za dğugie 

ISTNIENIE ODPOWIEDNIKÓW IMIENIA 

NA OKREśLENIE INNEJ PĞCI 

(1) Nie lubiň imion, kt·re majŃ mňskie 

odpowiedniki 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 
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Najczňstszym powodem niechňci do drugiego imienia byğa jego staroŜwieckoŜĺ  

 6 respondent·w stwierdziğo, Ũe ich imiň jest przestarzağe i nie pasuje do wsp·ğczesnych 

standard·w. Kolejnym czynnikiem byğy negatywne skojarzenia ï 4 osoby przyznağy, Ũe ich 

imiň jest obciŃŨone osobistymi lub spoğecznymi doŜwiadczeniami, kt·re prowadzŃ do niechňci 

i posiada niepoŨŃdane konotacje. 1 osoba odczuwağa niechňĺ do imienia ze wzglňdu na jego 

popularnoŜĺ ï tak samo byğo w przypadku dğugoŜci imienia (1 osoba) oraz jego zbyt 

powaŨnego brzmienia (1 osoba). Jedna z os·b wskazağa r·wnieŨ na kwestie istnienia mňskich 

odpowiednik·w jej ŨeŒskiego imienia ï co moŨe sugerowaĺ, Ũe preferuje imiona  

o jednoznacznych skojarzeniach z pğciŃ. 

Por·wnanie wynik·w ankiety z wczeŜniejszymi analizami jakoŜciowymi ujawnia ich 

wzajemne dopeğnianie siň i potwierdzanie. Z jednej strony, badania jakoŜciowe pozwoliğy 

zagğňbiĺ siň w osobiste historie uczestnik·w ï rozm·wcy opisywali, jak negatywne 

doŜwiadczenia z dzieciŒstwa (np. Ũarty r·wieŜnik·w, trudnoŜci z wymowŃ imienia, niechciane 

skojarzenia kulturowe) stopniowo przeksztağcağy siň w akceptacjň lub wrňcz przywiŃzanie do 

wğasnego imienia. Z drugiej strony, dane kwestionariuszowe wskazujŃ, kt·re cechy imion  

ï takie jak Ăğadne brzmienieò czy ĂpowiŃzania rodzinneò ï najczňŜciej budzŃ sympatiň, a kt·re 

(np. archaicznoŜĺ, negatywne konotacje) wywoğujŃ niechňĺ. Obie metody badawcze wskazujŃ 

na podobny zestaw czynnik·w ksztağtujŃcych stosunek do imienia: 

¶ Estetyka i brzmienie ï kluczowy aspekt zar·wno w ankiecie (najczňŜciej 

wskazywany pow·d pozytywnej oceny), jak i w relacjach jakoŜciowych, gdzie 

badani subiektywnie oceniali imiň jako na przykğad ĂdŦwiňczneò lub Ătwardeò. 

¶ WartoŜci rodzinne i symboliczne ï w materiağach jakoŜciowych wielokrotnie 

pojawiağy siň historie imion nadanych Ăpo dziadkuò czy Ăpo przodkachò, co 

znalazğo r·wnieŨ odzwierciedlenie w wynikach ankiety, gdzie wielu 

respondent·w wskazywağo na ten czynnik jako kluczowy dla odczuwania 

sympatii wobec drugiego imienia. 

¶ UniwersalnoŜĺ i praktycznoŜĺ ï materiağy jakoŜciowe ujawniğy pozytywne 

nastawienie wobec imion ğatwych do wym·wienia i posiadajŃcych zdrobnienia. 

Wyniki kwestionariusza potwierdziğy, Ũe imiona popularne i uniwersalne 

fonetycznie (szczeg·lnie te z wieloma moŨliwymi formami zdrobniağymi) 

czňŜciej budzŃ sympatiň. 

¶ Konotacje kulturowe i stereotypy ï zar·wno w materiağach jakoŜciowych, jak  

i w ankiecie pojawiağy siň negatywne oceny imion ze wzglňdu na skojarzenia 
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(na przykğad staroŜwieckoŜĺ, memy, negatywne odniesienia popkulturowe, 

skojarzenia z nielubianymi osobami). 

7.1.7. Wyb·r imion dla dzieci (stosunek wobec imion)  

Analiza preferencji imiennych pomaga ujawniĺ, w jaki spos·b imiona sŃ oceniane  

i wybierane na podstawie osobistych doŜwiadczeŒ, relacji rodzinnych czy konotacji 

kulturowych. W trakcie badaŒ terenowych wyğoniğa siň kolejna kategoria, kt·ra okazağa siň byĺ 

ŜciŜle zwiŃzana z tematem dotyczŃcym odczuwania sympatii/antypatii wobec imion  

ï preferencje wobec imion nadanych dzieciom (bŃdŦ rozwaŨanych do nadania). Mimo Ũe 

kategoria dotyczy imion, kt·re wsp·ğuczestnicy badania mieliby nadawaĺ innym jednostkom, 

zauwaŨalne jest wystňpowanie wsp·lnych, poŨŃdanych cech, takich jak uniwersalnoŜĺ czy 

moŨliwoŜĺ zdrabniania. 

7.1.7.1. Znaczenie imienia w kontekŜcie spoğecznym 

Imiň jako element toŨsamoŜci osobistej, moŨe byĺ zar·wno Ŧr·dğem pozytywnych 

skojarzeŒ, jak i przyczynŃ dyskomfortu w sytuacjach, gdy odbiega od wsp·ğczesnych norm lub 

niesie ze sobŃ archaiczne czy nietypowe brzmienie. To, jakie imiň otrzyma dana osoba moŨe 

przekğadaĺ siň na p·Ŧniejsze samopoczucie oraz postrzeganie jednostki przez otoczenie. 

Osoby, posiadajŃce imiona rzadkie, uwaŨane za Ătrudneò w wymowie czy pisowni, mogŃ 

odczuwaĺ negatywne emocje a w przy okazji podejmowania decyzji o nadaniu imion swoim 

dzieciom, wykazywaĺ siň bardziej Ŝwiadomym i przemyŜlanym wyborem. 

Wsp·ğuczestnik, odnoszŃc siň do kwestii trudnoŜci, jakie mogŃ sprawiaĺ niekt·re 

imiona, podkreŜla ich potencjalny wpğyw na codzienne funkcjonowanie. Posğuguje siň 

przykğadami takich imion, jak BoŨydar, Tomasz, Karyna, Seba, GraŨyna, Janusz  uwaŨa je za 

kğopotliwe i mogŃce wywoğywaĺ okreŜlone reakcje spoğeczne, w tym Ŝmiech czy zaŨenowanie: 

W: Znaczy sŃ imiona, kt·re mogŃ sprawiaĺ wiňkszy albo mniejszy problem, tak. Na przykğad nie 

wyobraŨam sobie jakby rodzice mnie mieli nazwaĺ, nie wiem, BoŨydar, bo juŨ w og·le by byğaé byğby 

dramat. Wiňc z dwojga zğego kurczň ten Robert juŨ jest lepszy. Aleé 

B: A wğaŜnie, z czym jesté A nieé 

W: MoŨe tak, moŨe nie tyle lepsze i gorsze, co wygodniejsze, a bardziejé Hm, wğaŜnie, jakie? 

Upierdliwe. Czy wğaŜnie gdzieŜ skğaniajŃce do Ũart·w, tak. Do bardziej na tym polu. A czy lepsze, 

gorsze? 

B: A jakie skğaniajŃ do Ũart·w? 

W: Jakie skğaniajŃ do Ũart·w? ChociaŨby ten BoŨydar to od razu jest taki, przynajmniej widzň jako 

ciapň takŃ. ZresztŃ nie wiem, czy nie teŨ gdzieŜ w kabaretach siň pojawiağ i moŨe przez to wğaŜnie takie 

skojarzenie. A imiona skğaniajŃce do Ũart·w? No o Tomaszu to na pewno sğyszağaŜ. (é) No to nie 

chciağaŜ w dué To masz. Tak? No, ale w zasadzie, poza tym jednym Ũartem, to to imiň jest cağkiem  

w porzŃdku. KarynŃ siňé TeŨ przepraszam, Karinom siň ostatnio oberwağo w ostatnich latach 

strasznie. Wszystkie memy Seba i Karyna. No to teŨ wydaje mi siň niezbyt ğatwe imiň w tej chwili. Tak 

samo Janusze, GraŨyny. Niestety gdzieŜ to siň zakorzeniğo w tej Ŝmieszkowej popkulturze, Ũe mogŃ 

byĺ faktycznie upierdliwe. (W16, fragment wywiadu) 
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Wsp·ğuczestnik badania dokonuje wartoŜciowania imion, szczeg·lnie pod wzglňdem 

ich pragmatycznoŜci i reakcji emocjonalnych. Zwraca uwagň, Ũe choĺ jego imiň r·wnieŨ moŨe 

nie byĺ idealne, to jednak w jego oczach staje siň lepszym wyborem niŨ imiň o wyraŦnie 

archaicznym lub nietypowym brzmieniu, kt·re mogğoby prowadziĺ do stygmatyzacji lub 

negatywnego wyr·Ũniania siň. Przyznaje, Ũe skojarzenia z wymienionymi imionami mogŃ byĺ 

spowodowane kontaktem z kulturŃ popularnŃ ï niekt·re imiona mogŃ zostaĺ zredukowane do 

element·w powiŃzanych z okreŜlonymi grupami spoğecznymi czy cechami osobowoŜci. 

Kolejny ze wsp·ğuczestnik·w r·wnieŨ wskazujŃc na przykğad imienia ĂBoŨydarò 

przedstawia potencjalnie trudnŃ sytuacjň interakcyjnŃ. Wedğug jego wypowiedzi nietypowe 

imiona wymagajŃ wiňkszego wysiğku ich posiadaczy co do odpowiedniej prezentacji siebie  

w interakcjach. ĂKombinowanieò, czy problemy z przedstawianiem siň w sytuacjach mniej 

formalnych, w kt·rych nie moŨna posiğkowaĺ siň nazwiskiem, moŨna analizowaĺ pod kŃtem 

pracy nad twarzŃ, w koncepcji Ervinga Goffmana (2000). Imiň jako wizyt·wka i jedna  

z pierwszym przekazywanych informacji o jednostce moŨe utrudniaĺ odpowiednie  

w kontekŜcie danej sytuacji spoğecznej prezentowanie siebie ï niekiedy nietypowe imiň moŨe 

skğaniaĺ otoczenie do nadawania Ăksywekò, a innym razem moŨe stanowiĺ przeszkodň  

w Ăprzedstawieniu siňò podczas spotkania towarzyskiego: 

W: Jak masz beznadziejnie imiň to jest pewnie trudniej no i musisz teŨ jakoŜ kombinowaĺ, jak 

masz na imiň przypuŜĺmy BoŨydar [A.P.: Ŝmiech] no to wiesz, no to bňdŃ Ŝmiechy, hihy ludzie siň bňdŃ 

Ŝmiali. No wiesz, wymyŜlŃ Ci dziňki temu jakaŜ ksywkň, bňdziesz miağa dziňki temu szybciej jakŃŜ 

ksywkň, ale z drugiej strony wtedy to tak sğabo siň przestawiaĺ i jakby, a to jest w wiňkszoŜĺ kontakt·w 

podniosğych, no bo na randce nie przedstawiasz siň nazwiskiem, tylko imieniem. No i to jest trochň 

wtedy (.) taka wizyt·wka wtedy (W21, fragment wywiadu) 

 

NawiŃzujŃc do wğasnych doŜwiadczeŒ zwiŃzanych z niezadowoleniem z posiadanego 

imienia, wsp·ğuczestnik zwraca uwagň na potrzebň unikania imion, kt·re mogŃ powodowaĺ 

dyskomfort. Wedğug niego imiň powinno mieĺ Ămiňkkieò brzmienie oraz pozwalaĺ na 

naturalne zdrobnienia: 

W: Generalnie wracamy z powrotem do tych samych kryteri·w, co wczeŜniej. Czyli to, dlaczego nie 

lubiň swojego imienia nie chciağbym zrobiĺ swoim dzieciom, tak. Czyli albo Ũeby to byğo imiň jakoŜ 

miňkko brzmiŃce samo z siebie, albo wğaŜnie dajŃce siň zdrobniĺ w taki naturalny spos·b, tak. 

(W16, fragment wywiadu) 

 

Negatywne doŜwiadczenia zwiŃzane z wğasnym imieniem mogŃ oddziağywaĺ na 

p·Ŧniejsze decyzje dotyczŃce nadawania imion. Wsp·ğuczestnik, majŃc ŜwiadomoŜĺ wpğywu 

posiadanego imienia na pewnoŜĺ siebie i Ũycie w spoğeczeŒstwie, przy nazywaniu dzieci 

kierowağby siň wğasnymi obserwacjami ï posiada imiň, kt·rego brzmienie i struktura powodujŃ 

problemy w wymowie, wiňc nie zdecydowağby siň na nadanie dzieciom imion, kt·re mogŃ 
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wiŃzaĺ siň z podobnymi kwestiami. Ponadto rozm·wca podkreŜla potrzebň zachowania 

sp·jnoŜci i ciŃgğoŜci toŨsamoŜci w przypadku zmiany imienia lub nazwiska. ZauwaŨa, Ũe jeŜli 

miağaby nastŃpiĺ zmiana imienia, to powinna ona mieĺ pewien sens i nawiŃzywaĺ do tego,  

co juŨ istnieje, czyli byĺ w jakiŜ spos·b powiŃzana z pierwotnym imieniem: 

W: JeŨeli moje nazwisko miağoby siň zmieniĺ, to chciağbym, aby nawiŃzywağo do mnie. ŧeby byğa w 

tym jakaŜ logika. (W16, fragment wywiadu) 

 

Poszukiwanie logiki i sensu w potencjalnym nawiŃzaniu do pierwotnego imienia moŨe 

wynikaĺ z potrzeby zachowania pewnej ciŃgğoŜci toŨsamoŜciowej, bytu nawet w przypadku, 

gdyby zaszğa koniecznoŜĺ zmiany imienia ï moŨe to wynikaĺ z lňku przed 

fragmentarycznoŜciŃ we wsp·ğczesnym, p·Ŧno-modernistycznym spoğeczeŒstwie (Bauman 

2007). 

Przy omawianiu znaczenia imienia w kontekŜcie spoğecznym, istotny moŨe byĺ 

r·wnieŨ czynnik kontekstu jňzykowego czy narodowoŜciowego. Wsp·ğuczestniczka wskazuje, 

Ũe imiona powinny odpowiadaĺ pochodzeniu rodzic·w dziecka, miejscu urodzenia, czy 

p·Ŧniejszego zamieszkiwania. W tej perspektywie imiň moŨe odgrywaĺ rolň swoistego 

lokalizatora w przestrzeni i stawaĺ siň wyrazem dziedzictwa kultury narodowej: 

W: No i raczej takich zagranicznych byŜmy nie nadawali, jak jakieŜ Tobias, Ũe jest S albo Nicol. No 

raczej takie polskie imiona. 

B: A dlaczego nie to zagraniczne? 

W: JakoŜ tak nie bardzo mi siň podobajŃ. UwaŨam, Ũe zagraniczne imiona powinny byĺ dla tych 

os·b, co faktycznie sŃ z zagranicy albo nie wiem, majŃ ojca, matkň z innego kraju, to wtedy to ma 

pow·d, swoje znaczenie takie, no ale, jak siň urodzi w Polsce, ma rodzinň polskŃ to myŜlň, Ũe imiň 

polskie jak najbardziej tutaj odpowiada. (W24, fragment wywiadu) 

 

7.1.7.2. Relacje rodzinne a wyb·r imion 

Preferencje dotyczŃce imion mogŃ byĺ silnie powiŃzane z osobistymi doŜwiadczeniami 

i relacjami rodzinnymi. W przytoczonym fragmencie wsp·ğuczestniczka zastanawia siň nad 

r·Ũnymi imionami, kt·re sŃ jej bliskie lub kt·re uznaje za bardziej akceptowalne. Wymienione 

przez niŃ imiona sŃ popularne i posiadajŃ je osoby z jej najbliŨszego otoczenia: 

W: Ojej. Teraz mi przychodzi na myŜl Weronika. Bo moja siostra ma tak na imiň. Sylwia. Takieé 

No nie wiem. Gabriela, Katarzyna. Wiem, Ũe z drugiej strony to brzmié Katarzyna brzmi bardzo 

powaŨnie, wiňc w og·leé Natomiast jakoŜ tak, nie wiem czy przez liczbň KaŜ w otoczeniu, AŒ  

i r·Ũnych takich, dla mnie byğo to bardziej akceptowalne. (W17, fragment wywiadu) 

 

Imiona, kt·re wsp·ğuczestniczka spotyka w swoim otoczeniu, stajŃ siň dla niej bardziej 

Ăbezpieczneò i bardziej akceptowalne, nawet jeŜli z pozoru mogŃ wydawaĺ siň zbyt formalne 

lub mağo wyjŃtkowe. Na jednostkowe preferencje i odbi·r imion moŨe wiňc wpğywaĺ kontekst 

spoğeczny i osobiste doŜwiadczenia. Imiona dobrze znane i czňsto uŨywane stajŃ siň 
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neutralnym wyborem, kt·ry nie budzi kontrowersji ani nie wywoğuje silnych emocji  

ï przyczynŃ moŨe byĺ dobra znajomoŜĺ (osğuchanie) zar·wno z imionami, jak i dobre 

skojarzenia z osobami, kt·re je posiadajŃ. 

7.1.7.3. NeutralnoŜĺ narodowoŜciowa imion 

W materiağach empirycznych pojawiğa siň r·wnieŨ kategoria imion neutralnych 

narodowoŜciowo. Niekt·rzy wsp·ğuczestnicy preferujŃ dŃŨenie do uniwersalnoŜci i wykazujŃ 

siň otwartoŜciŃ w kontekŜcie miňdzynarodowym, wiňc chcŃ uniknŃĺ imion jednoznacznie 

kojarzonych z okreŜlonŃ kulturŃ lub krajem: 

W: Chciağabym, Ũeby moje dzieci miağy imiň, kt·re bňdzie miňdzynarodowo rozpoznawalne. (W3, 

fragment wywiadu) 

 

W: Chciağbym, Ũeby moje dzieci miağy imiň, kt·re bňdzie neutralne narodowoŜciowo. W polskim 

imieniu jest to Adam, Robert. Ale Adam najbardziej odpowiada. (W1, fragment wywiadu) 

 

Preferencja do nadania dziecku imienia neutralnego narodowoŜciowo moŨe wynikaĺ  

z chňci zapewnienia dziecku wiňkszej elastycznoŜci w Ũyciu zawodowym i spoğecznym 

(uğatwienie pracy w miňdzynarodowym Ŝrodowisku), moŨliwoŜĺ ğatwiejszej integracji  

w r·Ũnorodnych Ŝrodowiskach kulturowych (na przykğad podczas pracy lub podr·Ũy) lub po 

prostu z potrzeby unikania stereotyp·w narodowoŜciowych (w przypadku imion, kt·re nie 

majŃ odpowiednik·w w innych jňzykach i tym samym od razu wskazujŃ pochodzenie 

jednostki). Odnosi siň to do badaŒ nad Ăefektem imieniaò (Pelham i inni 2002), wedğug kt·rych 

osoby o bardziej Ăuniwersalnychò imionach mogŃ byĺ postrzegane jako bardziej kompetentne 

i postrzegane jako sympatyczne. 

W: Adam jest Ŝwietne. A na drugie Josef. Joe, bo jest to J·zef a J·zef brzmi polsko, bo jest to polskie 

imiň. A Josef to jest to samo imiň tylko akurat po angielsku. (é) Anna na przykğad jest dobre. Ania. 

Podoba mi siň to imiň i jest Ŝwiatowe. Anna. (W1, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestnik badania podkreŜla, Ũe wyb·r takiego imienia pozwala na zachowanie 

jego toŨsamoŜci kulturowej, jednoczeŜnie umoŨliwiajŃc dziecku ğatwiejszŃ adaptacjň  

w Ŝrodowisku miňdzynarodowym. DwoistoŜĺ imienia, kt·re moŨe byĺ zar·wno postrzegane 

jako polskie, jak i anglojňzyczne, odzwierciedla jego starania, aby imiň dziecka byğo 

praktyczne i elastyczne w r·Ũnych kontekstach kulturowych. 

Rozm·wca wspomina r·wnieŨ o imieniu Anna, kt·re podobnie jak ĂAdamò uznaje za 

rozpoznawalne w wielu kulturach. PodkreŜlenie, Ũe imiň Anna jest ĂŜwiatoweò, moŨe 

wskazywaĺ, Ũe dla rozm·wcy istotne jest, aby jego dzieci miağy imiona, kt·re bňdŃ dobrze 

odbierane i rozumiane w r·Ũnych czňŜciach Ŝwiata. Taka postawa moŨe odzwierciedlaĺ chňĺ 
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zapewnienia dzieciom moŨliwoŜci ğatwego funkcjonowania w zglobalizowanym 

spoğeczeŒstwie, bez wzglňdu na ich miejsce zamieszkania czy dziağalnoŜĺ zawodowŃ. 

W: Imionami, kt·re nie sŃ dziwne, sŃ fajne, sŃ imiona takie miňdzynarodowe np. Michağ, czy np. 

wğaŜnie Jan czy na przykğad wğaŜnie nie wiem, coŜ w tym stylu. Michael to jest i w Ameryce, i Michaiğ 

jest w Rosji i Michağ jest w Polsce, jest bardzo duŨo, Miguel jest jakiŜ tam w Hiszpanii, wiňc to jest 

taki plus. (W21, fragment wywiadu) 

 

7.1.7.4. Kr·tkoŜĺ i uniwersalnoŜĺ imion 

W przytoczonych fragmentach rozm·wcy przedstawiajŃ swoje preferencje dotyczŃce 

imion, podkreŜlajŃc znaczenie zar·wno dğugoŜci imienia, jak i moŨliwoŜci tworzenia zdrobnieŒ 

lub pseudonim·w. Wyb·r imienia na podstawie zdrobnienia podkreŜla, jak waŨne sŃ wraŨenia 

emocjonalne zwiŃzane z dŦwiňcznoŜciŃ i brzmieniem imienia. Czňsto to wğaŜnie zdrobnienia 

odgrywajŃ kluczowŃ rolň w codziennym Ũyciu, bňdŃc uŨywane przez najbliŨsze otoczenie. 

UŨywanie zdrobnienia w odniesieniu do dzieci bŃdŦ bliskich os·b moŨna uznawaĺ za tzw. baby 

talk, kt·ry moŨe sprzyjaĺ interakcjom spoğecznym miňdzy dzieĺmi a dorosğymi, a takŨe 

przekazuje niemowlňtom informacje o r·Ũnych elementach ich jňzyka ojczystego przez 

zwiňkszenie r·Ũnic w por·wnaniu do mowy skierowanej do dorosğych (Golinkoff, Can, 

Soderstrom, Hirsh-Pasek 2015): 

W: A dla c·reczki myŜleliŜmy o imieniu Antonina, bo po prostu mi siň podoba zdrobnienie Tosia. Jest 

takie sğodkie. (W11, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestniczka badania wskazuje, Ũe imiň Igor jest kr·tkie i Ăfajneò, co sugeruje, 

Ũe ceni sobie prostotň i zwiňzğoŜĺ, kt·re mogŃ byĺ praktyczne i ğatwe w uŨyciu w codziennych 

sytuacjach. Z kolei imiň ĂFranciszekò jest przywoğywane jak zbyt dğugie. 

W: Po prostu Igor jest kr·tkie, fajne... Dominik jest trochň dğuŨsze, ale moŨna fajnŃ ksywň 

wymyŜleĺ...Aleksander, ale z ksywŃ Aleks... (W4, fragment wywiadu) 

 

W: Tak, raczej nie lubiň takich, nie wiem, dğugich ié tak jak wğaŜnie Franciszek czy coŜ i teŨ takie,  

no m·wiň, kr·tkie, proste. (O3, fragment wywiadu grupowego) 

 

Preferencja do tworzenia Ăksywekò, czy zdrobnieŒ, ukazuje istotnoŜĺ elastycznoŜci 

imienia w zaleŨnoŜci od kontekstu. Pseudonimy pozwalajŃ na nadanie imieniu bardziej 

osobistego charakteru i mogŃ sprzyjaĺ budowaniu relacji spoğecznych. 

7.1.7.5. Historia i estetyka imion 

W rozdziale dotyczŃcym imion i nazwisk jako przedmiotu badaŒ spoğecznych 

przywoğywağam zar·wno konteksty historyczne, jak konteksty badaŒ nad imionami jako 

atrybutami peğniŃcymi istotnŃ rolň jako noŜniki wartoŜci kulturowych i tradycji spoğecznych 
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(Grzenia 2008; Boruta 2008; Sikora 2008; Karlikowski 2012). Imiň, bňdŃce elementem 

toŨsamoŜci jednostki, moŨe odzwierciedlaĺ dominujŃce w danym spoğeczeŒstwie normy, 

przekonania oraz wzorce kulturowe. Kwestia wyboru imienia w kontekŜcie spoğeczno-

kulturowym byğa r·wnieŨ analizowana przez Bloothoofta i Onlanda (2011), kt·rzy w swoim 

badaniu wykazali, Ũe trendy w nadawaniu imion mogŃ byĺ traktowane jako dynamiczne 

zjawisko spoğeczne. Wedğug badaczy wyb·r imienia nie zaleŨy wyğŃcznie od indywidualnych 

preferencji, a odnosi siň takŨe do szeroko pojňtych proces·w spoğecznych i klasowych. Autorzy 

zauwaŨyli, Ũe nowe imiona zyskujŃ na popularnoŜci, osiŃgajŃ szczyt, a nastňpnie ich uŨycie 

maleje, co przypomina mechanizmy funkcjonujŃce w modzie (Bloothooft, Schraagen 2011). 

W: Na przykğad ja mam tak, Ũe mi siň podobajŃ stare imiona. Nie wiem, ja tak mam na przykğad. 

Wiadomo, Ũe nie dağbym swojemu dziecku imienia Chlodwig czy coŜ, bo to jest juŨ za stare imiň, ale 

np. Wğadysğaw czy na przykğad Stanisğawa, to sŃ imiona, kt·re dla mnie nie sŃ brzydkie, one mi siň 

podobajŃ. Czy Antoni, no to sŃ to staromodne imiona, ale mi siň podobajŃ. (W21, fragment wywiadu) 

 

Zamiğowanie do imion historycznych, takich jak Wğadysğaw czy Stanisğawa, moŨe 

wskazywaĺ na odczuwany sentyment do przeszğoŜci. Imiona te, poprzez powiŃzanie z waŨnymi 

postaciami historycznymi lub czğonkami starszych pokoleŒ, mogŃ posiadaĺ dodatkowy wymiar 

znaczeniowy i emocjonalny. Gerrit Bloothooft i Marijn Schraagen (2011) wskazali,  

Ũe okreŜlone imiona mogŃ byĺ efektem Ŝwiadomego wyboru w celu podkreŜlenia wğasnej 

toŨsamoŜci i odrňbnoŜci spoğecznej. Rodzice niekiedy celowo wybierajŃ imiona  

o historycznym charakterze, aby odr·Ũniĺ swoje dziecko od dominujŃcych trend·w 

imienniczych i podkreŜliĺ przywiŃzanie do okreŜlonych wartoŜci kulturowych (Bloothooft, 

Schraagen 2011). 

Wsp·ğuczestnik jednoczeŜnie dostrzega granice swojej preferencji, wskazujŃ na 

niechňĺ wobec imion, kt·re mogğyby byĺ odbierane jako zbyt egzotyczne lub odlegğe od 

wsp·ğczesnych standard·w (na przykğad zbyt staroŜwieckie, jak ĂChlodwigò). Wsp·ğuczestnik 

ceni imiona ponadczasowe, kt·re przetrwağy pr·bň czasu ï mogŃce byĺ noŜnikami tradycji  

i ciŃgğoŜci kulturowej (Bourdieu 1977). Wskazane przez wsp·ğuczestnika imiona, pomimo 

braku szczeg·lnych walor·w estetycznych, majŃ wyjŃtkowŃ wartoŜĺ ze wzglňdu na swojŃ 

niezmiennoŜĺ i nieprzemijalnoŜĺ na przestrzeni wiek·w: 

W: A na pewno drugŃ takŃ grupŃ sŃ imiona takie ponadczasowe, sŃ to Adam, Ewa. No bo nie sŃ 

wedğug mnie jakieŜ super piňkne, Ũebym siň zachwycağ, ale sŃ ğadne. To sŃ takie ğadne imiona, kt·re 

wczeŜniej nigdy siň nie zmieniağy. (W21, fragment wywiadu) 

 

Preferowanie imion nieulegajŃcym modyfikacjom w czasie i cechujŃcych siň 

obecnoŜciŃ w historii, moŨe byĺ oznakŃ dŃŨenia do pewnej uniwersalnoŜci i przewidywalnoŜci. 

W spoğeczeŒstwach zachodnich pojawiajŃ siň zar·wno tendencje do wyboru imion 
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klasycznych, jak i imion nowatorskich, a ich popularnoŜĺ zmienia siň w zaleŨnoŜci od trend·w 

spoğecznych i aspiracji rodzic·w. W tym Ŝwietle wyb·r imienia moŨe byĺ traktowany nie tylko 

jako osobista decyzja, ale takŨe jako forma ekspresji spoğecznej i kulturowej, kt·ra wpisuje siň 

w szerokie procesy ksztağtowania toŨsamoŜci spoğecznej (Bloothooft, Schraagen 2011). 

7.1.7.6. Oddziağywanie osobistych doŜwiadczeŒ na preferencje 

Percepcja imion moŨe byĺ ksztağtowana przez skojarzenia wynikajŃce z kontakt·w  

z osobami o danych imionach  efekt aureoli (Ăefekt haloò) (Nisbett, Wilson 1977). Zmiana 

postrzegania imienia pod wpğywem konkretnych, osobistych sytuacji jest przykğadem 

oddziağywania skojarzeŒ, gdzie imiň zaczyna byĺ kojarzone nie tylko z jego pierwotnym 

znaczeniem czy brzmieniem, ale r·wnieŨ z cechami charakteru, zachowaniem czy emocjami 

zwiŃzanymi z posiadajŃcŃ je osobŃ. W rezultacie okreŜlone imiň moŨe byĺ odbierane jako 

niepoŨŃdane lub nacechowane negatywnie, nawet jeŜli wczeŜniej byğo oceniane jako neutralne 

a nawet pozytywnie: 

W: Ale jak m·j mğodszy chrzeŜniak zostağ tak nazwany, no i to, jakim dzieckiem jest, a jest strasznym 

dzieckiem, to sprawiğo, Ũe mam bardzo duŨŃ awersjň do tego imienia teraz. (W4, fragment 

wywiadu) 

 

W: MyŜlň, Ũe tutaj wiele zaleŨy od tego, kogo poznaliŜmy o danym imieniu, bo wtedy wydŦwiňk ma 

zupeğnie inny to imiň. (...) Na przykğad imiň Genowefa to juŨ brzmi tak trochň staroŜwiecko, a na 

przykğad, nie wiem, Ola, Kasia wğaŜnie, no to brzmiŃ wğaŜnie cağy czas dobrze. (W11, fragment 

wywiadu) 

 

Poza nadawaniu imionom cech os·b znajomych, posiadajŃcych okreŜlone imiona, na 

stosunek wobec nazw mogŃ r·wnieŨ wpğywaĺ skojarzenia z pokoleniami, wiekiem, 

stereotypowym dopasowaniem imion do okreŜlonych przedstawicieli spoğeczeŒstwa.  

Imiň Genowefa jako rzadko spotykane w mğodszych pokoleniach, moŨe budziĺ skojarzenia  

z przeszğoŜciŃ i starszym wiekiem jego posiadaczki. Z kolei imiona Ola i Kasia, bňdŃce 

zdrobnieniami od Aleksandry i Katarzyny, sŃ powszechnie uŨywane, wciŃŨ popularne  

i nadawane kolejnym pokoleniom. 

Na odczucia wobec imion moŨe wpğywaĺ takŨe omawiany wczeŜniej efekt 

Ăfamiliaryzacjiò (Oyster 2002), wedğug kt·rego im czňŜciej spotykamy siň z danym bodŦcem, 

tym bardziej go lubimy: 

W: Mojej siostry imiň jest ğadne, Ania. Takie w sumie, kt·re w kaŨdej epoce dobrze brzmiŃ. (W11, 

fragment wywiadu) 
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Postrzeganie imion moŨe byĺ ksztağtowane przez spoğeczne stereotypy i uprzedzenia,  

a wyb·r imienia dla dziecka jest zatem nie tylko decyzjŃ osobistŃ, ale takŨe aktem spoğecznym, 

kt·ry moŨe oddziağywaĺ na spos·b postrzegania jednostki w r·Ũnych kontekstach Ũyciowych: 

B: A wğaŜnie w drugŃ stronň, czy sŃ wğasne jakieŜ imiona, kt·rych na pewno nie chciağabyŜ nadawaĺ 

swoim dzieciom? 

W: No to na pewno nie DŨesika, bo to juŨ niestety jest takie, no stereotypowe wrňcz imiň. GraŨyna 

teŨ nie, bo to teŨ tak nie brzmi dobrze. JakieŜ wğaŜnie Genowefa, takie starsze. ChociaŨ wğaŜnie J·zef 

byŜmy nazwali, ale tutaj ma ten wydŦwiňk inny, tak Ũe tutaj jest akurat co innego. (W11, fragment 

wywiadu) 

 

Imiň DŨesika, przez swoje stereotypowe konotacje jest negatywnie postrzegane przez 

rozm·wczyniň. Wsp·ğuczestniczka przy wyborze imienia dla dziecka unikağaby r·wnieŨ 

imion, kt·re brzmiŃ staroŜwiecko lub sŃ zwiŃzane ze starszymi pokoleniami. Imiona takie jak 

GraŨyna i Genowefa, choĺ majŃ dğugŃ historiň i silne zakorzenienie w polskiej kulturze,  

w obecnych czasach sŃ rzadziej nadawane nowo narodzonym dzieciom52. Dla wielu os·b tego 

typu imiona mogŃ byĺ postrzegane jako mnie atrakcyjne przez wydŦwiňk, uznawany przez 

mğodsze pokolenia za archaiczny. Negatywna ocena brzmienia tych imion moŨe wynikaĺ z ich 

rzadkoŜci w dzisiejszym uŨyciu oraz z przemijania ich popularnoŜci (Lieberson, Bell 1992) 

(stŃd rozm·wczyni nie odrzuca imienia J·zef ï w ostatnich latach zyskiwağo na popularnoŜci, 

kt·rej szczyt przypadğ na 2021 rok ï wtedy to imiň zostağo nadane 696 dzieciom53). 

Wsp·ğuczestnicy badania w kontekŜcie wyboru imion czňsto preferujŃ imiona kr·tsze, 

neutralne i ğatwiej przyswajalne, podczas gdy imiona takie jak Genowefa czy GraŨyna mogŃ 

byĺ odbierane jako powaŨne lub mağo nowoczesne. 

7.1.7.7. Preferencje tradycyjne i uniwersalne 

Preferencje dotyczŃce imion czňsto odzwierciedlajŃ gğňbsze wartoŜci kulturowe  

i poczucie toŨsamoŜci narodowej. Imiona tradycyjne czňsto sŃ wskazywane jako estetyczne  

i sp·jne z polskŃ toŨsamoŜciŃ, podczas gdy imiona, takie jak ĂBrajanò czy ĂDŨesikaò,  

ze wzglňdu na ich brzmienie i trudnoŜĺ w tworzeniu zdrobnieŒ, mogŃ budziĺ op·r54. Wyb·r 

imion staje siň kwestiŃ osobistych preferencji i wyrazem szerszych proces·w kulturowych  

i spoğecznych: 

 
52 W 2023 roku w Polsce imiň GraŨyna zostağo nadane 7 razy. Imiň Genowefa jest jeszcze rzadsze.  

W 2023 roku nie byğo nadane ani razu. Od 2010 roku zostağo nadane 2 razy, w 2015 roku (na podstawie danych 

gov.pl i aplikacji Braian). 
53 Na podstawie danych gov.pl i aplikacji Braian. 
54 Imiona Brajan, DŨesika sŃ elementami mem·w internetowych, kt·re sŃ obecnie czňŜciŃ wsp·ğczesnej 

kultury. SŃ one skğadnikami komunikacji i poza funkcjonowaniem jako imiona stajŃ siň sğowami na okreŜlenie 

stereotypowych cech r·Ũnych przedstawicieli spoğeczeŒstwa (Burkacka 2020; zob. https://www.miejski.pl/. 

Dostňp z dnia 17.05.2025). 

https://www.miejski.pl/
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W: Ğatwiej mi bňdzie powiedzieĺ, kt·re imiona mi siň nie podobajŃ, bo na przykğad, no oczywiŜcie te 

takie nowoczesne Brajan, DŨesika, no to nie do koŒca wiem, jak moŨna byğoby je zdrobniĺ tak, 

Ũeby mi to jakoŜ ğadnie przez gardğo przechodziğo. Dodatkowo jeszcze imiň Maja ze wzglňdu na to, 

Ũe wğaŜciwie to jest jedna forma i moŨna jŃ tylko zdrobniĺ bardziej, a juŨ samo peğne imiň brzmi jak 

zdrobnienie, i to jest dla mnie wğaŜnie takie negatywne w tym imieniu, no. A poza tym wszystkie takie, 

no cağa reszta imion no to mi siň podoba ié (W24, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestniczka badania wskazuje, Ũe tworzenie zdrobnieŒ, kt·re sŃ dla niej Ăğadneò 

i naturalne, jest istotnym kryterium przy wyborze imienia. Zdrobnienia peğniŃ waŨnŃ rolň  

w codziennych interakcjach, nadajŃ imieniu bardziej intymny i ciepğy charakter, a takŨe 

uğatwiajŃ komunikacjň, szczeg·lnie w kontekŜcie rodzinnym i przyjacielskim. Brak ğatwoŜci 

w tworzeniu takich form moŨe wpğywaĺ na jej odbi·r i akceptacjň imienia. TrudnoŜĺ  

w zaakceptowaniu nowoczesnych imion moŨe wynikaĺ r·wnieŨ z ich obco brzmiŃcej fonetyki, 

kt·ra nie wsp·ğgra z naturalnym rytmem i melodiŃ jňzyka polskiego. Imiona takie jak Brajan  

i DŨesika, mimo Ũe sŃ powszechnie uznawane za imiona, mogŃ wydawaĺ siň sztuczne lub 

przerysowane w kontekŜcie polskiego jňzyka i kultury. Poza ĂBrajanemò i ĂDŨesikŃò 

rozm·wczyni wskazuje takŨe na ĂMajňò, jako przykğad imienia, kt·re nie posiada wedğug niej 

cech uniwersalnoŜci i elastycznoŜci fonetycznej. 

Z kolei w poniŨszym fragmencie wsp·ğuczestniczka wyraŨa pozytywne nastawienie do 

imion tradycyjnych, zakorzenionych w historii i kulturze Polski. Ceni je za ich trwağoŜĺ, 

autentycznoŜĺ i dğugowiecznoŜĺ: 

W: Og·lnie to mam wraŨenie, Ũe wğaŜciwie praktycznie wszystkie imiona mi siň podobajŃ z tych 

takich powiedzmy polskich, czyli tak, jak m·wiğam wczeŜniej, te, kt·re juŨ ileŜ set lat sŃ u nas na 

ziemiach, no i te moim zdaniem sŃ bardzo ğadne. (W24, fragment wywiadu) 

 

WypowiedŦ kolejnego rozm·wcy uwidacznia, w jaki spos·b percepcja imion ğŃczy siň 

z szeregiem wartoŜci i stereotyp·w zakorzenionych w lokalnej kulturze. Poprzez przywoğanie 

takich imion, jak Raisa, Wilhelm czy Sorel, ujawnia poczucie dysonansu miňdzy narodowoŜciŃ 

(w tym przypadku ĂpolskoŜciŃò) jednostki a obcym brzmieniem posiadanego przez niŃ imienia. 

Mimo, Ũe niekt·re imiona mogŃ wystňpowaĺ i jest akceptacja co do ich nadawania w danym 

kraju to mogŃ byĺ odbierane jako ĂniedŦwiňczneò lub niedopasowane do toŨsamoŜci narodu. 

W przypadku nawiŃzywaniu kontaktu z osobami noszŃcymi takie imiona, jak AndŨelika czy 

Brajan, mogŃ pojawiaĺ siň skojarzenia zwiŃzane z krŃŨŃcymi w spoğeczeŒstwie Ũartami, czy 

stereotypami. Wyb·r imienia nie jest wiňc aktem neutralnym, lecz obarczonym obiegowymi 

opiniami i stereotypami: 

W: Kt·re ğadnie brzmiŃ. Na przykğad... no to teŨ jest w sumie znane imiň, ale teŨ wydaje mi siň, Ũe doŜĺ 

specyficzne, na przykğad w pracy mieliŜmy koleŨankň Raisň. To na przykğad jak ja usğyszağem pierwszy 

raz, to sumie byğem zdziwiony, Ũe w og·le jest takie imiň. Jak powiedziağem mamie, to powiedziağa, 

Ũe takie imiň wystňpuje w sumie i jest trochň os·b o taki imieniu. Ale na przykğad imiona, kt·re... O, 
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na przykğad w gimnazjum mieliŜmy kolegň, kt·ry miağ na imiň Wilhelm. To jest dla mnie takie juŨ 

niedŦwiňczne doŜĺ imiň w pewnie spos·b. A jego brat miağ na imiň Sorel, co teŨ w sumie dziwnie to 

brzmiağo z perspektywy, Ũe wiedziağem, Ũe to sŃ Polacy i wydawağo mi siň tak trochň nakrňcone. Tak 

samo jak stereotypy imiň AndŨelika albo Brajan, teŨ sŃ wğaŜnie takie juŨ... mimo tego, Ũe wiem, Ũe ktoŜ 

moŨe mieĺ tak na imiň, to i tak czğowiek czuje te wszystkie Ũarty z tyğu gğowy, kt·re byğy. (W12, 

fragment wywiadu) 

 

Przykğad moŨe wskazywaĺ, Ũe podejŜcie do imion w polskim kontekŜcie nie sprowadza 

siň wyğŃcznie do osobistych gust·w. Interakcje z imieniem nawiŃzujŃ dodatkowe komponenty, 

jak przywiŃzanie do rodzimych tradycji, poczucie narodowej sp·jnoŜci, a czňsto takŨe klasowe 

i kulturowe stereotypy. Tym samym wyb·r imienia staje siň symbolicznym komunikatem  

ï jednostka staje przed decyzjŃ, czy chce wpisaĺ imiň w konwencjň Ăpolsko brzmiŃcychò form, 

czy woli siňgnŃĺ po bardziej Ăglobalneò czy Ăegzotyczneò warianty. Narracja rozm·wcy 

pokazuje jednoczeŜnie, w jaki spos·b spoğeczne tğo moŨe wywoğywaĺ zaskoczenie, 

rozbawienie albo skojarzenia z negatywnymi ocenami, ŜwiadczŃcymi o gğňboko 

zakorzenionych oczekiwaniach co do tego, jak polskie imiň powinno (lub nie powinno) 

wyglŃdaĺ i brzmieĺ.  

7.1.7.8. UnikalnoŜĺ i oryginalnoŜĺ imion 

Imiona oryginalne, rzadko wystňpujŃce przyciŃgajŃ uwagň ze wzglňdu na swojŃ 

niecodziennoŜĺ i odmiennoŜĺ od popularnych wybor·w. CeniŃc ich oryginalnoŜĺ, rozm·wcy 

ğŃczŃ w swoich preferencjach tradycjň europejskŃ z indywidualizmem, pragnŃc nadaĺ imieniu 

unikalny charakter.  

W: Ale wydaje mi siň, Ũe takie dŦwiňczne imiona w sumie bardziej przykuwajŃ mojŃ uwagň. Takie 

specyficzne, kt·re ğatwo zapamiňtaĺ. Mam spore problemy z zapamiňtywaniem imion i nazwisk, 

dlatego wiem, Ũe jak ktoŜ ma specyficzne imiň, to jednak zğapiň to o wiele szybciej, niŨ gdyby ktoŜ 

miağ takie standardowe, tak. (W12, fragment wywiadu) 

 

PoğŃczenie wartoŜci europejskiej tradycji i indywidualizmu, o kt·rym byğa mowa  

w szerszym kontekŜcie, uwidacznia siň tutaj jako dŃŨenie do nadania imieniu nie tylko 

charakteru odmiennoŜci, ale takŨe dodatkowej roli  uğatwienia interakcji spoğecznych przez 

swojŃ rozpoznawalnoŜĺ. W sytuacjach, gdzie wiele os·b nosi te same, popularne imiona, 

posiadanie dŦwiňcznego, nietypowego wariantu sprzyja zapamiňtaniu danej osoby ï zar·wno 

w codziennych kontaktach, jak i w sytuacjach formalnych czy zawodowych: 

W: To juŨ takie bardziej, takie bardziej takie, kt·re nie wystňpujŃ czňsto, jak na przykğad Wilhelm  

w Polsce, czy Demetriusz. MoŨe takie. (W20, fragment wywiadu) 

 

Zainteresowanie nietypowymi imionami moŨe Ŝwiadczyĺ o chňci poszukiwania 

oryginalnoŜci i wyjŃtkowoŜci w wyborze imienia, kt·re nie tylko odr·Ũniğoby jego posiadacza 

od innych, ale r·wnieŨ nadawağoby mu pewnŃ specyficznŃ toŨsamoŜĺ. Wyb·r imienia 
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rzadkiego, a jednoczeŜnie zakorzenionego w europejskiej tradycji, moŨe wskazywaĺ na 

pragnienie poğŃczenia tradycji z indywidualizmem, na co miňdzy innymi wskazujŃ badania nad 

unikalnoŜciŃ imion (Twenge i in. 2001): 

W: Specyficzne moŨe. Kt·re ğadnie brzmiŃ. Na przykğad... no to teŨ jest w sumie znane imiň, ale teŨ 

wydaje mi siň, Ũe doŜĺ specyficzne, na przykğad w pracy mieliŜmy koleŨankň Raisň. (W12, fragment 

wywiadu) 

 

W: Ale wiem, Ũe kolega siň pytağ, jakie imiň dla c·rki bym doradziğ, to powiedziağem, Ũe ja na twoim 

miejscu bym dağ Olimpia. Wiňc jakoŜ... Bo teŨ brzmiağo dla mnie doŜĺ dŦwiňcznie. (W12, fragment 

wywiadu) 

 

Wyb·r imion Raisa i Olimpia jako przykğady moŨe wskazywaĺ na cenienie imion ze 

wzglňdu na estetykň i unikalnoŜĺ, przy jednoczesnej rozpoznawalnoŜci i posiadaniu 

pozytywnych konotacji. SpecyficznoŜĺ imienia moŨe wynikaĺ z brzmienia, kt·re odbiega od 

bardziej tradycyjnych, polskich imion (czyli nie tylko z jego rzadkoŜciŃ). Dziňki temu imiň 

moŨe byĺ postrzegane jako wyjŃtkowe i godne uwagi. 

7.1.7.9. Wpğyw opinii bliskich os·b 

Opinie i komentarze bliskich os·b r·wnieŨ mogŃ wpğywaĺ na odczucia wobec 

okreŜlonych imion, nawet takich, kt·re wczeŜniej byğy dla nas atrakcyjne. W poniŨszym 

przypadku negatywna uwaga byğego chğopaka sprawiğa, Ũe imiň ĂKornelkaò (wczeŜniej lubiane 

przez wsp·ğuczestniczkň) stağo siň dla niej nieprzyjemne i kojarzone z czymŜ pejoratywnym.  

Takie doŜwiadczenia mogŃ obrazowaĺ silne oddziağywanie osobistych doŜwiadczeŒ i interakcji 

na postrzeganie imion:  

W: KiedyŜ mi siň podobağo Kornelka, ale to wğaŜnie m·j byğy chğopak mi to imiň obrzydziğ,  

bo powiedziağ, Ũe to jest imiň jak dla psa. (W3, fragment wywiadu) 

 

PoniŨszy fragment przedstawia kolejny element oddziağujŃcy na preferencje imiennicze 

(zwiŃzany poŜrednio z opiniami innych os·b), czyli popularnoŜĺ imion. Wedğug rozm·wczyni 

imiona, przez swojŃ popularnoŜĺ i powszechnoŜĺ, stajŃ siň neutralne w odbiorze. Wymienia 

imiona takie jak Jola, Ania i Kasia, kt·re sŃ powszechnie spotykane w Polsce: 

W: To wszystko teŨ zaleŨy powiedzmy od czasu. W sensie od czasu, jest powiedzmy taki zestaw takich 

imion popularnych, tak, powiedzmy mamy Jolki, Anie, Kasie, no i powiedzmy te imiona sŃ takie bardzo 

neutralne. (W3, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestniczka nazywajŃc okreŜlone imiona mianem Ăneutralnychò, sugeruje,  

Ũe nie wyr·ŨniajŃ siň ani nie wywoğujŃ skrajnych reakcji ï co moŨe czyniĺ je bezpiecznym 

wyborem. Ich popularnoŜĺ sprawia, Ũe nie wiŃŨe siň ich ze stereotypami, czy negatywnymi 

konotacjami. Wedğug wsp·ğuczestniczki imiona, kt·re w jednym okresie byğy neutralne  
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i powszechne, mogŃ jednak zmieniĺ sw·j status wraz z upğywem czasu. Stosunek wobec imion 

moŨna wiňc postrzegaĺ w kategoriach dynamicznego zjawiska, kt·ry odzwierciedla szersze 

zmiany spoğeczne i kulturowe. 

Wsp·ğuczestnicy badania zwracajŃ uwagň, Ũe wyb·r imienia dla dziecka jest silnie 

uzaleŨniony od osobistych doŜwiadczeŒ, relacji rodzinnych oraz konotacji kulturowych. 

Osoby, kt·re same doŜwiadczyğy trudnoŜci zwiŃzanych z wğasnym imieniem, zaznaczajŃ,  

iŨ chcŃ uchroniĺ potomstwo przed podobnymi problemami i dlatego unikajŃ form 

archaicznych, kğopotliwych w wymowie czy kojarzŃcych siň negatywnie. R·wnoczeŜnie 

podkreŜlajŃ znaczenie tradycji rodzinnej lub osobistych skojarzeŒ ï imiň moŨe byĺ przyjemne 

w brzmieniu i zarazem nawiŃzywaĺ do rodzinnych wzorc·w. W wypowiedziach 

wsp·ğuczestnik·w znalazğy siň takŨe preferencje w wyborze imion neutralnych 

narodowoŜciowo, kt·re bňdŃ ğatwe do zaakceptowania w r·Ũnych kulturach i Ŝrodowiskach.  

W niekt·rych narracjach pojawia siň motyw nadania dziecku kr·tkiego, prostego imienia  

zdaniem potencjalnych rodzic·w moŨe siň to przyczyniĺ do wykreowania Ăbezpiecznejò 

przestrzeni w relacjach spoğecznych i pozwoliĺ na unikniňcie przeinaczeŒ czy oŜmieszania. 

Dodatkowym czynnikiem jest moŨliwoŜĺ tworzenia naturalnych zdrobnieŒ ï kilka os·b 

wskazuje, Ũe imiň musi Ădaĺò siň zmiňkczyĺ, aby w krňgu rodzinnym lub wŜr·d przyjaci·ğ 

brzmiağo ciepğo i przyjaŦnie. 

Negatywne etykiety, jak w przypadku ĂDŨesikiò czy ĂBrajanaò, nie zawsze sŃ w ich 

oczach zasadne, ale mogŃ wywoğaĺ niepoŨŃdane reakcje spoğeczne, kt·re z kolei przeğoŨyğyby 

siň na trudnoŜci dziecka. Podobnie wyr·ŨniajŃ imiona, takie jak na przykğad BoŨydar czy 

Genowefa, wskazujŃc, Ũe w realiach wsp·ğczesnego Ŝwiata wiŃŨŃ siň one z nadmiernym 

wyr·Ũnianiem i obawŃ przed reakcjami otoczenia. JednoczeŜnie moŨna zauwaŨyĺ, Ũe pewna 

czňŜĺ wsp·ğuczestnik·w badania ceni sobie staropolskie imiona (chociaŨby Wğadysğaw czy 

Stanisğaw) ze wzglňdu na szacunek do tradycji i historycznego dziedzictwa. Nieco inny 

kierunek obierajŃ ci, kt·rym podobajŃ siň imiona egzotyczne lub rzadko spotykane w Polsce 

(Carmen, Santiago, Olimpia). W nadaniu rzadziej spotykanych imion upatrujŃ sposobu na 

podkreŜlenie indywidualnoŜci i oryginalnoŜci dziecka. 

7.1.7.10. Wyb·r imion dla dzieci wedğug uczestnik·w badania kwestionariuszowego 

Analiza dotychczas zgromadzonych materiağ·w (wywiady, autodeskrypcje) pozwalağa 

na wglŃd w to, jak rodzice i przyszli rodzice postrzegajŃ kwestiň nadawania imion swoim 

dzieciom. Dane z kwestionariusza wprowadzajŃ perspektywň iloŜciowŃ, kt·ra uzupeğnia  

i weryfikuje te ustalenia pod kŃtem czňstotliwoŜci wystňpowania poszczeg·lnych zjawisk.  
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Co waŨne, uwzglňdnienie statusu rodzinnego respondent·w (czy majŃ dzieci bŃdŦ planujŃ je 

w najbliŨszym czasie) uğatwia zrozumienie, na ile ich preferencje imion sŃ rezultatem 

faktycznych doŜwiadczeŒ rodzicielskich lub dopiero przemyŜleŒ i hipotetycznych plan·w. 

Uzyskane odpowiedzi z kwestionariusza wskazujŃ, Ũe wiňkszoŜĺ uczestnik·w (66,5%) 

juŨ posiada dzieci. Oznacza to, Ũe sporŃ czňŜĺ odpowiedzi o wyborze imion stanowiŃ opinie 

os·b, kt·re juŨ musiağy takŃ decyzjň podjŃĺ w praktyce. W narracjach z wywiad·w takŨe 

pojawiağ siň wŃtek rzeczywistego nadania imienia i towarzyszŃcych temu dylemat·w, jednak 

skala przedstawiona w ankiecie (ponad dwie trzecie rodzic·w) potwierdza, Ũe kwestia  

ta dotyczy duŨej czňŜci respondent·w, a nie tylko hipotetycznych rozwaŨaŒ.  

7.1.7.10.1. Czynniki oddziağujŃce na pozytywne postrzeganie imion 

W przypadku pytaŒ dotyczŃcych czynnik·w oddziağujŃcych na pozytywne bŃdŦ 

negatywne postrzeganie imion zastosowağam z g·ry przyjňte kategorie wyğonione na 

podstawie przeprowadzonych wywiad·w oraz przeglŃdu literatury dotyczŃcej tematyki imion 

i nazwisk (respondenci otrzymali kafeteriň). Poza zaznaczeniem odpowiedzi z kafeterii 

respondenci mieli wskazaĺ przykğady preferowanych imion dla dzieci oraz inne powody 

wpğywajŃce na wyb·r preferowanych imion. Z przeprowadzonego badania wynika,  

Ũe gğ·wnymi czynnikami wpğywajŃcymi na wyb·r imion wŜr·d respondent·w sŃ estetyka, 

brzmienie (zwğaszcza polskie), a takŨe moŨliwoŜĺ tworzenia zdrobnieŒ. W mniejszym stopniu 

rodzice kierujŃ siň modŃ, religijnoŜciŃ czy odniesieniami do kultury popularnej. Istotne sŃ takŨe 

indywidualne preferencje, kt·re obejmujŃ osobiste skojarzenia, tradycje rodzinne oraz 

znaczenie imienia. Ostatecznie wyb·r imienia jest wynikiem poğŃczenia r·Ũnych czynnik·w, 

przy czym najwaŨniejsze wydajŃ siň wzglňdy estetyczne oraz praktyczne, takie jak ğatwoŜĺ 

wymawiania czy moŨliwoŜĺ zdrobnieŒ. 

 

Tabela 6. Rozkğad odpowiedzi na pytanie ï Co wpğywa na wyb·r podanych imion/imienia? 

(N=200) 

Rodzaj  

wpğywu 

 

Czynniki 

  

Zdecydowanie 

wpğywa 

Raczej 

wpğywa 

Nie mam zdania Raczej  

nie 

wpğywa 

Zdecydowanie 

nie wpğywa 

ReligijnoŜĺ 

(imiona 

nawiŃzujŃce  

do imion postaci 

wystňpujŃcych  

w wierzeniach, 

wyznawanej 

10 23 28 44 95 
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religii,  

do Ŝwiňtych) 

Moda 

(ŜwiadomoŜĺ tego, 

Ũe jest czňsto 

wybierane przez 

innych) 

12 31 42 47 68 

Estetyka imienia 53 91 32 10 14 

Brzmienie 

polskie 

42 80 30 30 18 

Brzmienie 

obcojňzyczne 

10 34 40 54 62 

NawiŃzania  

do literatury 

(imiona postaci 

literackich) 

4 40 39 57 60 

NawiŃzania  

do filmografii 

(imiona 

bohater·w 

filmowych, 

seriali) 

9 23 46 56 66 

NawiŃzania  

do imienia 

rodzic·w  

(tzw. junior) 

10 35 42 40 72 

Skojarzenie  

z imionami 

znajomych os·b/ 

imieniem 

znajomej osoby 

15 56 43 39 47 

NawiŃzania  

do spuŜcizny 

danego regionu 

7 21 42 46 84 

NawiŃzania  

do postaci 

historycznych 

6 32 37 57 68 

DğugoŜĺ imienia 

(imiona dğugie) 

10 45 51 50 44 

DğugoŜĺ imienia 

(imiona kr·tkie) 

13 60 48 45 34 

MoŨliwoŜĺ 

zdrobnienia 

37 80 35 26 22 

Brak moŨliwoŜci 

zdrobnienia 

8 40 58 44 50 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

Imiona wybierane przez respondent·w moŨna podzieliĺ na grupň imion klasycznych  

i grupň imion nowoczesnych, z silnym akcentem na uniwersalnoŜĺ i moŨliwoŜĺ tworzenia 

zdrobnieŒ. Niekt·rzy rodzice preferujŃ r·wnieŨ imiona miňdzynarodowe, kt·re sŃ ğatwe do 

wym·wienia poza PolskŃ, co moŨe odzwierciedlaĺ wpğyw globalizacji na wybory imion. 
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JednoczeŜnie zauwaŨalny jest wpğyw tradycji rodzinnych, kt·ry odgrywa kluczowŃ rolň  

w decyzjach niekt·rych respondent·w. 

Brzmienie imienia, zar·wno w kontekŜcie polskim, jak i obcojňzycznym, jest istotnym 

czynnikiem wpğywajŃcym na wyb·r. Brzmienie polskie ma zdecydowanie wiňkszy wpğyw na 

decyzje ï 61% respondent·w uznağo, Ũe wpğywa ono na ich wyb·r, z czego 21% wyraziğo,  

Ũe ma to zdecydowany wpğyw. Z kolei brzmienie obcojňzyczne jest mniej istotne niŨ polskie 

- 22% uczestników badania wskazağo, Ũe moŨe ono wpğywaĺ na ich decyzjň, a 31% stwierdziğo, 

Ũe zdecydowanie nie ma to znaczenia. 

NajwaŨniejszym czynnikiem w procesie wyboru imienia okazağa siň estetyka. AŨ 72% 

respondent·w uznağo, Ũe estetyka imienia (jego ğadne brzmienie i wizualna forma) ma wpğyw 

na ich decyzje, z czego 26,5% uznağo, Ũe jest to czynnik zdecydowanie wpğywajŃcy. Tylko 

12% uczestników badania stwierdziğo, Ũe estetyka nie ma dla nich znaczenia. Wynika z tego, 

Ũe dla wiňkszoŜci rodzic·w imiň musi byĺ przede wszystkim przyjemne i atrakcyjne pod 

wzglňdem fonetycznym. 

Wpğyw mody, czyli ŜwiadomoŜĺ tego, Ũe imiň jest czňsto wybierane przez innych, 

odgrywa mniejszŃ rolň w procesie wyboru. Jedynie 21,5% respondentów przyznağo, Ũe moda 

wpğywa na ich decyzjň, podczas gdy 57,5% stwierdziğo, Ũe moda nie ma na to wpğywu. Wynika 

z tego, Ũe respondenci raczej nie kierujŃ siň trendami, ale preferujŃ bardziej indywidualne 

wybory. 

Znaczenie religijne imienia, czyli nawiŃzania do postaci Ŝwiňtych, wystňpujŃcych  

w wierzeniach lub tradycji religijnej, ma mniejsze znaczenie dla respondentów. Tylko 16,5% 

respondent·w wskazağo, Ũe religijnoŜĺ wpğywa na ich decyzje, podczas gdy prawie poğowa,  

bo 47,5%, uznağa, Ũe religia zdecydowanie nie ma znaczenia przy wyborze imienia. 

Wpğyw kultury popularnej, w tym nawiŃzaŒ do postaci filmowych i literackich, 

r·wnieŨ odgrywa mniejszŃ rolň. Tylko 16% respondent·w przyznağo, Ũe nawiŃzywanie do 

filmografii moŨe wpğywaĺ na ich wybory, a 20% wskazağo na wpğyw postaci literackich.  

Warto jednak zauwaŨyĺ, Ũe znaczna czňŜĺ wsp·ğuczestnik·w badania (odpowiednio 61%  

i 58,5%) uznağa, Ũe filmografia i literatura raczej nie wpğywajŃ na ich decyzje. 

NawiŃzania do imienia rodzic·w, czyli nadawanie dziecku imienia po ojcu lub matce 

(tzw. junior), majŃ umiarkowany wpğyw ï 23% respondent·w uznağo to za czynnik 

wpğywajŃcy na wyb·r imienia, natomiast 36% zdecydowanie stwierdziğo, Ũe nie ma to 

znaczenia. NawiŃzania do postaci historycznych r·wnieŨ nie sŃ powszechnie brane pod uwagň 

ï tylko 19% wsp·ğuczestnik·w przyznağo, Ũe wpğywa to na ich decyzje. 
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MoŨliwoŜĺ tworzenia zdrobnieŒ imienia ma juŨ znacznie wiňkszy wpğyw na wyb·r  

ï 58,5% respondent·w przyznağo, Ũe zdrobnienia wpğywajŃ na decyzjň, a 18,5% uznağo ten 

czynnik za zdecydowanie istotny. Z kolei brak moŨliwoŜci zdrobnienia ma mniejsze znaczenie 

ï tylko 24% os·b stwierdziğo, Ũe to wpğywa na ich wyb·r, co sugeruje, Ũe moŨliwoŜĺ tworzenia 

zdrobnieŒ jest waŨniejsza niŨ ich brak. 

DğugoŜĺ imienia takŨe ma umiarkowane znaczenie. 36,5% respondent·w uznağo,  

Ũe Ăkr·tkoŜĺò imion ma dla nich znaczenie i wpğywa na wyb·r, a 17% stwierdziğo, Ũe to czy 

imiň jest kr·tkie nie ma dla nich znaczenia. 27,5% wsp·ğuczestnik·w wskazağo, Ũe preferujŃ 

dğugie imiona, natomiast 47% respondent·w uznağo, Ũe nie odgrywa to dla nich istotnej roli. 

Respondenci wskazali r·wnieŨ na inne, indywidualne powody, kt·re wpğywajŃ na ich wyb·r 

imion. WŜr·d najczňŜciej wymienianych byğy osobiste preferencje, tradycje rodzinne, pamiňĺ 

o przodkach, a takŨe znaczenie imienia oraz jego popularnoŜĺ. Wymieniano r·wnieŨ bardziej 

specyficzne powody, takie jak nawiŃzanie do wybitnych postaci (np. sportowc·w) oraz do 

wokalistów.  

NajczňŜciej preferowanymi imionami byğo imiň Piotr (imiň wskazane przez 9 

respondentów), Julia (imiň wskazane przez 8 respondentów) oraz Aleksander (imiň wskazane 

przez 6 respondentów). 

 

Rysunek 11. OdpowiedŦ na pytanie ĂJakie imiň planujesz nadaĺ bŃdŦ juŨ nadağeŜ/nadağaŜ 

swoim dzieciom/swojemu dziecku?ò - najczňŜciej wskazywane imiona55 

 

IMIŇ 

 

LICZEBNOśĹ 

PIOTR 9 

JULIA  8 

ALEKSANDER  6 

ADAM  5 

KACPER 5 

JAN 5 

ALICJA  5 

OLIWIA  4 

FILIP  4 

ĞUKASZ 4 

LENA  4 

MARTA  4 

 
55 W tabeli uwzglňdniğam imiona, kt·re zostağy wskazane przez respondent·w co najmniej 2 razy. W 

tabeli uwzglňdniğam imiona w formie podawanej przez respondent·w. Wyb·r wpisania skr·conej wersji 

imienia/zdrobnienia moŨe bardziej korespondowaĺ i oddawaĺ preferencje respondent·w (np. w tabeli znajduje 

siň imiň Antonii oraz AntoŜ). 
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WIKTORIA  4 

PATRYK  3 

MARTYNA  3 

DARIA  3 

EWA 3 

IGA  3 

ANTONI  3 

MAGDALENA  3 

AMELIA  2 

DAWID  2 

MICHAĞ 2 

KINGA  2 

MONIKA  2 

EMILIA  2 

KONRAD  2 

JOANNA 2 

BLANKA  2 

MAKSYMILIAN  2 

ZOFIA  2 

ANIELA  2 

OLGA  2 

MIKOĞAJ 2 

ROBERT 2 

TOMASZ  2 

OLA  2 

JUSTYNA 2 

ALEKSANDRA  2 

NATALIA  2 

DAMIAN  2 

WOJCIECH  2 

MAJA  2 

AGNIESZKA  2 

ANTOś 2 

BARTEK  2 

GABRIEL  2 

ALEKSANDRA  2 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

7.1.7.10.2. Czynniki oddziağujŃce na niechňĺ wobec imion 

W przypadku sekcji poŜwiňconej czynnikom oddziağujŃcym na niechňĺ wobec 

okreŜlonych imion w pierwszej kolejnoŜci respondenci byli proszeni o odpowiedŦ na pytanie, 

czy sŃ imiona, kt·rych na pewno nie rozwaŨyliby do nadania swoim dzieciom. 84 na 200 os·b 

odpowiedziağo twierdzŃco na pytanie. Te osoby zostağy przekierowane do pytania o wpğyw 
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poszczeg·lnych czynnik·w (w kafeterii umieŜciğam te same, kt·re znalazğy siň w pytaniu  

o preferowane imiona). Gğ·wnymi czynnikami wpğywajŃcymi na niechňĺ wobec wyboru 

okreŜlonych imion sŃ estetyka, brzmienie obcojňzyczne, negatywne skojarzenia  

z imionami znajomych os·b oraz moda. MniejszŃ rolň odgrywajŃ takie czynniki jak 

religijnoŜĺ, nawiŃzania do literatury czy filmografii oraz moŨliwoŜĺ zdrobnienia imienia. 

Indywidualne preferencje, zwiŃzane np. z negatywnymi doŜwiadczeniami czy brzmieniem 

imienia, sŃ kluczowe w podejmowaniu decyzji o nie nadawaniu okreŜlonych imion dzieciom. 

 

Tabela 7. Rozkğad odpowiedzi na pytanie ï Co wpğywa na negatywny stosunek wobec 

podanego/podanych imienia/imion? (N:84) 

Rodzaj  

wpğywu 

 

Czynniki 

  

Zdecydowanie 

wpğywa 

Raczej 

wpğywa 

Nie mam 

zdania 

Raczej  

nie wpğywa 

Zdecydowanie 

nie wpğywa 

ReligijnoŜĺ (imiona 

nawiŃzujŃce do 

imion postaci 

wystňpujŃcych  

w wierzeniach, 

wyznawanej religii, 

do Ŝwiňtych) 

2 7 17 19 39 

Moda 

(ŜwiadomoŜĺ tego, 

Ũe jest czňsto 

wybierane przez 

innych) 

10 24 8 21 21 

Estetyka imienia 38 24 5 8 9 

Brzmienie polskie 14 21 16 11 22 

Brzmienie 

obcojňzyczne 

17 21 17 10 19 

NawiŃzania do 

literatury (imiona 

postaci literackich) 

1 13 13 23 34 

NawiŃzania  

do filmografii 

(imiona bohater·w 

filmowych, seriali) 

3 14 15 20 32 

NawiŃzania  

do imienia 

rodzic·w  

(tzw. junior) 

5 8 11 27 33 

Skojarzenie  

z imionami 

znajomych os·b/ 

imieniem znajomej 

osoby 

14 21 11 20 18 
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NawiŃzania do 

spuŜcizny danego 

regionu 

3 10 16 23 32 

NawiŃzania  

do postaci 

historycznych 

3 9 11 29 32 

DğugoŜĺ imienia 

(imiona dğugie) 

3 14 15 27 25 

DğugoŜĺ imienia 

(imiona kr·tkie) 

2 12 14 31 25 

MoŨliwoŜĺ 

zdrobnienia 

14 21 11 20 18 

Brak moŨliwoŜci 

zdrobnienia 

7 22 12 22 21 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

Brzmienie obcojňzyczne ma umiarkowany wpğyw na decyzje dotyczŃce rezygnacji  

z pewnych imion. 45,2% respondent·w uznağo, Ũe brzmienie obcojňzyczne ma wpğyw na ich 

decyzje o niechňci do nadania takiego imienia, przy czym 20,2% wsp·ğuczestnik·w wskazağo, 

Ũe zdecydowanie wpğywa to na ich wyb·r. Z drugiej strony, 22,6% respondent·w stwierdziğo, 

Ũe brzmienie obcojňzyczne nie wpğywa na ich decyzje. WŜr·d imion obcojňzycznych, kt·re 

byğy najczňŜciej wymieniane jako niepoŨŃdane, znalazğy siň takie jak Brajan, Jessica i Alan. 

W przypadku imion o typowo polskim brzmieniu, 41,7% wsp·ğuczestnik·w badania 

uznağo, Ũe wpğywa to na ich decyzje dotyczŃce niechňci wobec pewnych imion, podczas gdy 

26,2% respondent·w stwierdziğo, Ũe brzmienie polskie nie ma wpğywu na ich decyzje.  

CzňŜĺ os·b unikağa imion, kt·re byğy zbyt staromodne lub Ŧle im siň kojarzyğy, np. Stanisğaw, 

Wğadysğaw, Zdzisğaw. 

Estetyka imienia odgrywa kluczowŃ rolň w decyzjach o rezygnacji z pewnych imion. 

73,8% respondent·w stwierdziğo, Ũe estetyka imienia (czyli jego brzmienie i og·lny odbi·r) 

ma wpğyw na ich decyzje, z czego 45,2% uznağo, Ũe estetyka zdecydowanie wpğywa na ich 

wybory. Imiona, kt·re byğy oceniane negatywnie pod wzglňdem estetyki, to m.in. Kunegunda, 

Teofil, Zdzisğaw, Janusz. 

Moda, czyli ŜwiadomoŜĺ, Ũe imiň jest czňsto wybierane przez innych, r·wnieŨ wpğywa 

na niechňĺ wobec pewnych imion, choĺ w umiarkowanym stopniu. 40,5% respondent·w 

wskazağo, Ũe moda ma wpğyw na ich decyzje o rezygnacji z popularnych imion, podczas gdy 

25% uznağo, Ũe nie ma to znaczenia. Imiona zbyt modne, jak Antoni, Amelia, Julia, byğy 

wymieniane jako te, kt·re nie sŃ rozwaŨane ze wzglňdu na ich popularnoŜĺ. 

NawiŃzania religijne majŃ umiarkowany wpğyw na niechňĺ wobec wyboru imion. 

10,7% respondent·w wskazağo, Ũe religijnoŜĺ wpğywa na ich decyzje, z czego 2,4% 
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stwierdziğo, Ũe jest to zdecydowanie istotny czynnik. WiňkszoŜĺ, 46,4%, uznağa, Ũe religijnoŜĺ 

nie wpğywa na ich wybory. Imiona takie jak Franciszek czy Teofil zostağy jednak wymienione 

jako te, kt·re kojarzŃ siň z religiŃ i sŃ unikanie przez niekt·rych. 

NawiŃzania do postaci filmowych czy literackich majŃ wiňkszy niŨ religijnoŜĺ wpğyw 

na decyzje o unikaniu pewnych imion. 20,2% respondent·w uznağo, Ũe imiona bohater·w 

filmowych mogŃ wpğynŃĺ na ich decyzje, podczas gdy 61,9% stwierdziğo, Ũe takie nawiŃzania 

nie majŃ znaczenia. W przypadku imion literackich, 16,7% wsp·ğuczestnik·w badania 

przyznağo, Ũe ma to dla nich znaczenie. Z kolei imiona takie jak Jessica, Brajan byğy 

wskazywane jako zwiŃzane z kulturŃ popularnŃ (m.in. memami) oraz o pejoratywnym 

brzmieniu. 

Nadawanie imion po rodzicach lub w ramach kontynuacji tradycji rodzinnych (tzw. 

junior) ma umiarkowany wpğyw na decyzje o rezygnacji z pewnych imion. 15,5% 

respondent·w uznağo, Ũe takie nawiŃzania wpğywajŃ na ich decyzje, podczas gdy 39,3% 

stwierdziğo, Ũe nie ma to dla nich znaczenia. 

Skojarzenia z imionami os·b znajomych majŃ podobny wpğyw na decyzje jak Ămodaò. 

41,7% respondent·w uznağo, Ũe takie skojarzenia majŃ znaczenie, a 16,7% stwierdziğo,  

Ũe zdecydowanie wpğywajŃ na ich decyzje. Imiona os·b, z kt·rymi badani mieli negatywne 

doŜwiadczenia, byğy wymieniane jako te, kt·rych nie rozwaŨyliby dla swoich dzieci. DğugoŜĺ 

imienia r·wnieŨ ma umiarkowany wpğyw na decyzje o unikaniu pewnych imion. 20,2% 

respondent·w uznağo, Ũe imiona dğugie mogŃ wpğynŃĺ na ich decyzje, natomiast imiona kr·tkie 

majŃ mniejszy wpğyw ï 16,7% wsp·ğuczestnik·w badania uznağo, Ũe dğugoŜĺ kr·tkiego 

imienia wpğywa na ich wyb·r. 

Brak moŨliwoŜci zdrobnienia imienia to kolejny z czynnik·w o umiarkowanym 

wpğywie na decyzje ï 28,6% os·b uznağo, Ũe brak zdrobnienia wpğywa na ich niechňĺ wobec 

pewnych imion, podczas gdy 27,4% stwierdziğo, Ũe nie jest to dla nich istotne. 
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Rysunek 12. OdpowiedŦ na pytanie ĂCzy sŃ imiona, kt·rych nie rozwaŨyğbyŜ/rozwaŨyğabyŜ 

dla swojego dziecka? Proszň o podanie tych imion.ò - najczňŜciej wskazywane imiona56. 

IMIŇ LICZEBNOśĹ 

JESSICA 9 

BRAJAN 8 

KUNEGUNDA  7 

ANTONI  4 

ALAN  4 

JANUSZ 4 

STANISĞAW 4 

DENIS 4 

ADOLF  3 

FRANCISZEK  3 

KRYSTYNA  3 

HENRYK  3 

JÓZEF 3 

SANDRA 3 

TOMASZ  3 

ROMAN  3 

JESIKA  2 

ANIA  2 

LEON 2 

MARIA  2 

ZDZISĞAW 2 

TEOFIL  2 

CZESĞAW 2 

ZOFIA  2 

KRZYSZTOF  2 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

W wywiadach najczňŜciej m·wiono o roli estetyki, ğatwoŜci zdrabniania czy brzmienia 

ï dane kwestionariuszowe nie tylko potwierdzajŃ te obserwacje, ale teŨ pokazujŃ, jak wiele 

os·b naprawdň zwraca na nie uwagň. Wedğug wynik·w ankiety brzmienie polskie i og·lna 

estetyka majŃ dla wiňkszoŜci duŨe znaczenie, a mniej liczŃ siň np. odniesienia do postaci 

historycznych czy religijnych. Wyniki kwestionariusza konkretyzujŃ wŃtki pojawiajŃce siň  

w wywiadach ï tam r·wnieŨ zauwaŨono, Ũe rodzice najczňŜciej chcŃ, by imiň Ădobrze 

brzmiağoò i nie sprawiağo trudnoŜci, choĺ nie zawsze jasno wynikağo, w jakim stopniu waŨna 

jest jego popularnoŜĺ czy nawiŃzania do postaci religijnych. Badanie kwestionariuszowe 

ukazuje, Ũe wpğyw religii i mody bywa wyraŦnie mniejszy od wpğywu estetyki. 

 
56 W tabeli uwzglňdniğam imiona, kt·re zostağy wskazane przez respondent·w co najmniej 2 razy.  
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Ponadto dane kwestionariuszowe pokazujŃ, kt·re imiona lub grupy imion respondenci 

wyraŦnie odrzucajŃ (np. z powodu zbyt obcojňzycznego brzmienia czy trudnych skojarzeŒ 

kulturowych). Choĺ wywiady r·wnieŨ przynosiğy przykğady krytykowania imion takich jak 

ĂBrajanò czy ĂJessicaò, to dopiero w ankiecie widaĺ, na jakŃ skalň respondenci odczuwajŃ 

niechňĺ do Ăobcoò brzmiŃcych form i jak silnie estetyka wpğywa na rezygnacjň z pewnych 

opcji. 73,8% respondent·w przywiŃzuje duŨŃ wagň do estetyki w kontekŜcie negatywnego 

odbioru (rezygnujŃ z imion okreŜlanych jako Ăbrzydkieò lub Ăstaromodneò), co w wywiadach 

pojawiağo siň raczej w rozproszeniu lub w postaci jednostkowych anegdot. 

Wsp·lne wnioski pğynŃce z obu Ŧr·değ ï jakoŜciowych i iloŜciowych ï wskazujŃ,  

Ũe dla znacznej grupy os·b badanych (w tym aktualnych rodzic·w) kluczowymi aspektami 

przy decyzji o wyborze imion pozostajŃ: ğagodne brzmienie, moŨliwoŜĺ tworzenia 

zdrobnieŒ, dğugoŜĺ imienia (preferencja kr·tszych imion) i unikanie negatywnych 

stereotyp·w. Zarazem wywiady pokazywağy emocjonalny, osobisty wymiar tych decyzji  

(np. chňĺ nadania dziecku imienia nawiŃzujŃcego do rodzinnych tradycji czy waŨnych 

doŜwiadczeŒ), a wyniki ankiet potwierdzajŃ, Ũe w skali cağej pr·by to wğaŜnie poczucie 

estetyki i praktycznoŜĺ (ğatwoŜĺ wymawiania, unikniňcie skojarzeŒ obciŃŨajŃcych) okazujŃ 

siň najwaŨniejszymi elementami w procesie wyboru. Dodatkowo dziňki analizie iloŜciowej 

moŨna zauwaŨyĺ, Ũe religijnoŜĺ, filmografia czy bardzo dğugie imiona rzadziej determinujŃ 

decyzje, a rodzice czňŜciej kierujŃ siň wzglňdami praktycznymi i neutralnoŜciŃ. 

Zestawienie obu rodzaj·w danych wskazuje teŨ, Ũe niechňĺ wobec konkretnych form 

(np. archaiczne polskie imiona bŃdŦ nazwy kojarzone z memami) w duŨej mierze wynika  

z realnych obaw o reakcje otoczenia i potencjalne trudnoŜci dziecka w kontaktach spoğecznych.  

Zar·wno wywiady, jak i ankieta zwracajŃ uwagň na dŃŨenie rodzic·w do wybrania imienia, 

kt·re z jednej strony bňdzie Ăğadneò, a z drugiej nie bňdzie komplikowağo Ũycia dziecka. 

Wsp·lne jest takŨe przekonanie, Ũe wyb·r imienia to r·wnoczeŜnie decyzja toŨsamoŜciowa  

ï rodzaj inwestycji w przyszğoŜĺ dziecka, gdzie liczy siň zar·wno tradycja i osobista wiňŦ, jak 

i nowoczesne, praktyczne spojrzenie na kulturň i otoczenie spoğeczne. W badaniu Abeer Al-

Qawasmi i Fawwaz Al-Al-abed Al-Haqa (2016), dotyczŃcym imiennictwa w Jordanii, 

zaobserwowano podobne zjawisko. Wskazano tam, Ũe preferencje rodzic·w w nadawaniu 

imion sŃ ŜciŜle zwiŃzane z ich osobistymi przekonaniami, statusem spoğecznym,  

a takŨe globalnymi trendami i zmianami kulturowymi. Autorzy badania podkreŜlili, Ũe na 

przestrzeni dekad w Jordanii zaobserwowano wyraŦny trend wyboru imion kr·tkich, ğatwych 

do wym·wienia oraz posiadajŃcych pozytywne konotacje w r·Ũnych kulturach.  

To spostrzeŨenie pokrywa siň z wynikami moich badaŒ terenowych, gdzie rozm·wcy zwracali 
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uwagň na praktyczne aspekty wyboru imion, takie jak wğaŜnie ğatwoŜĺ wymowy, uniwersalnoŜĺ 

oraz moŨliwoŜĺ nadawania zdrobnieŒ. Wedğug Al-Qawasmi i Al-Haqa (2016) w nowoczesnych 

spoğeczeŒstwach wyb·r imienia czňsto wiŃŨe siň nie tylko z tradycjŃ i religiŃ, ale r·wnieŨ  

z subiektywnŃ percepcjŃ estetyki oraz prestiŨem spoğecznym (ma na nie wpğyw r·wnieŨ 

postňpujŃcy proces globalizacji). To r·wnieŨ koresponduje z analizowanymi preferencjami 

wsp·ğuczestnik·w moich badaŒ czy respondentami ankiety, kt·rzy niekiedy sugerowali,  

Ũe imiona o bardziej miňdzynarodowym brzmieniu sŃ postrzegane jako bardziej atrakcyjne  

i Ănowoczesneò. 

Podobne wnioski pğynŃ z badaŒ Todda M. Gureckisa i Roberta L. Goldstoneôa (2009), 

kt·rzy analizowali, w jaki spos·b, na zbiorowe trendy spoğeczne, wpğywajŃ indywidualne 

wybory dotyczŃce nadawania imion. Badanie wykazağo, Ũe przez takie mechanizmy spoğeczne, 

jak naŜladownictwo, unikanie nadmiernej popularnoŜci, zmienia siň popularnoŜĺ okreŜlonych 

imion. Rodzice starajŃ siň unikaĺ imion, kt·re stağy siň zbyt powszechne, lecz jednoczeŜnie 

wybierajŃ imiona modne w danym momencie. Wedğug efektu Ămomentumò opisanego przez 

Gureckisa i Goldstoneôa, imiona, kt·rych popularnoŜĺ wzrasta, majŃ wiňksze szanse na stanie 

siň jeszcze czňstszym wyborem, poniewaŨ rodzice postrzegajŃ je jako atrakcyjne i spoğecznie 

lubiane. Z kolei imiona, kt·re tracŃ na popularnoŜci, stopniowo zanikajŃ. Taka dynamika jest 

widoczna takŨe w analizowanych preferencjach wsp·ğuczestnik·w, kt·rzy sugerowali,  

Ũe wyb·r imienia jest wynikiem zar·wno indywidualnych decyzji, jak i podŜwiadomego 

podŃŨania za spoğecznymi trendami. Praca Gureckisa i Goldstoneôa podkreŜla r·wnieŨ 

znaczenie medi·w i kultury popularnej w ksztağtowaniu trend·w imienniczych ï co nie zostağo 

z kolei potwierdzone w moim badaniu ankietowym. Wedğug badaczy popularnoŜĺ niekt·rych 

imion moŨe wzrastaĺ w wyniku obecnoŜci w mediach, filmach, serialach czy wŜr·d znanych 

osobistoŜci.  

7.2. DoŜwiadczanie nazwisk 

W treŜci wywiad·w i autodeskrypcji nazwisko, obok imienia, stanowiğo centralny 

punkt refleksji wsp·ğuczestnik·w badania. Podczas analizy materiağ·w empirycznych 

nazwisko unaoczniağo siň przede wszystkim jako element toŨsamoŜciowy, oddziağujŃcy na 

postrzeganie wğasnej osoby, relacji czy teŨ zwiŃzk·w rodzinnych. Odgrywağo ono istotnŃ rolň  

u wiňkszoŜci wsp·ğuczestnik·w, przede wszystkim w okresie wczesnej socjalizacji, podczas 

nawiŃzywania relacji z nowymi osobami, r·wieŜnikami, nauczycielami, a takŨe podczas 

uczenia siň, zdobywania wiedzy na temat otaczajŃcego Ŝwiata. W·wczas znaczenia 

przypisywane rzeczom i zjawiskom Ŝwiata zaczynağy wpğywaĺ na postrzeganie nazwisk. JeŜli 
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nazwisko miağo swoje znaczenie lub odniesienie w jňzyku, to okreŜlone znaczenie zaczynağo 

nadawaĺ mu szczeg·lne cechy. Poznanie znaczenia nazwiska ï zar·wno poprzez samodzielnŃ 

naukň i obserwacjň, jak i poprzez reakcje otoczenia ï oddziağywağo na spos·b postrzegania 

siebie, swojego wyglŃdu oraz cech charakteru. 

7.2.1. Pozytywny stosunek wobec posiadanych nazwisk 

Pozytywny stosunek do nazwiska ksztağtowany jest przez r·Ũnorodne czynniki, kt·re 

wpğywajŃ na toŨsamoŜĺ jednostki i jej relacje spoğeczne. Nazwisko jako ğŃcznik jednostki  

z przodkami oraz tradycjami rodzinnymi, moŨe odgrywaĺ rolň symbolu dziedzictwa 

rodzinnego, wzmacniajŃcego poczucie przynaleŨnoŜci i dumy. Ponadto, wspierajŃc budowanie 

marki osobistej i toŨsamoŜci zawodowej, odgrywa ono rolň w autoprezentacji (stanowiŃc 

kapitağ symboliczny). Nazwisko moŨe byĺ uŨywane w interakcjach spoğecznych,  

np. w humorystyczny spos·b, stajŃc siň narzňdziem integracji i radzenia sobie z trudnymi 

sytuacjami (Rysunek 13.). Przykğadem ukazania pozytywnego stosunku i jednoczeŜnie wpğywu 

nazwiska na jednostki jest artykuğ ĂSurnames in Adoption: (Re)creating Identities of 

Belongingò (Pilcher i in. 2023). W artykule analizie poddany jest spos·b odgrywania przez 

nazwisko roli w procesie budowania nowej toŨsamoŜci rodzinnej i spoğecznej (w kontekŜcie 

proces·w adopcyjnych). Dla adoptujŃcych przyjňcie wsp·lnego nazwiska stanowiğo istotny 

element tworzenia rodziny, wzmacniajŃcy poczucie przynaleŨnoŜci i ciŃgğoŜci relacji.  

Dla adoptowanych os·b liczyğa siň elastycznoŜĺ w uŨywaniu nazwisk ï pozwalağa im na 

wiňkszŃ swobodň w wyraŨaniu swojej toŨsamoŜci. Dla niekt·rych jednostek nazwisko 

umoŨliwiağo integracjň zar·wno w rodzinie adopcyjnej, jak i w spoğeczeŒstwie ï doceniağy 

wiňc jego rolň swoistego ğŃcznika jednostki ze zbiorowoŜciŃ. 

WartoŜĺ symboliczna i emocjonalna nazwisk byğa podkreŜlana przez osoby, kt·re 

przywiŃzywağy duŨŃ wagň do nazwisk samych w sobie. Wsp·lne nazwisko mogğo stanowiĺ 

znak solidarnoŜci rodzinnej oraz wyraz akceptacji w nowym Ŝrodowisku. Nowe nazwisko 

mogğo pozytywnie wpğywaĺ na odczuwane poczucie bezpieczeŒstwa i stabilnoŜĺ emocjonalnŃ. 

Poza tym byğo symbolicznym zamkniňciem pewnego etapu Ũycia i poczŃtkiem nowego, 

zwiŃzanego z nowŃ toŨsamoŜciŃ (Pilcher i in. 2023). 
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Rysunek 13. Elementy pozytywnej percepcji nazwiska 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

7.2.1.1. Nazwisko jako element dziedzictwa rodzinnego 

Wsp·ğuczestnicy badania podkreŜlali istotň nazwiska, zwğaszcza z perspektywy 

zwiŃzk·w z rodzinŃ i jej historiŃ. W literaturze socjologicznej moŨna znaleŦĺ nawiŃzania 

sğuŨŃce do opisywania roli nazwiska czňsto postrzeganego jako noŜnik tradycji  

i przynaleŨnoŜci. Przy omawianiu przywiŃzania do nazwy w kontekŜcie dziedzictwa 

rodzinnego moŨna przywoğaĺ teoriň kapitağu spoğecznego Bourdieu (1977; 2018), gdzie 

nazwisko moŨna postrzegaĺ przez pryzmat toŨsamoŜci spoğecznej. Duma z rodziny moŨe 

oddziağywaĺ na pozytywnŃ identyfikacjň z nazwiskiem. Nazwisko moŨe dziağaĺ jako swoisty 

marker prestiŨu i reputacji rodziny w spoğecznoŜci (Geertz 1973): 

W: W sumie na sw·j spos·b teŨ ğŃczň nazwisko z bardziej cağŃ rodzinŃ i po prostu z czğonkami 

rodziny. Czujň przywiŃzanie jednak do tego nazwiska z perspektywy na to, gdzie ludzie majŃ teŨ 

to nazwisko, no oczywiŜcie m·wiň o osobach, z kt·rymi jestem powiŃzany, tak. (W12, fragment 

wywiadu) 

 

WskazujŃc na perspektywň rodziny, innych os·b posiadajŃcych to samo nazwisko 

moŨna stwierdziĺ, Ũe wsp·ğuczestnik powtarza spoğeczne utrwalonŃ narracjň, bňdŃcŃ czňŜciŃ 

zbiorowego Ărozumienia oczywistoŜciò (nazwisko jako ğŃcznik z rodzinŃ). PrzywiŃzanie do 
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nazwiska zostaje wyraŨone jako coŜ dziedziczonego, niekwestionowanego (wsp·ğuczestnik 

m·wi z pozycji das Man ï anonimowego, spoğecznego gğosu)57. PrzywiŃzanie do nazwiska 

moŨe byĺ interpretowane jako wyraz silnej identyfikacji z rodzinŃ i jej historiŃ, co jest zgodne 

z teoriŃ kapitağu spoğecznego Bourdieu (1977), gdzie nazwisko dziağa jako znak toŨsamoŜci 

spoğecznej: 

W: W sumie pozytywne, poniewaŨ cieszň siň z mojej rodziny, pomijam, Ũe to tam niekt·rzy siň nie 

dogadujŃ za bardzo, ale to teŨ nie jakoŜ skrajnie, Ũeby nie byğo, tak wszyscy za sobŃ stoimy i jesteŜmy 

w doŜĺ pozytywnej atmosferze zawsze. (é) No jestem dumny z rodziny. (W12, fragment wywiadu) 

 

Duma i radoŜĺ z przynaleŨnoŜci do danej rodziny moŨe przekğadaĺ siň na pozytywny 

stosunek do nazwiska, jako atrybutu ğŃczŃcego jednostkň z grupŃ bliskich. W psychologii, 

szczeg·lnie w Ŝwietle teorii przywiŃzania Bowlby'ego (Bowlby 1988; Marchwicki 2006), 

nazwisko moŨe byĺ postrzegane jako symbol stabilnoŜci i wiňzi rodzinnych, kt·re sŃ 

fundamentem poczucia bezpieczeŒstwa i toŨsamoŜci jednostki. Duma z rodziny i nazwiska 

moŨe wiňc byĺ interpretowana jako rezultat pozytywnych doŜwiadczeŒ i sukces·w zwiŃzanych 

z rodzinŃ.  

W: W sumie wydaje mi siň, Ũe moje imiň i nazwisko, m·wiň, teŨ tak obiektywnie pa... znaczy 

obiektywnie, subiektywnie tutaj patrzŃc przez mojŃ perspektywň, w sumie tak nie odstajň za bardzo  

i w sumie to bym pasowağ tak w Ŝrodku. (W12, fragment wywiadu) 

 

W kontekŜcie teorii toŨsamoŜci spoğecznej Tajfela i Turnera (1979) neutralna ocena 

nazwiska moŨe wskazywaĺ na brak stygmatyzacji i zwiŃzanych z tym negatywnych 

konsekwencji dla samooceny jednostki. Postrzeganie nazwiska jako Ănormalnegoò moŨe 

wspieraĺ stabilnŃ toŨsamoŜĺ spoğecznŃ i poczucie przynaleŨnoŜci do szerszej spoğecznoŜci. 

W koncepcji emocji wstydu i dumy, proponowanej przez Thomasa J. Scheffa (2000), 

autor podkreŜla, Ũe te dwie emocje peğniŃ kluczowŃ rolň w utrzymaniu lub zagroŨeniu wiňzi 

spoğecznych. W omawianej sytuacji nazwisko stanowi dla rozm·wczyni istotny element 

rodzinnej tradycji i silnego zakorzenienia w lokalnej spoğecznoŜci. Jest ono powodem do dumy, 

poniewaŨ wiŃŨe siň z osiŃgniňciami przodk·w i szacunkiem w otoczeniu ï w perspektywie 

Scheffa ten typ dumy moŨe byĺ odczytywany jako wyraz pozytywnego zacieŜnienia wiňzi 

spoğecznych (zar·wno z rodzinŃ, jak i szerszŃ spoğecznoŜciŃ). Pierwotne epizody dyskomfortu 

ï zwiŃzane z moŨliwym ĂzagroŨeniemò symbolicznym dla toŨsamoŜci ï z czasem zostağy 

przeksztağcone w uczucie dumy pğynŃce z przynaleŨnoŜci do rodziny o rozpoznawalnym 

nazwisku oraz z poczucia ciŃgğoŜci historycznej i kulturowej. Zgodnie z tŃ perspektywŃ duma 

pojawia siň w momencie, gdy jednostka postrzega swojŃ toŨsamoŜĺ (reprezentowanŃ przez 

 
57 zob. https://dasein.foundation/dasman. Dostňp z dnia 31.05.2025 

https://dasein.foundation/dasman
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nazwisko) nie jako pow·d do wycofania, lecz jako cenny zas·b. Jako coŜ, co nie tylko 

wzmacnia jej wiňŦ z przodkami, ale r·wnieŨ ksztağtuje pozytywnŃ samoocenň i umoŨliwia 

sprawne funkcjonowanie wŜr·d innych. 

W: No myŜlň, Ũe mogğoby tak byĺ, Ũe czujň ten dyskomfort, kiedy mam siň na koŒcu przedstawiĺ (é) 

Co robiğa [A.P.: nauczycielka] (é) no myŜlň, Ũe byğa to dyskryminacja ze wzglňdu na to, Ũe byğam ze 

wsi. Nazwisko to tak dochodziğo. Po nazwisku do mnie m·wiğa, a do innych po imieniu. MyŜlň, Ũe 

chciağa w ten spos·b jakoŜ pokazaĺ, Ũe jestem gorsza i podkreŜliĺ, Ũe jestem z tej wsi. 

B: A czy w og·le utoŨsamiasz siň ze swoim nazwiskiem? Czujesz siň z nim zwiŃzana? 

W: MyŜlň, Ũe to kwestia tego, Ũe cağa rodzina ma to nazwisko. MyŜlň, Ũe jeŜli chodzi o naszŃ 

miejscowoŜĺ to jest dosyĺ znane, mamy dosyĺ duŨŃ rodzinň i wszyscy sobie jakoŜ radzili. 

B: A czy uwaŨasz, Ũe to nazwisko jest powodem do dumy, czy do wstydu? 

W: MyŜlň, Ũe poniekŃd do dumy. Bo jednak m·j tata i dziadek osiŃgnňli wiele majŃc to nazwisko 

wğaŜnie, tak? I myŜlň, Ũe nazwisko to nie jest problem w realizowaniu marzeŒ. Ja, tak, jestem [A.P.: 

nazwisko] i skoŒczň studia i bňdň magistrem i nikt mi, tak, bňdň miağa magistra przed nazwiskiem  

i co wtedy, tak? Mogň iŜĺ pomachaĺ tym osobom, kt·re siň Ŝmiağy kiedyŜ. MyŜlň, Ũe im jest siň bardziej 

dorosğym tym to nazwisko mniej przeszkadza. TeŨ zaleŨy z jakimi osobami siň przebywa. Jest siň  

z tymi osobami i widaĺ po reakcji zazwyczaj z kim ma siň do czynienia. Bo jeŜli ktoŜ siň Ŝmieje, to 

myŜlň sobie ĂjesteŜ na etapie gimnazjum i nie ma co z tobŃ rozmawiaĺò [A.P.: Ŝmiech]. 

B: A czy traktujesz nazwisko jako swojŃ wizyt·wkň? 

W: U mnie w miejscowoŜci nazwisko jest wizyt·wkŃ, a w mieŜcie juŨ nie. (W23, fragment wywiadu) 

 

Balansowanie miňdzy dwoma biegunami emocjonalnymi moŨe ukazywaĺ, w jaki 

spos·b emocje przyczyniajŃ siň do ksztağtowania relacji spoğecznych i indywidualnej 

toŨsamoŜci (Scheff 2000)  wstyd moŨe peğniĺ funkcjň Ăsygnağuò zaburzenia sp·jnoŜci ze 

wsp·lnotŃ, zaŜ duma stanowi potwierdzenie i umocnienie wiňzi, kt·re chroniŃ jednostkň przed 

wykluczeniem i negatywnymi ocenami otoczenia. ZwiŃzek z rodzinŃ i ŜwiadomoŜĺ osiŃgnieĺ 

bliskich pomagağy rozm·wczyni w radzeniu sobie z negatywnymi reakcjami partner·w 

interakcji. Proces ten moŨna analizowaĺ w kontekŜcie teorii zarzŃdzania wraŨeniem Goffmana 

(1963) oraz teorii toŨsamoŜci Eriksona (1968). W kontekŜcie teorii Goffmana, rozm·wczyni 

przejawia zdolnoŜĺ do przeksztağcenia potencjalnie negatywnego postrzegania nazwiska 

(swoistego zarzŃdzania piňtnem) w Ŧr·dğo dumy i toŨsamoŜci. Cytat odzwierciedla silne 

zwiŃzki z rodzinŃ i wsp·lnotŃ lokalnŃ (Geertz 1973), kt·re sŃ w omawianym kontekŜcie 

kluczowe w ksztağtowaniu jej stosunku do nazwiska. Dla rozm·wczyni nazwisko nie jest tylko 

indywidualnym identyfikatorem, lecz takŨe symbolem przynaleŨnoŜci do szerszej struktury 

spoğecznej (spoğecznoŜci, w kt·rej czğonkowie jej rodziny sŃ znani, szanowani i rozpoznawalni 

przez noszone nazwisko). 

Wedğug rozm·wczyni nazwisko nie stanowi przeszkody, a moŨe stawaĺ siň 

motywatorem do dalszych dziağaŒ i realizacji wğasnych aspiracji. Levi-Strauss (2019) opisuje, 

jak w spoğeczeŒstwach pierwotnych totemy odgrywağy rolň identyfikator·w spoğecznych  

i symboli grupowej toŨsamoŜci. Nazwisko rozm·wczyni moŨna por·wnaĺ do tytuğowego 

Ătotemuò, kt·ry ma istotne znaczenie nie tylko dla niej samej, ale r·wnieŨ dla cağej rodziny  
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i spoğecznoŜci lokalnej. Z perspektywy etnograficznej, nazwisko moŨe peğniĺ rolň symbolu 

(Geertz 1973), kt·ry ğŃczy jednostkň z jej przodkami i szerszŃ wsp·lnotŃ kulturowŃ: 

B: A czym jest dla ciebie twoje nazwisko? MoŨe do nazwiska przejdŦmy.  

W: Tym bardziej, moŨe takŃ cechŃ bardziej identyfikujŃcŃ mnie, znaczy teŨ skŃd pochodzň, 

znaczyé 

B: Czyli?  

W: Znaczy pochodzenie, no teŨ, no teŨ, Ũe przywiŃzany od urodzenia. (W20, fragment wywiadu) 

 

Dla kolejnego ze wsp·ğuczestnik·w nazwisko r·wnieŨ stanowi istotny element 

toŨsamoŜci, zwğaszcza w kontekŜcie przynaleŨnoŜci do linii przodk·w, z kt·rŃ siň gğňboko 

identyfikuje:  

B: Czyli dziedzictwo, takie rodzinne jest dla ciebie waŨne? 

W: Jest dla mnie bardzo waŨne. Jest dla mnieé zawsze bardzo waŨne byğo. W og·le moi przodkowie, 

moje pochodzenie. Teraz na przykğad, kiedy zdağem sobie sprawň, Ũe nie czujň siň i nie identyfikujň siň 

z PolskŃ jako krajem, jako Ũe nie czujň siň czňŜciŃ tej spoğecznoŜci, tylko tutaj mieszkam i m·wiň w 

tym jňzyku, ale jakby nie mam do tego wiňzi takiej z tym osobistej. Nie czujň siň czňŜciŃ tej grupy, tej 

spoğecznoŜci. Czujň ogromnŃ wiňŦ z mojŃ rodzinŃ i z moimi przodkami, i z mojŃ liniŃ rodzinnŃ 

jakby przodk·w i z tym siň identyfikujň absolutnie. StŃd, jeŨeli ktoŜ mnie na przykğad pyta czy nie 

chciağbym swojego nazwiska zapisywaĺ przez Ăvò, no to nie chciağbym zapisywaĺ przez Ăvò, bo 

wszyscy zapisywali przez w przez Ăwò. Przez Ăvò poza tymé Ŝrodowiska Ũydowskie zapisywağy przez 

Ăvò, a ja nie mam pochodzenia Ũydowskiego, tylko katolickie, wiňc jakby absolutnie to nie wartoŜciuje 

tych dw·ch wariant·w, tylko to moŨe byĺ pewnego rodzaju dezinformacja dla ludzi na przykğad  

i kojarzone z innym odğamem tego nazwiska na przykğad, z kt·rym nie mam nic wsp·lnego. Wiňc 

waŨne to jest dla mnie - ten zapis. 

B: WğaŜnie. A czym jest dla ciebie twoje nazwisko? 

W: Identyfikuje mnie jako czňŜĺ tej linii. Jakby czujň siň kontynuacjŃ tej linii moich przodk·w  

i to jestem ja. Tak jak m·j ojciec, jak m·j dziadek, z kt·rymi siň bardzo intensyfikujň ï najsilniej. 

Jakby jeŨeli z kimkolwiek miağbym siň identyfikowaĺ na Ŝwiecie w swoim Ũyciu, to wğaŜnie z rodzinŃ. 

(W1, fragment wywiadu) 

 

W przypadku wsp·ğuczestnika nazwisko ğŃczy jego toŨsamoŜĺ z rodzinŃ i jej historiŃ. 

Odgrywa wiňc rolň ğŃcznika miňdzy przeszğoŜciŃ a teraŦniejszoŜciŃ, miňdzy jednostkŃ a jej 

przodkami. PodkreŜlenie intensywnej identyfikacji z ojcem i dziadkiem moŨe wskazywaĺ na 

gğňboki zwiŃzek emocjonalny, kt·ry przekracza granice czasowe i pokoleniowe. CiŃgğoŜĺ, 

przekaŦnictwo pokoleniowej toŨsamoŜci, w Ŝwietle teorii toŨsamoŜci Erika Eriksona (1968), 

jest noŜnikiem wartoŜci rodzinnych i historii, kt·re pomagajŃ ksztağtowaĺ swojŃ toŨsamoŜĺ  

i poczucie przynaleŨnoŜci. 

W niekt·rych przypadkach nazwisko, zwğaszcza w przypadku os·b znanych,  

o okreŜlonym statusie spoğecznym, moŨe przenosiĺ pewien prestiŨ, ale r·wnieŨ zobowiŃzania 

wobec podtrzymywania pozytywnych skojarzeŒ z rodzinŃ. Jeden ze wsp·ğuczestnik·w zwraca 

uwagň na negatywny aspekt takiej sytuacji, czyli moment, gdy nazwisko staje siň centralnŃ 

kategoriŃ Ũycia danej osoby, a wszelkie podejmowane przez niŃ dziağania podporzŃdkowane 

sŃ podtrzymywaniu Ădobrego imieniaò rodu. W takim przypadku nazwisko przestaje byĺ 
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atutem wzmacniajŃcym status spoğeczny, a staje siň przymusem do podejmowania okreŜlonych 

aktywnoŜci ï wyboru okreŜlonego kierunku ksztağcenia czy zawodu: 

W: Znam osoby, kt·re do tego przywiŃzujŃ bardzo duŨŃ uwagň, Ũe wiesz, my jesteŜmy tam Stawski, 

czy SkrzyŒski i to jest wiesz to Ăod pokoleŒ nasi pradziadowie byli tacy i tacy. To jest rodzina  

z tradycjami, nie, my na polowanie, Ŝwiniobicie i w og·le wszystko i jesteŜmy tacy super.ò I wiesz, Ũe 

to musisz iŜĺ na prawo, bo SkrzyŒski teŨ musi byĺ zawsze jakiŜ super wyedukowany i w og·le musi 

byĺ super ten, i Ũe jest coŜ takiego, Ũe ludzie bardzo to przeŨywajŃ i tak bardzo og·le wok·ğ tego 

nazwiska faktycznie jest cağe ich Ũycie zorganizowane. Jak nazwisko jest jakieŜ znane, daje Ci coŜ, 

przypuŜĺmy ğatwiej gdzieŜ wkrňciĺ, gdzie Kulczyk, Ũe akurat tak ci pomaga trochň, ale musisz teŨ to 

bardzo o to zabiegaĺ, Ũeby budowaĺ wok·ğ tego nazwiska, bo wiesz to juŨ nie moŨesz na tym jechaĺ, 

Ũe byğo nazwisko, to to dalej bňdzie wykorzystywane, to musisz iŜĺ na to prawo, musisz coŜ zrobiĺ, 

Ũeby ten status podtrzymaĺ, ten prestiŨ, tak? I oni o to tak bardzo zabiegajŃ, chuchajŃ, dmuchajŃ co 

mi siň takim wynaturzeniem wydaje, bo to nazwisko jest dla czğowieka, a nie czğowiek dla nazwiska. 

(W21, fragment wywiadu) 

 

7.2.1.2. Nazwisko jako atrybut nobilitujŃcy 

Nazwisko, tradycyjnie postrzegane za element formalny, moŨe stawaĺ siň r·wnieŨ 

symbolem przynaleŨnoŜci, statusu oraz wyrazem toŨsamoŜci  zwğaszcza w kontekŜcie 

zmieniajŃcych siň r·l Ũyciowych, na przykğad w momencie zawarcia zwiŃzku mağŨeŒskiego. 

Wyb·r nazwiska po Ŝlubie jest czňsto ŜwiadomŃ decyzjŃ, stanowiŃcŃ formň zarzŃdzania 

wraŨeniem i kontrolowania tego, jak jednostka jest postrzegana przez otoczenie. Rozm·wczyni 

zdecydowağa siň na zmianň nazwiska po Ŝlubie, przyjmujŃc nazwisko mňŨa, poniewaŨ uznağa, 

Ũe lepiej odzwierciedla ono jej toŨsamoŜĺ i osobowoŜĺ: 

W: Od zawsze miağam PajŃk na nazwisko i po prostu nie podobağo mi siň to nazwisko, bo ja panicznie 

bojň siň pajŃk·w. Tak Ũe, no po prostu sama ta nazwa byğa dla mnie, no nieodpowiednia dla mojej 

osoby. Stwierdzağam, Ũe nie opisuje mnie dobrze. Znaczy wiadomo, to nie byğo jakoŜ tak, Ũe koniecznie 

chciağam zmieniĺ tylko, dlatego wyszğam za mŃŨ, tylko po prostu to byğy takie zabawne sytuacje, bo 

nie raz okazywağam sw·j strach, kiedy widziağam pajŃka, a ludzie m·wiŃ, a przecieŨ to tw·j kuzyn, 

pajŃk przecieŨ, czemu siň go boisz? No i to byğo zabawne. To jakby teŨ siň z tego Ŝmiağam. No i tak 

wğaŜnie m·wiğam, Ũe o muszň zmieniĺ nazwisko, Ũeby juŨ nie byĺ PajŃk i byĺ krewnym wğaŜnie tych 

stworzeŒ brzydkich. No i stwierdzağam, Ũe wğaŜnie zmieniam na nazwisko Babski. M·j mŃŨ ma na 

nazwisko Babski, no i ono myŜlň, Ũe lepiej mnie okreŜla. (é) UwaŨam, Ũe jest takie, no wrňcz 

szlacheckie, bo PajŃk to raczej jest takie nazwisko z chğop·w wywodzŃce siň, a Babski, sama ta 

koŒc·wka, no to jest taka z wyŨszych sfer trochň, tak. No i oczywiŜcie teŨ Babski zawsze 

towarzyszyğ mojemu mňŨowi i po prostu tak mi siň kojarzy z nim to nazwisko, tak Ũe jak lubiň mojego 

mňŨa, kocham, no to teŨ to nazwisko jest mi bliskie, tak. Wiňc wiem, Ũe to kojarzy siň z nazwŃ baba 

i jak nie raz dyktujň, Ũe jestem Babska to siň pytajŃ, jak? A jak ja m·wiň wtedy, jak baba. No ale jest 

teŨ zabawnie takŨe. (W11, fragment wywiadu) 

 

Zmiana nazwiska stanowi dla wsp·ğuczestniczki narzňdzie do lepszego wyraŨania 

siebie oraz bardziej dopasowanego do nowej sytuacji Ũyciowej symbolu jej toŨsamoŜci.  

W kontekŜcie teorii zarzŃdzania wraŨeniem Goffmana (1959), moŨna rozumieĺ tň decyzjň jako 

spos·b na kontrolowanie tego, jak wsp·ğuczestniczka badania jest postrzegana przez otoczenie. 

Przyjňcie nowego nazwiska pozwala jej na wyraŨenie swojego zwiŃzku mağŨeŒskiego oraz na 

dostosowanie swojego wizerunku do nowego etapu Ũycia. Nowe nazwisko daje jej poczucie 

wyŨszej pozycji i prestiŨu, co moŨna interpretowaĺ w kontekŜcie teorii kapitağu symbolicznego 
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Pierreôa Bourdieu (1977; 1990). Nazwisko mňŨa zaczyna funkcjonowaĺ jako kapitağ 

symboliczny, kt·ry wsp·ğuczestniczka postrzega jako bardziej odpowiedni do jej nowej roli 

spoğecznej i toŨsamoŜci, a takŨe jako narzňdzie do wyraŨenia pewnego statusu i przynaleŨnoŜci 

do wyŨszej warstwy spoğecznej. 

Podobne aspekty zostağy opisane w badaniu preferencji nazwisk i ich zmian  

w kontekŜcie mağŨeŒstwa wŜr·d mğodych dorosğych (Stafford i in. 2022). Autorzy badania 

podkreŜlili, Ũe wyb·r nazwiska odzwierciedla szersze procesy spoğeczne, obejmujŃce kwestie 

pğci, toŨsamoŜci oraz statusu spoğecznego  nie jest wiňc jedynie decyzjŃ administracyjnŃ. 

Preferencje dotyczŃce nazwisk odzwierciedlajŃ spoğeczne oczekiwania i hierarchie,  

a ze wzglňdu na tradycyjne normy dotyczŃce r·l w zwiŃzku i rodzinie, kobiety czňŜciej niŨ 

mňŨczyŦni decydujŃ siň na zmianň nazwiska. 

W przypadku wsp·ğuczestniczki, przejňcie nazwiska mňŨa nie tylko symbolizuje jej 

przynaleŨnoŜĺ do nowej rodziny, ale takŨe nadaje jej toŨsamoŜci dodatkowy wymiar prestiŨu, 

kt·rego ï jak sama podkreŜla ï brakowağo jej w panieŒskim nazwisku. Rozm·wczyni odbiera 

koŒc·wkň Ă-skiò w nazwisku mňŨa jako bardziej ĂszlacheckŃò, co sprawia, Ũe postrzega swojŃ 

nowŃ toŨsamoŜĺ jako bliŨszŃ wyŨszym sferom spoğecznym (z kt·rymi chciağaby siň kojarzyĺ). 

 MiğoŜĺ i pozytywne uczucia do mňŨa przekğadajŃ siň na bliskie zwiŃzanie  

z nazwiskiem, kt·re teraz staje siň integralnŃ czňŜciŃ jej toŨsamoŜci mağŨeŒskiej i rodzinnej. 

Nazwisko, w kontekŜcie teorii toŨsamoŜci Eriksona (1968), moŨe dziağaĺ jako element 

stabilizujŃcy toŨsamoŜĺ w waŨnych momentach Ũycia (jak na przykğad mağŨeŒstwo).  

W sytuacji wsp·ğuczestniczki przyjňcie nazwiska mňŨa wzmacnia jej poczucie przynaleŨnoŜci 

do nowej rodziny oraz stanowi wyraz jej zaangaŨowania i miğoŜci. 

7.2.1.3. Nazwisko jako narzňdzie wspomagajŃce interakcje  

Nazwisko moŨe byĺ wykorzystywane w spos·b humorystyczny, w celu przeğamania 

potencjalnie negatywnych konotacji i zyskania kontroli nad tym, jak jest siň postrzeganym 

przez otoczenie. Poprzez Ũarty na temat swojego nazwiska, takie jak nazywanie siebie 

Ătyranemò w Ũartobliwy spos·b, jednej z rozm·wczyŒ udawağo siň zmieniĺ negatywne 

skojarzenia w Ŧr·dğo Ŝmiechu. Pozwalağo jej to na zyskiwanie akceptacji wŜr·d r·wieŜnik·w 

oraz budowanie pewnoŜci siebie. Mechanizm ten moŨna zinterpretowaĺ w kontekŜcie teorii 

zarzŃdzania piňtnem (Goffman 1963; Link, Phelan 2001; Czykwin 2007). Wsp·ğuczestniczka 

Ŝwiadomie wykorzystuje humor jako narzňdzie, kt·re pozwala jej na tworzenie nowej narracji 

dotyczŃcej wğasnego nazwiska, co pozwala na integracjň jego potencjalnie negatywnego 

aspektu w spos·b pozytywny: 
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W: Kiedy lubiň nazwisko? Mam kr·tkie nazwisko. Miağam wpisywanie do r·Ũnych dokument·w to na 

pewno odejmuje mi powiedzmy czas. Wiňc, no patrzŃc wğaŜnie pokr·tce. I no wğaŜnie jakieŜ takie 

sytuacje, gdzie miağam siň odznaczyĺ, Ũe tam wğaŜnie siň Ŝmiağam, Ũe jestem tyranem, Ũe postraszyĺ. 

Ale w formie wğaŜnie Ũartu, tak, Ũe to nazwisko mogň przeistoczyĺ jako Ũart i ktoŜ siň z tego zaŜmieje, 

tak. Wiňc no tutaj to, Ũe sprawiň uŜmiech komuŜ na ustach, wiňc powiedzmy w takiej sytuacji mogň 

powiedzieĺ, Ũe wğaŜnie lubiň swoje nazwisko. 

B: A czy te Ũarty r·wnieŨ ciebie rozŜmieszağy, czy to byğo gğownie po to, Ũeby rozŜmieszyĺ kogoŜ 

innego, a sama nie czuğaŜ siň z tego powodu jakoŜ zadowolona? 

W: Nie, nie. Starağam siň, Ũeby to dziağağo na zasadzie takiej obop·lnej, tak. ŧe zar·wno ja, jak i ktoŜ 

siň z tego Ŝmieje. (W3, fragment wywiadu) 

 

UmiejňtnoŜĺ wykorzystania humoru jako mechanizmu obronnego pozwala na 

neutralizowanie negatywnych skojarzeŒ i przeksztağcanie ich w element integrujŃcy  

z otoczeniem. Goffman (1963) podkreŜla, Ũe osoby stygmatyzowane czňsto stosujŃ r·Ũnorodne 

strategie zarzŃdzania wraŨeniem, aby zredukowaĺ piňtno zwiŃzane z ich toŨsamoŜciŃ.  

Nazwisko stağo siň dla wsp·ğuczestniczki elementem rozpoznawalnoŜci,  

kt·ry w p·Ŧniejszym czasie wykorzystywağa w budowaniu wğasnej toŨsamoŜci, zar·wno  

w Ũyciu prywatnym, jak i zawodowym:  

B: A czy do teraz spotykasz siň z jakimiŜ komentarzami na temat twojego nazwiska, czy to juŨ siň 

skoŒczyğo? 

W: Nie. Teraz juŨ nie. Nie skoŒczyğo siň, wrňcz moje nazwisko stağo siň takŃ mojŃ jakby to powiedzieĺ 

znakiem rozpoznawalnym. Z jednej strony to jest dobre, z drugiej strony to jest niedobre. Bo jednak  

w pewnych sytuacjach chciağabym zachowaĺ jakŃŜ pewnŃ prywatnoŜĺ, anonimowoŜĺ, natomiast nawet, 

jak byğam studentem, no to jak na studiach powiedzieli ĂPani Tyranò, no to pani Tyran byğa jedna na 

uczelni, tak. Mimo tego, Ũe powiedzmy wydziağ byğ spory, no i wykğadowcy powiedzmy, kt·rzy mnie 

uczyli, kt·rzy miňdzy sobŃ rozmawiali, no to wiedzieli, Ũe pani Tyran, tak. Wiňc, no tutaj wğaŜnie teŨ 

to nazwisko naznaczyğo bardzo mnie, jako osobň, Ũe to nie byğo, Ũe o ta gruba blondynka, tylko pani 

Tyran, tak. Wiňcé (W3, fragment wywiadu) 

 

Choĺ unikalnoŜĺ nazwiska mogğa byĺ poczŃtkowo Ŧr·dğem stresu, ostatecznie stağa siň 

elementem wyr·ŨniajŃcym jednostkň w grupie spoğecznej. W sytuacji, gdy nazwisko jest 

rzadko spotykane, uznane za unikalne, moŨe stanowiĺ Ŧr·dğo pozytywnej toŨsamoŜci  

w przypadku oceniania swojej przynaleŨnoŜci i statusu w grupach spoğecznych (Tajfel, Turner 

1979). Dziňki temu nazwisko moŨe stawaĺ siň czymŜ wiňcej niŨ tylko etykietŃ ï narzňdziem 

budowania marki osobistej i toŨsamoŜci zawodowej. 

Co wiňcej, akceptacja nazwiska jako znaku rozpoznawczego Ŝwiadczy o pozytywnym 

stosunku do samej siebie oraz o wewnňtrznej akceptacji wğasnej toŨsamoŜci:  

B: Ale teŨ sama z siebie jakoŜ wykorzystywağaŜ to do tworzenia takiej osobistej marki, Ũe nawet, wiesz, 

jakoŜ tak przy przedstawianiu siň albo no nie wiem, gdzieŜ w jakichŜ miejscach w Internecie tworzyğaŜ 

wok·ğé 

W: Tak. Tak, tak, tak. Nawet wğaŜnie, jak poznağam mojego chğopaka, no to p·Ŧniej wğaŜnie mu 

powiedziağam, Ũe ja mam na nazwisko Tyran, wiňc masz siň mnie baĺ [A.P.: Ŝmiech], tak. No i on 

wğaŜnie mi m·wiğ na samym poczŃtku znajomoŜci ĂAle ja ci nie wierzňò. Ja m·wiň: ĂNo ale to co, 

mam ci pokazaĺ dow·d osobisty. No nie, no jak to?ò No i p·Ŧniej ĂNo faktycznieò. Tak Ũe wğaŜnie tutaj 

tak czasem wğaŜnie to powodowağo. (W3, fragment wywiadu) 
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Przytoczone powyŨej podejŜcie Ăautoironiiò moŨna rozumieĺ w Ŝwietle teorii 

mechanizm·w obronnych Anny Freud (2012), gdzie humor peğni rolň narzňdzia do radzenia 

sobie z potencjalnymi trudnoŜciami emocjonalnymi i stresujŃcymi sytuacjami. W ujňciu 

etnograficznym, zgodnie z podejŜciem Clifforda Geertza (1973), kt·ry podkreŜla znaczenie 

symboli i ich interpretacji w kontekŜcie kulturowym, nazwisko rozm·wczyni stağo siň 

symbolem, kt·remu zostağy nadane nowe, pozytywne znaczenia. Dziňki Ŝwiadomej 

reinterpretacji i wykorzystaniu humoru, nazwisko przeksztağciğo siň z potencjalnie 

negatywnego piňtna w symbol osobistej siğy i rozpoznawalnoŜci. To moŨe Ŝwiadczyĺ  

o zdolnoŜci do ksztağtowania wğasnej toŨsamoŜci w spos·b zgodny z doŜwiadczeniami  

i aspiracjami. Nazwisko moŨe stawaĺ siň pozytywnym elementem narracji toŨsamoŜciowej, 

dziňki kt·remu moŨna ĂpoŨartowaĺò, a tym samym budowaĺ ĂciepğŃò interakcjň i wzmacniaĺ 

wiňŦ z rozm·wcami.   

Kolejny ze wsp·ğuczestnik·w odnosi siň do swojego nazwiska z r·wnie pozytywnym 

nastawieniem, podobnie, gdy staje siň ono punktem zaczepienia w rozmowach i interakcjach 

spoğecznych. Przyznaje, Ũe reakcje innych na jego nazwisko oraz sytuacje, w kt·rych jest ono 

zauwaŨane i komentowane, wywoğujŃ w nim raczej pozytywne emocje:  

W: Wiesz co, z takich zastanowieŒ siň, za dzieciaka to pamiňtam siň tak trochň samemu z tego 

Ũartowağo, celem rozluŦnienia. GdzieŜ tam czasem jakieŜ teksty miňdzy mnŃ a rodzicami, typu Ũe, no 

ten to dopiero ma nazwisko wzglňdemé jak gdzieŜ tam, co siň pojawiağy jakieŜ inne, tak. MoŨe trochň 

ciekawsze, bardziej Ŝmieszne czy cokolwiek. Z takich ciekawszych akcji pamiňtam w technikum 

zawsze dyrektorka klasň cağŃ naszŃ od baran·w wyzywağa, po czym byğo zerkniňcie w mojŃ stronň 

ĂAle przecieŨ wie, Ũe nie o ciebie chodzi, barankuò. (é) Zazwyczaj po prostu wybuchağem Ŝmiechem. 

W zasadzie zawsze chyba dla mnie to byğo jakieŜ takie miğe, Ũe w og·le zwraca uwagň w moim 

kierunku. JakiŜ taki punkt zaczepienia. (W16, fragment wywiadu) 

 

 Wsp·ğuczestnik wykorzystywağ swoje nazwisko w przeksztağcaniu potencjalnie 

trudnych sytuacji w momenty peğne humoru i pozytywnych interakcji. Dla rozm·wcy 

wykorzystywanie sytuacji nawiŃzujŃcej do jego nazwiska, stanowiğo strategiň zarzŃdzania 

wraŨeniem (Goffman 1959), dziňki kt·rej moŨe kontrolowaĺ spos·b, w jaki jest postrzegany 

przez otoczenie  w tym przypadku, budowaĺ pozytywny obraz siebie w oczach innych. 

7.2.1.4. Nazwisko odgrywajŃce rolň marki osobistej 

KolejnŃ wyğonionŃ w trakcie badaŒ rolŃ nazwiska, jest to, Ũe stağo siň waŨnym 

elementem jej marki osobistej w Ŝrodowisku zawodowym. W literaturze owe zjawisko jest 

nazywane terminem Ăpersonal brandinguò ï jest to ĂokreŜlenie strategii tworzenia marki 

osobistej poprzez wğasne nazwisko, stosowana gğ·wnie przez osoby publiczneò (StrawiŒska 

2017: 365). Jednak jak wskazuje autorka ĂkaŨda jednostka posiada swojŃ markň, bez wzglňdu 

na to czy buduje jŃ Ŝwiadomie czy teŨ nieò (StrawiŒska 2017: 371). Nazwisko moŨe wiňc 
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stawaĺ siň nie tylko narzňdziem identyfikacji, ale r·wnieŨ noŜnikiem reputacji i kompetencji 

w okreŜlonej branŨy, co moŨna rozpatrywaĺ w Ŝwietle teorii kapitağu symbolicznego Bourdieu 

(1977). Nazwisko jako czňŜĺ kapitağu symbolicznego, moŨe peğniĺ istotnŃ rolň w budowaniu 

pozycji jednostki w strukturze spoğecznej i zawodowej. W przypadku wsp·ğuczestniczki, jej 

nazwisko zaczňğo peğniĺ funkcjň wyr·Ũnika, kt·ry pomaga jej budowaĺ swojŃ toŨsamoŜĺ 

zawodowŃ i zyskiwaĺ uznanie w branŨy: 

B: I tak wracajŃc do nazwiska, czy ty siň z nim utoŨsamiasz? Czy jak myŜlisz o swoim nazwisku, to 

myŜlisz, Ũe tak, to jestem ja? 

W: To jest trudne pytanie. Nigdy siň jakoŜ chyba szczeg·lne nie utoŨsamiağam, trochň zmieniğo siň 

teraz jednak w pracy, tak, no bo my siň reklamujemy naszym nazwiskiem, tak, wiňc no sŃ ludzie  

w Polsce, kt·rzy wiedzŃ, Ũe tam ta [A.P.: nazwisko] siň zajmuje Airbnb i to wtedy, to tak, to czujň 

trochň teraz tŃ toŨsamoŜĺ z tym nazwiskiem, ale wczeŜniej to nie, raczej nie, nie sŃdzň. (W4, fragment 

wywiadu) 

 

Nazwisko zaczňğo peğniĺ funkcjň kapitağu symbolicznego w Ŝrodowisku zawodowym, 

co pozwala osobie badanej budowaĺ swojŃ toŨsamoŜĺ w spos·b bardziej Ŝwiadomy  

i ukierunkowany na osiŃgniňcie okreŜlonych cel·w. W Ŝwietle teorii Goffmana (1959), 

nazwisko moŨe dziağaĺ jako element autoprezentacji, kt·ry pomaga jednostce kontrolowaĺ 

wraŨenie, jakie wywiera na innych w kontekŜcie spoğecznym. W tym przypadku, nazwisko 

stağo siň narzňdziem profesjonalnej autoprezentacji, kt·re wspiera rozm·wczyniň w budowaniu 

swojego wizerunku jako eksperta. 

Brak silnej wiňzi z nazwiskiem na poziomie osobistym i rodzinnym jednoczeŜnie moŨe 

wskazywaĺ na pewien dualizm w postrzeganiu nazwiska przez wsp·ğuczestniczkň. Z jednej 

strony, nazwisko wedğug wsp·ğuczestniczki jest elementem pomagajŃcym w budowaniu 

toŨsamoŜci zawodowej i reputacji w branŨy, z drugiej nie odgrywa ono istotnej roli  

w kontekŜcie jej Ũycia prywatnego i relacji rodzinnych. W Ŝrodowisku zawodowym nazwisko, 

postrzegane jako unikalny znak rozpoznawczy, pozwala jej wyr·Ũniĺ siň i zbudowaĺ swojŃ 

markň osobistŃ. Z kolei w Ũyciu prywatnym, ze wzglňdu na swojŃ powszechnoŜĺ, nie posiada 

ono tej samej cechy wyr·ŨniajŃcej. 

Kolejny wsp·ğuczestnik, zwğaszcza w sytuacjach formalnych, odczuwa silnŃ dumň  

z posiadania swojego nazwiska. Wskazuje, Ũe uŨywanie peğnego imienia i nazwiska jest dla 

niego istotnym sposobem na wyraŨenie swojej toŨsamoŜci oraz osiŃgniňĺ: 

W: ZauwaŨyğem teŨ wiele takich ciekawych zaleŨnoŜci, Ũe jak dzwoniň gdzieŜ do urzňdu przypuŜĺmy, 

no nie wiem, do banku no to dzwoniň i m·wiŃ, Ũe tutaj staŨysta taki i taki, a ja ĂdzieŒ dobry z tej strony 

[A.P.: imiň i nazwisko], dzwoniň po to Ũeby zam·wiĺ kolejnŃ kartň, bo coŜ tamò to jest takie Ũe oni nie 

zapamiňtajŃ, to jest dla nich zbňdna informacja, no bo jakby wiesz, przedstawiasz siň, dopiero potem 

m·wisz co chcesz, wiňc p·Ŧniej pytajŃ jak masz na imiň i nazwisko i szukajŃ w systemie, ale to jest 

tak, Ũe jak przedstawiam siň [A.P.: imiň i nazwisko], to m·wiň to z takŃ dumŃ, Ũe to jestem ja. I tak, 

jest takie coŜ, Ũe lubiň siň przedstawiaĺ wğaŜnie, Ũeby to imiň i nazwisko byğo jakoŜ podkreŜlone, 

bo tak wtedy czujň, Ũe to jestem ja. KaŨdy ma jakieŜ osiŃgniňcia w Ũyciu, jak m·wiň, Ũe jestem [A.P.: 

imiň i nazwisko] to m·wiň, to jestem osobŃ konkretnŃ, kt·ra ma takie osiŃgniňcia i to jest takie, takie 
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jest moje, nie? To jestem ja (é) Na pewno w liceum miağem pseudonim [A.P.: pseudonim]. Dlatego, 

Ũe to byğo poğŃczenie z moim nazwiskiem [A.P.: nazwisko]. I to moŨna powiedzieĺ byğo mojŃ markŃ, 

byğo powiŃzaniem tych dwojga rzeczy (W21, fragment wywiadu) 

 

Poprzez wykorzystywanie nazwiska wsp·ğuczestnik dokonuje autowyr·Ũnienia. 

Nazwisko, bňdŃc elementem marki osobistej, staje siň noŜnikiem wartoŜci i cech, kt·re 

rozm·wca chce komunikowaĺ innym. W kontekŜcie teorii kapitağu kulturowego Pierreôa 

Bourdieu (1977), nazwisko moŨe byĺ postrzegane jako kapitağ symboliczny, kt·ry jednostka 

wykorzystuje do budowania swojej pozycji spoğecznej i zawodowej. Wsp·ğuczestnik 

Ŝwiadomie posğuguje siň swoim nazwiskiem, w celu podkreŜlenia swojej indywidualnoŜci  

i utwierdzania otoczenia co do swojej toŨsamoŜci. Akt przedstawiania siň jest osadzony  

w emocji dumy i wyraŨa pewnoŜĺ siebie rozm·wcy ï szczeg·lnie poprzez chňĺ do 

podkreŜlania swoich danych osobowych. Sytuacja przedstawiania siň nabiera przy tym 

wzniosğoŜci. Ponadto peğna forma imienia i nazwiska staje siň dla niego narzňdziem 

profesjonalnej identyfikacji w r·Ũnych instytucjach i platformach:  

W: Teraz bardziej wiesz, jak pracowağem czy coŜ to juŨ nie miağem skrzynki mailowej w stylu 

buziaczek xxx tylko jakoŜ nazwağem, Ũe [A.P.: imiň i nazwisko] i wszňdzie tak nazywam, czy jakieŜ 

tam konto na SPSS, czy konta na teraz na tej nowej uczelni, to wpisywağem normalnie, czy np. na 

Zoomie na zajňciach, to potem juŨ wpisywağem normalnie [A.P.: imiň i nazwisko]. (W21, fragment 

wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestnik, przez uŨywanie peğnego imienia i nazwiska w oficjalnych kontekstach 

(adresy e-mail, konta uczelniane czy platformy edukacyjne), dŃŨy do budowania wizerunku 

osoby profesjonalnej, godnej zaufania i szacunku. Formalne uŨywanie nazwiska w spos·b 

konsekwentny i przemyŜlany, w Ŝwietle teorii kapitağu kulturowego Bourdieu, moŨe byĺ 

rozumiane jako narzňdzie do akumulacji kapitağu symbolicznego. Wsp·ğuczestnik Ŝwiadomie 

kreuje sw·j wizerunek (r·wnieŨ w sferze wirtualnej), a jego imiň i nazwisko stajŃ siň 

symbolami posiadanych osiŃgniňĺ i kompetencji. 

Jako symbol toŨsamoŜci rodzinnej lub regionalnej, nazwisko umoŨliwia jednostce 

identyfikacjň z innymi, budujŃc wsp·lnotň opartŃ na podobnym pochodzeniu lub wsp·lnych 

doŜwiadczeniach. Przykğadem moŨe byĺ wypowiedŦ jednej ze wsp·ğuczestniczek badania: 

W: No tak powiem troszkň to w dzieciŒstwie i to teraz, no to w dzieciŒstwie no to tak jakby no nie 

znaczyğo nic, no bo wszyscy siň zwracali po imieniu. P·Ŧniej, jak przeszğam do gimnazjum, no to tak 

jakby zaczňğam bardziej zauwaŨaĺ to nazwisko poniekŃd, poniewaŨ ludzie zaczňli do mnie tutaj czasem 

m·wiĺ po nazwisku, czasem siň pojawiğy jakieŜ takie juŨ ksywki i tak dalej. Wiňc og·lnie rzecz biorŃc 

PajŃk·w na poczŃtku siň bağam, no i tak siň nimi brzydziğam, no. Aha, wiem, w dzieciŒstwie kiedyŜ,  

to teŨ moŨe siň przydaĺ, w dzieciŒstwie kiedyŜ powiedziağam rodzicom, Ũe wolağabym siň nazywaĺ 

Motylek zamiast PajŃk, bo motylki sŃ ğadne. No, ale to jest jedyny taki element, kt·ry pamiňtam, Ũe tak 

coŜ mi to nazwisko przeszkadzağo czy no, coŜ w ten deseŒ, no. Tak Ũe p·Ŧniej juŨ od gimnazjum wzwyŨ 

zaczňğam siň tak identyfikowaĺ z tym nazwiskiem, Ũe siň z nim zŨyğam, nie wiem, czy tak moŨna 

powiedzieĺ, no. Tak Ũe to chyba tyle. 

B: A co wpğynňğo na to zŨycie siň z nazwiskiem? 
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W: No wğaŜnie mam wraŨenie, Ũe taka nie presja, tylko taki wpğyw otoczenia, o. ŧe zaczňli m·wiĺ po 

tym nazwisku i jakieŜ pseudonimy wypğywağy wğaŜnie z nazwiska bardziej. (W24, fragment wywiadu) 

 

Poprzez deklaracjň zŨycia siň z nazwiskiem podkreŜla, Ũe jest ono elementem jej 

poczucia Ăjaò i ma duŨe znaczenie dla jej samoidentyfikacji. TakŃ identyfikacjň z nazwiskiem 

moŨna rozpatrywaĺ w kontekŜcie teorii toŨsamoŜci spoğecznej (Goffman 1963; BokszaŒski 

2006). W przypadku wsp·ğuczestniczki badania, nazwisko dziağa jako istotny noŜnik 

toŨsamoŜci, budujŃc pomost pomiňdzy jej osobistymi doŜwiadczeniami a szerszym kontekstem 

spoğecznym ï wpğywajŃc tym samym na jej poczucie wartoŜci i samoocenň (Twenge i in. 

2001). 

7.2.1.5. Rola motywacyjna nazwiska. Nazwisko a pewnoŜĺ siebie i dziağania 

jednostki. 

W niekt·rych przypadkach nazwisko o wyrazistym, symbolicznym znaczeniu moŨe 

przyjŃĺ rolň swoistego motta Ũyciowego lub motywujŃcego zawoğania. Gdy jest uŨywane  

w sytuacjach, kt·re wymagajŃ mobilizacji ï na przykğad w sporcie lub podczas podejmowania 

trudnych zadaŒ ï moŨe dodawaĺ odwagi i siğy do dziağania. Humorystyczne i pozytywne 

skojarzenia zwiŃzane z nazwiskiem mogŃ r·wnieŨ wspieraĺ poczucie przynaleŨnoŜci  

i budowaĺ wiňzi z otoczeniem, peğniŃc rolň narzňdzia zarzŃdzania wraŨeniem. 

Dla jednej ze wsp·ğuczestniczek badania nazwisko odgrywağo istotnŃ rolň wğaŜnie  

w przywoğanym kontekŜcie motywacyjnym  wpğynňğo na jej podejŜcie do wyzwaŒ i zadaŒ: 

W: Jak graliŜmy gdzieŜ tam, no nie wiem, jakŃŜ siatk·wkň, czy coŜ na sali. I koleŨanka, no to p·Ŧniej 

juŨ siň zrobiğ taki powiedziağabym obecnie mem czy tam taka fraza, kt·rŃ gdzieŜ tam juŨ p·Ŧniej byğa 

powtarzana. A byğo to ona raz, no nie wiem, przypadkowo powiedzmy krzyknňğa coé. Nie, nie. 

Przepraszam. To byğo tak: [A.P.: imiň]! Ja powiedziağam: Co? A ona ĂWalkaò. I w zwiŃzku  

z tym, Ũe byğo to na boisku, to siň tak to przyjňğo, Ũe byğo to wielokrotnie p·Ŧniej juŨ powtarzane. 

To byğo naprawdň bardzo, bardzo wiele razy. Tak. To to byğa taka sytuacja. (W17, fragment wywiadu) 

 Tego rodzaju sytuacje, zwğaszcza w kontekŜcie sportowym, gdzie aktywnoŜĺ fizyczna 

i wsp·ğzawodnictwo czňsto wiŃŨŃ siň z potrzebŃ mobilizacji i wytrwağoŜci, mogŃ mieĺ 

charakter motywujŃcy. W tym przypadku humorystyczne uŨycie nazwiska stağo siň 

motywujŃcym zawoğaniem, kt·re rozm·wczyni zaczňğa identyfikowaĺ z kontekstem wyzwaŒ 

i mobilizacji. Nazwisko miağo wiňc nie tylko znaczenie dosğowne, ale stağo siň swoistym 

proroctwem, kt·re motywowağo wsp·ğuczestniczkň, przez swoje brzmienie i znaczenie,  

w konfrontacjach z trudnoŜciami.  

Zjawisko to moŨna interpretowaĺ w Ŝwietle teorii samorealizujŃcego siň proroctwa 

Roberta K. Mertona (1948), kt·ra zakğada, Ũe oczekiwania zwiŃzane z okreŜlonŃ toŨsamoŜciŃ 

lub etykietŃ mogŃ wpğywaĺ na zachowanie jednostki i prowadziĺ do ich speğnienia.  
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W tym przypadku, nazwisko ĂWalkaò niejako narzucağo rozm·wczyni wykazywanie siň 

wytrwağoŜciŃ i determinacjŃ. Ten mechanizm znajduje takŨe odzwierciedlenie w rozr·Ũnieniu 

miňdzy Ăwantingò a Ălikingò zaproponowanym przez Seth Abrutyna i Omara Lizardo (2024: 

178-182). Autorzy wskazujŃ, Ũe Ăwantingò odnosi siň do wewnňtrznego napňdu i pragnienia 

osiŃgniňcia celu, natomiast Ălikingò dotyczy przyjemnoŜci, jakŃ czerpiemy z danego dziağania. 

W przypadku rozm·wczyni, nazwisko mogğo dziağaĺ jako zewnňtrzny czynnik wzmacniajŃcy 

Ăwantingò ï napňdzağo jej dŃŨenie do dziağania i podejmowania wyzwaŒ poprzez aktywacjň 

mechanizmu motywacyjnego. 

Humor, kt·ry pojawiğ siň w kontekŜcie nazwiska rozm·wczyni, stanowiğ dodatkowe 

narzňdzie radzenia sobie z potencjalnie trudnymi sytuacjami. Abrutyn i Lizardo zwracajŃ 

uwagň, Ũe humor moŨe peğniĺ funkcjň modulujŃcŃ motywacjň ï moŨe wzmacniaĺ Ăwantingò 

poprzez redukcjň stresu i zwiňkszenie zaangaŨowania w dziağaniu (2024). W kontekŜcie 

sytuacji towarzyskich, takich jak gra w siatk·wkň, nazwisko ĂWalkaò przyjňğo siň jako swoisty 

motywator, kt·ry nie tylko rozğadowywağ napiňcie, ale takŨe wzmacniağ determinacjň 

rozm·wczyni do dziağania. W jej przypadku, humorystyczne nawiŃzania do nazwiska, mogğy 

peğniĺ funkcjň nie tylko integracyjnŃ w grupie, ale takŨe wzmacniaĺ jej poczucie pewnoŜci 

siebie w sytuacjach wymagajŃcych zaangaŨowania i wysiğku. 

7.2.2. Negatywny stosunek wobec posiadanych nazwisk 

7.2.2.1. Niechňĺ wobec brzmienia i znaczenia nazwiska 

Z jednej strony nazwisko odgrywa rolň identyfikacji jednostki, z drugiej w przypadku, 

gdy niesie ze sobŃ negatywne konotacje moŨe wywoğywaĺ negatywne emocje, a nawet 

potrzebň zmiany (Rysunek 14.). W niekt·rych sytuacjach nazwisko moŨe wzmacniaĺ 

negatywnŃ samoocenň. Osoby, kt·re czujŃ, Ũe nazwisko kojarzy siň z pewnym spoğecznym 

stereotypem, patologiŃ lub oŜmieszajŃcŃ konotacjŃ, mogŃ doŜwiadczaĺ dyskomfortu oraz 

unikaĺ identyfikacji z jego symbolikŃ. W takich przypadkach jednostki mogŃ dŃŨyĺ do 

unikania sytuacji wymagajŃcych jego uŨycia. 
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Rysunek 14. Brzmienie i znaczenie nazwiska, a odczuwana wobec niego niechňĺ 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

Jeden z rozm·wc·w wskazuje, Ũe nazwisko nie jest dla niego elementem toŨsamoŜci, 

kt·ry chciağby zaakceptowaĺ czy utoŨsamiaĺ z wğasnŃ osobŃ. W jego wypowiedzi widaĺ silne 

odrzucenie nazwiska jako potencjalnego elementu identyfikacji: 

W: Pospolicie oznacza osobň, ŨyjŃcŃ w odosobnieniu (é) ale nie wiem, jakie odosobnienie dokğadnie 

to oznacza. (é) Bo moŨe byĺ czğowiek kompletnie odosobniony od spoğeczeŒstwa, albo tak jak ja, 

majŃcy znajomych, ale nielubiŃcy spoğeczeŒstwa. MyŜlň, Ũe ono odnosi siň do takiej skrajnej (é) 

patologicznego zjawiska. (é) Nie jest mojŃ markŃ. Tak jak m·wiğem wczeŜniej (é) [A.P.: nazwisko] 

oznacza patologiczne zjawisko, a ja aŨ taki nie jestem i nie chcň byĺ z tym kojarzony (W26, fragment 

wywiadu) 

 

Nazwisko wywoğuje w rozm·wcy negatywne skojarzenia, zwiŃzane z obrazem osoby 

wyizolowanej, kojarzŃcej siň z samotnoŜciŃ lub pewnym stopniem patologii spoğecznej. 

Negatywne konotacje zwiŃzane z nazwiskiem prowadzŃ do Ŝwiadomego unikania jego 

uŨywania jako Ămarkiò czy elementu autoprezentacji, aby nie wzmacniaĺ niepoŨŃdanych 

skojarzeŒ. 

Odrzucenie nazwiska jako elementu toŨsamoŜci wskazuje r·wnieŨ na je rolň  

w ksztağtowaniu spoğecznego wizerunku jednostki. W poniŨszym cytacie wsp·ğuczestniczka 

wskazuje na niechňĺ w przedstawianiu siň nazwiskiem  wiŃŨe je ze znaczeniem, z kt·rym nie 

chce byĺ kojarzona. JednoczeŜnie rozm·wczyni wskazuje na brak podmiotowoŜci wobec 
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posiadania nazwiska, co moŨna odczytywaĺ jako sygnağ, Ũe nazwiska kojarzŃ siň  

z niezbywalnoŜciŃ i pewnŃ stağoŜciŃ, co dodatkowo moŨe wzbudzaĺ odczucie frustracji: 

W: Nie lubiň tego nazwiska. Jest po prostu brzydkie, oznacza coŜ z czym nie chcň siň kojarzyĺ. Nie 

lubiň siň nim przedstawiaĺ. (é) No ale co mam zrobiĺ? Takie juŨ jest. (W10, fragment wywiadu) 

 

 Kolejny ze wsp·ğuczestnik·w odbiera swoje nazwisko jako coŜ, co obniŨa jego 

wizerunek w oczach innych, i w zwiŃzku z tym stara siň minimalizowaĺ jego uŨycie, co moŨna 

rozpatrywaĺ w kontekŜcie strategii zarzŃdzania wraŨeniem opisanej przez Ervinga Goffmana 

(1959). Jego nazwisko wywoğuje u niego samego negatywne skojarzenia zwiŃzane z zawodem, 

kt·ry uwaŨa za Ăobciachowyò i Ăniewdziňcznyò, szczeg·lnie w sytuacji por·wnywania 

swojego nazwiska z innymi:  

W: [A.P.: nazwisko] nie jest wdziňcznym zawodem. SŃ ğadniejsze nazwiska typu Mickiewicz, 

Padamski. I jak zestawisz moje z nimi, to cholera, widzisz, Ũe czymŜ to siň r·Ũni (é) brzmi to dla 

mnie tak obciachowo. (W22, fragment wywiadu) 

 

JednŃ z technik, stosowanŃ przez wsp·ğuczestnika w celu zminimalizowania 

negatywnego wpğywu nazwiska na sw·j wizerunek, jest unikanie jego uŨycia w sytuacjach 

spoğecznych lub strategia umniejszania jego znaczenia poprzez podkreŜlanie imienia: 

W: Nawet nie lubiň tego wymawiaĺ, nie cierpiň siň przedstawiaĺ imieniem i nazwiskiem, mimo Ũe 

robiň to codziennie, bo muszň. (é) Czasem robiň tak, Ũe wğaŜciwie najczňŜciej, podajň nazwisko jako 

pierwsze i imiň jako drugie ï ŧeby mieĺ z gğowy? [A.P.: Ŝmiech] ï Tak, dokğadnie, Ũeby mieĺ z gğowy 

(Ŝmiech). (W22, fragment wywiadu) 

 

Z perspektywy Ervinga Goffmana, kt·ry skupiağ siň na ĂzarzŃdzaniu wraŨeniemò (ang. 

impression management) i piňtnie (ang. stigma) by zminimalizowaĺ potencjalnŃ uwagň czy 

nieprzychylne komentarze zwiŃzane z nazwiskiem, mňŨczyzna Ŝwiadomie kontroluje spos·b, 

w jaki siň przedstawia. Wyprzedzenie pytaŒ i skojarzeŒ przez szybkie wypowiedzenie 

nazwiska jest sposobem unikniňcia dalszych dociekaŒ rozm·wc·w, kt·re majŃ zadanie 

jednoczeŜnie upğynniĺ interakcjň i uniknŃĺ sytuacji, Ũe ktokolwiek z uczestnik·w traci twarz 

(praktyki protekcyjne/obronne) (Goffman 1959). Taka codzienna taktyka odzwierciedla 

potrzebň ochrony wğasnej toŨsamoŜci  przy szybkim przedstawieniu siň nazwiskiem (zanim 

ktoŜ zapyta, czy jest ono Ădziwneò, Ăzabawneò czy ĂprowokujŃceò), mňŨczyzna niejako 

przechodzi do porzŃdku dziennego, ograniczajŃc odczuwany przez siebie dyskomfort.  

W wymiarze mikrospoğecznym Goffman tğumaczyğ, Ũe osoby doŜwiadczajŃce piňtna 

wypracowujŃ rozmaite strategie, aby Ănegocjowaĺò swojŃ toŨsamoŜĺ w bezpoŜrednich 

kontaktach. W tym przypadku nazwisko staje siň jednoczeŜnie ĂcechŃò, kt·rej moŨna siň 

wstydziĺ albo siň przed niŃ broniĺ. ChcŃc uniknŃĺ potencjalnych reakcji otoczenia, jednostka 

szybkim przedstawieniem siň (najpierw nazwisko, potem imiň) zdejmuje z siebie ciňŨar 
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potencjalnych pytaŒ. Stosowanie takiej strategii pozwala podtrzymywaĺ zar·wno twarz, jak  

i definicjň sytuacji (jej neutralnoŜĺ, bez wprowadzania zakğopotania obu stron interakcji) 

Zgodnie z podejŜciem Bruceôa Linka i Jo Phelan (2001), kt·rzy ujmujŃ stygmatyzacjň  

w bardziej makrospoğecznym kontekŜcie, nazwisko moŨe byĺ nie tylko osobistym Ŧr·dğem 

dyskomfortu, lecz r·wnieŨ przejawem szerszego zjawiska spoğecznego. Autorzy wskazujŃ,  

Ũe proces stygmatyzacji polega na wybraniu okreŜlonych r·Ũnic i nadaniu im etykiety (na 

przykğad uznaniu okreŜlonego nazwiska za nietypowe lub wywoğujŃce ironiczne skojarzenia), 

ğŃczeniu tej etykiety z negatywnymi stereotypami (przekonaniu, Ũe ktoŜ o takim nazwisku musi 

mieĺ okreŜlone cechy charakteru), tworzeniu podziağu na Ămyò i Ăoniò (co prowadzi do 

wyraŦnego odr·Ũnienia i uznania osoby za ĂinnŃò) oraz ostatecznie powoduje utratň statusu  

i dyskryminacjň (kiedy nadana etykieta przekğada siň na spos·b bycia traktowanym w r·Ũnych 

sferach Ũycia). 

W: Dbam o to aby poğoŨyĺ akcent na tň normalniejszŃ czňŜĺ moich danych personalnych. [A.P.: imiň], 

to jest imiň moim zdaniem normalne. (W22, fragment wywiadu) 

 

Imiň wsp·ğuczestnika staje siň dla niego narzňdziem do r·wnowaŨenia negatywnego 

wpğywu nazwiska. Unikanie wyraŦnego akcentowania nazwiska, podkreŜlanie imienia jako 

Ănormalniejszejò czňŜci jego toŨsamoŜci oraz wyraŨona chňĺ zmiany nazwiska wskazujŃ na 

pr·bň unikania skojarzeŒ, kt·re mogğyby negatywnie wpğywaĺ na jego wizerunek osobisty  

i spoğecznŃ percepcjň. Zjawisko to moŨna takŨe interpretowaĺ w kontekŜcie teorii 

samorealizujŃcego siň proroctwa Mertona (1948), gdzie nazwisko, kt·re kojarzy siň  

z niepoŨŃdanym zawodem, moŨe prowadziĺ do utrwalania negatywnych skojarzeŒ i wpğywaĺ 

na zachowanie jednostki, co w tym przypadku oznacza aktywne unikanie utoŨsamiania siň  

z tym elementem toŨsamoŜci. 

Kolejna wsp·ğuczestniczka m·wiŃc o doŜwiadczaniu swojego nazwiska wyraŨa 

wyraŦnie neutralny, a nawet lekko negatywny stosunek. Por·wnujŃc swoje nazwisko do innych 

zauwaŨa, Ũe nazwiska oznaczajŃce czňsto spotykane w codziennym Ũyciu sytuacje, zwierzňta 

czy przedmioty przez znaczenie same w sobie stajŃ siň bardziej pospolite i mniej wyr·ŨniajŃce 

siň: 

B: A podoba Ci siň to, Ũe z czymŜ siň kojarzy?  

W: Wiesz co, i tak i nie. Znaczy wiesz co tak, bo wiesz sğyszŃc [A.P.: nazwisko] to przynajmniej wiesz, 

kurcze, tak gğupio to zabrzmi, czego siň spodziewaĺ, no nie. No bo wiesz, [A.P.: nazwisko], no to masz 

jakieŜ odniesienie do tego, Ũe coŜ takiego jest, no to wedğug mnie jest ok, a nie, no bo jest nudne.  

To jest naprawdň nudne. Jak wiesz, no bo [A.P.: nazwisko] no. 

B: A dlaczego jest nudne? 

W: No bo jest to takie wiesz, kurcze pospolite, no kurcze naprawdň [A.P.: nazwisko], to moŨna spotkaĺ 

wszňdzie. Ty wiesz co to jest (é) i nie wiem, nazwiska takie oparte na zwierzňtach, przedmiotach, czy 

nawet kurcze owoc, warzywo, no to jest taka trochň, no sğabe. Takie naprawdň, no mam wraŨenie,  

Ũe to jest, no moŨe nie piňtnujŃce, ale jednak mağo ciekawe. (W18, fragment wywiadu) 
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PowyŨsze stwierdzenie podkreŜla brak osobistego zaangaŨowania i utoŨsamienia  

z nazwiskiem, kt·re dla niej wydaje siň byĺ raczej obojňtne. Por·wnujŃc swoje nazwisko do 

innych, rozm·wczyni zauwaŨa, Ũe nazwiska mniej pospolite sŃ dla niej bardziej interesujŃce:  

W: Kosiorek jest fajnym nazwiskiem, bo on siň z niczym nie kojarzy, jest taki Kosiorek i Ty nie wiesz 

co to jest (é) a [A.P.: nazwisko], to jest takie pospolite wğaŜnie. No nie wiem, bez szağu jak dla 

mnie. (W18, fragment wywiadu) 

 

W kontekŜcie teorii kapitağu symbolicznego Bourdieu (1977), nazwisko 

wsp·ğuczestniczki nie odgrywa roli prestiŨowego zasobu symbolicznego, kt·ry m·gğby 

podnosiĺ jej pozycjň spoğecznŃ. Wrňcz przeciwnie, powszechnoŜĺ nazwiska sprawia, Ũe nie 

czuje siň z nim szczeg·lnie zwiŃzana  nie widzi w nim unikalnej wartoŜci ani moŨliwoŜci 

wyr·Ũnienia siň w spoğeczeŒstwie. Z perspektywy teorii zarzŃdzania wraŨeniem Goffmana 

(1959), rozm·wczyni moŨe r·wnieŨ unikaĺ traktowania swojego nazwiska jako elementu 

wizerunku, kt·ry mogğaby Ŝwiadomie podkreŜlaĺ, poniewaŨ nie uwaŨa, Ũe wnosi ono coŜ 

istotnego do jej toŨsamoŜci spoğecznej. 

W kontekŜcie wypowiedzi rozm·wczyni moŨna zauwaŨyĺ podobny mechanizm  

ï posiadane przez niŃ nazwisko jako bardzo popularne, traci na znaczeniu i nie stanowi Ŧr·dğa 

toŨsamoŜciowego wyr·Ũnienia. W przypadku wsp·ğuczestniczki nie tylko sama powszechnoŜĺ 

nazwiska, ale takŨe jego jednoznaczne skojarzenia mogŃ dodatkowo osğabiaĺ jego wartoŜĺ  

w jej oczach. Nazwisko rzadziej spotykane i nieposiadajŃce jednoznacznych skojarzeŒ, wydaje 

siň dla niej bardziej wartoŜciowe, poniewaŨ daje poczucie indywidualnoŜci i nie narzuca 

spoğecznie przypisanej toŨsamoŜci. 

Z kolei w swojej nocie kontemplacyjnej wskazujň na silny zwiŃzek miňdzy swoim 

nazwiskiem a emocjami, kt·ry prowadzi do negatywnej samooceny oraz przekonania o wğasnej 

sğaboŜci:  

Za kaŨdym razem jak pğaczň, myŜlň o swoim nazwisku. Nakrňcam siň, Ũe nazwisko determinuje m·j 

charakter, sğaboŜĺ, Ũe wszystko jest tak jak powinno byĺ  Pğaczek pğacze. To powoduje wiňcej 

negatywnych myŜli, samooceny. UwaŨam siň przez to za kogoŜ gorszego. W pewnym momencie czujň 

siň jakby spadğa na mnie klŃtwa, zaklňcie noszonego nazwiska. Odnoszň wraŨenie, Ũe gdyby nazwisko 

byğo inne, ja sama r·wnieŨ moŨe byğabym szczňŜliwsza. Potem po chwili stwierdzam, Ũe nie, Ũe i tak 

bym pğakağa, i tak miağabym gorsze chwile, bo nie pğaczň z powodu nazwiska, a z powodu r·Ũnych 

zdarzeŒ, z kt·rymi  bez znaczenia jakie mogğabym mieĺ nazwisko  i tak musiağabym siň zmierzyĺ. 

Nazwisko jednak bardziej uŜwiadamia mi te momenty i wdrukowuje w mojŃ toŨsamoŜĺ. SŃ one 

intensywniejsze, przeŨywane nie tylko same w sobie, ale r·wnieŨ przez pryzmat tego jak siň nazywam. 

(ja, fragment noty kontemplacyjnej) 

 

Nazwisko moŨe stawaĺ siň nie tylko etykietŃ, ale r·wnieŨ wewnňtrznŃ narracjŃ, kt·ra 

wpğywa na postrzeganie siebie. Powtarzane przeze mnie stwierdzenie ĂPğaczek pğaczeò dziağa 



207 

 

jak samonakrňcajŃcy siň mechanizm, w kt·rym nazwisko staje siň nie tylko etykietŃ, ale takŨe 

kluczem do interpretacji jej zachowaŒ i emocji. Nazwisko, kt·re mogğoby byĺ neutralne lub 

nawet pozytywne, w tym przypadku staje siň Ŧr·dğem napiňcia i frustracji, kt·re przekğadajŃ 

siň na negatywnŃ percepcjň samej siebie oraz przeŨywanych przez siebie emocji.  

W przedstawionej sytuacji, w kt·rej nazwisko ĂPğaczekò staje siň negatywnym Ăznacznikiemò 

toŨsamoŜci, moŨna takŨe dostrzec elementy tzw. zagroŨenia stereotypem (ang. stereotype 

threat), o kt·rym pisali miňdzy innymi Claude Steele i Joshua Aronson (1995). ZagroŨenie 

stereotypem to stan, w kt·rym jednostka, majŃc ŜwiadomoŜĺ istnienia krzywdzŃcego 

stereotypu, doŜwiadcza napiňcia i niepokoju, Ũe wskutek swoich dziağaŒ czy cech potwierdzi 

·w stereotyp. W ramach zagroŨenia stereotypem pojawia siň zwykle obawa przed ocenŃ  

ï jednostka sŃdzi, Ũe otoczenie bňdzie jŃ postrzegaĺ przez pryzmat etykiety. Ten lňk moŨe 

paradoksalnie prowadziĺ do reakcji obronnych (np. wycofywanie siň, unikanie sytuacji 

spoğecznych), kt·re podtrzymujŃ niechciany stereotyp. W konsekwencji wzmacnia siň teŨ 

negatywna wizja siebie. MyŜlenie o nazwisku podkreŜla w ŜwiadomoŜci posiadane cechy, 

uznawane za negatywne (skğonnoŜĺ do ğez, narzekania) i moŨe przesğaniaĺ inne, neutralne lub 

pozytywne cechy. Zgodnie z teoriŃ samospeğniajŃcej siň przepowiedni (ang. self-fulfilling 

prophecy) (Merton 1948; Wiley 2011), jednostka moŨe zaczŃĺ dziağaĺ zgodnie  

z przewidywaniami, kt·re poczŃtkowo byğy jedynie bğňdnŃ interpretacjŃ rzeczywistoŜci,  

co w tym przypadku prowadzi do umacniania negatywnej samooceny. 

Mechanizm ten sprawia, Ũe nazwisko staje siň symbolicznym ciňŨarem. Zjawisko to 

moŨe byĺ analizowane w kontekŜcie teorii toŨsamoŜci spoğecznej (Tajfel, Turner 1979), gdzie 

jednostki, identyfikujŃc siň z okreŜlonŃ etykietŃ, zaczynajŃ ksztağtowaĺ swoje zachowania  

i przekonania zgodnie z tym, jak postrzegajŃ przypisanŃ im toŨsamoŜĺ. Zgodnie z podejŜciem 

Zimbardo i Leippe, juŨ samo uznanie okreŜlonego sğowa, imienia czy nazwiska za 

stygmatyzujŃce wywoğuje proces, w kt·rym jednostka zaczyna siň z etykietŃ utoŨsamiaĺ. 

Autorzy dodatkowo wskazujŃ, Ũe kluczowe jest to, jak dana osoba interpretuje swoje 

doŜwiadczenia i w jaki spos·b przetwarza informacje na sw·j temat. JeŜli nazwisko uruchamia 

ciŃg negatywnych myŜli i emocji, stanowi tym silniejszy Ădow·dò na wğasnŃ rzekomŃ sğaboŜĺ. 

W efekcie utrwala siň niska samoocena, kt·ra ï zgodnie z teoriŃ samopercepcji ï wpğywa na 

to, jakie dziağania jednostka podejmuje i jak spostrzega reakcje otoczenia (Zimbardo, Leippe 

2004). 
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7.2.2.2. Oddziağywanie reakcji otoczenia na postrzeganie nazwiska 

Przezwiska, nieprzyjemne uwagi lub dopytywanie zwiŃzane z nazwiskiem mogŃ 

wywieraĺ gğňboki wpğyw na samoocenň, przyczyniajŃc siň do poczucia wstydu i wyobcowania. 

W poniŨszym przypadku nazwisko, w poğŃczeniu z posturŃ rozm·wczyni stağo siň Ŧr·dğem 

stygmatyzujŃcych przezwisk, co dodatkowo potňgowağo negatywne emocje: 

B: éja bardzo chciağabym usğyszeĺ, jakie sŃ twoje doŜwiadczenia i przemyŜlenia. 

W: Ja siň tym chňtnie podzielň. Wiňc, jak wiesz, mam na nazwisko Tyran. I teŨ opowiem, dlaczego na 

Facebooku nie chcň siň z tym identyfikowaĺ wraz z moim nazwiskiem. 

B: WğaŜnie chciağam o to pytaĺ. 

W: Tak. Generalnie samŃ takŃ ŜwiadomoŜĺ mojego nazwiska to dopiero jak byğam w czwartej klasie 

szkoğy podstawowej, nie wiem, ile wtedy ma lat dziecko, dziesiňĺ, jedenaŜcie. W kaŨdym razie byğy to 

zajňcia z historii. I tam wğaŜnie omawialiŜmy staroŨytny Rzym. No i tam, Ũe byli wğaŜnie patriaé 

patrycjusze i cağe te wğaŜnie sğownictwo, no i tam wğaŜnie pojawiğ siň tyran. P·Ŧniej miağam takŃ 

fascynacjň z moimi koleŨankami na krzyŨ·wki i teŨ siň czňsto pojawiağo hasğo w krzyŨ·wkach despota. 

I teŨ byğ ten tyran. No i generalnie to tğumaczone teŨ byğo, jako takie bardzo negatywny sens tego 

nazwiska. I, no nie powiem, Ũe kiedy nabyğam takiej ŜwiadomoŜci, co ono oznacza, to teŨ jakoŜ také 

ale dlaczego? Ja nic takiego nie zrobiğam, ja nie jestem takŃ osobŃ. JednakŨe p·Ŧniej jeszcze bňdŃc 

wğaŜnie w czasie szkoğy podstawowej, ja teŨ byğam takŃ, no byğam po prostu pulchnym dzieckiem.  

I moje nazwisko teŨ byğo, nie wiem, nazywano mnie z racji wğaŜnie mojej postury ciağa i nazwiska, 

jako Tyrakr·wka. Wiňc to na poczŃtku powiedzmy siň z tego Ŝmiağam, ale p·Ŧniej jakoŜ nie chciağam 

tak tego sğuchaĺ, Ũe ale dlaczego ta Tyrakr·wka, ja siň nazywam [A.P.: imiň], tak. (W3, fragment 

wywiadu) 

 

 WypowiedŦ ukazuje, Ũe nazwisko, zamiast byĺ neutralnym elementem jej toŨsamoŜci, 

stağo siň podstawŃ do szyderstw i poniŨajŃcych komentarzy. To doŜwiadczenie wpisuje siň  

w zjawisko stygmatyzacji, gdzie pewne cechy jednostki stajŃ siň podstawŃ do jej negatywnego 

oceniania i marginalizowania (Goffman 1963; Czykwin 2007). 

Z wypowiedzi rozm·wczyni wynika, Ũe nauczyciele otwarcie przyznawali, iŨ nie chcŃ 

wymawiaĺ jej nazwiska, co mogğo jedynie wzmocniĺ jej przekonanie, Ũe jej nazwisko jest 

czymŜ negatywnym i niepoŨŃdanym: 

W: Czňsto nauczyciele nawet sami mi m·wili w szkole, w gimnazjum czy w liceum, Ũe nie chcŃ mnie 

czytaĺ po nazwisku, no bo po prostu wiedzŃ, Ũe to jest po prostu bardzo krzywdzŃce. Znaczy ja juŨ 

p·Ŧniej siň powiedzmy z tym oswoiğam, bo to byğo tak, Ũe po prostu ci ludzie mnie znali. (é) MoŨe na 

poczŃtku byğo to dla mnie bardzo dziwne ï zadawağam sobie pytanie  dlaczego? Ale p·Ŧniej jakoŜ 

przyjňğam to do powszechnej normalnoŜci, Ũe okej, no juŨ nikt mi nie robi nic zğego. W takim sensie, 

Ũe nie wiem, jakby toé daje mi jakŃŜ przemoc fizycznŃ bŃdŦ psychicznŃ. I no okej, skoro pani 

nauczycielka w taki spos·b to widzi, to, no okej. Ja, no nie miağam siň do czego wstydziĺ, no bo 

powiedzmy nazwiska wtedy nie mogğam zmieniĺ, tak. I no okej. Tak, takŨe przyjňğam to na takiej 

zasadzie, Ũe po prostu tak musi byĺ, ja z tym nic nie zrobiň i trzeba Ũyĺ dalej. (W3, fragment wywiadu) 

  

Postňpowanie nauczycieli, choĺ prawdopodobnie miağo na celu unikniňcie przykrych 

reakcji ze strony innych uczni·w, mogğo r·wnieŨ wzmacniaĺ poczucie innoŜci i wyobcowania 

rozm·wczyni. Intencje nauczycieli, choĺ mogğy byĺ pozytywne, przyczyniğy siň do 

potwierdzenia jej przekonania o negatywnym wpğywie nazwiska na jej relacje spoğeczne  

i pozycjň w grupie. W literaturze dotyczŃcej proces·w spoğecznych, unikanie pewnych 
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element·w toŨsamoŜci jednostki, takich jak nazwisko, moŨe prowadziĺ do wzmocnienia 

poczucia bycia Ăinnymò lub nieprzystajŃcym do norm spoğecznych. 

Ambiwalentny wpğyw nazwiska na rozm·wczyniň objawia siň w jej wypowiedzi,  

w kt·rej podkreŜla, Ũe nazwisko dawağo jej pewnŃ rozpoznawalnoŜĺ, lecz jednoczeŜnie byğo 

Ŧr·dğem negatywnych skojarzeŒ: 

W: Nazwisko spowodowağo to, Ũe ja byğam takŃ osobŃ dosyĺ ğatwo rozpoznawalnŃ (W3, fragment 

wywiadu) 

 

 RozpoznawalnoŜĺ zyskana dziňki nazwisku z jednej strony pozwalağa 

wsp·ğuczestniczce na wyr·Ũnienie siň, z drugiej jednak strony wiŃzağa siň z negatywnymi 

emocjami i stygmatyzacjŃ, kt·ra negatywnie wpğywağa na jej poczucie wartoŜci i spoğeczny 

status. ZauwaŨalna sprzecznoŜĺ uczuĺ moŨe byĺ analizowana w kontekŜcie teorii toŨsamoŜci 

spoğecznej Tajfela i Turnera (1979), gdzie jednostki mogŃ zar·wno korzystaĺ z pewnych cech 

swojej toŨsamoŜci (w tym przypadku rozpoznawalnoŜci nazwiska), jak i cierpieĺ z powodu 

negatywnych skojarzeŒ z posiadanymi cechami. 

WypowiedŦ innego rozm·wcy sugeruje, Ũe w okresie szkoğy podstawowej Ũarty 

zwiŃzane z nazwiskiem byğy bardziej niewinne i nie miağy tak duŨego wpğywu na jego 

toŨsamoŜĺ i emocje. Jednak w gimnazjum sytuacja ulegğa zmianie, szczeg·lnie w kontekŜcie 

sytuacji odczytywania list obecnoŜci przez nauczycieli, kiedy nazwisko wsp·ğuczestnika 

stawağo siň Ŧr·dğem Ũart·w lub niechcianej uwagi:  

W: W sumie nie pamiňtam nic nadzwyczajnego z podstaw·wki, za wyjŃtkiem tych Ũart·w miňdzy 

koleŨeŒstwem. Tak to dopiero w gimnazjum. No, przy liŜcie obecnoŜci, pierwsze dni to byğy 

masakra. Ja nie chciağem tam wracaĺ. (W22, fragment wywiadu) 

 

MoŨna stwierdziĺ, Ũe nazwisko stağo siň dla rozm·wcy piňtnem (Goffman 1963), kt·re 

w nastňpstwie negatywnych reakcji otoczenia prowadziğo do jego poczucia wyobcowania. 

Nazwisko, zamiast byĺ elementem neutralnym, przyciŃgağo uwagň i potencjalnie wzmacniağo 

nieprzyjemne skojarzenia. W okresie dojrzewania, kiedy r·wieŜnicy stajŃ siň szczeg·lnie 

waŨni dla budowania toŨsamoŜci, doŜwiadczenie takie mogğo wpğynŃĺ na jego samoocenň  

i relacje z grupŃ. 

W przypadku innego wsp·ğuczestnika badania reakcje emocjonalne na posiadane 

nazwisko zmieniağy siň na przestrzeni czasu, co moŨna wiŃzaĺ z rozwojem emocjonalnym  

i dojrzalszym rozumieniem wagi, jakŃ nazwisko odgrywa w jego Ũyciu: 

W: KiedyŜ, jak byğem dzieckiem zğe z tego wzglňdu, Ũe ludzie mnie nazywali po nazwisku nie po 

imieniu w szkole podstawowej dzieci, w liceum, w gimnazjum znali mnie po nazwisku. Nie miağem  

z tym problemu, bo nie wstydzň siň swojego nazwiska, ale byğo to dla mnie coŜ takiego, Ũe wydawağo 

mi siň, Ũe skoro nie m·wiŃ do mnie po imieniu, to znaczy nie traktujŃ mnie osobiŜcie i ciepğo, tylko 

bezosobowo i tak, jakby oficjalnie. (é) Ja tego nie lubiň czujň siň wtedy, ale teŨ takie wysokie 
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napiňcie trochň, takie podejrzenia, Ũe (é) bo z reguğy ludzie tego uŨywajŃ teŨ, Ũe to wğaŜnie coŜ siň 

stağo, Ũe coŜ jest do poprawy. Raczej to nie jest w pozytywnym kontekŜcie (é) Ale na szczňŜcie juŨ po 

tylu latach, teŨ edukacji na uczelni, bo jak pisağem te maile, wysyğağem korespondencjň i otrzymywağem 

odpowiedŦ ze zwrotem ĂSzanowny Panie [A.P.: imiň i nazwisko] to brzmiağo to tak dumnie, to brzmi 

tak elegancko, ale tak powaŨnie, jak odpowiedni czğowiek na odpowiednim stanowisku (W21, 

fragment wywiadu) 

 

Praktyka zwracania siň przez otoczenie do rozm·wcy przy uŨyciu nazwiska 

wywoğywağa w nim poczucie zdystansowania i braku bliskoŜci. Zgodnie z ujňciem 

interakcjonist·w, a zwğaszcza z teoriŃ wstydu i dumy Thomasa Scheffa (1990; 2000), emocje 

peğniŃ funkcjň swoistego Ăsygnağuò wskazujŃcego, czy wiňŦ spoğeczna jest nienaruszona 

(wtedy pojawia siň duma) czy zagroŨona (w·wczas pojawia siň wstyd lub jego odmiany, takie 

jak zaŨenowanie czy poczucie chğodnego dystansu). Opisane wspomnienia z dzieciŒstwa 

sygnalizujŃ momenty ĂzagroŨenia wiňziò ï bohater wywiadu czuğ, Ũe traktowanie go po 

nazwisku ogranicza poczucie przynaleŨnoŜci do grupy i osobistego uznania, co w perspektywie 

Scheffa moŨe prowadziĺ do skrytego zaŨenowania (zwiŃzanego z poczuciem izolacji czy 

chğodnej formalnoŜci). Z czasem jednak, dziňki rozwojowi emocjonalnemu i lepszemu 

rozumieniu wğasnej pozycji w grupie, rozm·wca zaczŃğ sobie lepiej radziĺ z opisywanym 

dyskomfortem. 

Podobnie jak sugeruje Giampaolo Perna (2007: 15ï16), emocje peğniŃ waŨnŃ funkcjň 

adaptacyjnŃ i ewolucyjnŃ, gdyŨ stanowiŃ zar·wno sygnağ dla samej jednostki (jak ocenia ona 

danŃ interakcjň lub wydarzenie), jak i przekaz dla otoczenia, uğatwiajŃc porozumiewanie siň  

i przewidywanie wzajemnych zachowaŒ. Badanie emocji, zwğaszcza tych zwiŃzanych  

z poczuciem wyobcowania, wstydu czy chğodnej formalnoŜci, nie jest jednak ğatwe i czňsto 

wyğania siň Ăprzy okazjiò analizowania innych zjawisk w Ũyciu spoğecznym (Perna 2007).  

W przypadku rozm·wcy przeğomem okazağo siň zrozumienie, Ũe reakcje emocjonalne 

wywoğane oficjalnym zwracaniem siň do niego po nazwisku nie muszŃ definiowaĺ jego 

toŨsamoŜci ani samooceny. 

MoŨna stwierdziĺ, Ũe dopiero gğňbsze uŜwiadomienie sobie schemat·w poznawczych  

i subtelnych interakcji umoŨliwiğo rozm·wcy dokonanie przewartoŜciowania tego, co 

wczeŜniej generowağo dyskomfort. W ujňciu Scheffa (2000) przejŜcie od ĂpodejrzliwoŜciò 

wzglňdem wğasnego nazwiska do jego afirmacji czy obojňtnoŜci moŨna odczytywaĺ jako 

proces przekucia stğumionego wstydu (sygnalizujŃcego zagroŨenie relacji z grupŃ) w poczucie 

neutralnoŜci. 

Obecnie mňŨczyzna nie uznaje juŨ uŨywania nazwiska jako formy ataku czy 

dystansowania ï obecnie uznaje nazwisko, jako element toŨsamoŜci wobec kt·rego odczuwa 
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dumň. Taka postawa Ŝwiadczy o silniejszej, trwalszej wiňzi ze Ŝrodowiskiem  nie interpretuje 

juŨ oficjalnej formy zwracania siň jako deprecjonowania jego osoby. MoŨe to byĺ zwiŃzane 

r·wnieŨ z okolicznoŜciami stosowania formalnej formy danych osobowych i ich dopasowania 

do danej interakcji czy relacji z otoczeniem ï jako dziecko, obcujŃc z r·wieŜnikami formalna 

forma moŨe Ŝwiadczyĺ o dystansie, natomiast w relacjach biznesowych, w oficjalnej 

korespondencji jest to poŨŃdana forma. 

Innym przykğadem nawiŃzujŃcym do sytuacji zwracania siň Ăpo nazwiskuò mogŃ byĺ 

moje wğasne doŜwiadczenia. W poniŨszej nocie kontemplacyjnej opisujň sytuacjň, kt·ra 

wydarzyğa siň jeszcze na studiach, na korytarzu wydziağu uniwersytetu (podczas oczekiwania 

na zajňcia). ZwracajŃca siň do mnie koleŨanka byğa jednŃ z bliŨszych w tamtym czasie, 

miağyŜmy dobre relacje, podczas codziennej komunikacji zwracağyŜmy siň do siebie 

bezpoŜrednio, czňsto posğugujŃc siň imieniem. Usğyszenie swojego nazwiska  

w wypowiedziach znajomych wywoğywağo u mnie silne negatywne emocje, jak obrzydzenie, 

zawstydzenie, niepewnoŜĺ. MoŨe to wskazywaĺ na gğňboko zakorzenionŃ negatywnŃ 

percepcjň wğasnej toŨsamoŜci zwiŃzanej z posiadanym nazwiskiem:  

Jedna z koleŨanek r·wnieŨ zwracağa siň do mnie ĂPğaczekò  miağa taki zwyczaj nazywania niekt·rych 

wğaŜnie Ănazwiskamiò. Po usğyszeniu zawoğania ĂPğaczekò zawsze czuğam obrzydzenie, zawstydzenie 

i mam wraŨenie, Ũe moja sylwetka automatycznie zamykağa siň w sobie, szybciej szğam, od razu potem 

m·wiğam do niej, aby jakoŜ wymazaĺ czy zagğuszyĺ frazň, kt·ra zostağa przed chwilŃ wym·wiona. 

Czuğam siň w takich momentach bardzo zmieszana, nie wiedziağam, czy wğaŜnie ona ze mnie 

zaŨartowağa, czy bezrefleksyjnie, po prostu zwr·ciğa siň do mnie po nazwisku. Miağam trudnoŜci  

w zdefiniowaniu tej sytuacji i prawdopodobnie przez to nigdy nie zwr·ciğam jej szczeg·lnej uwagi. 

Chyba nie chciağam usğyszeĺ, Ũe mam Ŝmieszne nazwisko, nie chciağam sğyszeĺ, jak ktoŜ po prostu  

o nim m·wi. Chciağam nie wyr·Ũniaĺ siň pod tym wzglňdem i tak jak ja nie m·wiň o jej nazwisku, nie 

chcň by m·wiğa o moim ï chcň, abyŜmy byğy na tym samym poziomie interakcji. (ja, fragment noty 

kontemplacyjnej) 

 

Zjawisko Ăzamykania siň w sobieò czy przyspieszania tempa chodu moŨe wskazywaĺ 

na silnŃ potrzebň ucieczki przed sytuacjŃ, w kt·rej nazwisko zostaje ujawnione, a takŨe na chňĺ 

bğyskawicznego Ăwymazaniaò czy Ăzagğuszeniaò wypowiedzianej nazwy. W nocie pojawia siň 

r·wnieŨ opis dyskomfortu i wstydu, gdy jestem woğana Ăpo nazwiskuò ï reagujň w·wczas 

fizycznym skurczeniem siň, bňdŃcŃ reakcjŃ obronnŃ i jednoczeŜnie wyraŨajŃcŃ zawstydzenie, 

kt·ra ma ograniczyĺ ekspozycjň na niepoŨŃdane bodŦce. DŃŨenie do szybkiego zatarcia Ŝladu 

wypowiedzianego nazwiska, na przykğad poprzez natychmiastowe rozpoczňcie rozmowy  

z koleŨankŃ, odzwierciedla silne pragnienie odciňcia siň od nieprzyjemnych skojarzeŒ  

i przerwania ciŃgu negatywnych emocji. Na odczuwanie wspomnianych emocji i reakcje 

fizyczne mogğa mieĺ r·wnieŨ wpğyw sama sytuacja, kontekst ï znajdowanie siň w zatğoczonym 

miejscu, gdzie byli Ŝwiadkowie tej interakcji (czuğam skrňpowanie wynikajŃce z braku 
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jednoznacznoŜci mojego nazwiska ï przez nieznajome osoby mogğo zostaĺ odebrane jako 

przezwisko). 

W kontekŜcie teorii zarzŃdzania wraŨeniem Ervinga Goffmana (1959), podejmujň 

dziağania majŃce na celu kontrolowanie tego, jak jestem postrzegana przez innych.  

Moje reakcje na usğyszane nazwisko mogŃ wskazywaĺ na pr·bň unikania sytuacji, w kt·rej 

mogğabym byĺ postrzegana przez jego pryzmat. Nazwisko, w niekt·rych sytuacjach 

spoğecznych (szczeg·lnie w sytuacjach, gdzie nie ma potrzeby jego uŨywania ï czyli  

w kontaktach z bliskimi osobami, znajŃcymi moje imiň  ╖  staje siň dla mnie Ŧr·dğem napiňcia, 

poniewaŨ kojarzy siň z pewnym stereotypem emocjonalnej sğaboŜci czy smutku, a to moŨe 

prowadziĺ do reakcji obronnych, majŃcych zminimalizowaĺ wpğyw nazwiska na m·j 

wizerunek (w kontaktach towarzyskich chcň byĺ postrzegana jako osoba pogodna, z kt·rŃ chce 

siň przebywaĺ). Znaczenie moŨe mieĺ tutaj dodatkowo nieprzystawalnoŜĺ sytuacji co do 

uŨywania nazwiska ï nazwisko zwykle wymawiane przez nieznane mi osoby (czňsto  

w sytuacjach formalnych) uŨyte przez bliskŃ koleŨankň (w sytuacji codziennej, nie 

wymagajŃcej jego uŨycia), generuje we mnie zwŃtpienie co do charakteru naszej relacji  

i zamiar·w koleŨanki. 

Z kolei w sytuacjach, gdy wprost nawiŃzujň do mojego nazwiska, a otoczenie nie 

reaguje tym samym, a przejawia zdziwienie wobec odczuwanych przeze mnie emocji, 

doŜwiadczam konfliktu emocjonalnego, kt·ry wynika z r·Ũnicy miňdzy moim wğasnym, 

negatywnym odbiorem nazwiska ĂPğaczekò a brakiem podobnych reakcji ze strony otoczenia. 

Gdy m·wiň o swoim nazwisku otwarcie, nawet w kontekŜcie naukowym, pojawia siň 

oczekiwanie wobec zrozumienia i empatii. Tymczasem reakcje innych, kt·rzy postrzegajŃ 

nazwisko jako neutralne lub nawet normalne, wywoğujŃ we mnie silne poczucie 

niesprawiedliwoŜci oraz poczucie braku empatii: 

Bardzo mnie zaskoczyğo i zszokowağo jak tutaj (gdzie jeszcze nawet m·wiň o tym otwarcie, podejmujň 

ten temat w badaniach naukowych) pojawia siň wğaŜciwie zaskoczenie i op·Ŧnione uŜwiadomienie  

u partner·w interakcji, Ũe to nazwisko moŨe byĺ w jakiŜ spos·b ĂkrzywdzŃceò. O dziwo nie wywoğağo 

to u mnie reakcji w postaci ulgi, radoŜci, Ũe moje nazwisko wydaje siň komuŜ normalne. O nie nie. Ja 

poczuğam wrňcz niesprawiedliwoŜĺ, obojňtnoŜĺ. Zrozumiağam, Ũe w pewien spos·b, podŜwiadomie, 

chcň, aby ludzie widzieli m·j ĂciňŨarò, wsp·ğczuli mi. MoŨe wiňc chcň, aby moje nazwisko byğo 

niejako wizyt·wkŃ, coŜ o mnie m·wiğo? Nie wiem, cağy czas siň waham. Chyba po prostu chcň byĺ 

dostrzegana, bo w wielu sytuacjach czujň siň mağa i nieinteresujŃca. (ja, fragment autodeskrypcji) 

 

W kontekŜcie teorii toŨsamoŜci spoğecznej i emocji opracowanej przez Jonathana H. 

Turnera i Jana E. Stetsa (2005) toŨsamoŜĺ jednostki ksztağtuje siň w interakcji z otoczeniem  

i jest zwiŃzana z uznaniem oraz akceptacjŃ ze strony innych. Gdy nasze przeŨycia i emocje nie 

sŃ dostrzegane, moŨe to prowadziĺ do negatywnych odczuĺ, jak frustracja, smutek czy 
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poczucie niesprawiedliwoŜci. W tym przypadku brak reakcji ze strony partner·w interakcji na 

brzmienie mojego nazwiska sprawia, Ũe czujň siň niezrozumiana i niedoceniona ï moŨe to byĺ 

zwiŃzane z silnŃ potrzebŃ akceptacji i potwierdzenia wyjŃtkowoŜci. 

W sytuacji, gdy otoczenie nie wykazuje oczekiwanego poziomu empatii, moŨe pojawiĺ 

siň silne poczucie rozczarowania oraz wraŨenie niesprawiedliwoŜci, poniewaŨ narusza to nasze 

oczekiwania dotyczŃce wzajemnego zrozumienia i wsparcia. W tym kontekŜcie moje 

pragnienie, aby inni Ădostrzegli m·j ciňŨarò, moŨna interpretowaĺ jako potrzebň potwierdzenia 

mojej toŨsamoŜci oraz uznania moich doŜwiadczeŒ za istotne. Wedğug Turnera i Stetsa 

jednostki czňsto dŃŨŃ do spoğecznego uznania wğasnych doŜwiadczeŒ i trudnoŜci (2005). 

Dodatkowo, w myŜl teorii emocji spoğecznych, badacze wskazujŃ, Ũe toŨsamoŜĺ jednostki 

moŨe byĺ wzmacniana lub osğabiana w zaleŨnoŜci od tego, czy jej doŜwiadczenia sŃ odbierane 

i potwierdzane przez innych. Brak empatycznej reakcji prowadzi do osğabienia mojej 

toŨsamoŜci i poczucia izolacji, poniewaŨ moja subiektywna rzeczywistoŜĺ nie znajduje 

odzwierciedlenia w percepcji spoğecznej. 

7.2.3. Stosunek wobec posiadanych nazwisk wŜr·d uczestnik·w badania 

kwestionariuszowego online 

Dotychczasowe analizy, oparte gğ·wnie na wywiadach i autodeskrypcjach, pozwoliğy 

uchwyciĺ wielowymiarowy charakter stosunku do nazwiska jako elementu toŨsamoŜci  od 

poczucia dumy i przywiŃzania do rodzinnego dziedzictwa, aŨ po wyraŦnŃ niechňĺ wynikajŃcŃ 

z negatywnych skojarzeŒ czy trudnych doŜwiadczeŒ w przeszğoŜci. Dane z badania 

kwestionariuszowego pozwalajŃ spojrzeĺ na te kwestie w szerszej, iloŜciowej perspektywie. 

UzupeğniajŃ one obraz wyğoniony z relacji jakoŜciowych, wskazujŃc, jak czňsto poszczeg·lne 

trudnoŜci (np. negatywne skojarzenia czy nieestetyczne brzmienie) wystňpujŃ w badanej 

pr·bie, oraz kt·re czynniki (np. rzadkoŜĺ nazwiska, prosta pisownia, silna tradycja rodzinna) 

wpğywajŃ na finalnŃ ocenň swojego nazwiska. Dziňki temu moŨna precyzyjniej osadziĺ 

wczeŜniejsze spostrzeŨenia w kontekŜcie badaŒ kwestionariuszowych i oceniĺ, jak duŨa grupa 

os·b podziela opisywane wczeŜniej emocje lub postawy. 
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Wykres 2. Rozkğad odpowiedzi uczestnik·w badania kwestionariuszowego dotyczŃce pytania 

o stosunek wobec posiadanych nazwisk. 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

SpoŜr·d respondent·w, kt·rzy zadeklarowali, Ũe lubiŃ swoje nazwisko, mňŨczyŦni byli 

bardziej skğonni wyraziĺ takŃ opiniň. AŨ 69 mňŨczyzn (71,1% mňskich respondent·w) 

odpowiedziağo twierdzŃco, podczas gdy w przypadku kobiet byğo to 59 os·b, co stanowi 57,3% 

kobiet. MoŨe to wskazywaĺ na to, Ũe mňŨczyŦni biorŃcy udziağ w badaniu wykazujŃ wiňksze 

zadowolenie z posiadanego nazwiska niŨ kobiety. Z kolei negatywne opinie na temat nazwiska 

byğy czňŜciej wyraŨane przez kobiety. WŜr·d nich 17 respondentek (16,5%) odpowiedziağo,  

Ũe nie lubi swojego nazwiska, w por·wnaniu do zaledwie 5 mňŨczyzn (5,2%). 

Grupa os·b, kt·re nie miağy wyraŦnego zdania na temat swojego nazwiska, byğa 

r·wnieŨ liczniejsza wŜr·d kobiet. 27 kobiet (26,2%) nie miağo opinii na temat swojego 

nazwiska, podczas gdy w przypadku mňŨczyzn byğo to 23 osoby (23,7%). DuŨy odsetek 

odpowiedzi Ănie mam zdaniaò na temat posiadanych nazwisk moŨe Ŝwiadczyĺ o braku gğňbszej 

refleksji nad znaczeniem nazwiska w kontekŜcie toŨsamoŜciowym. Nazwisko moŨe w tych 

przypadkach byĺ traktowane jako element Ăzastanyò, automatycznie nadany, odgrywajŃcy rolň 

jedynie formalnego oznaczenia toŨsamoŜci, pozbawionego wiňkszego znaczenia 

symbolicznego. 

Analiza odpowiedzi respondent·w dotyczŃcych powod·w sympatii oraz antypatii 

wobec wğasnych nazwisk ujawnia r·ŨnorodnoŜĺ czynnik·w wpğywajŃcych na postrzeganie 
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toŨsamoŜci rodzinnej i osobistej w kontekŜcie nazwiska. W przypadku os·b deklarujŃcych 

niechňĺ wobec swojego nazwiska, najczňŜciej wymieniane sŃ czynniki estetyczne oraz 

praktyczne. 

 

Tabela 8. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

powod·w odczuwania niechňci wobec swojego nazwiska 

KATEGORIA ODPOWIEDZI 

BRZMIENIE, ZNACZENIE (1) Brzydko siň kojarzy; (2) ťle siň kojarzy; 

(3) Bo jest brzydkie; (4) Dudek brzmi jak 

debil; (5) Nazwisko brzmi doŜĺ twardo, 

ĂWò na poczŃtku jest mylone z ĂBò; (6) 

Nie oznacza nic konkretnego; (7) Bo jest 

trochň dziwne 

TRUDNOśCI Z PISOWNIł, WYMOWł (1) Bo ciŃgle je mylŃ; (2) Bo czňsto je Ŧle 
piszŃ; (3) Muszň je przeliterowaĺ, bo 

inaczej wystňpujŃ bğňdy 

DĞUGOśĹ, STRUKTURA NAZWISKA (1) Jest dğugie; (2) Bo jest za dğugie, miağam 
kr·tsze; (3) Jest zbyt proste; (4) Bo 

koŒczy siň na litery -wska 

CZŇSTOTLIWOśĹ WYSTŇPOWANIA (1) Nie jest popularne 

EMOCJONALNOśĹ 

 

(1) Bo mnie dobija; (2) Nie podoba mi siň 

REAKCJE OTOCZENIA (1) Bo przez nie mnie w szkole przezywali 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

Jednym z najczňstszych powod·w niechňci jest negatywne skojarzenie z nazwiskiem. 

Respondenci wskazujŃ, Ũe ich nazwisko brzmi nieprzyjemnie lub wywoğuje niepoŨŃdane 

konotacje. Takie sformuğowania, jak Ăbo jest brzydkieò czy Ăbrzydko siň kojarzyò pojawiajŃ 

siň w wypowiedziach os·b niezadowolonych ze swojego nazwiska. Kolejnym czynnikiem 

negatywnie wpğywajŃcym na odbi·r nazwiska jest jego brzmienie okreŜlane jako Ătwardeò lub 

trudne do natychmiastowej weryfikacji. Przykğadem moŨe byĺ opinia ĂNazwisko brzmi doŜĺ 

twardo, W na poczŃtku czňsto mylone jest z B.ò, co wskazuje na praktyczne trudnoŜci zwiŃzane 

z wymowŃ. 

Niekt·re osoby deklarujŃ, Ũe ich nazwisko jest zbyt dğugie, co utrudnia jego 

uŨytkowanie w codziennych sytuacjach. Respondenci wskazujŃ, Ũe muszŃ je czňsto 

przeliterowaĺ lub wyjaŜniaĺ, co wywoğuje u nich dodatkowo odczucie frustracji. Przykğady 

tego typu odpowiedzi to: ĂBo jest za dğugieò oraz ĂMuszň je przeliterowaĺ, bo inaczej 

wystňpujŃ bğňdyò. Innym powodem niezadowolenia jest czňste mylenie lub bğňdne 

zapisywanie nazwiska przez inne osoby  co dodatkowo obniŨa satysfakcjň z jego posiadania. 
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Nazwisko moŨe r·wnieŨ przywoğywaĺ i kojarzyĺ siň z negatywnymi 

doŜwiadczeniami z przeszğoŜci, na przykğad w okresie szkolnym. Respondenci, kt·rzy byli 

przezywani z powodu swojego nazwiska, nadal odczuwajŃ wobec niego niechňĺ. Wypowiedzi 

takie jak ĂBo przez mnie w szkole przezywaliò mogŃ wskazywaĺ na dğugotrwağe skutki 

negatywnych doŜwiadczeŒ spoğecznych zwiŃzanych z nazwiskiem. 

 

Tabela 9. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

powod·w odczuwania sympatii wobec swojego nazwiska 

KATEGORIA ODPOWIEDZI 

POWIłZANIE Z RODZINł (1) Bo pochodzi od ojca, kt·rego kochağem; 
(2) Bo mam je po mňŨu; (3) Bo to 

nazwisko mojego mňŨa; (4) Lubiň swoje 

nazwisko po mňŨu; (5) To jest nazwisko 

mojego ojca, mojego dziadka i mojego 

pradziadka. Znağem ich, podziwiağem 

ich i sŃ dla mnie przykğadem; (6) Przez 

rodzic·w, (7) Po mňŨu, (8) Pochodzenie, 

(9) To nazwisko mňŨa, (10) Jestem 

dumny ze swojego rodowitego 

nazwiska; (11) Lubiň swoje nazwisko 

przez wglŃd na korzenie rodzinne  

i historiň rodowŃ; (12) To nazwisko rodu 

BRZMIENIE I ESTETYKA FONETYCZNA (1) Bo jest godne; (2) Dobrze brzmi; (3) 
Fajnie brzmi; (4) Jest kr·tkie; (5) Kr·tkie 

i dŦwiňczne; (6) Kr·tkie i polskie; (7) 

Brzmi dobrze; (8) Mam piňknie 

brzmiŃce nazwisko; (9) Jest miğe dla 

ucha; (10) Ğadne jest moje nazwisko, 

bardzo ğadnie brzmi i fajnie siň 

odmienia; (11) Ğadnie brzmi, nie 

oznacza Ũadnego przedmiotu czy 

czynnoŜci; (12) Bo ğadnie brzmi; (13) 

Jest sympatyczne; (14) Jest przyjemne; 

(15) Jest nie za dğugie; (16) Jest kr·tkie; 

(17) Jest kr·tkie; (18) TeŨ ğadne; (19) 

KoŒczy siň na -ski 

RZADKOśĹ, ORYGINALNOśĹ (1) Bo jest bardzo rzadko spotykane; (2) Bo 
jest mağo spotykane; (3) Bo jest 

nietypowe, nie jest popularne; (4) Bo jest 

unikalne w Polsce; (5) Jest bardzo 

oryginalne, wyr·Ũnia siň; (6) Jest doŜĺ 

oryginalne, nie ma go wielu ludzi  

w Polsce; (7) Jest mağo popularne  

w okolicy, w kt·rej mieszkam; (8) Jest 

mağo powszechne; (9) Jest mağo 

spotykane; (10) Jest oryginalne i kr·tkie; 

(11) Jest wyr·ŨniajŃce siň; (12) Jest 

rzadkie; (13) Nikt takiego nie ma; (14) 

Rzadko spotykane; (15) Rzadkie, 

nietypowe; (16) Wyr·Ũnia siň, jest mağo 
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rozpowszechnione; (17) Bo jest 

oryginalne; (18) Jest wyjŃtkowe; 

oryginalne; (19) Jest oryginalne 

(pisownia zachowana) 

ZNACZENIE KULTUROWE, 

SYMBOLICZNE, NARODOWE 

(1) Bo jest takie samo, jak jednego  

z polskich poet·w; (2) Tradycja; (3) 

Piňkne, polskie, jednakowe jak znani 

aktorzy, pisarze; (4) Mam piňknie 

brzmiŃce nazwisko, kojarzŃce siň  

z przynaleŨnoŜciŃ do Polski; (5) Typowo 

polskie; (6) Jest typowo polskie; (7) Bo 

jest polskie 

NEUTRALNOśĹ, BRAK NEGATYWNYCH 

SKOJARZEő 

(1) Bo jest normalnym nazwiskiem; (2) Bo 
jest w miarň normalne; (3) Jest 

normalne; (4) Jest proste i zwyczajne; (5) 

Jest zwyczajne; (6) Nie jest 

oŜmieszajŃce; (7) Nie kojarzy siň  

z niczym, z Ũadnymi przedmiotami, 

owocami, warzywami itp.; (8) Nie 

wyr·Ũnia mnie w negatywnym sensie, 

nie budzi negatywnych skojarzeŒ; (9) 

Jest klasyczne; (10) Jest powszechnie 

powaŨane; (11) Jest uniwersalne; (12) 

Jest znane; (13) Jest bardzo pospolite;  

ZAGRANICZNE BRZMIENIE (1) Brzmi zagranicznie; (2) świadczy  

o zagranicznych korzeniach; (3) Jest 

niemieckie; (4) Bo jest silne, niebanalne, 

nie polskie, brzmi z francuska 

DOPASOWANIE DO OSOBY (1) Lubiň swoje nazwisko, bo mi pasuje 

TRUDNOśCI W WYMOWIE U INNYCH 

OSčB 

(1) Bo jest trudne do wypowiadania; (2) 

Puğapka kryje siň w kaŨdej sylabie 

nazwiska 

BRAK KONKRETNEJ PRZYCZYNY (1) Jest spoko; (2) Jest super; (3) Jest ok, 
moŨe byĺ; (4) Lubiň je; (5) Lubiň i juŨ; 

(6) Bo jest fajne; (7) Bo jest fajne; (8) 

Fajne jest 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

Z kolei osoby deklarujŃce pozytywne odczucia wobec swojego nazwiska najczňŜciej 

podkreŜlajŃ jego estetyczne walory oraz oryginalnoŜĺ. Respondenci wskazujŃ, Ũe ich 

nazwisko Ăğadnie brzmiò, jest kr·tkie i dŦwiňczne, a takŨe dobrze pasuje do imienia. 

Sympatia wobec nazwiska moŨe wynikaĺ r·wnieŨ z jego rzadkoŜci i wyjŃtkowoŜci. 

Wypowiedzi takie jak ĂJest bardzo oryginalne, wyr·Ũnia siň i Ŝwiadczy o zagranicznych 

korzeniachò wskazujŃ, Ũe dla wielu os·b nazwisko jest symbolem ich toŨsamoŜci. 

Kolejnym czynnikiem wpğywajŃcym na pozytywne postrzeganie nazwiska jest silne 

przywiŃzanie do rodziny i tradycji. Dla wielu respondent·w nazwisko stanowi integralnŃ 

czňŜĺ ich toŨsamoŜci rodowej, a noszenie nazwiska przodk·w jest wyrazem szacunku dla ich 
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dziedzictwa. Przykğady odpowiedzi: ĂTo jest nazwisko mojego ojca, mojego dziadka i mojego 

pradziadkaò czy ĂLubiň swoje nazwisko, przez wzglŃd na korzenie rodzinne i historiň rodowŃò, 

podkreŜlajŃ znaczenie wiňzi rodzinnej. 

Prostota nazwiska i ğatwoŜĺ jego uŨywania jest kolejnym aspektem oddziağujŃcym 

na pozytywne postrzeganie posiadanych danych osobowych. W tym miejscu respondenci 

doceniali nazwiska kr·tkie, ğatwe do wym·wienia i okreŜlane, jako uniwersalne: ĂKr·tkie  

i polskieò, ĂJest proste i zwyczajneò. Pozytywnie sŃ postrzegane r·wnieŨ nazwiska, kt·re nie 

budzŃ negatywnych skojarzeŒ  nie przyciŃgajŃ niechcianej uwagi ani najczňŜciej nie wiŃŨŃ 

siň z negatywnymi doŜwiadczeniami spoğecznymi (jak przezwiska, potrzeba tğumaczenia siň). 

Analiza odpowiedzi udzielonych w badaniu ankietowym wskazuje, Ũe nazwisko 

stanowi dla wielu os·b znacznie wiňcej niŨ formalny identyfikator. MoŨe byĺ fundamentem 

dumy i wyraŦnego poczucia przynaleŨnoŜci, ale teŨ przyczynŃ dyskomfortu i wstydu. Badani, 

kt·rzy wskazywali na radoŜĺ z noszenia swojego nazwiska, najczňŜciej podkreŜlali zwiŃzki  

z rodzinnŃ tradycjŃ lub unikatowy charakter nazwiska, a takŨe ğatwoŜĺ wymowy i brak 

negatywnych skojarzeŒ. Osoby wyraŨajŃce niezadowolenie najczňŜciej ğŃczyğy je natomiast  

z nieprzyjemnym brzmieniem, pejoratywnymi konotacjami bŃdŦ zbyt pospolitŃ  

i Ăniewyr·ŨniajŃcŃò formŃ. Potwierdziğy siň teŨ obserwacje o wpğywie trudnych doŜwiadczeŒ 

szkolnych czy czňstych bğňd·w w zapisie, kt·re pogğňbiajŃ niechňĺ do nazwiska. Podobnie jak 

w materiağach jakoŜciowych, tak i w ankiecie moŨna dostrzec wyraŦne r·Ũnice miňdzy 

osobami, kt·re odbierajŃ nazwisko jako istotny element toŨsamoŜci, a tymi, dla kt·rych 

pozostaje ono raczej obojňtne. 

7.3. Podsumowanie 

Imiona i nazwiska w kontekŜcie bezpoŜredniego doŜwiadczenia przez jednostkň sŃ 

zwiŃzane z procesem uŜwiadamiania sobie ich znaczenia, obcowania z ich brzmieniem  

i budowania z nimi relacji. W ramach rozdziağu 7. wyğoniğy siň jednostkowe historie i opinie 

wchodzŃce w interakcje z tym, kim dane osoby chcŃ byĺ, jak ich imiona i nazwiska pozwalajŃ 

im na tň realizacjň siebie. W trakcie badaŒ zostağy wyğonione doŜwiadczenia oscylujŃce wok·ğ 

powtarzalnoŜci, czňstoŜci wystňpowania danych imion i tym samym znaczenia ich 

nietypowoŜci bŃdŦ popularnoŜci dla samopoczucia i toŨsamoŜci jednostki. Popularne imiň 

moŨe ograniczaĺ autonomiň w kontekŜcie wyraŨania indywidualnoŜci, ale r·wnieŨ poprzez 

historiň i czňstotliwoŜĺ wystňpowania w danej kulturze sprzyjaĺ poczuciu zakorzenienia czy 

poczuciu bycia czňŜciŃ wsp·lnoty. Popularne imiň moŨe byĺ takŨe wykorzystywane w sytuacji 

symbolicznego rozpraszania odpowiedzialnoŜci. W tym przypadku potencjalne Ăpoczucie 
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anonimowoŜciò moŨe byĺ wykorzystane dla osobistych korzyŜci. Nietypowe imiň poprzez 

unikatowoŜĺ swojej formy i brzmienia moŨe oddziağywaĺ na trudnoŜci interakcyjne. W takich 

przypadkach jednostka, kt·re je posiada zostaje zmuszona do poniesienia dodatkowych 

wysiğk·w w celu skutecznej i zrozumiağej autoprezentacji, co moŨe wywoğaĺ poczucie alienacji 

czy emocjň frustracji. świadomoŜĺ posiadania rzadkiego imienia moŨe jednak wzmacniaĺ 

poczucie indywidualnoŜci i przez to poczucie wğasnej wartoŜci.  

W toku badaŒ zostağ wyğoniony takŨe proces akceptacji imienia, kt·ry rozpoczyna siň 

od Ŝwiadomej refleksji na jego temat (na skutek por·wnywania go z innymi, czy 

uŜwiadomienia sobie, Ũe moŨe wiŃzaĺ siň z okreŜlonymi skojarzeniami). Podczas procesu 

akceptacji imienia moŨe wystŃpiĺ niechňĺ, kt·ra pod wpğywem takich warunk·w, jak poznanie 

etymologii imienia, przyczyn jego nadania moŨe przemieniĺ siň w odczuwanie sympatii  

i utoŨsamienie. Niekiedy akceptacja wiŃŨe siň z posğugiwaniem siň modyfikacjami imienia lub 

jego zastŃpieniem. Pozytywna percepcja imienia moŨe wynikaĺ ze struktury imienia (jego 

elastycznoŜci fonetycznej), wspomnianej popularnoŜci bŃdŦ rzadkoŜci. Imiň moŨe stanowiĺ 

element marki osobistej, byĺ narzňdziem autoprezentacji jak i noŜnikiem tradycji i dziedzictwa 

rodzinnego. Na percepcjň wpğyw majŃ takŨe znaczenie imienia w kontekŜcie spoğecznym, 

relacje (postrzeganie imion przez pryzmat os·b posiadajŃcych dane imiň), preferencje 

otoczenia, kr·tkoŜĺ, uniwersalnoŜĺ imienia. 

W rozdziale zostağa opisana takŨe kategoria doŜwiadczania nazwisk. Kontekst 

toŨsamoŜciowy dotyczyğ nazwiska jako elementu dziedzictwa rodzinnego, marki osobistej  

i jako narzňdzia wykorzystywanego podczas interakcji spoğecznych. Nazwisko niekiedy  

w kontekŜcie posiadania negatywnych konotacji czy zwiŃzanych z nimi r·wnieŨ reakcji 

otoczenia bňdŃcych poza kontrolŃ wraŨenia jednostek przenosiğy siň na negatywne 

postrzeganie samego nazwiska, kt·re stawağo siň niechcianym identyfikatorem. Odczucia 

wzmacniağo dodatkowo poczucie pewnej niezbywalnoŜci nazwiska ï przymusu posiadania go 

i posğugiwania siň nim w kontaktach miňdzyludzkich ï szczeg·lnie w kontekstach oficjalnych. 

Na preferencje oddziağywağo nie tylko znaczenie, ale r·wnieŨ dğugoŜĺ i ğatwoŜĺ jego 

wym·wienia. 
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8. Oni: Imiona i nazwiska jako elementy komunikacji 

interpersonalnej 

8.1. Forma imienia w interakcjach a doŜwiadczenia jednostki 

W miarň przechodzenia przez r·Ũne etapy Ũycia jednostka nawiŃzuje r·Ũnorodne relacje 

spoğeczne, a jej imiň podczas wchodzenia w interakcje z r·Ũnymi osobami czy instytucjami 

moŨe przybieraĺ r·Ũne formy. W toku prowadzonych badaŒ i analiz wyğoniğam trzy gğ·wne 

modyfikacje imion odgrywajŃce r·Ũnorodne role podczas komunikacji interpersonalnej ï peğna 

(oficjalna), zdrobniağa i zgrubiağa (Tabela 10.). 

 

Tabela 10. Aspekty uŨywania r·Ũnych form imienia (formy oficjalnej, zdrobnienia, 

zgrubienia) 

Forma imienia Peğna forma imienia 

(imiň nadane 

oficjalnie np. 

Katarzyna, 

Aleksandra) 

Zdrobnienia 

(np. KasieŒka, 

OleŒka) 

Zgrubienia 

(np. KaŜka, Olka) 

Skutki uŨywania 

danej formy 

posiadanego 

imienia 

Á awersja wobec 

peğnej wersji 

imienia  

(w przypadku 

poczucia 

niezgodnoŜci 

wyobraŨenia  

o nas samych 

oraz 

wyobraŨeniami 

spoğecznymi 

na temat osoby 

mogŃcej nosiĺ 

dane imiň, np. 

imiň osoby 

obecnie 

mğodej, 

powszechnie 

Á moŨliwoŜĺ 

wyraŨania 

emocji  

w zaleŨnoŜci 

od kontekstu 

Á pozbawienie 

negatywnego 

bagaŨu 

emocjonalnego 

(skojarzenia  

z domem 

rodzinnym, 

okresem 

dzieciŒstwa) 

Á oddziağywanie 

na 

postrzeganie 

peğnej formy 

Á poczucie 

negatywnoŜci 

komunikatu 

Á skojarzenia  

z krytykŃ  

i osŃdem 

Á odczucie 

niechňci 

wobec 

zgrubienia,  

jak i nadawcy 

komunikatu 

Á przyjmowanie 

defensywnej 

postawy 

wobec 

nadawcy 

zgrubienia 
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kojarzŃce siň z 

osobŃ starszŃ) 

Á odczucie 

dyskomfortu, 

niechňci 

Á por·wnywanie 

swojego 

imienia  

z innymi 

imionami 

Á uŨywanie 

imienia  

w sytuacjach 

formalnych, 

np. 

zwiŃzanych  

z pracŃ Ą 

odczucie dumy 

imienia (imiň 

posiadajŃce 

zdrobnienia 

uznawane za 

bardziej 

praktyczne  

i uniwersalne) 

Á uznawanie 

zdrobnieŒ  

za akt 

infantylizacji 

(poczucie 

niechňci 

wobec samego 

zdrobnienia 

jak i nadawcy 

komunikatu) 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

8.1.2. Stosowanie peğnej formy imienia 

Wedğug Rady Jňzyka Polskiego Ăforma oficjalna (urzňdowa) imienia jest uŨywana  

w sytuacjach i dokumentach oficjalnych (w dowodzie osobistym, dzienniku szkolnym, na 

Ŝwiadectwach itp.) ò.58 UŨywanie peğnej formy moŨe byĺ zwiŃzane z kontekstami, kt·re 

wymagajŃ zachowania profesjonalizmu, powagi i dystansu. Jest to szczeg·lnie widoczne  

w sytuacjach formalnych, takich jak interakcje w miejscu pracy, przedstawianie siň  

w oficjalnych dokumentach oraz uczestniczenie w wydarzeniach o charakterze publicznym. 

W takich przypadkach uŨywanie peğnej formy imienia moŨe budowaĺ poczucie dumy 

oraz identyfikacji z osiŃgniňciami zawodowymi. Imiň, bňdŃce nieodğŃcznym elementem 

wizerunku zawodowego, staje siň symbolem osobistych sukces·w i kompetencji: 

O5: Nie, no jestem przyzwyczajona do jednej i do drugiej formy, ale jeŨeli chodzi o przedstawianie siň 

oficjalne, no to wiadomo, Ũe lepiej brzmi peğne imiň niŨ skr·t. 

B: A jak siň czuğaŜ, przedstawiajŃc siň peğnym imieniem? JeŜli moŨemy tutaj nawiŃzaĺ do sytuacji. 

O5: Och, czuğam siň super, czuğam siň tak, no wiesz, no, Ũe no peğne imiň to zawsze jest takie 

bardziej eleganckie, takie bardziej, jak by to powiedzieĺ, nie wiem, nie wiem, jak by to powiedzieĺ, 

no, tak lepiej na pewno. 

 
58 zob. https://rjp.pan.pl/zalecenia-dla-urzedow-stanu-cywilnego2. Dostňp z dnia 15.06.2025. 

https://rjp.pan.pl/zalecenia-dla-urzedow-stanu-cywilnego2
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O2: Jak byŜ coŜ sprzedawağa. 

O3: Wizytowe. 

O5: Wizytowe. Na pewno na studiach siň przedstawiağam czy gdzieŜ tam w pracy, czy coŜ, no, zawsze 

to tak wyglŃda bardziej profesjonalnie. 

O4: Znaczy noé ale teŨ na przykğad ja wiem, Ũe jakby jest teŨ imiň Bartek, imiň Bartğomiej i Bartosz, 

przede wszystkim najbardziej irytuje mnie, jak ktoŜ nazywa mnie Bartosz, no bo to nie jest moje 

imiň. Jak ktoŜ m·wi do mnie Bartek, spoko, z tym nie mam problemu, ale sam, jak sam siň teŨ 

przedstawiam, to teŨ raczej m·wiň peğne imiň Bartğomiej niŨ Bartek, wiňc czujň takŃ moŨe dumň 

wtedy (O2, O3, O4 i O5, fragment wywiadu grupowego) 

 

Jednym z gğ·wnych wŃtk·w powyŨszego fragmentu wywiadu grupowego jest kwestia 

posğugiwania siň peğnymi formami imion, kt·re sŃ postrzegane jako bardziej eleganckie  

i profesjonalne. Wsp·ğuczestniczka (O5) podkreŜla, Ũe uŨywanie peğnego imienia, zamiast 

skr·conej formy, daje jej poczucie wiňkszej pewnoŜci siebie i sprawia, Ũe prezentuje siň lepiej 

w oczach innych. WypowiadajŃc peğne imiň, czuje, Ũe jej wizerunek jest bardziej oficjalny  

i odpowiedni do okolicznoŜci. Imiň moŨe stanowiĺ wiňc jeden z element·w autoprezentacji,  

w kontekŜcie budowania profesjonalnego wizerunku i tym samym marki osobistej, o kt·rej 

pisağam w kontekŜcie pozytywnego stosunku wobec posiadanych nazwisk. 

Z kolei inny wsp·ğuczestnik wskazuje, Ũe irytuje go, gdy ktoŜ zwraca siň do niego 

uŨywajŃc skr·conej formy ĂBartoszò (podkreŜla, Ũe forma jest jednoczeŜnie innym imieniem, 

wiňc nie odczuwa wobec niej identyfikacji). Preferuje on imiň ĂBartğomiejò, przy 

jednoczesnym wskazywaniu na Ăbrak problemuò, gdy w nieformalnych sytuacjach ktoŜ uŨywa 

zdrobnienia ĂBartekò. Peğne imiň staje siň symbolem formalnoŜci i dumy, podczas gdy 

skr·ty sŃ bardziej akceptowalne w sytuacjach nieformalnych.  

Wsp·ğuczestnicy (O5 i O4) wskazujŃ, Ũe uŨycie peğnej formy imienia nadaje im 

wiňkszŃ powagň i prestiŨ, co moŨe Ŝwiadczyĺ o roli imienia w akcie autoprezentacji. 

Poruszony zostaje takŨe aspekt emocjonalny ï wsp·ğuczestnik (O4) m·wi o poczuciu dumy  

z peğnego imienia. Bycie nazywanym przez otoczenie w formalny, oficjalny spos·b sprawia, 

Ũe czuje siň traktowany z wiňkszym szacunkiem: 

O4: Jestem trochň takié no, wtedy wğaŜnie chyba wystňpuje takie, Ũeé no, Ũe z jednej strony fajnie, 

no bo ktoŜ jakby uŨywa tego mojego, powiedzmy, imienia tego peğnego, prawidğowego. Nie, no raczej 

pozytywnie odbieram to, Ũe nie jesté znaczy jestem trochň wtedy teŨ zaskoczony wğaŜnie tym, Ũe 

ktoŜé jakby chciağo mu siň, powiedzmy, Ũe nawet pomyŜleĺ o tym, Ũe mam na imiň Bartğomiej 

niŨ Bartek, ale pozytywnie to odbieram, nie ma jakichŜ tam negatywnych z tym odczuĺ. 

O1: Czasem mam wraŨenie, Ũe odbierasz teŨ to chybaé znaczy bardziejé wiňkszy szacunek, nie, 

szacunek wtedy jest jakby, Bartek tak to odbiera. 

O4: Z szacunkiem moŨe wiňkszym teŨ wtedy siň czujň, taki, Ũeé no, tak. (O1 i O4, fragment 

wywiadu grupowego) 

 

Zaskoczenie, o kt·rym wspomina wsp·ğuczestnik (O4), gdy ktoŜ uŨywa peğnej formy, 

ujawnia, jak istotne jest dla niego dostrzeŨenie i uwzglňdnienie tej oficjalnej wersji imienia.  

To nie tylko kwestia brzmienia, ale i spoğecznego odbioru: w opinii rozm·wcy (O4) 
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ĂBartğomiejò brzmi powaŨniej, bardziej elegancko czy nawet prestiŨowo, co moŨe przekğadaĺ 

siň na jego samopoczucie w relacjach z innymi. M·wi r·wnieŨ o przyjemnym zaskoczeniu,  

o geŜcie ze strony partnera interakcji. MoŨe to Ŝwiadczyĺ o tym, Ũe peğne imiň staje siň dla 

niego wyr·Ũnikiem i formŃ wyraŨenia indywidualnoŜci. 

Uwagň zwraca r·wnieŨ wypowiedŦ jednej ze wsp·ğuczestniczek (O1), kt·ra wskazuje, 

Ũe oficjalna forma zwracania siň jest swoistym wyrazem wiňkszego Ăszacunkuò. Pokazuje to, 

Ũe nie tylko sam wsp·ğuczestnik (O4) ma poczucie prestiŨu wynikajŃce z peğnej wersji imienia, 

ale i osoby z jego otoczenia dostrzegajŃ w tym rodzaju komunikacji pewnŃ formalnoŜĺ czy 

powagň. M·wienie do kogoŜ posğugujŃc siň oficjalnym imieniem zamiast zdrobnienia, bywa 

traktowane jako okazanie uprzejmoŜci, czego w tym przypadku rozm·wca Ŝwiadomie 

doŜwiadcza jako pozytywne wzmocnienie wizerunku. 

JednakŨe, w przypadku, gdy imiň nie odpowiada wyobraŨeniom o danej jednostce lub 

nie jest aktualnie chňtnie wybierane, Ămodneò, moŨe prowadziĺ do negatywnych doŜwiadczeŒ, 

odczucia dyskomfortu i nie byĺ akceptowane przez swojego posiadacza: 

W: Byğo niekomfortowe dla mnie [A.P.: usğyszenie swojego imienia podczas czytania listy obecnoŜci 

w szkole lub rozm·w z nieznanymi nauczycielami]. I ja tak siň czuğamé MyŜlň, Ũe por·wnywağam 

swoje imiň  i bardzo czňsto to robiň  do innych imion. I gdzieŜ byğo to takie w mojej gğowie, Ũe no 

bardzo czňsto, nie wiem, dziewczyny majŃ jakieŜ bardziej nowoczesne, bardziej imiona, no nie wiem, 

kt·re dla mnie nawet brzmiağy po prostu lepiej. I to moje byğo takie, no okej, no. (é) No myŜlň, Ũe  

u mnie w domu to wszyscy wiedzŃ, Ũe mi siň w og·le moje imiň Ŝrednio podoba. Natomiast tak 

pierwszy raz, kiedy ja myŜlň, Ũe na gğos wyraziğam, Ũe mi siň to bardzo nie podoba, tak szczerze, nie 

tak w Ũartach, Ũe a, mam takie imiň czy coŜ takiego, tylko Ũe mi tak wewnňtrznie siň to nie podoba  

i nie czujň siň z tym czasami dobrze, to wydaje mi siň, Ũe to w og·le nieé jakoŜ niedawno byğo, 

powiedzmy dwa, trzy lata temu. I ja o tym m·wiğam, najpierw rozmawiağam z mojŃ siostrŃ, no bo 

ja miağam taki, Ũe tak powiem, gorszy okres, czyli byğam w takiej dosyĺ mocnej depresji. No i takimi 

krokami wychodzenia byğy rozmowy z poszczeg·lnymi czğonkami rodziny. I wydaje mi siň, Ũe 

pierwsza to byğa moja siostra, z kt·rŃ o tym rozmawiağam. A p·Ŧniej byğa moja mama. I to sŃ chybaé 

I p·Ŧniej gdzieŜ to juŨ tam, jak mieliŜmy jakieŜ spotkanie rodzinne, to myŜlň, Ũe to wybrzmiağo, 

natomiast to byğy pierwsze osoby, z kt·rymi ja tak szczerze rozmawiağam, Ũe to wewnňtrznie mnie 

dotyka. (W17, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestniczka opisuje, Ũe przez dğugi czas nie wyraŨağa wprost swojego 

niezadowolenia z imienia, ale w okresie doŜwiadczania depresji zaczňğa otwarcie 

komunikowaĺ to swojej rodzinie  wyznanie byğo czňŜciŃ procesu emocjonalnego 

wychodzenia z trudnego okresu i obejmowağo rozmowy z poszczeg·lnymi czğonkami bliskiej 

rodziny (z mamŃ, z siostrŃ). Odczuwany przez niŃ dyskomfort wynika z uŨywania formalnej 

formy imienia w kontaktach z osobami, kt·re sŃ mniej bliskie (nauczyciele), co wywoğuje 

pewien rodzaj emocjonalnego dystansu. Niezadowolenie z imienia jest jednak bardziej 

og·lne i gğňbokie, siňga do samej toŨsamoŜci rozm·wczyni, kt·ra przez dğugi czas nie m·wiğa 

otwarcie o swoich negatywnych uczuciach. Imiň wywoğuje pewien rodzaj walki wewnňtrznej 

ï zar·wno w sferze emocjonalnej, jak i w sferze relacji z otoczeniem. Wsp·ğuczestniczka 
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zmaga siň z akceptacjŃ swojego imienia, kt·re wpğywa na jej postrzeganie siebie i interakcje  

z innymi ludŦmi. Dopiero w relacjach z najbliŨszymi, w kontekŜcie rodzinnych rozm·w, 

zaczynağa otwarcie m·wiĺ o tym, jak posiadane imiň wpğywa na odczuwane przez niŃ emocje. 

Rolň w postrzeganiu swojego imienia odgrywağy r·wnieŨ procesy por·wnywania swojego 

imienia z imionami r·wieŜniczek ï byğy one postrzegane przez rozm·wczyniň, jako bardziej 

nowoczesne, czy teŨ lepiej brzmiŃce. 

W: I ja na przykğad teŨ takie znam opowieŜci znowu, Ũe ojciec na przykğad m·j, kt·ry ma na imiň 

Maciek, kiedy miağ siň jako mğody czğowiek przedstawiĺ Maciej ï nigdy tak siň nie przedstawiğ, bo on 

jest Maciek. Jak sğyszağ Maciej, to bağ siň, Ũe bňdŃ kğopoty jakieŜ, bo ktoŜ oficjalnie siň przedstawiağ, 

Ũe coŜ siň bňdzie dziağo. I teraz majŃc szeŜĺdziesiŃt lat teŨ m·wié przedstawia siň Maciek. Moja mama 

wpada w furiň wtedy. ĂMaciek, co za Maciek? Masz szeŜĺdziesiŃt latò. A ojciec siň tak przedstawia.  

I jakby stŃd ja dostağem imiň podobno, kt·re nie ma zdrobnieŒ, aby uniknŃĺ tego problemu, Ũe 

bňdň znany jako Tomasz, Tomek albo jeszcze inaczej. Ma to sens. UwaŨam, Ũe im mniej jest takich 

kontrowersji czy takich problem·w z tym zwiŃzanych, tym ğatwiej jest po prostu dla dziecka i p·Ŧniej 

dla czğowieka. UwaŨam, Ũe imiň to jest coŜ takiego, co nie jest tak nieodğŃczne odé to nie jest ta 

samaé imiň, narodowoŜĺ wğaŜnie, to sŃ rzeczy wt·rne i moŨliwe do zmian. M·wiŃc tak w og·le. (W1, 

fragment wywiadu) 

 

PowyŨsza wypowiedŦ wsp·ğuczestnika obrazuje kilka wŃtk·w zwiŃzanych ze 

sposobem uŨywania imion w r·Ũnych kontekstach. Po pierwsze, rozm·wca przytacza historiň 

ojca, kt·ry nie lubi przedstawiaĺ siň ĂoficjalnŃò formŃ imienia, preferujŃc zdrobnienie. 

WyjaŜnia to lňkiem przed sytuacjŃ, w kt·rej oficjalne brzmienie mogğoby oznaczaĺ negatywne 

okolicznoŜci. Przejawia siň to w pewnej stereotypizacji i uprzedzeniach wobec rodzaju 

komunikatu ï skojarzenia i wywoğywana tym samym obawa co do intencji partnera interakcji. 

Osobiste preferencje ojca rozm·wcy zostajŃ zestawione z krytykŃ i uznaniem matki,  

Ũe forma imienia powinna byĺ dostosowana do wieku jego posiadacza. Kolejny wŃtek dotyczy 

imienia samego rozm·wcy, kt·ry sugeruje, Ũe rodzice wybrali dla niego imiň pozbawione 

alternatywnych form (i tym samym popularnych zdrobnieŒ). Miağo to zapobiec sytuacji 

podobnej do dylematu ojca ï by nie pojawiağy siň wŃtpliwoŜci czy koniecznoŜĺ ĂprzeğŃczania 

siňò miňdzy wersjŃ formalnŃ a potocznŃ (np. ĂTomasz/Tomekò). Wedğug wsp·ğuczestnika takie 

rozwiŃzanie eliminuje potencjalne nieporozumienia  wyb·r imienia moŨe byĺ wiňc 

traktowany strategicznie: ma uğatwiaĺ codzienne funkcjonowanie i zmniejszaĺ ryzyko 

ewentualnych nieporozumieŒ albo niewygodnych sytuacji. Wsp·ğuczestnik zaznacza r·wnieŨ, 

Ũe imiň ï tak samo jak np. narodowoŜĺ ï postrzega jako kwestiň wt·rnŃ i potencjalnie zmiennŃ. 

Wskazuje, Ũe to nieodğŃczne aspekty, ale w pewien spos·b modyfikowalne ï moŨna je 

zmieniaĺ, dopasowywaĺ do swoich preferencji i toŨsamoŜci. 

Kwestie zwiŃzane z peğnymi i skr·conymi formami imion mogŃ wywoğywaĺ napiňcia 

rodzinne i oddziağywaĺ na codzienne zachowania poprzez odczuwanie lňku czy dyskomfortu. 
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Niekt·rzy postrzegajŃ imiona pod kŃtem czysto pragmatycznym, wybierajŃc takie,  

by moŨliwie uniknŃĺ niejasnoŜci w sferze oficjalnej i prywatnej. JednoczeŜnie widaĺ 

zniuansowane podejŜcie do tego, na ile imiň jest Ăostateczneò i definiujŃce dla toŨsamoŜci  

i w jakim stopniu pozostaje jedynie umownŃ konwencjŃ, kt·rej wymiar moŨna negocjowaĺ lub 

zmieniaĺ. 

8.1.3. Stosowanie zdrobnieŒ imienia 

Zdrobnienia imienia (kt·re moŨna nazwaĺ r·wnieŨ Ăspieszczeniamiò biorŃc pod uwagň 

ich znaczenie emocjonalne) sŃ powszechnie stosowanymi formami w codziennej komunikacji. 

Wedğug jňzykoznawc·w motywacjŃ uŨywania zdrobnieŒ (najczňŜciej w stosunku do dzieci  

i zwierzŃt) sŃ pozytywne emocje i chňĺ Ădotkniňcia, pogğaskania, przytuleniaò (GağczyŒska 

2008:79). 

UŨywanie zdrobnieŒ w rodzinie lub wŜr·d przyjaci·ğ podkreŜla swobodň i poczucie 

bezpieczeŒstwa, jakie daje wzajemna znajomoŜĺ i akceptacja. Takie formy imienia wyraŨajŃ 

emocjonalne zaangaŨowanie, wzmacniajŃ wiňzi i podkreŜlajŃ wyjŃtkowoŜĺ relacji. Stosowanie 

zdrobnieŒ wywoğujŃcych pozytywne skojarzenia i emocje moŨe prowadziĺ do pozytywnych 

odczuĺ wobec samego imienia, r·wnieŨ w oficjalnej, niezdrobnionej formie. 

O1: To ja na przykğad mam tak, Ũe lubiň, jak m·wiŃ do mnie, jak rodzina m·wi, w sensie rodzina,  

w sensie rodzice, chrzestny, lubiň, jak m·wiŃ do mnie NatuŜ, bo czujň, Ũe to jest wğaŜnie takie ciepğe, 

takieé no, takie, Ũe tak mnie wğaŜnie traktujŃ bardzo tak no dobrze, tak w sensie jakby ciepğo. 

(O1, fragment wywiadu grupowego) 

 

Zdrobnienie wzmacnia u wsp·ğuczestniczki poczucie przynaleŨnoŜci do rodziny, 

wpğywa na jej poczucie bezpieczeŒstwa i sprawia, Ũe czuje siň doceniana. Forma imienia, kt·rŃ 

wybierajŃ bliscy, wpğywa na jej samopoczucie i pomaga jej okreŜliĺ swoje miejsce w rodzinie. 

WypowiedŦ kolejnej wsp·ğuczestniczki wskazuje, Ũe nadawanie drugiej osobie 

zdrobnienia bŃdŦ wymyŜlanie unikatowego okreŜlenia staje siň wyrazem sympatii i bliskoŜci. 

Osobiste formy jňzykowe mogŃ wzmacniaĺ zaŨyğoŜĺ, poniewaŨ odr·ŨniajŃ relacjň dwojga 

ludzi (np. w zwiŃzku lub przyjaŦni) od zwykğych, bardziej oficjalnych kontakt·w spoğecznych. 

W pewnym sensie zdrobnienia sğuŨŃ zacieŜnianiu wiňzi i tworzeniu Ăprywatnego koduò, kt·ry 

w peğni rozumiejŃ tylko obie strony: 

W: Tak, lubiň, ja w og·le, jak ktoŜ tak bliŨszy jest mi, to ja zawsze jakoŜ tak staram siň wymyŜlaĺ 

dla niego jakieŜ zdrobnienie, tak, tak, Ũebyé No, tak sobie myŜlň na przykğad, jakbym miağa partnera, 

to myŜlň, Ũe teŨ bym jakoŜ tak m·wiğa do niego w taki spos·b pieszczotliwy czy jakiŜ taki, kt·ry tylko 

ja m·wiň. (W4, fragment wywiadu) 

 

DoŜwiadczanie zdrobnienia swojego imienia ze strony partnera wywoğywağo poczucie 

bycia docenianŃ i kochanŃ. Kiedy ta forma zniknňğa z codziennej komunikacji, 
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wsp·ğuczestniczka odczuğa brak i wyraŦnie zauwaŨyğa spadek w intensywnoŜci okazywania 

ciepğa. MoŨe to sugerowaĺ, Ũe zmiana sposobu zwracania siň do drugiej osoby moŨe 

oddziağywaĺ na odbi·r typu relacji czy zaangaŨowania emocjonalnego ze strony partnera: 

O5: Ja mam takie zdanie, Ũe jak siň kogoŜ darzy sympatiŃ i na przykğad bardzo siň go lubi czy kocha, 

to na przykğad [A.P.: imiň partnera] kiedyŜ do mnie m·wiğ Adusiu i to byğo takie sğodkie, i byğo mi 

zawsze tak miğo. A potem przestağ tak m·wiĺ i m·wi do mnie Ada. (O5, fragment wywiadu grupowego) 

 

Z perspektywy interakcjonistycznej formy pieszczotliwe peğniŃ rolň Ăsymboliò 

wyraŨajŃcych bliskoŜĺ. SŃ teŨ pewnym rodzajem Ămikro-rytuağuò, kt·rego wprowadzenie do 

codziennej komunikacji pomaga podkreŜlaĺ wyjŃtkowoŜĺ danej relacji (Rysunek 15.).  

 

Rysunek 15. Schemat interakcyjny uŨywania zdrobnieŒ imienia przez bliskich jednostki 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

Ich funkcjonowanie ma wymiar zar·wno emocjonalny, jak i toŨsamoŜciowy  

 pozwalajŃ odczuĺ jednostce, Ũe jest kimŜ szczeg·lnym, wyr·Ũnionym przez samo uŨycie 

nieoficjalnej, intymnej formy imienia (zdrobnienia lub wymyŜlonego Ăprzezwiskaò).  

Tym samym zdrobnienia dziağajŃ jako wyraŦny sygnağ wiňzi emocjonalnej ï stanowiŃ inny 

rodzaj interakcji niŨ posğugiwanie siň peğnym imieniem czy nazwiskiem, kt·re mogŃ 

sugerowaĺ dystans bŃdŦ neutralnŃ grzecznoŜĺ.  

B: Wiňc na poczŃtku chciağam zapytaĺ, dlaczego wğaŜciwie uŨywasz tego zdrobnienia Danusia w tych 

r·Ũnych miejscach? WğaŜnie w mediach spoğecznoŜciowych, tutaj teŨ.  

W: Dobra. W sumie nawet jak zaczňğaŜ w og·le, od czego jest zdrobnienie Danusia, to mi siň juŨ 

nasuwağo w og·le do gğowy, Ũeby powiedzieĺ. Nie lubiň peğnej nazwy swojego imienia. (é) 

Natomiast, no jakby ja mam duŨo emocji ze swoim imieniem. I chyba jedynŃ takŃ wğaŜnie formŃ to 

Danusia jest takie neutralne dla mnie. Nie ma Ũadnego znaczenia. Bo w domu teŨ w og·le tak jak 

moje rodzeŒstwo odzywa siň do mnie, to w og·le Jeszce inaczej zdrabniajŃ, oni to odmieniajŃ DaŒcia. 

Wiňc to jest w og·le jest tak wiele form tego imienia, Ũe ja sobie wybrağam neutralnŃ wersjň, kt·rŃ 

siň posğugujň jakby w mediach spoğecznoŜciowych. Ale nie jest ona do mnie w Ũaden spos·bé Tak 

jak m·wiň, dla mnie Danusia jest neutralnŃ opcjŃ.  (W17, fragment wywiadu) 
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Wyb·r posğugiwania siň zdrobnieniem w mediach spoğecznoŜciowych, pokazuje,  

Ũe imiň odgrywa dla wsp·ğuczestniczki rolň narzňdzia autoprezentacji. UŨywanie, 

odczuwanej jako neutralna, formy imienia pozwala jej na pewnŃ kontrolň nad tym, jak jest 

postrzegana w kontekŜcie publicznym. Gary T. Marx (1999) wskazuje, Ũe wsp·ğczesne 

technologie komunikacyjne umoŨliwiajŃ jednoczeŜnie Ăzwiňkszenieò i Ăzmniejszenieò 

anonimowoŜci. Z jednej strony potrafiŃ Ăprzenikaĺò granice chroniŃce prywatnoŜĺ, z drugiej 

pozwalajŃ na przyjmowanie pseudonim·w czy toŨsamoŜci, kt·re utrudniajŃ peğne 

zidentyfikowanie jednostki. W przytoczonym przypadku ĂDanusiaò nie jest wprawdzie 

cağkowicie odğŃczona od prawdziwego imienia, ale stanowi symboliczny dystans w jej wğasnej 

ŜwiadomoŜci miňdzy peğnŃ formŃ imienia a wizerunkiem, kt·ry woli prezentowaĺ publicznie. 

Tym samym, wsp·ğuczestniczka uŨywajŃc zdrobnienia zyskuje kontrolň nad 

wywoğywanym wraŨeniem (Goffman 2000) i nad Ăzakresemò danych, kt·re ujawnia. Takie 

dziağanie odzwierciedla r·wnieŨ Ăpole ujawniania/ukrywania toŨsamoŜciò (tğumaczenie 

wğasne, ang. field of identity revelation/concealment) (Marx 1999). Jednostka nie musi 

cağkowicie chowaĺ siň za anonimowoŜciŃ, ale uŨywa wybranej formy imienia, by ograniczyĺ 

ryzyko niechcianej identyfikacji czy emocjonalnego dyskomfortu. 

Kolejna ze wsp·ğuczestniczek badania podkreŜla zalety modyfikowalnoŜci imienia,  

w tym moŨliwoŜci tworzenia zdrobnieŒ i innych form dostosowanych do sytuacji. Nadaje mu 

to elastycznoŜĺ i wielowymiarowoŜĺ, pozwalajŃc na jego adaptacjň do r·Ũnych sytuacji  

i relacji: 

O5: KiedyŜ tak m·wili, terazé a, jeszcze jest jedno, jak mnie chcŃ zdenerwowaĺ, albo siň podroczyĺ, 

to m·wiŃ do mnie Adzia. No, dziağa na mnie to bardzo Ŧle. Wiňc moje imiň moŨna m·wiĺ na sto tysiňcy 

r·Ũnych sposob·w i to mi siň podoba, i za to bardzo lubiň swoje imiň. (O5, fragment wywiadu 

grupowego) 

 

UŨywanie przez otoczenie jednego z moŨliwych zdrobnieŒ jej imienia dziağa na niŃ 

jednak draŨniŃco  szczeg·lnie w sytuacjach celowego wykorzystania tego zdrobnienia przez 

otoczenie (w akcie Ădroczenia siňò bŃdŦ chňci zdenerwowania rozm·wczyni). W zaleŨnoŜci od 

kontekstu i sposobu odczytania intencji nadawcy komunikatu, imiň moŨe mieĺ r·Ũny wpğyw 

emocjonalny. 

Pomimo pozytywnych konotacji, zdrobnienia mogŃ wiňc wywoğywaĺ negatywne 

emocje, szczeg·lnie gdy sŃ uŨywane w spos·b nieadekwatny lub niepoŨŃdany (tak jak r·wnieŨ 

w powyŨej przytoczonym przypadku). Niekt·re osoby mogŃ r·wnieŨ odbieraĺ zdrobnienia 

jako pr·bň infantylizacji, co podwaŨa ich autonomiň i godnoŜĺ osobistŃ, szczeg·lnie gdy 

zdrobnienia sŃ uŨywane przez osoby, z kt·rymi relacja nie jest bliska: 
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O1: Znaczy mam takŃ wtedyé  jakby jestem negatywnie juŨ nastawiona do osoby, ale jakaŜ taka 

irytacja we mnie powstaje, takie, Ũe no jednak mam na imiň Natalia, a nie Natalka i jakoŜ to mnieé 

Nie wŜr·d bliskich, bo mnie wŜr·d bliskich to gdzieŜ tam, ale jak to jest nowo poznana osoba i m·wi 

do mnie wprost Natalka, to gdzieŜ to mnie frustruje, mam wraŨenie, Ũe traktuje mnie trochň tak 

jakby no nie tak powaŨnie. 

O4: Znaczy ja bym powiedziağ, Ũe to imiň Natalka trochň tak gorzej wybrzmiewa. 

O1: No, jak takie dziecko infantylne, trochň mi tak siň z takim czymŜ kojarzy. (O1 i O4, fragment 

wywiadu grupowego) 

 

W powyŨszym fragmencie wywiadu grupowego jedna z uczestniczek wyraŨa swoje 

niezadowolenie, gdy nowo poznane osoby, zwracajŃ siň do niej zdrobnieniem zamiast 

oficjalnŃ, peğnŃ formŃ imienia. Zdrobnienie imienia sprawia, Ũe czuje siň traktowana z mniejszŃ 

powagŃ, a nawet nieco zinfantylizowana. Odczuwa irytacjň i frustracjň w sytuacjach, kiedy 

nieznajome osoby automatycznie uŨywajŃ zdrobnienia, co odczytuje jako brak szacunku dla 

jej preferencji. 

Przytoczone fragmenty wywiad·w korespondujŃ z ustaleniami Danielle Pillet-Shore 

(2011) dotyczŃcymi praktyki przedstawiania i nazywania uczestnik·w w trakcie interakcji 

(ang. doing introductions). Badaczka pokazuje, w jaki spos·b ï podczas nawiŃzywania 

pierwszego kontaktu lub przedstawiania siň ï rozm·wcy starannie dobierajŃ formuğy i formy 

odniesienia (imiň, nazwisko, przydomek, tytuğ), aby zakomunikowaĺ swojŃ toŨsamoŜĺ  

w spos·b zgodny z kontekstem spoğecznym i preferencjami uczestnik·w. W Ŝwietle koncepcji 

Pillet-Shore, negatywne emocje pojawiajŃ siň zwğaszcza wtedy, gdy forma nazwania danej 

jednostki, wprowadzana podczas pierwszego poznania (lub w kontaktach z osobami spoza 

krňgu bliskoŜci), nie odzwierciedla wzajemnych oczekiwaŒ i relacji. Z punktu widzenia 

wsp·ğuczestniczki badania, sama praktyka Ăwprowadzeniaò (ang. introduction) imienia zostaje 

zaburzona, bo zamiast preferowanej, bardziej oficjalnej czy neutralnej formy, zostaje uŨyte 

zdrobnienie  interpretowane przez niŃ jako wyraz braku powagi. Taka sytuacja moŨe naruszaĺ 

przywoğywanŃ przez Pillet-Shore normň odpowiedniego doboru formy nazwania rozm·wcy 

(ang. person reference formulations), a przez to prowadzi do dyskomfortu i negatywnego 

stosunku wobec niechcianej formy. 

W wypowiedzi kolejnego wsp·ğuczestnika badania moŨna zauwaŨyĺ dysonans miňdzy 

osobistŃ preferencjŃ (nieuŨywanie zdrobnienia ĂJanekò) a presjŃ otoczenia, kt·re 

upowszechnia tň formň imienia. Z jednej strony rozm·wca odczuwa dyskomfort, poniewaŨ 

zdrobniağa forma imienia brzmi wedğug niego zbyt infantylnie. Z drugiej strony, w obliczu 

powszechnego i nieustannego uŨywania tego zdrobnienia w miejscu pracy czy wŜr·d 

znajomych, rezygnuje z korygowania partner·w interakcji ï co wedğug niego wymagağoby 

ciŃgğej interwencji. Ostatecznie wybiera wiňc akceptacjň (a przynajmniej tolerancjň) 
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zdrobniağej formy imienia. Praktyczne wzglňdy i potrzeba unikania konflikt·w spoğecznych 

mogŃ przewaŨyĺ nad osobistymi preferencjami w kwestii nazewnictwa: 

W: A nie lubiň, jak do mnie ludzie Janek m·wiŃ, ale juŨ siň przyzwyczaiğem, bo juŨ tego nie walczň. 

(é) No po prostu jakoŜ nie lubiň. Tam Janek trochň brzmi jakby trochň za bardzo infantylnie mi siň 

wydaje, Ũe. Za bardzo nie lubiğem tego, no siň juŨ przyzwyczaiğem, no bo, jak juŨ w kaŨdym miejscu 

pracy do ciebie Janek m·wiŃ, to nie bňdziesz wszystkich poprawiaĺ. (W20, fragment wywiadu) 

 

W kontekŜcie szkolnym zdrobnienia mogŃ byĺ r·wnieŨ uŨywane jako forma 

draŨnienia czy wyŜmiewania. W takich przypadkach zdrobnienia stajŃ siň Ŧr·dğem 

dyskomfortu emocjonalnego i mogŃ prowadziĺ do utraty poczucia wğasnej wartoŜci. Jak 

wskazuje analiza przezwisk w amerykaŒskich szkoğach Ŝrednich (ANS Names) w artykule 

ĂNickname Usage in an American High Schoolò, przezwiska i zdrobnienia mogŃ peğniĺ 

zar·wno funkcjň integrujŃcŃ, jak i wykluczajŃcŃ, w zaleŨnoŜci od kontekstu ich uŨycia  mogŃ 

byĺ narzňdziem humorystycznym lub formŃ spoğecznej hierarchizacji (Busse 1983). 

Zdrobnienia mogŃ byĺ uŨywane w spos·b neutralny, w kt·rym to przypadku nie 

wywoğujŃ silnych emocji, a jedynie sğuŨŃ jako forma oswojona i zrozumiağa w danym 

Ŝrodowisku. W innych kontekstach zdrobnienia mogŃ wyraŨaĺ r·Ũnorodne emocje, od ciepğa  

i czuğoŜci po irytacjň lub ironiň, co sprawia, Ũe ich interpretacja jest silnie zwiŃzana z tonem  

i intencjami nadawcy. Wedğug Thomasa Busseôa uczniowie czňsto przypisujŃ przezwiskom 

dodatkowe znaczenia, kt·re sŃ rozpoznawalne w ramach grupy r·wieŜniczej. Niekt·re 

zdrobnienia mogŃ stawaĺ siň oznacznikiem statusu spoğecznego ï byĺ akceptowane  

i postrzegane jako pozytywne w jednym Ŝrodowisku, podczas gdy w innym mogŃ byĺ 

narzňdziem stygmatyzacji lub okreŜleniem dominowania grupy jednostek nad sğabszymi, 

okreŜlanymi zdrobnieniami (w formie przezwisk) (Busse 1983).  

Zdrobnienia, ze wzglňdu na swoje ğagodne brzmienie, mogŃ byĺ jednak postrzegane 

jako bardziej melodyjne i przyjazne, co moŨe wpğywaĺ na percepcjň i akceptacjň samego 

imienia. Zdrobnienia sŃ czňsto zarezerwowane dla os·b, kt·re majŃ wyjŃtkowy status w Ũyciu 

jednostki. UŨywanie zdrobnieŒ przez osoby spoza najbliŨszego krňgu moŨe byĺ odbierane jako 

naruszenie prywatnoŜci lub zbytnie spoufalanie siň. Spos·b, w jaki przezwiska i zdrobnienia 

sŃ odbierane, moŨe siň r·Ũniĺ r·wnieŨ ze wzglňdu na pğeĺ. Chğopcy czňŜciej uŨywajŃ ich  

w kontekŜcie rywalizacji i humoru, natomiast dziewczňta nadajŃ im bardziej relacyjne 

znaczenie, co moŨe wpğywaĺ na ich emocjonalny odbi·r i poziom akceptacji (Busse 1983).  

W przytoczonej poniŨej wypowiedzi wsp·ğuczestnik odr·Ũnia Ăoficjalneò imiona od 

ich potocznych lub skr·conych form. Uznaje przy tym, Ũe pewne zdrobnienia nie powinny 

przechodziĺ na poziom dokument·w toŨsamoŜci. Posğuguje siň przykğadem ĂJakubò vs. 
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ĂKubaò, gdzie ta druga forma, choĺ w praktyce czňsto stosowana, wedğug niego brzmi 

Ăniepeğnieò i nie speğnia wymogu oficjalnoŜci, kt·rŃ kojarzy z dowodem osobistym. ZauwaŨa 

on, Ũe ĂBartekò moŨe odnosiĺ siň do Bartğomieja albo Bartosza ï czyli do dw·ch r·Ũnych imion 

ï przy czym ĂKubaò jest odbierany jako jednoznaczna, potoczna wersja ĂJakubaò: 

W: W sumie jakoŜ dziwnie to wyglŃda w dowodzie, kt·ry wydaje mi siň, Ũe wğaŜnie powinien byĺ 

oficjalny. Bartğomiej i teŨ jest jeszcze... Bartek siň m·wi na Bartğomieja i na Bartosza. To nie jest dla 

mnie to samo, bo to jednak sŃ dwa r·Ũne imiona, a jednak Jakub przechodzi w Kubň i nagle mieĺ 

Kuba w dowodzie jest jakieŜ takie... jakby niedokoŒczone w pewien spos·b. Brakuje tej oficjalnej 

czňŜci. Bo teŨ w sumie Kuby siň juŨ nie zdrobni tak bardzo i teŨ przedstawiaĺ siň jako Kuba teŨ moŨe 

by sprawiağo jakieŜ problemu komuŜ, bo druga osoba by odebrağa, Ũe przedstawia siň jako zdrobnienie, 

a nie jako, Ũe to jest Kuba w dowodzie, tak. (W12, fragment wywiadu) 

 

Wystňpowanie oficjalnych imion, kt·re jednoczeŜnie odgrywajŃ rolň zdrobnieŒ innych, 

moŨe prowadziĺ do problem·w w interakcjach oraz niejasnoŜci przejawiajŃcych siň w bğňdach 

komunikacyjnych ï zar·wno w komunikacji bezpoŜredniej, jak i w dokumentach.  

Z perspektywy wsp·ğuczestnika powinien istnieĺ pewien symboliczny porzŃdek  dokumenty 

urzňdowe powinny zawieraĺ peğne formy imion, a wszelkie skr·ty, zdrobnienia czy inne 

warianty powinny pozostawaĺ w sferze Ũycia nieformalnego. 

8.1.4. Stosowanie zgrubieŒ imienia 

ĂZgrubienia imionò sŃ formami jňzykowymi, kt·re poprzez modyfikacjň podstawowej 

formy imienia nadajŃ mu cechy powiňkszenia, wzmocnienia lub podkreŜlenia pewnych 

aspekt·w, niekiedy o negatywnym lub pejoratywnym zabarwieniu. W jňzyku polskim 

zgrubienia sŃ tworzone za pomocŃ odpowiednich formant·w, takich jak Ă-skoò, Ă-uchoò,  

Ă-iskoò, ĂŜkaò (np. ĂAnnaò Ÿ ĂAnkaò, ĂKasiaò Ÿ ĂKaŜkaò, ĂOlaò Ÿ ĂOlkaò). ĂZgrubienia 

zwykle wyolbrzymiajŃ nazywane zjawisko, wskazujŃc w ten spos·b na jego wğaŜciwoŜci 

(zwykle wielkoŜĺ) lub ŜwiadczŃc o emocjonalnym zaangaŨowaniu m·wiŃcegoò59. 

R·Ũne formy imienia (czyli teŨ na przykğad zgrubienia), szczeg·lnie jeŜli sŃ uŨywane 

w okreŜlonym, nieprzyjemnym kontekŜcie mogŃ wywoğywaĺ r·Ũne, czasem negatywne 

skojarzenia i emocje. W poniŨej przywoğanym przypadku wsp·ğuczestniczka badania wyraŨa 

gğňbokŃ niechňĺ do zgrubienia swojego imienia, kt·re wywoğuje w niej silne emocje i fizyczne 

reakcje, jak Ăgňsia sk·rkaò: 

W: I jeszcze mogň tylko powiedzieĺ, Ũe ogromnie nienawidzň natomiast zgrubienia Danka. Jest to 

dla mnie, jak ktoŜ tak w og·le m·wi, to ja tak w Ŝrodku czujň siň jak takie dziecko, kt·re krzyczy, 

Ũeby przestaĺ. Mam takie bardzo od razué W og·le gňsia sk·rka mi bardzo czňsto wychodzi. Jest 

to strasznie dziwne. (W17, fragment wywiadu) 

 

 
59 zob. https://polszczyzna.pl/zgrubienia-w-jezyku-polskim/. Dostňp z dnia 14.05.2025. 

https://polszczyzna.pl/zgrubienia-w-jezyku-polskim/
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Forma zgrubienia imienia wywoğuje w niej wewnňtrznŃ reakcjň Ăkrzykuò dziecka, 

bğagajŃcego o zaprzestanie jej uŨywania. Tak intensywna reakcja moŨe Ŝwiadczyĺ odczuwaniu 

gğňbokiego dyskomfortu. Pewna forma imienia moŨe stawaĺ siň swoistym przekaŦnikiem 

negatywnych wspomnieŒ. 

Jak wynika z dalszej czňŜci wywiadu, zgrubienie imienia jest silnie zwiŃzane  

z negatywnymi doŜwiadczeniami z dzieciŒstwa, kiedy to byğo uŨywane przez osobň, wobec 

kt·rej rozm·wczyni przejawiağa negatywne emocje. Te doŜwiadczenia uksztağtowağy jej 

postrzeganie tej formy imienia jako nieprzyjemnej i wrňcz odpychajŃcej. Zgrubienie odbierane 

jest inaczej niŨ zdrobnienia imienia wsp·ğuczestniczki  w przeciwieŒstwie do niego  

 pojawiağy w bardziej neutralnych, a nawet pozytywnych sytuacjach: 

W: Natomiast mieliŜmy wuefistkň r·wnieŨ o tym imieniu, kt·rej nienawidziğam, z serca po prostu. 

Byğa takim moimé takŃ osobŃ, kt·ra lubiğa robiĺ mi przytyki. W wielu jakichŜ tam miejscach. I ona, 

ona od po prostu mağego, jak mieliŜmy tamé Znaczy, no to jest jakaŜ, nie wiem, pierwsza, druga klasa, 

juŨ byğy z niŃ jakieŜ tam pojedyncze lekcje, nie wiem, tam byğa korekcyjna, coŜ tam, wychowanie 

korekcyjne, coŜ takiego powiedzmy i ona siň do mnie zwracağa Danka. I od tego momentu ja miağam 

po prostu na tŃ formň jakieŜ uczulenie. Nie pamiňtam nic wiňcej zwiŃzanego z tym, przynajmniej  

w podstaw·wce. Wiem, Ũe byğo Danusia i ta babka mnie zwağa DankŃ, wiňc tego nienawidziğam. 

(W17, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestniczka wspomina, Ũe nauczycielka regularnie zwracağa siň do niej 

zgrubieniem imienia  zaczňğo ono symbolizowaĺ dla niej pewnego rodzaju upokorzenie. L®vi-

Strauss, podkreŜlağ, Ũe jňzyk i jego elementy, w tym imiona, funkcjonujŃ jako czňŜĺ wiňkszego 

systemu znaczeŒ kulturowych i spoğecznych60. Imiona oraz ich przeksztağcenia nie sŃ wiňc 

neutralnymi wyrazami, ale niosŃ okreŜlone wartoŜci i konotacje, kt·re mogŃ byĺ nadawane 

przez kontekst spoğeczny i indywidualne doŜwiadczenia. W tym przypadku zgrubienie imienia 

wsp·ğuczestniczki stağo siň dla niej symbolem negatywnego stosunku nauczycielki  

i zakorzeniğo siň w jej pamiňci jako wyraz nağadowany emocjonalnie negatywnym 

doŜwiadczeniem szkolnym. 

W moim przypadku peğna forma imienia ĂAleksandraò ze wzglňdu na swoje brzmienie 

jest przeze mnie akceptowana i lubiana. Jednak zgrubienie ĂOlkaò ma zupeğnie inny wydŦwiňk, 

kt·re w moim odczuciu brzmi Ăostroò i wywoğuje we mnie negatywne emocje: 

Aleksandra, imiň dosyĺ powszechne. Posiada je wiele os·b, wiňc dğugo nie uwaŨağam je za coŜ 

wyjŃtkowego. Podoba mi siň jego brzmienie, nie lubiň tylko wersji ĂOlkaò - wydaje mi siň bardzo ostre, 

kojarzy z krzykiem, obelgŃ, karŃ, niezadowoleniem rodzic·w. Dlatego jak ktoŜ tej formy imienia, od 

razu wğŃcza siň we mnie Ăczerwona lampkaò i dystansujň siň od danej osoby. Mimo, Ũe ta osoba moŨe 

przecieŨ nie mieĺ wobec mnie zğych intencji i moŨe ta forma jest dla niej wrňcz ğadna.  (ja, fragment 

noty kontemplacyjnej) 

 

 
60 zob. https://anthropologyreview.org/influential-anthropologists/claude-levi-strausss-structuralism-

and-its-influence-on-anthropological-thought/ Dostňp z dnia 14.02.2025. 
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Zgrubienie przywoğuje wspomnienia o negatywnych sytuacjach z przeszğoŜci, takich 

jak krzyki, kara czy niezadowolenie rodzic·w. Te emocje sŃ gğňboko zakorzenione, co sprawia, 

Ũe w sytuacji, gdy ktoŜ go uŨywa automatycznie, to wywoğuje u mnie dyskomfort i uruchamia 

reakcjň obronnŃ  poczucie dystansu (a nawet chňĺ dystansowania siň wobec tej osoby).  

Jest to wyraz silnie zakorzenionych negatywnych skojarzeŒ z tŃ formŃ imienia, niezaleŨnie od 

intencji osoby, kt·ra je uŨywa. W nocie kontemplacyjnej zauwaŨam, Ũe zgrubienie ĂOlkaò 

moŨe byĺ dla innych neutralne lub nawet ğadne, ale moje osobiste doŜwiadczenia sprawiajŃ,  

Ũe reagujň na nie negatywnie.  

Zjawisko to r·wnieŨ moŨna analizowaĺ w kontekŜcie skrypt·w poznawczych, kt·re 

uczestniczŃ w ksztağtowaniu postrzegania i reakcji na okreŜlone bodŦce. SŃ okreŜlane jako 

Ăstruktura informacyjna wykorzystana do reprezentacji pojňĺ og·lnych (zakodowanych  

w pamiňci), kt·re odnoszŃ siň do przedmiot·w, sytuacji, zdarzeŒ i ich sekwencjiò (ChlewiŒski 

2000: 201 [za:] ŧegleŒ 2010: 162). W moim przypadku skrypt zwiŃzany z formŃ ĂOlkaò zostağ 

uksztağtowany przez negatywne sytuacje z dzieciŒstwa, w kt·rych zgrubienie kojarzyğo siň  

z nieprzyjemnymi emocjami  dezaprobata, gniew. W rezultacie, nawet w neutralnym 

kontekŜcie, m·j umysğ automatycznie aktywuje negatywne skojarzenia, prowadzŃc do uczucia 

dyskomfortu i potrzeby zdystansowania siň. Tego rodzaju skrypty poznawcze dziağajŃ na 

poziomie automatycznym ï nie wymagajŃ Ŝwiadomego przetwarzania informacji,  

a ich aktywacja nastňpuje niemal odruchowo. Mechanizm ten jest przykğadem wpğywu 

wczeŜniejszych doŜwiadczeŒ na percepcjň i interpretacjň rzeczywistoŜci. MoŨe on r·wnieŨ 

prowadziĺ do nieŜwiadomego uprzedzenia wobec os·b uŨywajŃcych okreŜlonych sğ·w czy 

zwrot·w, nawet jeŜli ich intencje sŃ neutralne lub pozytywne. 

8.1.5. Reakcje otoczenia na posiadane imiona i nazwiska  

Podczas analizy materiağ·w empirycznych wyğoniğy siň dwa gğ·wne typy reakcji 

otoczenia na posiadane przez wsp·ğuczestnik·w imiona i nazwiska  (1) reakcje poŜrednie  

i (2) bezpoŜrednie (Rysunek 16.). Reakcje poŜrednie odnoszŃ siň do tworzenia stereotyp·w, 

mem·w czy Ũart·w opartych na imieniu lub nazwisku danej osoby (jednak nie wyraŨanych 

wprost wobec konkretnej osoby). Z kolei reakcje bezpoŜrednie obejmujŃ otwarte formy 

interakcji, takie jak Ũarty, zdziwienie, nadawanie przezwisk czy bğňdne wnioskowanie  

o pozostağych cechach osoby na podstawie skojarzeŒ zwiŃzanych z jej imieniem lub 

nazwiskiem. W kontekŜcie teorii zagroŨenia stygmatem (ang. stereotype threat), opracowanej 

przez Claudeôa Steeleôa i Joshuň Aronsona (1995) jednostki naleŨŃce do grup, kt·re sŃ 

stereotypowo postrzegane w negatywny spos·b, mogŃ doŜwiadczaĺ dodatkowego stresu  
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i niepewnoŜci w sytuacjach spoğecznych. W odniesieniu do imion i nazwisk, osoby posiadajŃce 

nietypowe, rzadkie lub stereotypowo odbierane nazwiska mogŃ odczuwaĺ presjň wynikajŃcŃ  

z negatywnych skojarzeŒ lub oczekiwaŒ spoğecznych. W odpowiedzi na r·Ũne wyzwania 

zwiŃzane z odbiorem imienia lub nazwiska przez otoczenie, proces ten moŨe r·wnieŨ 

prowadziĺ do budowania pewnoŜci siebie oraz wzmacniania swojej pozycji w grupie 

spoğecznej. 

W szczeg·lnoŜci, osoby doŜwiadczajŃce reakcji poŜrednich i bezpoŜrednich na swoje 

imiň lub nazwisko mogŃ podlegaĺ mechanizmowi zagroŨenia stygmatem, kt·ry prowadzi do 

trzech moŨliwych konsekwencji: 

¶ Samoutrudnianie i wycofanie siň ï koncepcjň samoutrudniania moŨna 

rozumieĺ poprzez tworzenie przeszk·d obniŨajŃcych wğasnŃ dyspozycyjnoŜĺ, 

aktywnoŜĺ (ang. behavioral self-handicapping strategies) (Boruchovitch, 

Rufini, Ganda i in. 2022). W omawianym przypadku dotyczyğoby to 

rezygnowania z udziağu w aktywnoŜciach, w kt·rych ich imiň lub nazwisko 

stanie siň przedmiotem uwagi i tym samym obniŨanie szans na rozw·j  

ï na przykğad kompetencji spoğecznych czy rozbudowywania bazy kontakt·w. 

¶ Strategie adaptacyjne ï zastosowanie Ŝmiechu i autoironii jako mechanizmu 

obronnego, kt·ry pozwala na zachowanie kontroli nad wğasnym wizerunkiem  

i zredukowanie wpğywu negatywnych reakcji otoczenia. 

¶ Reinterpretacja i zmiana narracji ï wyb·r akceptacji lub nawet zmiany 

imienia lub nazwiska (w przypadku zmiany narracji). Stanowi to formň 

aktywnego ksztağtowania wğasnej toŨsamoŜci i przejmowania kontroli nad 

sposobem, w jaki jednostka jest postrzegana przez innych. 

Wedğug Steeleôa i Aronsona (1995) im silniej jednostka identyfikuje siň z pewnŃ 

kategoriŃ spoğecznŃ, tym wiňkszy wpğyw mogŃ mieĺ na niŃ stereotypy zwiŃzane wğaŜnie z tŃ 

kategoriŃ. W kontekŜcie imion i nazwisk moŨe to oznaczaĺ, Ũe osoby silnie zwiŃzane  

z wğasnym nazwiskiem, kt·re spotykajŃ siň z jego negatywnym odbiorem, bňdŃ bardziej 

podatne na negatywne emocje, takie jak frustracja czy poczucie niesprawiedliwoŜci. 
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Rysunek 16. Reakcje otoczenia na imiona i nazwiska wraz z ich nastňpstwami 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

PoniŨszy cytat przedstawia wypowiedŦ wsp·ğuczestniczki, kt·ra wyraŨa swoje 

oburzenie i frustracjň wobec powszechnie krŃŨŃcych mem·w i stereotyp·w zwiŃzanych  

z imionami ĂGraŨynaò i ĂJanuszò. SŃ one uŨywane w internetowej kulturze jako symboliczne 

postacie, najczňŜciej o negatywnym zabarwieniu, uosabiajŃce starsze osoby, kt·re zachowujŃ 

siň nieodpowiednio lub stereotypowo Ŧle: 

W: NaŜmiewanie siň z os·b o pewnych imionach no pokazağo siň no juŨ tam ğadne parň lat temu  

i pamiňtam, Ũe pierwsze memy dotyczyğy zaraz kogo to byğoé Sebastian, Seby. To chyba byğo takie 

pierwsze imiň, potem byğy juŨ jakieŜ Izaury, bo chyba p·Ŧniej tego typu takie imiona, kt·re kiedyŜ  

w og·le byğy niespotykane. Byğa moda na nadawanie ich u os·b, kt·re majŃ w tej chwili powiedzmy 

go po 20/30 lat no a dopiero p·Ŧniej pokazağy siň memy na tematy Janusza i GraŨyny i to byğo dotyczyğo 

ludzi juŨ starszych, czyli takich mniej wiňcej w moim wieku, no bo gğ·wnie w tych latach byğy takie 

imiona nadawane. Przedstawiane sŃ te osoby jak po prostu starzy ludzie, tak zwani jak to siň m·wi 

jacyŜ dziadersi, kt·rzy nie majŃ Ũadnej wiedzy, sŃ gğupi, sŃ starzy, zacofani, nic nie widzieli, nic nie 

wiedzŃ. Po prostu przykğad jakiegoŜ obciachu i zğego zachowania, wychowania, wszystkiego co 

najgorsze no i to mnie po prostu oburza. Nigdy nie podobağo mi siň m·wienie o kimŜ, Ũe jest no 

wiadomo ĂSeba to wiadomo kim on jestò, nie moŨna oceniaĺ kogoŜ po imieniu, natomiast tym 

bardziej oburzağo mnie to, Ũe dotyczyğo to mojego imienia. Poza tym akurat tak siň zğoŨyğo,  

Ũe wszystkie GraŨyny jakie znam ğŃcznie ze mnŃ sŃ na poziomie. To nie sŃ jakieŜ osoby kurczň gğupie, 

prymitywne i naiwne. Tak samo to dotyczy Janusz·w. Znağam dw·ch i kaŨdy byğ bardzo w porzŃdku, 

wiňc nie rozumiem skŃd siň wziňğy te memy. MoŨe dlatego, Ũe te imiona wyszğy zupeğnie z mody, juŨ 

siň ich nie nadaje po prostu. JacyŜ tam mğodzi ludzie teŨ siň wyŜmiewajŃ, bo dotyczŃ one po prostu 

ludzi w starszym wieku. To jest og·lnie dla mnie wyŜmiewanie siň z ludzi starszych. KtoŜ kiedyŜ 

wpadğ, nie wiem, kto mŃdry na pomysğ, Ũe bňdzie to GraŨyna, Janusz. GraŨyny i Janusze na wczasach 

na All Inclusive, kt·rzy siň nie umiejŃ zachowaĺ w lokalu, w knajpie, stojŃ w kolejkach, no tego typu 

osoby. Nie rozumiem skŃd siň to wziňğo i jest to dla mnie bardzo niemiğe. (W5, fragment wywiadu) 
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Rozm·wczyni wskazuje, Ũe imiona takie jak ĂSebastianò, ĂJanuszò i ĂGraŨynaò zostağy 

poddane stereotypizacji w przestrzeni publicznej, zwğaszcza w internecie. Imiona te stağy siň 

synonimami obciachu, braku wiedzy, staroŜwieckoŜci i niewğaŜciwego zachowania. 

Wsp·ğuczestniczka wskazuje na przykğad ĂJanusza i GraŨyny na wczasach All Inclusiveò, 

gdzie te postaci przedstawiane sŃ jako osoby niepotrafiŃce siň zachowaĺ. Rozm·wczyni 

doŜwiadcza osobistego dyskomfortu z powodu tego, Ũe imiň, kt·re sama nosi, stağo siň 

obiektem drwin. Zwraca uwagň, Ũe wszystkie znane jej osoby noszŃce to imiň (jak i r·wnieŨ 

obecne w memach imiň mňskie ï Janusz) swoim zachowaniem zaprzeczajŃ internetowym 

stereotypom. Ocenianie jednostek na podstawie imienia, wedğug niej stanowi przykğad 

krzywdzŃcej generalizacji: 

W: Janusz i GraŨyna to juŨ nawet nie sŃ traktowane jako imiona tylko jako sğowa obraŦliwe, synonim 

niby typowego Polaka typowego, ale takiego typowego ze wszystkimi jego wadami, bez Ũadnych zalet 

(é) B: Widzň, Ũe jesteŜ zdenerwowana. R: Bo jak m·wiň o swoim imieniu i jeszcze wğaŜnie zajrzň do 

internetu i przeczytam znowu o kolejnych tak zwanych GraŨynach i Januszach no to mnie szlag trafia 

i zastanawiam siň, co w gğowie majŃ ludzie, kt·rzy to wypisujŃ. Tak naprawdň nie siňgajŃ oni do piňt 

wiňkszoŜci GraŨyn i Janusz·w. (W5, fragment wywiadu) 

 

Rozm·wczyni zauwaŨa, Ũe imiona takie jak ĂGraŨynaò i ĂJanuszò sŃ obecnie rzadko 

nadawane dzieciom61, co moŨe byĺ powodem, dla kt·rego mğodsi ludzie nie rozumiejŃ ich 

wartoŜci. WyŜmiewanie siň z tych imion moŨna zinterpretowaĺ jako czňŜĺ szerszego zjawiska 

ageizmu ï Ădyskryminacji wynikajŃcej z wystňpowania uprzedzeŒ, stereotyp·w  

i dyskryminacji zwiŃzanych z wiekiemò (Szukalski 2008: 154). Krytyka rozm·wczyni jest 

r·wnieŨ skierowana wobec tw·rc·w internetowych mem·w, kt·rzy odpowiadajŃ za 

ksztağtowanie negatywnego obrazu tych imion. Wsp·ğuczestniczka zastanawia siň nad 

motywacjami os·b tworzŃcych takie treŜci, sugerujŃc, Ũe sŃ one bezrefleksyjne i nie dor·wnujŃ 

moralnie czy intelektualnie osobom o imionach, z kt·rych siň ŜmiejŃ. Zjawisko przypisywania 

okreŜlonym imionom (takim jak ĂJanuszò, ĂGraŨynaò) negatywnych cech i stereotypowych 

zachowaŒ moŨna por·wnaĺ do funkcjonowania tzw. mem·w ĂKarenò w kulturze 

anglojňzycznej. Jak wskazujŃ chociaŨby artykuğy w The Guardian ĂKaren meme: what does it 

mean?ò62 oraz analiza z Harvard Law School ĂDeconstructing the ĂKarenô memeò63, w Ŝwiecie 

internetowym imiň ĂKarenò stağo siň etykietŃ dla osoby ï zazwyczaj biağej kobiety w Ŝrednim 

wieku ï postrzeganej jako roszczeniowa, zbyt pewna siebie czy uprzywilejowana, chňtnie 

 
61 W 2023 roku imiň GraŨyna byğo nadane 7 razy, a imiň Janusz 12 razy (na podstawie danych gov.pl  

i aplikacji Braian) Dostňp z dnia 8.06.2025. 
62 zob. https://www.theguardian.com/lifeandstyle/2020/may/13/karen-meme-what-does-it-mean. 

Dostňp z dnia 14.02.2025. 
63 zob. https://hls.harvard.edu/today/deconstructing-the-karen-meme/. Dostňp z dnia 14.02.2025. 
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skarŨŃca siň Ămanagerowiò. W efekcie ĂKarenò funkcjonuje dziŜ jako powszechny skr·t 

myŜlowy, sugerujŃcy okreŜlony zestaw negatywnych zachowaŒ i cech charakteru. 

Tego rodzaju uproszczenia, jak zauwaŨa przytoczona rozm·wczyni, sŃ krzywdzŃce dla 

wszystkich os·b noszŃcych dane imiň, bo prowadzŃ do stygmatyzacji i uog·lnionego, 

negatywnego postrzegania na podstawie samego nazewnictwa. W obu przypadkach (GraŨyny 

i Karen) wystňpuje ten sam mechanizm stereotypizacji  noŜny w popkulturze wzorzec 

przypisywany jest wszelkim osobom noszŃcym dane imiň, co moŨe rodziĺ frustracjň i sprzeciw 

u os·b Ŝwiadomych, jak bardzo nieadekwatne i krzywdzŃce potrafi to byĺ w Ũyciu codziennym. 

InnŃ kwestiŃ odnoszŃcŃ siň do reakcji otoczenia na imiona i nazwiska sŃ bezpoŜrednie 

zachowania, z kt·rymi miağa do czynienia kolejna ze wsp·ğuczestniczek. Przez okres szkolny, 

poczŃwszy od przedszkola, przez szkoğň podstawowŃ, gimnazjum, aŨ po liceum, rozm·wczyni 

doŜwiadczağa ciŃgğych Ũart·w i Ădocink·wò na temat swojego nazwiska. Reakcje otoczenia 

byğy zwiŃzane nie tylko z brzmieniem samego nazwiska, ale nawiŃzywağy takŨe do 

pochodzenia wsp·ğuczestniczki (odnoszenie siň do stereotyp·w dotyczŃcych os·b 

pochodzŃcych/mieszkajŃcych na wsi): 

W: No jak poszğam do przedszkola no to dzieciaki faktycznie siň Ŝmiağy, w podstaw·wce teŨ, tak od 

jeden- trzy przez cağy czas, aŨ do gimnazjum praktycznie byğam w tej samej klasie, tylko w gimnazjum 

tam teŨ doszğy osoby. W gimnazjum doszğo parň os·b z innej podstaw·wki, no to wiadomo znowu 

Ŝmiechy. MyŜlağam, Ũe jak p·jdň do liceum to wiadomo, do miasta, do Ğodzi, to myŜlağam, Ũe ludzie 

bňdŃ mieli inny stosunek. Najpierw byğam w jednym liceum no to rzeczywiŜcie siň czepiali, w og·le 

czepiali siň, Ũe nie jestem z Ğodzi tylko ze wsi, tak. No i przeniosğam siň potem, to teŨé Ale raczej od 

chğopak·w byğy tylko jakieŜ Ũarty, od dziewczyn nie. No i teraz na studiach jestem w grupie praktycznie 

dziewczyn, no to teŨ nikt tam. No wiadomo, tylko na poczŃtku zdziwienie. Niekt·rzy teŨ 

przekrňcajŃ [A.P.: nazwisko] przez Ăyò. No, a ja jestem typowo [A.P.: nazwisko] (Ŝmiech). (W23, 

fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestniczka wyraŨağa nadziejň, Ũe zmiana szkoğy mogğaby przynieŜĺ zmianň  

w zachowaniu jej r·wieŜnik·w. JednakŨe, po przeniesieniu do nowego liceum, wciŃŨ 

doŜwiadczağa drwin ï tym razem zwiŃzanych z jej pochodzeniem. W tym miejscu moŨna 

m·wiĺ o podw·jnej stygmatyzacji, gdzie pochodzenie oraz nazwisko wchodzŃ ze sobŃ  

w interakcjň i uzupeğniajŃ siň pod wzglňdem skojarzeŒ, stereotyp·w. Z biegiem czasu, 

rozm·wczyni wydaje siň bardziej akceptowaĺ swoje nazwisko, reagujŃc na komentarze 

otoczenia z dystansem. Akceptacja i Ŝmiech (autoironia) mogŃ stanowiĺ jednak mechanizm 

obronny, kt·ry pomaga zminimalizowaĺ wpğyw Ũart·w na jej samoocenň i poczucie wğasnej 

wartoŜci. 

Imiň, bňdŃce pierwszym elementem identyfikacji, moŨe wywoğywaĺ r·Ũnorodne 

reakcje otoczenia (Edwards, Caballero 2008). W niekt·rych przypadkach imiona  

o nietypowym brzmieniu, szczeg·lnie te obcego pochodzenia, mogŃ wywoğywaĺ negatywne 
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skojarzenia w spoğeczeŒstwach, gdzie przewaŨajŃ tradycyjne, lokalne imiona (Khosravi 2012). 

Osoby noszŃce takie imiona bywajŃ naraŨone na wyŜmiewanie, co prowadzi do unikania 

sytuacji wymagajŃcych ujawnienia swojego imienia (Sue, Telles 2007). 

Tego rodzaju negatywne reakcje mogŃ istotnie obniŨaĺ samoocenň jednostki,  

co w konsekwencji sprzyja rozwojowi postaw introwertycznych jako strategii obronnej przed 

dyskomfortem spoğecznym (Pilcher 2016). Z kolei Shahram Khosravi (2012) oraz Rosalind 

Edwards i Chamion Caballero (2008) zauwaŨajŃ, Ũe piňtnowanie imienia moŨe prowadziĺ do 

gğňbokiego wycofania siň z Ũycia spoğecznego w celu minimalizowania ryzyka nieprzyjemnych 

reakcji otoczenia. Wycofanie siň w obawie przed interakcjami dotyczŃcych nazwiska,  

w dğuŨszej perspektywie moŨe skutkowaĺ poczuciem alienacji i trudnoŜciami w nawiŃzywaniu 

relacji interpersonalnych (Sue, Telles 2007). W skrajnych przypadkach moŨe to utrwaliĺ 

postawy introwertyczne i ograniczyĺ peğne uczestnictwo w Ũyciu spoğecznym.  

Nazwiska, podobnie jak imiona stajŃ siň noŜnikami znaczeŒ kulturowych, 

historycznych i spoğecznych, kt·re mogŃ wywoğywaĺ okreŜlone reakcje otoczenia.  

W przypadku niekt·rych nazwisk, szczeg·lnie tych budzŃcych negatywne skojarzenia, 

jednostki mogŃ doŜwiadczaĺ zjawiska stygmatyzacji. Osoby o nazwiskach kojarzonych  

z czymŜ wstydliwym lub negatywnym czňsto starajŃ siň ukrywaĺ swoje nazwisko, aby uniknŃĺ 

dyskryminacji (Sue, Telles 2007; Khosravi 2012). Ukrywanie nazwiska w mediach 

spoğecznoŜciowych lub obracanie go w Ũart to strategie, kt·re majŃ na celu zğagodzenie jego 

negatywnego wpğywu na Ũycie jednostki. 

Poza unikaniem interakcji reakcjŃ na Ũarty otoczenia moŨe byĺ nawet stosowanie 

przemocy fizycznej. W wypowiedzi jednej ze wsp·ğuczestniczek badania uwidacznia siň,  

w jaki spos·b przezwiska zwiŃzane z nazwiskiem mogŃ prowadziĺ do emocjonalnych reakcji, 

a nawet do siňgania po przemoc fizycznŃ w odpowiedzi na dokuczanie. Rozm·wczyni 

przyznaje, Ũe w szkole zareagowağa uderzeniem lub uszczypniňciem kolegi, kt·ry obraŦliwie 

komentowağ jej nazwisko. Co istotne, jedynŃ konsekwencjŃ sytuacji byğo upomnienie 

nauczycielki, kt·ra skrytykowağa uŨycie siğy, doradzajŃc, by w przyszğoŜci nie reagowaĺ na 

podobne zaczepki. Sugeruje to, Ũe w otoczeniu szkolnym bardziej napiňtnowano formň obrony 

(przemoc) niŨ samŃ prowokacjň opartŃ na przezywaniu po nazwisku: 

W: No a jedyne, co wğaŜnie, jeŨeli chodzié dochodziğo do jakichŜ tam wğaŜnie akt·w przemocy  

z mojej strony, bo ktoŜ mnie przezywağ wğaŜnie po nazwisku, no to ja powiedzmy powiedziağam 

mamie, Ũe wtedy, Ũe uderzyğam kolegň czy tam uszczypnňğam kolegň, bo mnie po prostu przezywağ 

i mi siň to nie podobağo. Ale Ũağujň tego, przeproszň kolegň i wiňcej tego nie zrobiň, tak. No na tej 

zasadzie. Ale jakoŜ tak nie, nie byğo rozm·w w domu raczej na ten temat.  

B: Czyli tylko jaké jeŨeli chodzi o kwestiň pochodzenia wğaŜnie i tego, tej genealogii. 

R: Tak, tak. Sami byliŜmy ciekawi i no niestety nie mogliŜmy do tego dojŜĺ, dlaczego (é)  

B: A jeszcze wracajŃc do tego kolegi, czy on przeprosiğ ciebie?  
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R: Chyba nie. Bo po prostu nauczycielka powiedziağa, Ũe to byğo sğabe z mojej strony, Ũe ja w taki 

spos·b zareagowağam. ŧe po prostu w przyszğoŜci na takie zagrywki i zaczepki mam nie odpowiadaĺ, 

po prostu nie reagowaĺ. Nie wiem, moŨe teraz, moŨe dziňki temu, nie wiem, w przyszğoŜci tego typu 

sytuacje tego mnie nauczyğy, Ũe powiedzmy ja postŃpiğam jakoŜ Ŧle wobec niego, sprawiğam mu 

przykroŜĺ i no po prostu jakoŜ w przyszğoŜci, mimo tego, Ũe bňdŃ takie sytuacje i moŨe siň we mnie 

gotowaĺ, to no jednak warto ostudziĺ te emocje. (W3, fragment wywiadu) 

 

JednoczeŜnie zauwaŨalny jest brak pogğňbionych rozm·w w domu rodzinnym na temat 

tego rodzaju doŜwiadczeŒ ï rodzice nie zainicjowali dyskusji o mechanizmach wyŜmiewania 

czy sposobach radzenia sobie z obraŦliwymi komentarzami. Z perspektywy wsp·ğuczestniczki 

wkğad rodziny w temat nazwiska polegağ na poszukiwaniach genealogicznych, bez wsparcia  

w sferze emocjonalnej czy spoğecznej. Dla wsp·ğuczestniczki punktem odniesienia okazuje siň 

zinternalizowana lekcja Ănieodpowiadania na zaczepkiò. WyraŨa ona refleksjň,  

Ũe w dorosğoŜci ï wobec podobnych sytuacji ï stara siň kontrolowaĺ emocje, by nie powt·rzyĺ 

dziağania z dzieciŒstwa. W ten spos·b cytat ukazuje wpğyw szykan zwiŃzanych z nazwiskiem 

na ksztağtowanie p·Ŧniejszych reakcji. ĂStudzenie emocjiò staje siň przyjňtŃ strategiŃ, ale teŨ 

ğŃczy siň z niewyraŨonym Ũalem, Ũe poczŃtkowy problem (dokuczanie po nazwisku) nie 

doczekağ siň r·wnie silnego potňpienia, co reakcja ofiary. 

Stygmatyzacja zwiŃzana z nazwiskiem moŨe prowadziĺ do unikania sytuacji 

niosŃcych potencjalne ryzyko ujawnienia nazwiska i rozwiniňcia poczucia niskiej samooceny. 

W takich przypadkach nazwisko moŨe stawaĺ siň Ŧr·dğem ciŃgğego stresu i napiňcia, co moŨe 

prowadziĺ do zaburzeŒ emocjonalnych oraz problem·w w relacjach interpersonalnych.  

Aby uniknŃĺ dalszej stygmatyzacji jednostki mogŃ zdecydowaĺ siň na zmianň nazwiska lub 

otoczenia (na przykğad emigrowaĺ do kraju, w kt·rym nazwisko nie bňdzie nieŜĺ 

jednoznacznych skojarzeŒ jňzykowych). 

Proces akceptacji nazwiska polega na stopniowym przyzwyczajaniu siň do reakcji 

otoczenia (wspomnianej stygmatyzacji), kt·re ostatecznie moŨe prowadziĺ do budowania 

odpornoŜci emocjonalnej. Nazwisko, kt·re podlega procesom stygmatyzacji, moŨe staĺ siň 

narzňdziem budowania charakteru, zwğaszcza gdy jednostka nauczy siň radziĺ sobie  

z negatywnymi konotacjami i przeksztağcaĺ je w coŜ pozytywnego. Proces ten moŨe prowadziĺ 

do wzmocnienia samooceny i poczucia wğasnej wartoŜci: 

W: MyŜlň, Ũe miağ taki wpğyw, Ũe teraz jestem takŃ osobŃ, kt·ra siň aŨ tak nie przejmuje,  

a bynajmniej staram siň nie pokazywaĺ, Ũe siň czymŜ przejmujň. Czňsto w og·le, jak ktoŜ m·wi, 

nie tylko o nazwisku, ale i o bğňdach, wadach, siň czepia, to staram siň tego nie pokazywaĺ. Na 

przestrzeni lat dotarğo do mnie, Ũe jak bňdň pokazywaĺ to siň bňdzie ciŃgnňğo dğuŨej, a jak nie 

pokaŨň tego, Ũe mi to mnie dotyka w jakiŜ spos·b, to zrobiŃ to raz, dwa a potem odpuszczŃ. (W23, 

fragment wywiadu) 
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Z biegiem lat wsp·ğuczestniczka rozwinňğa mechanizmy obronne, kt·re pozwoliğy jej 

nie pokazywaĺ swoich emocji w obliczu stygmatyzacji zwiŃzanej z posiadanym nazwiskiem. 

Dziňki temu procesowi nauczyğa siň przeksztağcaĺ negatywne reakcje innych we wğasnŃ siğň, 

co prowadziğo do wzmocnienia jej charakteru, samooceny oraz poczucia wğasnej wartoŜci. 

Mechanizm obronny nie tylko pom·gğ jej radziĺ sobie z komentarzami dotyczŃcymi nazwiska, 

ale r·wnieŨ stağ siň uniwersalnŃ strategiŃ w obliczu krytyki i negatywnych uwag. 

Kolejna wsp·ğuczestniczka podkreŜla, Ũe jej nazwisko posiada znaczenie, kt·re mogğo 

byĺ postrzegane w spos·b negatywny ï jako cechy dyktatora czy osoby wğadczej. Jednak 

zrozumienie znaczenia swojego nazwiska pozwoliğo jej na refleksjň nad wğasnŃ toŨsamoŜciŃ 

i charakterem. Nazwisko, kt·re mogğoby byĺ przyczynŃ negatywnych skojarzeŒ, stağo siň dla 

niej narzňdziem wzmacniajŃcym jej pozycjň w grupie i pomagajŃcym w budowaniu 

pewnoŜci siebie: 

W: Ale p·Ŧniej wiedzŃc o znaczeniu tego nazwiska i wiedzŃc o tym, Ũe to jest taki nie chciağabym 

powiedzieĺ, Ũe jesté byğabym takŃ okrutnŃ osobŃ, ale stawiağo to mnie na takiej pozycji, Ũe jestem 

powiedzmy nie tyle, Ũe dyktatorem, ale mogň nabyĺ takie pewne cechy charakteru takiej osoby i 

byĺ silnŃ osobŃ w grupie, tylko Ũe nie dziağaĺ na niekorzyŜĺ tej grupy, tylko dziağaĺ wğaŜnie na 

korzyŜĺ. I to mi p·Ŧniej pomagağo bňdŃc wğaŜnie w gimnazjum, majŃc teŨ takie wyraziste 

nazwisko. (W3, fragment wywiadu) 

 

Zrozumienie, Ũe nazwisko moŨe kojarzyĺ siň z wğadczoŜciŃ lub siğŃ, pozwoliğo jej na 

zbudowanie pozytywnej narracji wok·ğ swojej osoby. Postrzegağa siebie jako silnŃ jednostkň, 

ale jednoczeŜnie starağa siň uŨywaĺ tej siğy, by dziağaĺ na korzyŜĺ grupy, a nie jej zaszkodziĺ. 

Tego rodzaju transformacja negatywnej cechy w pozytywnŃ wskazuje na duŨŃ dojrzağoŜĺ  

i umiejňtnoŜĺ refleksji nad swojŃ toŨsamoŜciŃ. 

W moim przypadku, zainspirowana osobistymi przemyŜleniami, postanowiğam 

poğŃczyĺ swoje doŜwiadczenia zwiŃzane z nazwiskiem z badaniami naukowymi, czyniŃc z tego 

rodzaju Ăterapiňò i spos·b pracy nad wğasnymi sğaboŜciami: 

TakŃ terapiŃ, byğo podjňcie tego tematu w ramach pracy licencjackiej. Na poczŃtku chciağam siň 

zajŃĺ opisem organizacji pracy w redakcji dziennika (z uwagi na podejmowane tam praktyki). Jednak 

kt·regoŜ dnia, po lampce wina naszğa mnie myŜl by zrobiĺ coŜ tak naprawdň swojego, przekuĺ swoje 

sğaboŜci w coŜ na czym mogň pracowaĺ. Wtedy postanowiğam zajŃĺ siň opisem wpğywu nazwisk na 

ksztağtowanie siň toŨsamoŜci i osobowoŜci w procesie socjalizacji. UwaŨam bowiem, Ũe to wğaŜnie 

okres wczesnego dorastania wywarğ najwiňkszy, najsilniejszy wpğyw na postrzeganie siebie  

w pryzmacie nazwiska. (ja, fragment noty kontemplacyjnej) 

 

Nazwisko, bňdŃce stağym elementem toŨsamoŜci, miağo szczeg·lne znaczenie  

w okresie wczesnego dorastania. Wskazujň na jego siğň w ksztağtowaniu postrzegania siebie, 

co podkreŜla, jak istotne sŃ elementy jňzykowe, takie jak imiona i nazwiska, w procesie 

socjalizacji i budowania samooceny. W trakcie procesu wyboru tematu pracy dyplomowej 
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doszğam do wniosku, Ũe chcň zajŃĺ siň obszarem, kt·ry jest bliski moim osobistym 

doŜwiadczeniom. Postanowiğam wykorzystaĺ swojŃ refleksjň nad nazwiskiem i jego wpğywem 

na toŨsamoŜĺ jako spos·b na Ăterapiňò ï przeksztağcenie sğaboŜci i niepewnoŜci zwiŃzanych  

z nazwiskiem w narzňdzie pracy nad sobŃ. 

Por·wnywanie nazwisk z innymi jest kolejnym zjawiskiem oddziağujŃcym na 

poczucie toŨsamoŜci jednostki. Pilcher (2016) i Khosravi (2012) wskazujŃ, Ũe osoby  

o nazwiskach uznawanych przez spoğeczeŒstwo za mniej prestiŨowe lub postrzeganych jako 

obce kulturowo mogŃ czuĺ siň gorsze w por·wnaniu z innymi, co prowadzi do poczucia 

wyobcowania i niskiej samooceny. Takie osoby mogŃ r·wnieŨ doŜwiadczaĺ trudnoŜci  

w nawiŃzywaniu relacji spoğecznych, poniewaŨ odczuwajŃ presjň, aby dor·wnaĺ innym pod 

wzglňdem brzmienia nazwiska. W rezultacie, mogŃ one rozwijaĺ postawy obronne, takie jak 

budowanie dystansu od negatywnych konotacji zwiŃzanych z nazwiskiem lub unikanie 

sytuacji, w kt·rych nazwisko jest eksponowane:  

W: Rozmawiağam kiedyŜ z mojŃ ciociŃ. Nazywa siň [A.P.: nazwisko cioci]. (é) StwierdziğyŜmy, Ũe 

wğaŜnie [A.P.: nazwisko cioci], to teŨ jakoŜ tak fajnie brzmi. (é) i wğaŜnie kiedyŜ czuğam siň gorsza, 

ono mi tak przeszkadzağo, Ũe no, nawet w tej rodzinie najbliŨszej oni majŃ takie inne nazwiska. 

Takie wğaŜnie, Ũe nie wiadomo co one znaczŃ. No i bardziej mi siň podobajŃ. Za duŨo nie pamiňtam z 

tamtej rozmowy. Pamiňtam tylko, Ũe siň Ũaliğam, Ũe no takie [A.P. nazwisko rozm·wczyni] jest 

pospolite, w sumie nie daje popisu wyobraŦni, Ũeby wiesz tak ğağ, pomyŜleĺ co to moŨe byĺ. (W18, 

fragment wywiadu) 

 

W powyŨszym cytacie rozm·wczyni wspomina rozmowň z ciociŃ, kt·rej nazwisko 

wydaje siň jej bardziej atrakcyjne. WyraŨa swoje zaŨenowanie i dyskomfort zwiŃzany ze 

swoim nazwiskiem, kt·re z kolei wedğug niej nie budzi pozytywnych emocji. Rozm·wczyni 

przyznaje, Ũe czuğa siň gorsza, poniewaŨ w jej najbliŨszej rodzinie inne osoby miağy wedğug 

niej Ălepszeò nazwiska, co wpğywağo na jej poczucie wartoŜci. Noszone przez niŃ nazwisko 

wedğug niej nie pozwalağo na kreatywne skojarzenia ani nie wzbudzağo podziwu, co zwiňkszağo 

jej frustracjň i negatywne odczucia wobec wğasnej toŨsamoŜci. PospolitoŜĺ nazwiska (czy, jak 

w przypadku wsp·ğuczestniczki nazwisko, kt·re jest popularne i jednoczeŜnie odpowiada 

wyrazowi pospolitemu ï odapelatywne) nie daje poczucia wyjŃtkowoŜci ani oryginalnoŜci. 

Wsp·ğuczestniczka pragnie, aby jej nazwisko wywoğywağo pozytywne skojarzenia lub byğo na 

tyle rzadkie by mogğo wzbudzaĺ ciekawoŜĺ, intrygowaĺ. 

Nazwisko odgrywa rolň identyfikacyjnŃ, ale moŨe r·wnieŨ wywoğywaĺ r·Ũne 

skojarzenia spoğeczne. W przypadku nazwisk odapelatywnych, kt·rych znaczenie jest toŨsame 

ze znaczeniem innych wyraz·w w jňzyku, zwiŃzane z nimi skojarzenia mogŃ byĺ odbierane 

jako Ũartobliwe lub lekcewaŨŃce. Inna z rozm·wczyŒ zwraca uwagň na to, Ũe w pewnych 
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kontekstach takie nazwiska mogŃ byĺ uznawane za niepowaŨne, co moŨe wpğynŃĺ na to, jak 

dana osoba jest postrzegana w spoğeczeŒstwie: 

W: Nie lubiň nazwisk, kt·re siň kojarzŃ z czymŜ takim nie wiem ŧurek, Kieğbasa, nie wiem w tej chwili 

trudno mi tak przykğady podaĺ, ale no takie r·Ũne dziwne, oŜmieszajŃce i to nie dziwiň siň, Ũe ktoŜ by 

chciağ takie nazwisko zmieniĺ. (W5, fragment wywiadu) 

 

Zmiana nazwiska moŨe byĺ sposobem na ucieczkň od negatywnych reakcji  

i poprawienie wğasnego wizerunku w oczach innych. WypowiedŦ sugeruje, Ũe nazwisko, kt·re 

wywoğuje Ŝmiech lub jest uznawane za dziwne, moŨe sprawiĺ, Ũe osoba poczuje siň 

zawstydzona lub traktowana z mniejszŃ powagŃ. W takich przypadkach nazwisko moŨe staĺ 

siň obciŃŨeniem, kt·re wpğywa na relacje spoğeczne i odbi·r jednostki przez otoczenie. 

Kolejny ze wsp·ğuczestnik·w wskazuje, Ũe jego nazwisko kojarzy siň z czymŜ 

Ămocnymò, Ăbrutalnymò, ale jednoczeŜnie moŨe byĺ postrzegane komicznie, co sprawia, Ũe 

wedğug rozm·wcy, trudno jest byĺ traktowanym powaŨnie. W sytuacjach, w kt·rych potrzebuje 

szacunku i powagi, nazwisko staje siň przeszkodŃ, poniewaŨ wywoğuje reakcje, kt·re zmuszajŃ 

go do obracania wszystkiego w Ũart w celu zminimalizowania niezrňcznoŜci: 

W: No chociaŨby muszň te wszystkie sytuacje obracaĺ w Ũart, wiesz, nie nie nie bňdň postrzegany 

jako, jako jakiŜ tough guy [A.P.: tğum. silny mňŨczyzna], nie wiem, jak to nazwaĺ. MyŜlň, Ũe to odbiera 

trochň powagi, nie? W niekt·rych sytuacjach no potrzebne ci jest to, Ũeby ludzie Ciň respektowali, 

traktowali Ciň powaŨnie, nie? Z takim nazwiskiem trzeba cağy czas Ũartowaĺ. Gdy ktoŜ pyta  

o moje dane, to to wypowiadam tň frazň, po czym dodajň Ăğatwo zapamiňtaĺ. He heò. No, zatem na 

pewno wpğywa na mojŃ osobowoŜĺ. Na przykğad w UK, gdzie mogğem bardzo ğatwo to ukryĺ, na 

pewno zachowywağem siň bardziej powaŨnie. (W22, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestnik przyznaje, Ũe jego nazwisko wpğywa na jego osobowoŜĺ i spos·b 

zachowania w r·Ũnych sytuacjach. W kontekstach, w kt·rych nazwisko nie wywoğywağo takich 

skojarzeŒ, czuğ siň bardziej swobodnie w odgrywaniu roli osoby ĂpowaŨnejò. Natomiast  

w Polsce (gdzie znaczenie nazwiska jest zrozumiağe dla wiňkszoŜci os·b) nazwisko zmusza go 

do pewnego rodzaju autokreacji, w kt·rej musi balansowaĺ miňdzy powagŃ a humorem,  

aby radziĺ sobie z reakcjami otoczenia. W skrajnych przypadkach, osoby doŜwiadczajŃce 

negatywnych reakcji na swoje nazwisko mogŃ wiňc zdecydowaĺ siň na zmianň otoczenia, na 

przykğad zmieniajŃc szkoğň lub miejsce pracy. 

Rozm·wca przyznaje, Ũe nazwisko jest dla niego pewnym rodzajem Ăbrzemieniaò. 

UwaŨa, Ũe m·gğby byĺ postrzegany inaczej, gdyby posiadağ nazwisko bardziej neutralne, nie 

przynoszŃce jednoznacznych skojarzeŒ. Nazwisko wpğywa na spos·b, w jaki jest odbierany 

przez innych, oraz na to, jak postrzega samego siebie: 

W: Tak! Absolutnie tak. Wydaje mi siň, nie wiem, moŨe to moja parafraza, ale wydaje mi siň, Ũe mogň 

byĺ przez to inaczej postrzegany niŨ gdybym byğ, nazywağ siň normalnie.  

B: WğaŜciwie od kiedy myŜlisz o tej zmianie? Tak na powaŨnie? 
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W: Na powaŨnie o zmianie myŜlň od niedawna. (é) Mniej powaŨnie to juŨ taki pomysğ miağem chyba 

w gimnazjum. No, najpierw chciağem to zrobiĺ przed studiami, Ũeby studia juŨ zaczŃĺ jako nowy 

czğowiek [A.P.: Ŝmiech]. Potem rzeczywiŜcie przestağem juŨ o tym myŜleĺ. MoŨe, bo juŨ byğem za 

granicŃ. No i wiesz wŜr·d Polak·w to jest nadal to samo nazwisko, ale wŜr·d Brytyjczyk·w. Nawet 

powiem Ci, Ũe czuğem siň w pewnym sensie taki wyzwolony spod tego brzemienia. (W22, fragment 

wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestnik wskazuje, Ũe myŜlağ o zmianie nazwiska juŨ od czas·w gimnazjum. 

Jednak w p·Ŧniejszym okresie, przebywajŃc za granicŃ, przestağ odczuwaĺ potrzebň zmiany 

nazwiska, poniewaŨ przebywanie w obcym kraju, z osobami posğugujŃcymi siň innym 

jňzykiem, dağo mu poczucie Ăwyzwolenia spod tego brzemieniaò, pewnŃ neutralnoŜĺ. Zmiana 

nazwiska stanowi dla rozm·wcy akt stworzenia Ănowej toŨsamoŜciò i rozpoczňcia nowego 

etapu Ũycia. Zmiana nazwiska wiŃzağaby siň z symbolicznŃ transformacjŃ i odciňciem od 

dawnych skojarzeŒ. 

Zmiana nazwiska jako mechanizm obronny w nastňpstwie na negatywne reakcje 

otoczenia jest opisywana takŨe przez innŃ wsp·ğuczestniczkň w kontekŜcie jej znajomych. 

Wsp·ğuczestniczka przytacza poğŃczenie imienia i nazwiska ĂAlfons Pryczekò i sugeruje,  

Ũe wywoğywağo ono negatywne reakcje zar·wno u osoby posiadajŃcej te dane osobowe, jak  

i jej otoczenia. Nazwisko to budziğo Ŝmiech i negatywne skojarzenia, co sprawiğo, Ũe jego 

wğaŜciciel napotykağ na liczne problemy w codziennym Ũyciu. Wsp·ğuczestniczka badania 

sugeruje, Ũe zmiana nazwiska mogğa pom·c, przy czym zauwaŨa, Ũe w przeszğoŜci zmiana 

nazwiska nie byğa tak powszechnym rozwiŃzaniem: 

W: No sğyszağam o Panu, kt·ry nazywağ siň Alfons Pryczek no i to byğo tragiczne dla mnie i chyba dla 

wszystkich, kt·rzy sğyszeli to nazwisko i podobno czğowiek miağ bardzo duŨe problemy w Ũyciu przez 

toé dziwne, Ũe nie zmieniğ. KiedyŜ to chyba nie byğo takie popularne, Ũeby zmieniaĺ. (W5, fragment 

wywiadu) 

  

Kolejnym przykğadem jest opisywany przez wsp·ğuczestniczkň znajomy o nazwisku 

ĂKolanekò, kt·ry zdecydowağ siň zmieniĺ nazwisko, poniewaŨ nie m·gğ znieŜĺ kpin otoczenia 

zwiŃzanych z nadaniem przydomka Ăğokietekò. Rozm·wczyni zwraca uwagň, Ũe wedğug niej 

nazwisko ĂKolanekò samo w sobie nie ma negatywnego brzmienia, ale to reakcje spoğeczne  

ï drwiny i przeŜmiewcze komentarze (miňdzy innymi przydomek Ăğokietekò) ï sprawiğy,  

Ũe mňŨczyzna zdecydowağ siň na zmianň: 

W: Miağam kolegň, kt·ry zmieniğ nazwisko (é) on siň nazywağ Kolanek nie m·gğ znieŜĺ tego 

nazwiska, bo wszyscy m·wili o nim Ăğokietekò. Co prawda zmieniğ, juŨ nie pamiňtam na jakie nazwisko 

w tej chwili, chyba na nazwisko panieŒskie swojej mamy, kt·re brzmiağo tak normalnie tam powiedzmy 

(é) ja myŜlň, Ũe gdyby siň z niego nie Ŝmiano to by go nie zmieniağ. Kolanek no to nie brzmi jakoŜ 

tak strasznie, a jednak byğa wina teŨ tych ludzi. (W5, fragment wywiadu) 

 

Opisana powyŨej presja spoğeczna moŨe prowadziĺ do obniŨenia samooceny jednostki, 

uczucia wstydu i ostatecznie do decyzji o zmianie nazwiska, co jest aktem odzyskiwania 
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kontroli nad wğasnŃ toŨsamoŜciŃ64. Mechanizm ten moŨna analizowaĺ w kontekŜcie 

interakcyjnego charakteru piňtnowania, kt·ry podkreŜla, Ũe stygmatyzacja nie jest cechŃ 

przypisanŃ jednostce, lecz wynikiem spoğecznej interakcji. 

Wedğug Ervinga Goffmana (1963) piňtno to cecha, kt·ra w okreŜlonym kontekŜcie 

spoğecznym zostaje uznana za negatywnŃ i odr·Ũnia danŃ osobň od innych. Jednak kluczowe 

w procesie piňtnowania jest to, Ũe samo w sobie nazwisko czy cecha nie sŃ piňtnujŃce  

ï to spoğeczne reakcje sprawiajŃ, Ũe nabierajŃ one negatywnego znaczenia i stajŃ siň Ŧr·dğem 

stygmatyzacji. W tym przypadku nazwisko ĂKolanekò nie byğo problematyczne samo w sobie, 

dop·ki otoczenie nie nadağo mu dodatkowego, przeŜmiewczego kontekstu. 

Stygmatyzacja, wedğug Goffmana, jest procesem interakcyjnym, kt·ry nie tylko 

etykietuje jednostkň, ale r·wnieŨ narzuca jej okreŜlonŃ toŨsamoŜĺ spoğecznŃ.  

Osoba zdyskredytowana (kt·rej piňtno jest zauwaŨone przez otoczenie spoğeczne) stoi przed 

wyborem pr·by zignorowania przypisanej jej etykiety, zaakceptowania jej i nadania jej 

wğasnego znaczenia (np. poprzez autoironiň) lub podjňcia dziağaŒ w celu jej zniwelowania  

ï w tym przypadku poprzez zmianň nazwiska. 

W odniesieniu do znajomego wsp·ğuczestniczki moŨna m·wiĺ o strategii unikania 

piňtna, kt·rŃ Goffman (1963) opisuje jako pr·bň odzyskania kontroli nad wğasnym 

wizerunkiem i toŨsamoŜciŃ. Zmiana nazwiska stanowi symboliczne zerwanie z narzuconŃ 

toŨsamoŜciŃ osoby wyŜmiewanej, pozwalajŃc na nowŃ definicjň siebie w relacjach 

spoğecznych. Dodatkowo, w kontekŜcie teorii interakcyjnych stygmatyzacji, proces ten moŨna 

r·wnieŨ rozpatrywaĺ w Ŝwietle teorii etykietowania (ang. labelling theory) Howarda S. 

Beckera (1963). Zgodnie z niŃ, to nie sama cecha (w tym przypadku nazwisko) jest 

Ăproblememò, lecz spoğeczna reakcja i przypisana jej interpretacja. W momencie,  

gdy Ŝrodowisko szkolne czy r·wieŜnicze przypisuje jednostce oŜmieszajŃce znaczenie, osoba 

ta zaczyna internalizowaĺ tň etykietň, co moŨe prowadziĺ do pogorszenia samooceny, stresu  

i decyzji o zmianie nazwiska jako strategii radzenia sobie z sytuacjŃ. Takie zachowanie moŨe 

wynikaĺ z wejŜcia w danŃ sytuacjň interakcyjnŃ Ăbez twarzyò (ang. to be out of face), czyli 

przypadku kontaktu z innymi bez posiadania gotowej linii postňpowania, kt·rej oczekuje siň 

od uczestnik·w w danej sytuacji (w tym przypadku gotowej strategii obrony posiadanych 

danych osobowych) (Goffman 1967: 8 [za:] Konecki 2007: 60). W takim przypadku jednostka 

traci spoğecznŃ twarz, co moŨe prowadziĺ do zawstydzenia i pogğňbiajŃcego siň odczucia 

 
64 Odzyskiwanie kontroli nad wğasnŃ toŨsamoŜciŃ w kontekŜcie zmian nazwisk jest om·wiony szerzej w 

podrozdziağach 9.2. Zmiana nazwisk po Ŝlubie i 9.3. Zmiana nazwisk w Polsce w latach 2019-2021 wedğug danych 

Urzňd·w Stanu Cywilnego w Polsce. 
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niedopasowania do danej sytuacji, w konsekwencji prowadziĺ do zmiany w posğugiwaniu siň 

imieniem i nazwiskiem lub chňci ich zmiany. 

Piňtno nie musi byĺ jedynie biernie przyjmowane przez jednostkň. MoŨe stanowiĺ takŨe 

przedmiot negocjacji, redefinicji lub aktywnego odrzucenia w toku interakcji. Piňtno nie jest 

raz na zawsze przypisanŃ cechŃ, atrybutem, a dynamicznie ksztağtowanym znaczeniem, 

zmieniajŃcym siň w zaleŨnoŜci od kontekstu sytuacyjnego czy strategii interakcyjnych 

podejmowanych przez jednostkň. Osoba piňtnowana moŨe aktywnie kwestionowaĺ swoje 

piňtno, przeformuğowywaĺ je poprzez stosowanie ironii, czy wrňcz eksponowania piňtna.  

Decyzja o zmianie nazwiska wpisuje siň w mechanizmy opisane przez Avnera Falka 

(1975-1976). Wedğug Falka, zmiana nazwiska moŨe mieĺ kilka przyczyn, z kt·rych jednŃ  

z najwaŨniejszych jest chňĺ ucieczki od stygmatyzacji i piňtna spoğecznego. W przypadku 

znajomego wsp·ğuczestniczki zmiana nazwiska stanowiğa pr·bň odzyskania kontroli nad 

wğasnym wizerunkiem i toŨsamoŜciŃ, a takŨe spos·b na unikniňcie dalszych negatywnych 

reakcji spoğecznych. Falk wskazuje, Ũe nazwiska mogŃ staĺ siň obciŃŨeniem emocjonalnym, 

zwğaszcza gdy sŃ obiektem drwin lub wywoğujŃ skojarzenia, kt·re podwaŨajŃ poczucie wğasnej 

wartoŜci. ChociaŨ nazwisko ma wartoŜĺ kulturowŃ i spoğecznŃ, to jego subiektywne znaczenie 

dla jednostki moŨe byĺ gğ·wnym czynnikiem w procesie podejmowania decyzji o jego 

zmianie. W przypadku znajomego wsp·ğuczestniczki presja otoczenia byğa czynnikiem 

wyzwalajŃcym zmianň, kt·ra przeğoŨyğa siň na jego osobiste poczucie komfortu i potrzebň 

redefinicji wğasnej toŨsamoŜci. 
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8.2. Akt przedstawiania siň 

Przedstawianie siň jest nieodğŃcznym elementem interakcji spoğecznych, kt·ry 

ksztağtuje nasze pierwsze wraŨenia i relacje z innymi ludŦmi. W ramach prowadzonych przeze 

mnie badaŒ temat przedstawiania siň zostağ wyğoniony w dwojaki spos·b ï jako kategoria 

wygenerowana w trakcie wywiad·w pogğňbionych, kiedy to rozm·wcy opowiadali o swoich 

doŜwiadczeniach w kontekŜcie wymawiania swoich imion i nazwisk, sytuacji przedstawiania 

siň w codziennym Ũyciu. Drugi spos·b obejmowağ analizň fenomenu przedstawiania siň  

Ătu i terazò, w trakcie eksperyment·w kontemplacyjnych. Wykreowane sytuacje 

przedstawiania siň i podpisywania siň miağy wykazaĺ moŨliwie nieuŜwiadomione reguğy oraz 

emocje zwiŃzane z naturalnym wykonywaniem tych samych aktywnoŜci w codziennoŜci. 

W akcie przedstawiania siň zostağy wyğonione dwa gğ·wne wymiary  (1) wymiar 

pragmatyczny, wynikajŃcy z koniecznoŜci dostosowania do wymog·w danej sytuacji. 

Przedstawianie siň nie jest tutaj neutralnym aktem, lecz wiŃŨe siň z odpowiednimi normami  

i oczekiwaniami spoğecznymi, kt·re ksztağtujŃ spos·b, prezentowania siň jednostki. W ramach 

pragmatycznego pola wyodrňbnia siň r·wnieŨ (2) wymiar emocjonalny, kt·ry wiŃŨe siň  

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

Rysunek 17. Akt przedstawiania siň jako element zarzŃdzania wraŨeniem i odbiorem osoby 
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z zarzŃdzaniem emocjami i oddziağywaniem tych emocji w procesie autoprezentacji, w tym 

prezentowania swoich imion i nazwisk ï przedstawiania siň (Rysunek 17.). 

Oba wymiary ï pragmatyczny i emocjonalny ï ğŃczy fenomen zarzŃdzania wraŨeniem 

i odbiorem. ZarzŃdzanie wraŨeniem obejmuje m.in. ğagodzenie napiňcia emocjonalnego, 

stosowanie autoironii, a takŨe minimalizacjň emocjonalnŃ poprzez przyspieszenie tempa czy 

formalnoŜĺ. Podczas aktu przedstawiania siň nastňpuje r·wnieŨ dostosowywanie formy 

autoprezentacji do kontekstu i spodziewanych oczekiwaŒ spoğecznych. Jednostka zarzŃdza 

swoim wizerunkiem, starajŃc siň speğniĺ okreŜlone normy spoğeczne lub redefiniowaĺ sw·j 

wizerunek w zaleŨnoŜci od sytuacji. Przykğadem zarzŃdzania wizerunkiem w ramach 

przedstawiania siň moŨe byĺ wyb·r formy imienia, kt·re najlepiej reprezentuje osobň w danej 

okolicznoŜci. 

8.2.1. Emocje zwiŃzane z przedstawianiem swojego imienia i nazwiska 

JednŃ z kategorii wyğonionych w trakcie wywiad·w sŃ emocje zwiŃzane z aktem 

przedstawiania siň. Dla wielu wsp·ğuczestnik·w akt przedstawiania siň jest Ŧr·dğem silnych 

emocji, czňsto negatywnych. Nazwisko moŨe wywoğywaĺ wstyd, dyskomfort, a nawet lňk 

przed reakcjami otoczenia. Przykğadem jest wsp·ğuczestniczka, kt·ra od najmğodszych lat 

doŜwiadczağa negatywnych skojarzeŒ jej nazwiska zwiŃzanych z pojňciami Ădespotyzmuò czy 

ĂokrucieŒstwaò. Podczas przedstawiania siň peğnym imieniem i nazwiskiem odczuwağa emocjň 

wstydu: 

W: MoŨe tak, starağam siň przedstawiaĺ powiedzmy z imienia. Natomiast fakt faktem na poczŃtku byğ 

taki wstyd trochň, jak byğam powiedzmy mğodsza, Ũe wğaŜnie to nazwisko jakoŜ tak m·wiğam przez 

zaciŜniňte zňby, bardzo szybko mamrotağam je. Natomiast wiedziağam, Ũe prňdzej czy p·Ŧniej ktoŜ 

pozna to moje nazwisko, czy na podstawie wğaŜnie dokument·w, nie wiem, listy obecnoŜci. Natomiast 

w Ŝrodowisku pracy, jak juŨ p·Ŧniej rozpoczňğam pracň, no to wiadomo, zwracamy siň zawsze po 

imieniu. Natomiast, no tam teŨ ja naprawdň pracujŃc tutaj juŨ w rekrutacji moŨe bardzo mnie to opr·cz 

tego, Ũe chciağam byĺ bardziej anonimowa, ale przeglŃdajŃc CV po prostu przer·Ũnych kandydat·w, 

nawet oni czasem w swoim CV nawiŃzywali do swojego nazwiska. Jak nie zapomnň CV pani Kwiatek, 

kt·ra miağa dosğownie znak wodny, Ũe jest Kwiatek, tak, wiňc sobie myŜlň, no kurczň, skoro pani 

Kwiatek w taki spos·b podchodzi do swojego nazwiska. Znaczy, no fakt faktem moje ma jednak 

negatywny wydŦwiňk, ale no to w sumie czego siň baĺ, tak. ŧe bňdŃ osoby, kt·re po prostu bňdŃ patrzeĺ 

na to, kim ja jestem, a nie jakie mam po prostu nazwisko, bo takie miağam nadane i z tym siň juŨé No 

m·wiň, to juŨ siň ciŃgnie za mnŃ od samego urodzenia. (W3, fragment wywiadu) 

 

Emocjonalne napiňcie wok·ğ odczuwania wstydu i dyskomfortu zwiŃzanych  

z koniecznoŜciŃ przedstawiania siň peğnym imieniem i nazwiskiem przejawiağo siň  

w zachowaniu wsp·ğuczestniczki ï m·wiğa swoje nazwisko niepewnie, szybko, jakby chciağa 

je ukryĺ przed partnerami interakcji. Poza tym odczuwağa akt przedstawiania siň w spos·b 

fizyczny, cieleŜnie ï poprzez wymawianie go przez zaciŜniňte zňby.  
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Z czasem jej podejŜcie ewoluowağo, szczeg·lnie w kontekŜcie zawodowym. 

Wsp·ğuczestniczka zauwaŨyğa, Ũe w Ŝrodowisku pracy wiňkszy nacisk kğadzie siň na imiň  

(to nim zwraca siň na co dzieŒ do innych wsp·ğpracownik·w). Praca w rekrutacji i poznanie 

strategii autoprezentacji osoby, kt·ra w spos·b otwarty i Ŝwiadomy eksponowağa swoje 

nazwisko stağo siň inspiracjŃ do refleksji nad odbiorem wğasnego nazwiska i potencjalnie 

nadmiernym znaczeniem, jakie moŨna przypisywaĺ tej kwestii w kontekŜcie poczucia 

wartoŜci. Wedğug wsp·ğuczestniczki nazwisko stanowi zaledwie jeden z element·w jej 

toŨsamoŜci, kt·ry nie powinien determinowaĺ odbioru jej osoby przez innych. 

W poniŨszym fragmencie rozm·wczyni ponownie porusza kwestiň odczuwania wstydu 

zwiŃzanego z przedstawianiem siň swoim nazwiskiem. Wskazuje, Ũe odczuwane emocje 

mogğy wiŃzaĺ siň z obawami przed wyŜmianiem i przypisaniem jej negatywnej etykietki: 

B: M·wiğaŜ teŨ o wstydzie, kt·ry pojawiağ siň szczeg·lnie kiedyŜ, kiedy wğaŜnie miağaŜ siň 

przedstawiaĺ i jakoŜ tak przez zňby przechodziğo to nazwisko i starağaŜ siň szybko zamknŃĺ tň sprawň. 

Z czego ten wstyd wynikağ wğaŜciwie?  

W: MoŨe to, Ũe ludzie mnie zacznŃ wyŜmiewaĺ, Ũe od razu nadadzŃ mi pewnŃ etykietkň. Ja teŨ 

miağam wczeŜniej kompleksy ze wzglňdu na sw·j wyglŃd. Bo tak, jak wspomniağam, byğam dosyĺ 

pulchnym dzieckiem. Ja siň tego pozbyğam dopiero bňdŃcé miağamé majŃc osiemnaŜcie lat, tak 

naprawdň jakoŜ wziňğam siň za siebie. Ale teŨ, nie wiem, nie dbağam za bardzo o sw·j wyglŃd, wiňc 

nie chciağam, Ũeby ludzie opr·cz takiego pierwszego wizualnego wraŨenia jeszcze jakoŜ 

dokopywali mi pod wzglňdem wğaŜnie tego nazwiska, tak dobiĺ po prostu leŨŃcego. Wiňc, no juŨ 

starağam siň tak naprawdň, Ũe dobra, juŨ niech gadajŃ o mnie, Ũe jestem gruba, Ũe nie potrafiň siň modnie 

ubraĺ, ale juŨ niech nie komentujŃ powiedzmy, nie wiem, dalszych rzeczy odnoŜnie mojej osoby. (W3, 

fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestniczka sugeruje, Ũe obawiağa siň, iŨ nazwisko, majŃce w jej odczuciu 

negatywne konotacje, moŨe staĺ siň kolejnym powodem do stygmatyzacji. PrzyjmujŃc,  

Ũe sama byğa naraŨona na krytykň ze wzglňdu na sw·j wyglŃd, bağa siň, Ũe do tego zostanŃ 

dodane kolejne nieprzychylne opinie zwiŃzane z jej nazwiskiem. W ten spos·b, jak sama m·wi, 

mogğo dojŜĺ do spotňgowania jej i tak juŨ obniŨonego poczucia wğasnej wartoŜci. 

Negatywne doŜwiadczenia z okresu dzieciŒstwa i dorastania, zwiŃzane zar·wno  

z wyglŃdem, jak i nazwiskiem, prowadziğy do silnego poczucia wstydu i chňci unikania 

sytuacji, w kt·rych mogğaby zostaĺ oceniona. Tym samym, moŨna stwierdziĺ, Ũe rozm·wczyni 

doŜwiadczyğa podw·jnej stygmatyzacji ï zwiŃzanej z wyglŃdem i z nazwiskiem  

ï co znaczŃco wpğynňğo na jej samoocenň oraz spos·b, w jaki nawiŃzywağa relacje  

z otoczeniem. Dodatkowo, nazwisko moŨe stawaĺ siň piňtnem (Goffman 1963) w przypadku 

poğŃczenia ŜwiadomoŜci otoczenia o piňtnie fizycznym, kt·re Ăwyostrzaò lub Ăunaoczniaò 

piňtno Ăimienne/nazwiskowe". Dopiero wraz z upğywem czasu i zmniejszeniem kompleks·w 

wynikajŃcych z wyglŃdu, rozm·wczyni zyskağa wiňkszŃ pewnoŜĺ siebie, co pozwoliğo jej 

lepiej radziĺ sobie z tymi wyzwaniami. 



248 

 

Opisane przez rozm·wczyniň obawy i zachowania ilustrujŃ takŨe mechanizm Ăpňtli 

wstyduò (ang. shame loops) w ujňciu Thomasa J. Scheffa (1990). Wstyd nie tylko wystňpuje 

w momencie potencjalnej krytyki czy odrzucenia, ale moŨe siň teŨ wielokrotnie 

Ănadbudowywaĺò i sam siň podtrzymywaĺ. Wsp·ğuczestniczka wspomina, Ũe w dzieciŒstwie 

borykağa siň z nadwagŃ i negatywnymi opiniami na temat jej wyglŃdu  w myŜl koncepcji 

Scheffa  juŨ to samo doŜwiadczenie mogğo wywoğywaĺ odczuwanie wstydu (przekonanie  

o byciu ĂgorszŃò czy nieakceptowanŃ). Nastňpnie kaŨde nowe Ŧr·dğo moŨliwej stygmatyzacji 

ï w tym przypadku  nazwisko z potencjalnie negatywnymi konotacjami ï stawağo siň punktem 

zapalnym do przewidywania (antycypowania) kolejnej fali krytyki. W efekcie wstyd 

wyprzedzağ ewentualne komentarze, a wsp·ğuczestniczka chciağa jak najszybciej uniknŃĺ 

sytuacji, w kt·rej nazwisko mogğoby siň staĺ kolejnym powodem do drwin. Scheff wskazuje, 

Ũe gdy jednostka wstydzi siň pewnych cech (np. wyglŃdu), a dodatkowo przewiduje 

(antycypuje) zawstydzenie z innego powodu (np. negatywnie oceniane nazwisko), moŨe dojŜĺ 

do nakğadania siň kolejnych warstw wstydu. MoŨna m·wiĺ wiňc o powstawaniu pňtli  wstyd 

z jednej sfery (wyglŃd) nasila lňk, Ũe zaraz pojawi siň wstyd z drugiej sfery (nazwisko)  

ï a sama myŜl o tym wytwarza kolejnŃ warstwň niekomfortowych emocji. 

Wywoğywanie przez nazwisko negatywnych skojarzeŒ oraz zwiŃzanych z nimi  

 reakcji otoczenia ï byğo podkreŜlane r·wnieŨ przez innego wsp·ğuczestnika badania. 

Wsp·ğuczestnik wyraŨa silnŃ niechňĺ do sytuacji, wymagajŃcych ujawniania danych 

personalnych, szczeg·lnie nazwiska, kt·re wedğug niego posiada okreŜlone konotacje i moŨe 

budziĺ negatywne reakcje. Wsp·ğuczestnik unikağ bezpoŜredniego wymawiania nazwiska oraz 

preferowağ uczestnictwo w sytuacjach, w kt·rych otoczenie dowiadywağo siň o nazwisku ĂinnŃ 

drogŃò (np. przez listň obecnoŜci). Negatywne doŜwiadczenia rozm·wcy sprawiğy, Ũe z g·ry 

zakğada (antycypuje) podobne reakcje w przyszğoŜci ï moŨna w tym miejscu m·wiĺ o zjawisku 

Ăprzewidywania wstyduò (ang. anticipation of shame) (Scheff 1990, 2000; Dolezal 2022). 

Jednostka unika nawiŃzywania interakcji, w kt·rych potencjalnie mogğaby doznaĺ 

upokorzenia. W efekcie u wsp·ğuczestnika badania wyksztağciğa siň strategia unikania  stara 

siň zapobiegaĺ uczestnictwu w sytuacjach, w kt·rych byğby zmuszony do samodzielnego 

wypowiedzenia posiadanego nazwiska. Neutralizowanie potencjalnie krňpujŃcych sytuacji 

poprzez humor r·wnieŨ moŨe peğniĺ funkcjň obronnŃ, pozwalajŃcŃ na zmniejszenie napiňcia 

oraz zminimalizowanie negatywnego wpğywu sytuacji na jego samoocenň. 

W: ChociaŨ kiedyŜ odwlekağem moment albo wolağem aby ludzie siň dowiedzieli o moim nazwisku 

innŃ drogŃ. Nienawidzň, jak ktoŜ mnie pyta o moje dane osobowe, wiňc (é) nawet dobrze, Ũe byğa ta 

lista obecnoŜci, bo chociaŨ kaŨdy dowie siň w inny spos·b niŨ ode mnie, nie muszň wiesz. Znaczy i tak 

sğuchağem tych Ŝmiech·w, ale przynajmniej sam nie muszň siň w to angaŨowaĺ i wypowiadaĺ, bo 
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nienawidzň tego, strasznie. No (é) natomiast og·ğem, bardzo szybko nauczyğem siň to obracaĺ  

w Ũart, nie? (W22, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestnik opisuje r·wnieŨ dysonans pomiňdzy staraniami, aby zaprezentowaĺ siň 

w spos·b profesjonalny i powaŨny, a odbiorem spoğecznym zdominowanym przez 

niekorzystne skojarzenia zwiŃzane z jego nazwiskiem: 

R: JeŜli m·wimy o tym jak nazwisko wpğywa na wizerunek czğowieka, Ũe jest moŨna powiedzieĺ takŃ 

wizyt·wkŃ czğowieka, ja czujň siň trochň tak, zwğaszcza no w sytuacjach, w kt·rych muszň zachowaĺ 

powagň, a muszň siň wtedy przedstawiĺ. Tak jakbym stağ z perfekcyjnie zrobionŃ fryzurŃ, w dobrze 

dobranym garniturze i butach klauna. (W22, fragment wywiadu) 

 

Nazwisko, kt·re samo w sobie peğni funkcjň identyfikacyjnŃ, w tym przypadku staje 

siň elementem ksztağtujŃcym wizerunek w spos·b niezgodny z intencjami rozm·wcy.  

Mimo dbağoŜci o inne aspekty swojej prezencji, takie jak ubi·r czy fryzura, nazwisko sprawia, 

Ũe cağoŜĺ wizerunku jest odbierana przez pryzmat kontrastu i nieadekwatnoŜci. To poczucie 

niesp·jnoŜci, gdzie powaga i profesjonalizm zostajŃ zakğ·cone przez negatywne skojarzenia 

zwiŃzane z nazwiskiem, prowadzi do poczucia frustracji i bezradnoŜci. 

W kontekŜcie wizerunku moŨna wyğoniĺ dwie charakterystyki nazwiska  z jednej 

strony jest neutralnym identyfikatorem, z drugiej ï noŜnikiem spoğecznych skojarzeŒ  

i stereotyp·w. W przypadku uczestnik·w badania, kt·rych nazwiska majŃ specyficzne 

konotacje, stanowi to dodatkowe wyzwanie w ksztağtowaniu ich toŨsamoŜci spoğecznej  

i zawodowej  starania dotyczŃce autoprezentacji, wykreowania wraŨenia w poŨŃdany przez 

siebie spos·b mogŃ nie powieŜĺ siň ze wzglňdu na czynnik, na kt·ry bezpoŜrednio nie posiada 

siň wpğywu ï brzmienie nazwiska. 

Podobne emocje towarzyszyğy innemu wsp·ğuczestnikowi, kt·ry przedstawiajŃc siň, 

zwğaszcza w formalnych sytuacjach, takich jak rejestracja u lekarza psychiatry, odczuwağ 

negatywne emocje, w tym pogğňbianie siň smutku (znaczenie jego nazwiska jest poŜrednio 

zwiŃzane ze smutkiem). Opis doŜwiadczeŒ jest zwiŃzany z okresem chorowania na depresjň: 

W: W okresie mojej najciňŨszej depresji, jak siň zapisywağem do nowego lekarza psychiatrii, juŨ samo 

wym·wienie tego mojego nazwiska wizualizowağo mi smutek i trochň, wğaŜnie to jeden taki 

przypadek, kiedy pamiňtam, Ũe nie czuğem siň komfortowo z wypowiadaniem tego nazwiska.  (W19, 

fragment wywiadu) 

 

Nazwisko wsp·ğuczestnika przez swoje brzmienie i znaczenie zakorzenione w jňzyku 

stağo siň wyzwalaczem negatywnych emocji i przypomnieniem o trudnych doŜwiadczeniach 

Ũyciowych. W tym kontekŜcie nazwisko moŨe byĺ postrzegane jako coŜ, co nie tylko 

identyfikuje, ale takŨe stygmatyzuje, wzmacniajŃc negatywne uczucia, kt·re sŃ 

charakterystyczne dla depresji, takie jak beznadzieja, smutek czy poczucie obcoŜci. AnalizujŃc 
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doŜwiadczenie wsp·ğuczestnika przez pryzmat koncepcji zagroŨenia (w tym przypadku  

ï wyobraŨonym) stereotypem, o kt·rej pisze ElŨbieta Czykwin (2007), moŨna zauwaŨyĺ, Ũe 

nazwisko rozm·wcy stağo siň dla niego Ŧr·dğem wewnňtrznej autostygmatyzacji. Czykwin 

podkreŜla, Ũe stereotypy mogŃ wpğywaĺ na samopostrzeganie jednostki, prowadzŃc do 

uruchamiania negatywnych mechanizm·w emocjonalnych i psychologicznych. W tym 

przypadku rozm·wca, spodziewajŃc siň, Ũe jego nazwisko moŨe budziĺ okreŜlone skojarzenia, 

sam zaczŃğ przypisywaĺ mu pejoratywne znaczenie, co wpğywağo na jego samopoczucie. To 

zjawisko wpisuje siň w mechanizm stereotypizacji, kt·ry dziağa nie tylko na poziomie 

spoğecznym, ale r·wnieŨ jednostkowym ╖ poprzez uwewnňtrznienie negatywnych skojarzeŒ  

i ich wpğyw na wğasnŃ toŨsamoŜĺ. 

Brzmienie nazwiska, jego zrozumienie czy wymowa to kolejne aspekty oddziağujŃce 

na doŜwiadczanie aktu przedstawiania siň. Wsp·ğuczestnik wspominağ, Ũe bğňdne zapisywanie 

jego nazwiska, czňsto prowadziğo do nieporozumieŒ i frustracji:  

W: Mmm trudno powiedzieĺ. Raczej (é) raczej nie jest dla mnie po prostu obiektem do lubienia 

bŃdŦ nielubienia, po prostu je mam. Nie mam Ũadnych uczuĺ co do mojego nazwiska. Jedynie 

wzglňdy praktyczne sprawiajŃ, Ũe czasem myŜlň, Ũe inni majŃ ğatwiej, zwğaszcza w rejestracji  

w urzňdach, u lekarza, w takich miejscach. Nie zawsze wyraŦnie potrafiň wym·wiĺ poczŃtkowe P  

i Ğ, przez to juŨ powstağo mn·stwo wariacji tego nazwiska, jak [A.P.: wymienia warianty nazwiska]. 

(W19, fragment wywiadu) 

 

ChociaŨ rozm·wca nie odczuwa silnych emocji zwiŃzanych z nazwiskiem, jego 

skomplikowana wymowa moŨe byĺ dla niego Ŧr·dğem pewnych niedogodnoŜci i frustracji  

w kontaktach z instytucjami czy podczas codziennych czynnoŜci. Nazwisko staje siň wiňc 

pewnym obciŃŨeniem na poziomie odgrywania roli Ănarzňdziaò, Ăinstrumentuò. W tym 

przypadku nazwisko jest traktowane w spos·b pragmatyczny jako potencjalne Ŧr·dğo 

trudnoŜci komunikacyjnych, co moŨe oddziağywaĺ na poczucie irytacji lub bezradnoŜci  

w sytuacjach, kt·re wymagajŃ szybkiej, jednoznacznej identyfikacji. 

8.2.2. Strategie stosowane podczas aktu przedstawiania siň 

Podczas sytuacji przedstawiania swoich danych osobowych, na podstawie wczeŜniej 

zgromadzonych doŜwiadczeŒ i kontekstu sytuacyjnego niekiedy sŃ stosowane r·Ũne strategie 

stosowane w celu, miňdzy innymi zachowania twarzy (Goffman 1959). JednŃ z wyğonionych 

w trakcie badaŒ strategii jest humor i dystans.  

Wsp·ğuczestniczka badania, czňsto uŨywağa swojego nazwiska jako tematu do Ũart·w, 

co pomagağo jej kreowaĺ pozytywnŃ atmosferň w nowych sytuacjach spoğecznych:  

W: W sumie zawsze taki humorystyczny charakter to nabierağo, bo przedstawiağam siň na forum, no to 

m·wiğam, Ũe jestem [A.P.: imiň] PajŃk, jak widziağam, Ũe o zdziwienie, Ũe PajŃk albo tak po prostu 

dopowiadağam, Ũe no i bojň siň pajŃk·w to zawsze rozŜmieszağo zgromadzonych, tak Ũe raczej miağam 
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takie nastawienie, Ũe wğaŜnie nazwisko PajŃk byğo tematem do rozm·w, Ũe o, tak na nazwisko, ale nic 

wiňcej, nie miağam z tego powodu traumy, czy coŜ w tym stylu. (W24, fragment wywiadu) 

 

Nazwisko pomimo jego potencjalnie nietypowego brzmienia, nie stanowiğo dla 

wsp·ğuczestniczki Ŧr·dğa dyskomfortu ani negatywnych emocji. Traktowağa je jako element 

swojej toŨsamoŜci, kt·ry m·gğ wzbudzaĺ zainteresowanie i stanowiĺ temat do rozm·w, przy 

czym przyjmowağa wobec niego humorystycznŃ postawň. Rozm·wczyni przyznaje,  

Ũe w sytuacjach, gdy przedstawiağa siň publicznie i zauwaŨağa zdziwienie na twarzach 

sğuchaczy, celowo kontynuowağa rozmowň w Ũartobliwym tonie, dodajŃc, Ũe mimo posiadania 

nazwiska ĂPajŃkò, boi siň pajŃk·w. MoŨna wiňc stwierdziĺ, Ũe humorystyczne podejŜcie do 

wğasnego nazwiska umoŨliwiğo rozm·wczyni Ŝwiadome zarzŃdzanie jego odbiorem przez 

innych. Taka strategia, oparta na autoironicznym humorze, pozwoliğa na zneutralizowanie 

potencjalnych negatywnych reakcji, przeksztağcajŃc nazwisko w element budowania relacji 

i wzmacniania swojej pozytywnej toŨsamoŜci spoğecznej. 

Kolejny rozm·wca wskazuje, Ũe jego nazwisko jest nie tylko ğatwe do 

zidentyfikowania, ale r·wnieŨ stanowi pole do Ũart·w. Humor zwiŃzany z nazwiskiem moŨe 

dziağaĺ jako mechanizm obronny, ale takŨe jako spos·b na pozytywne wyr·Ũnienie siň  

w oczach innych: 

W: Nazwisko akurat lubiň, moŨna poŨartowaĺ, jak z [A.P.: imiň innej wsp·ğuczestniczki] na 

przykğad. (W20, fragment wywiadu) 

 

 Otoczenie rozm·wcy nazywağo go po nazwisku. Taki zabieg m·gğ uğatwiaĺ 

komunikacjň i rozpoznawalnoŜĺ wŜr·d grupy r·wieŜniczej: 

W: W gimnazjum w sumie nie m·wili do mnie po imieniu tylko po Drwalu byğo po prostu. (W20, 

fragment wywiadu) 

 

Niekiedy nazwisko, kt·re samo w sobie moŨe budziĺ negatywne skojarzenia i kreowaĺ 

uprzedzenia w jednych sytuacjach, w innych, mniej formalnych relacjach interpersonalnych 

moŨe stawaĺ siň przedmiotem humorystycznej wymiany zdaŒ, uğatwieniem w nawiŃzaniu 

kontaktu, pomocŃ w rozluŦnieniu atmosfery: 

W: Tak. Tak, tak, tak. Nawet wğaŜnie, jak poznağam mojego chğopaka, no to p·Ŧniej wğaŜnie mu 

powiedziağam, Ũe ja mam na nazwisko Tyran, wiňc masz siň mnie baĺ, tak. No i on wğaŜnie mi 

m·wiğ na samym poczŃtku znajomoŜci ĂAle ja ci nie wierzňò. Ja m·wiň: ĂNo ale to co, mam ci pokazaĺ 

dow·d osobisty. No nie, no jak to?ò No i p·Ŧniej ĂNo faktycznieò. Tak Ũe wğaŜnie tutaj tak czasem 

wğaŜnie to powodowağo. (W3, fragment wywiadu) 

 

Nietypowe nazwisko moŨe staĺ siň Ŧr·dğem humorystycznych nieporozumieŒ, ale 

jednoczeŜnie, jak poprzez lekki i zabawny kontekst moŨe byĺ wprowadzane do rozmowy, 
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ğagodzŃc potencjalne napiňcie czy konsternacjň. Rozm·wczyni poprzez Ũartobliwe 

odniesienie siň do swojego nazwiska moŨe okazywaĺ otoczeniu postawň peğnŃ dystansu  

i poczucia humoru, co umoŨliwia jej kontrolowanie odbioru swojego nazwiska przez innych 

oraz zarzŃdzanie pierwszym wraŨeniem w kontaktach interpersonalnych. W sytuacji 

zarzŃdzania emocjami i wraŨeniem moŨna znaleŦĺ bezpoŜrednie odniesienie do teorii Arlie 

Hochschild (1979). Autorka opisağa, jak jednostki zarzŃdzajŃ swoimi emocjami i reakcjami  

w celu dostosowania siň do norm spoğecznych i oczekiwaŒ innych (Hochschild 1979). W tej 

sytuacji rozm·wczyni Ŝwiadomie, w spos·b humorystyczny, wprowadza swoje nietypowe 

nazwisko, kt·re mogğoby byĺ Ŧr·dğem potencjalnego napiňcia lub niezrňcznoŜci. 

Akt kontrolowania wğasnych emocji oraz wywoğywania okreŜlonych emocji u drugiej 

osoby ï w tym przypadku rozluŦnienia atmosfery i rozbawienia ï wpisuje siň w proces, kt·ry 

Hochschild okreŜliğa mianem Ăpracy emocjonalnejò (Hochschild 1979; 2009; Mahoney, 

Buboltz, Buckner, Doverspike 2011). Praca emocjonalna, wedğug Hochschild, to Ŝwiadome 

kierowanie swoimi emocjami, aby osiŃgnŃĺ poŨŃdany efekt spoğeczny. Rozm·wczyni, 

wprowadza element Ăgryò z oczekiwaniami innych, przewidujŃc potencjalnŃ reakcjň na swoje 

nazwisko i nadajŃc sytuacji humorystyczny ton. Przejmuje kontrolň nad sytuacjŃ. 

InnŃ strategiŃ przedstawiania siň, wyğonionŃ w trakcie badania jest unikanie  

i minimalizacja. Osoby, kt·re odczuwajŃ silny dyskomfort zwiŃzany z nazwiskiem, czňsto 

starajŃ siň unikaĺ sytuacji, w kt·rych muszŃ siň przedstawiaĺ, lub robiŃ to jak najszybciej, aby 

zminimalizowaĺ negatywne reakcje: 

W: Jak wiem, Ũe z kimŜ porozmawiam tylko raz a muszň przedstawiĺ siň przez telefon, m·wiň to 

szybko, w miarň niewyraŦnie, jeŜli nie jest to nic powaŨnego, na tyle abym wiedziağ, Ũe ktoŜ musi 

zapamiňtaĺ, jak siň nazywam, czy coŜ takiego. JeŜli dzwoni z jakŃŜ pierdoğŃ, w zastňpstwie to robiň to 

szybko i zawsze czujň takie mağe skrňpowanie. (W22, fragment wywiadu) 

 

Nazwisko moŨe byĺ Ŧr·dğem dyskomfortu, kt·ry moŨna minimalizowaĺ poprzez 

szybkie i niewyraŦne przedstawianie siň  zwğaszcza gdy nie ma to wiňkszego znaczenia dla 

dalszej komunikacji. Podawanie nazwiska w szybkim tempie przy niewyraŦnym 

wypowiadaniu, moŨna interpretowaĺ jako formň strategii obronnej, kt·ra pozwala uniknŃĺ 

potencjalnych nieporozumieŒ, wyjaŜnieŒ czy pytaŒ ze strony rozm·wcy. Jest to spos·b na 

skr·cenie interakcji i zredukowanie do minimum momentu, kt·ry moŨe byĺ dla rozm·wcy 

stresujŃcy lub nieprzyjemny ï czyli wypowiedzenie nielubianej nazwy i konfrontacja z reakcjŃ 

partnera interakcji. Cytowany powyŨej wsp·ğuczestnik dokonuje wyboru podejŜcia w sposobie 

przedstawiania siň w zaleŨnoŜci od kontekstu ï w sytuacjach okreŜlonych jako ĂpowaŨneò, gdy 

jego nazwisko musi zostaĺ zapamiňtane, prawdopodobnie przedstawia siň w spos·b bardziej 
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wyraŦny i przemyŜlany. W sytuacjach mniejszej wagi, takich jak kr·tkie, codzienne rozmowy, 

preferuje wspomniane podejŜcie, minimalizujŃce zaangaŨowanie emocjonalne. Takie 

zachowanie moŨe byĺ rozumiane jako strategia adaptacyjna, majŃca chroniĺ jednostkň przed 

potencjalnym skrňpowaniem i koniecznoŜciŃ dalszego Ătğumaczenia siňò otoczeniu  

z nietypowego nazwiska. Niepeğne zaangaŨowanie moŨe byĺ zwiŃzane z typem relacji  

ï w przypadku braku potencjağu co do dalszego podtrzymywania znajomoŜci wsp·ğuczestnik 

stosuje dziağania asekuracyjne, kt·re pozwalajŃ mu na zachowanie dystansu i nieujawnianiu 

odczuwanych przez siebie emocji (Janicka, Szymczak 2017).  

8.2.3. Przedstawianie siň w r·Ũnych kontekstach sytuacyjnych 

Spos·b przedstawiania siň moŨe siň r·Ũniĺ w zaleŨnoŜci od kontekstu spoğecznego  

 w kontekstach formalnych, takich jak praca czy kontakty z instytucjami, urzňdami, 

wsp·ğuczestnicy m·wili o posğugiwaniu siň peğnym imieniem i nazwiskiem w celu speğnienia 

oczekiwaŒ formalnoŜci i profesjonalizmu (kontekst przestrzeni). Spos·b przedstawiania siň 

moŨe r·Ũniĺ siň r·wnieŨ w zaleŨnoŜci od kontekstu statusu i formalnoŜci relacji (na przykğad 

ze wsp·ğpracownikami czy klientami). Jedna ze wsp·ğuczestniczek podkreŜla,  

Ũe w codziennych, mniej formalnych sytuacjach, takich jak kontakt z innymi doktorantami 

(bňdŃcymi jednoczeŜnie jej znajomymi), mimo kontekstu przestrzeni formalnej  uczelni  

 preferowane jest uŨywanie imienia, co sprzyja bardziej bezpoŜredniej i egalitarnej 

komunikacji. W momentach, gdy wsp·ğuczestniczka ma do czynienia z kontekstem tej samej 

przestrzeni, ale dodatkowe znaczenie odgrywa kontekst odmiennego statusu, w kontaktach  

z osobami posiadajŃcy wyŨszy stopieŒ naukowy, wsp·ğuczestniczka przedstawia siň peğnym 

imieniem i nazwiskiem:  

W: Natomiast jeŨeli chodzi o sprawy zawodowe, no to jak siň przedstawiam, tak, z kimŜ, nie wiem, 

no to teŨ, no nie, to teŨ tak nie do koŒca. No bo jak, nie wiem, na doktoracie siň z kimŜ przedstawiamy, 

tak, czy jak, nie wiem, z doktorantami, no to wiadomo, Ũe po imieniu, tak, no, ale jak, nie wiem, czy 

z jakimŜ profesorem siň przedstawiasz, czy coŜ, no to wtedy m·wiň imiň i nazwisko. (W4, fragment 

wywiadu) 

 

 W Ŝrodowisku akademickim, gdzie hierarchia i formalne zasady odgrywajŃ istotnŃ 

rolň, przedstawienie siň peğnym imieniem i nazwiskiem staje siň elementem budowania 

profesjonalnego wizerunku i wyraŨania szacunku. Taki spos·b autoprezentacji moŨe byĺ 

postrzegany jako wyraz zgodnoŜci z etykietŃ akademickŃ oraz spos·b na podkreŜlenie swojej 

toŨsamoŜci zawodowej, kt·ra Ăma znaczenie dla samooceny podmiotu, motywacji do  rozwoju  

czy sposobu wyraŨania  siňò (Katra 2024: 6). 
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Podobnie inny uczestnik badania wskazuje na r·Ũnicowanie sposobu przedstawiania siň 

w zaleŨnoŜci od kontekstu spoğecznego i formalnoŜci sytuacji. W formalnych sytuacjach, 

przedstawianie siň peğnym imieniem i nazwiskiem jest zgodne z oczekiwaniami wobec 

profesjonalnego zachowania i sğuŨy budowaniu wizerunku osoby kompetentnej i powaŨanej. 

Wsp·ğuczestnik podkreŜla takŨe swoistŃ wymienialnoŜĺ interakcji i sposobu autoprezentacji  

ï dostosowuje formň przedstawienia siň do sposobu, w jaki zrobiğ to partner interakcji. 

PodtrzymujŃc tym samym definicjň sytuacji (Goffman 1959) wprowadzonŃ przez osobň, kt·ra 

przedstawiğa siň chwilň wczeŜniej: 

W: NajczňŜciej... Znaczy w sumie tak, ale to teŨ wynika albo z tego, Ũe wiem, Ũe jest jakaŜ oficjalna 

sytuacja, albo widzň, Ũe ktoŜ teŨ przedstawia siň do mnie imieniem i nazwiskiem, wiňc stwierdzam, 

Ũe w drugŃ stronň powinienem zrobiĺ tak samo. (é) najczňŜciej to i tak sŃ sytuacje oficjalne, tak 

wiňc stwierdzam, Ũe na przykğad w pracy lepiej na poczŃtku i tak siň przedstawiĺ jako no wğaŜnie [A.P.: 

imiň i nazwisko]. (W12, fragment wywiadu) 

 

Z kolei kontekstach o niŨszym stopniu formalnoŜci (na przykğad siğownia, spotkania 

towarzyskie), wsp·ğuczestnik preferuje przedstawianie siň samym imieniem. PosğugujŃc siň 

takŃ formŃ adresu podejmuje decyzjň o zachowaniu bardziej bezpoŜrednich, nieformalnych 

relacji oraz tym samym sygnalizuje partnerom interakcji chňĺ zachowania swobody  

i nieoficjalnego charakteru kontaktu. Przedstawianie siň samym imieniem, czyli spos·b adresu 

powszechnie kojarzony z wiňkszŃ bliskoŜciŃ i serdecznoŜciŃ, moŨe wskazywaĺ na pr·bň 

skr·cenia dystansu spoğecznego oraz nawiŃzywania relacji w bardziej przyjazny i otwarty 

spos·b: 

W: ChociaŨ z drugiej strony teŨ, no ale to juŨ jest taka dygresja, na przykğad sytuacja w innych 

miejscach pracy, i na przykğad na siğowni, jak kaŨdy wita siň ï ĂczeŜĺ-czeŜĺò, m·wi siň po imieniu, 

i wtedy nawet jakbym miağ staraĺ siň o pracň, to pewnie bym nie przedstawiğ siň jako peğnym imieniem 

i nazwiskiem, tylko juŨ teŨ tak luŦniej do tego podszedğ. (W12, fragment wywiadu) 

 

DualnoŜĺ w sposobie przedstawiania siň Ŝwiadczy o elastycznoŜci rozm·wcy  

w dostosowywaniu swojej autoprezentacji do r·Ũnych sytuacji spoğecznych oraz o jego 

umiejňtnoŜci nawigowania pomiňdzy r·Ũnymi kontekstami. W zaleŨnoŜci od sytuacji, dob·r 

formy imienia staje siň narzňdziem Ŝwiadomego zarzŃdzania wizerunkiem czy markŃ 

osobistŃ (ang. personal branding) (Wojtaszczyk, Maszewski 2014: 454-455) ï zar·wno tym 

oficjalnym, jak i tym bardziej osobistym. Rozm·wca w obu przypadkach zachowuje sp·jnoŜĺ 

toŨsamoŜciowŃ, dostosowujŃc jedynie stopieŒ formalnoŜci do oczekiwaŒ spoğecznych  

i charakteru sytuacji. W ten spos·b udaje mu siň z jednej strony speğniaĺ wymagania 

profesjonalnego Ŝrodowiska, a z drugiej ï budowaĺ bardziej bezpoŜrednie i autentyczne relacje 

w kontekstach nieformalnych. 
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8.2.4. Reakcje otoczenia w sytuacji przedstawiania siň 

W niekt·rych przypadkach nazwisko moŨe byĺ Ŧr·dğem pozytywnych interakcji  

i budowania relacji. Wsp·ğuczestnicy badania (W24, W20, W2) odnosili siň do swoich nazwisk 

w spos·b humorystyczny i dystansujŃcy, co pozwalağo im na Ŝwiadome zarzŃdzanie emocjami, 

wizerunkiem i tym samym przejmowania choĺ czňŜci kontroli nad potencjalnŃ reakcjŃ innych 

os·b. 

Jednak w niekt·rych przypadkach reakcje otoczenia mogŃ stawaĺ siň Ŧr·dğem 

negatywnych emocji i odczuwania dyskomfortu. Nazwisko poprzez swoje znaczenie  

i skojarzenia moŨe wywoğywaĺ w posiadajŃcej je osobie wstyd i obawy przed reakcjami 

innych. Wsp·ğuczestniczka odnosi siň do sytuacji wymagajŃcych wsp·ğpracowania  

z otoczeniem. Pierwsze wraŨenie zwiŃzane z nazwiskiem mogğo budziĺ zdziwienie, a nawet 

obawy co do przebiegu wsp·ğpracy  mogğo to prowadziĺ do przypisywania jej okreŜlonych 

cech na podstawie samego brzmienia nazwiska:  

W: Fakt faktem, jak ktoŜ siň dowiadywağ, Ũe bňdzie jakaŜ obca osoba w parze z [A.P.: nazwisko], to 

dosyĺ dziwnie to brzmiağo. Powiedzmy, czy byğam na jakichŜ warsztatach i tym podobne. Ale no tutaj 

wğaŜnie takie pierwsze, no po prostu byğo takie przylepienie etykietki, tak, Ũe ja mam takie nazwisko. 

Ale p·Ŧniej wğaŜnie wraz z tym, jak powiedzmy zapoznawali siň ze mnŃ, to wiedzieli juŨ wszystko co  

i jak. (W3, fragment wywiadu) 

 

W: No i generalnie to tğumaczone teŨ byğo, jako takie bardzo negatywny sens tego nazwiska. I, no 

nie powiem, Ũe kiedy nabyğam takiej ŜwiadomoŜci, co ono oznacza, to teŨ jakoŜ také, ale dlaczego? 

Ja nic takiego nie zrobiğam, ja nie jestem takŃ osobŃ. JednakŨe p·Ŧniej jeszcze bňdŃc wğaŜnie w 

czasie szkoğy podstawowej, ja teŨ byğam takŃ, no byğam po prostu pulchnym dzieckiem. I moje 

nazwisko teŨ byğo, nie wiem, nazywano mnie z racji wğaŜnie mojej postury ciağa i nazwiska, jako [A.P.: 

przezwisko]. Wiňc to na poczŃtku powiedzmy siň z tego Ŝmiağam, ale p·Ŧniej jakoŜ nie chciağam tak 

tego sğuchaĺ, Ũe ale dlaczego ta [A.P.: przezwisko], ja siň nazywam [A.P.: imiň rozm·wczyni]. (W3, 

fragment wywiadu) 

 

PowyŨsze doŜwiadczenia wskazujŃ na podw·jnŃ stygmatyzacjň  z jednej strony 

zwiŃzanej z nazwiskiem o negatywnych konotacjach, a z drugiej ï z wyglŃdem fizycznym, 

kt·ry wedğug rozm·wczyni m·gğ stawaĺ siň dodatkowym powodem do drwin. WymyŜlone 

przez otoczenie przezwisko ğŃczyğo dwa elementy, kt·re byğy wykorzystywane przez otoczenie 

do budowania negatywnego obrazu rozm·wczyni. Znaczenie i brzmienie nazwiska 

uwypuklağo cechy fizyczne rozm·wczyni i na odwr·t ï cechy mogŃce stanowiĺ potencjalne 

Ŧr·dğo reakcji, wchodziğy w relacjň z nazwiskiem, sprawiajŃc, Ũe atrybuty stygmatyzujŃce byğy 

jeszcze bardziej zauwaŨalne i mogğy prowadziĺ do zdyskredytowania (Goffman 2005: 77).   

Unikanie sytuacji wymagajŃcych prezentacji imienia i nazwiska to kolejna strategia 

interakcyjna w odpowiedzi na doŜwiadczanie nieprzyjemnych, z perspektywy 

wsp·ğuczestnik·w, reakcji otoczenia.  Wsp·ğuczestnik wskazuje, Ũe nazwisko mogğo 
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przeciwdziağaĺ jego aktywnoŜci i chňci wystňpowania publicznie (podczas wygğaszania 

prezentacji, przemawiania): 

W: Unikağem tego wğaŜnie przez nazwisko. Gdyby nie ono, to nie miağbym z tym problemu, 

absolutnie. Nawet czasami mnie to wkurzağo, Ũe wystŃpiğbym tu i tam publicznie, ale kwestia 

zapowiadania, Ũe teraz przem·wi, przem·wi kolega (é) no. (W22, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestnik mimo wewnňtrznej potrzeby i chňci aktywnoŜci publicznej byğ 

skutecznie zniechňcany przez obawy i stres zwiŃzany z potencjalnym straceniem twarzy. 

Wstyd i niechňĺ wynikajŃ gğ·wnie z jego wğasnego przeŜwiadczenia co do ĂŜmiesznoŜciò jego 

nazwiska. W tym przypadku r·wnieŨ Ŝwiadomie kontroluje wywoğywane przez siebie 

wraŨenie, ale nie przez wykorzystywanie swojego nazwiska, a ukrywanie go. Pewne cechy 

osobiste w nastňpstwie decyzji o okreŜlonym wykorzystywaniu ich przez jednostkň ï w tym 

przypadku ukrywanie nazwiska i alienacja ï mogŃ wpğynŃĺ na wybory Ũyciowe i ograniczaĺ 

jednostkň w realizowaniu jej potrzeb. DokonujŃc wyboru unikania r·Ũnych aktywnoŜci Ũycia 

osoba pozbawia siň niejako wolnoŜci stajŃc siň jednostkŃ nie wyraŨajŃcŃ siň w swoim Ăjaò 

(Dr·ŨdŨ 2006: 59). 

Wsp·ğuczestnik uznajŃc swoje nazwisko za pow·d do odczuwania wstydu wskazuje na 

por·wnywanie i dostrzeganie kontrastu miňdzy swoim nazwiskiem a nazwiskami innych  

ï postrzegajŃc je jako Ănormalneò i akceptowalne. Dodatkowo wskazuje na pojedyncze 

incydenty, w kt·rych reakcjŃ na jego nazwisko byğ Ŝmiech, co mogğo oddziağywaĺ na jego 

p·Ŧniejsze postrzeganie samego siebie i swojego nazwiska: 

W: Natomiast pamiňtam z takiego bardzo, bardzo wczesnego dzieciŒstwa, Ũe wydawağo mi siň, Ũe 

kaŨde, Ũe kaŨde pojedyncze nazwisko jest ok, a moje czymŜ wstydliwym. MyŜlň, Ũe to moŨe 

wynikaĺ z tego, Ũe ktoŜ kiedyŜ parsknŃğ Ŝmiechem raz, czy drugi. (é) W sumie nie pamiňtam nic 

nadzwyczajnego z podstaw·wki, za wyjŃtkiem tych Ũart·w miňdzy koleŨeŒstwem. Tak to dopiero  

w gimnazjum. No, przy liŜcie obecnoŜci, pierwsze dni to byğy masakra. Ja nie chciağem tam wracaĺ. 

Nie tylko z tego powodu, nie tylko z tego powodu, ale teŨ. Tak, no przy liŜcie obecnoŜci no sğyszağem 

taki szmer wywoğany przez kilkanaŜcie osobnych stğumionych Ŝmiech·w. (W22, fragment 

wywiadu) 

 

Dyskomfort wywoğany reakcjami innych os·b na nazwisko moŨe oddziağywaĺ na 

poczucie pewnoŜci siebie w sytuacjach, wymagajŃcych podania peğnych danych personalnych. 

Wsp·ğuczestniczka przyznaje, Ũe przedstawianie siň nazwiskiem czňsto wywoğuje u innych 

Ŝmiech, co stanowi dla niej Ŧr·dğo nieprzyjemnych emocji. Dodatkowo wskazuje, Ũe takie 

reakcje pochodzŃ r·wnieŨ od os·b dorosğych, co moŨe Ŝwiadczyĺ o przypisywaniu reakcji 

Ŝmiechu na imiona i nazwiska osobom niedojrzağym. Rozm·wczyni zwraca r·wnieŨ uwagň, 

Ũe reakcje otoczenia sŃ uzaleŨnione od charakteru rozm·wc·w ï podczas gdy niekt·rzy 

traktujŃ jŃ powaŨnie bez wzglňdu na jej nazwisko, inni mogŃ reagowaĺ rozbawieniem: 
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W: Czujň ten dyskomfort, kiedy mam siň przedstawiĺ, bo widzň, Ũe wywoğuje to jeszcze w wielu 

osobach Ŝmiech. Mimo, Ũe sŃ doroŜli czňsto, ale to teŨ od charakteru zaleŨy. Bo sŃ osoby, kt·re traktujŃ 

mnie powaŨnie, bez wzglňdu na to jak siň nazywam i sŃ osoby, kt·re pewnie bňdŃ siň Ŝmiağy. (W23, 

fragment wywiadu) 

 

W trakcie badania opr·cz kwestii zwiŃzanych z reakcjami otoczenia na imiona  

i nazwiska wsp·ğuczestnik·w, pojawiğa siň kategoria ich wğasnych reakcji na cudze imiona  

i nazwiska. Dane osobowe, poprzez skojarzenia z r·Ũnymi grupami spoğecznymi, mogŃ 

oddziağywaĺ na postrzeganie danych os·b przez partner·w interakcji. Szczeg·lnie dotyczy to 

imienia, kt·re w przeciwieŒstwie do nazwiska jest wybieralne najczňŜciej przez rodzinň.  

Na jego podstawie moŨna formuğowaĺ przypuszczenia dotyczŃce wyznania, kultury, jňzyka, 

czy nawet cech charakteru os·b nadajŃcych to imiň ï najczňŜciej rodzic·w danej jednostki. 

PrzypisujŃc im okreŜlone cechy oraz zakğadajŃc, Ũe wraz z imieniem przekazali w toku 

socjalizacji i wychowania pewne wartoŜci, moŨna ksztağtowaĺ uprzedzenia juŨ wobec samego 

posiadacza imienia:  

B: Ok. A czy uwaŨasz tak og·lnie, Ũe imiona moŨe sŃ zwiŃzane z okreŜlonymi cechami charakteru.  

Czy wierzysz, Ũe imiona okreŜlajŃ ludzi?  

W: WğaŜnie moŨe nie tyle okreŜlajŃ, co jakby ta sama osoba, czğowiek w duŨej mierze jest tym, na kogo 

wychowa rodzic i otoczenie. A to rodzic i otoczenie wybierajŃ imiň. Wiňc no jak ktoŜ ma imiň, jakieŜ 

nie wiem, Jessica, to moŨna siň domyŜleĺ na temat tego, co stağo w gğowie rodzica takiej osoby, 

jak ta osoba takŃ osobň wychowağa, tak albo coŜ w tym stylu. No to czňsto teŨ o osobach jechowych, 

to oni majŃ strasznie takie tradycyjne imiona. JakaŜ byğa taka jak ona siň nazywağa, jakieŜ coŜ  

w imiň pokroju, w og·le jakieŜ Kunegunda, coŜ takiego, jakieŜ miağa strasznie takie dziwne, formalne 

imiň. No i to jest jakby typowe, Ũe osoba, kt·ra jest jechowym, wybrağaby takie imiň, co teŨ trochň 

predefiniuje to jak to, w jakim Ŝrodowisku ta osoba siň wychowuje. Wiňc trochň coŜ za tym jest. 

(W30, fragment wywiadu) 

 

Jedna z uczestniczek wskazuje r·wnieŨ na zjawisko przypisywania cech charakteru na 

podstawie ksywek, przezwisk czy nicknameô·w, uŨywanych m.in. w Internecie.  

W przeciwieŒstwie do imion czy nazwisk, wyb·r tego typu oznaczeŒ jest dokonywany 

samodzielnie przez samych posiadaczy ï wyb·r jest wiňc podyktowany ich wğasnymi 

preferencjami i moŨe prowadziĺ do okreŜlonych interpretacji ze strony odbiorc·w  

ï na przykğad, wyb·r zabawnego nicknameôu Ŝwiadczy o poczuciu humoru osoby go 

posiadajŃcej: 

B: A czy w zwiŃzku teŨ z tym na podstawie jakichŜ nowo poznanych os·b nadajesz im etykiety na 

podstawie ich imion nazwisk? 

W: Dosğownie nigdy nie pytam ludzi o imiň. Dosğownie nie, bo wiňkszoŜĺ znajomoŜci mam  

w Internecie, to sŃ zasady: nickname, ksywka, przezwisko. Tak naprawdň jak dochodzi do kwestii 

imion, to tak raz siň spytam, Ũeby tam gdzieŜ to z tyğu gğowy mieĺ, ale czňsto w og·le nie pamiňtam 

tego. 

B: A jeŨeli chodzi wğaŜnie o te ksywki, nicknameôy czy, czy na podstawie ich teŨ jakoŜ wyobraŨasz 

sobie, jaka jest ta druga osoba? 

W: Powiem tak, zğapiň na chwilň za Discorda. Ostatnio napisağa do mnie osoba o nicku ĂYour Local 

Hot MamuŜkaò, uwaŨam, Ũe tak, moŨe to Ŝwiadczyĺ o charakterze tej osoby. [A.P.: Ŝmiech] Tak wiňc 

myŜlň tak, to jest osoba, kt·ra ma 17 lat, w og·le.  I ma nickname ĂYour local Hot mamuŜkaò, wiňc 

to znaczy tak to to moŨe to Ŝwiadczyĺ o jakimŜ poczuciu humoru i tak dalej tej osoby. Mam teŨ 
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znajomego, kt·ry po prostu uŨywa 5 klawiszy przypadkowych na klawiaturze i to jest jego nickname 

niemal wszňdzie, zawsze juŨ ever, wiňc to teŨ coŜ Ŝwiadczy o jego charakterze podejrzewam. (W30, 

fragment wywiadu) 

 

8.2.5. Przedstawianie siebie i innych w (nie)codziennym kontekŜcie 

8.2.5.1. Przedstawianie siebie 

Na pewnym etapie badania zaleŨağo mi na zbadaniu sytuacji zwiŃzanych  

z operowaniem w interakcjach imieniem i nazwiskiem Ătu i terazò, poprzez formň obserwacji 

czy autoobserwacji, kt·ra miağa byĺ spisywana przez uczestnik·w badania w formie 

autodeskrypcji. W poğowie przeprowadzania wywiad·w zaczňğam wiňc prosiĺ uczestnik·w  

o skğadanie podpis·w i opisywanie odczuwanych emocji i pojawiajŃcych siň myŜli.  

W przypadku przedstawiania siň, dwukrotnie ï podczas ĺwiczeŒ w ramach seminarium 

doktorskiego i p·Ŧniej podczas wywiadu grupowego ï przeprowadziğam eksperymenty 

kontemplacyjne65, w kt·rych uczestnicy poza podpisywaniem siň, mieli r·wnieŨ zadanie by 

przedstawiaĺ zar·wno siebie ï imieniem i nazwiskiem ï jak i wsp·ğuczestnik·w. Praktyka ta, 

poprzedzona wprowadzeniem w stan uwaŨnoŜci, miağa pom·c w okreŜleniu, w jaki spos·b akt 

pisania, wymawiania i sğuchania imion i nazwisk wpğywa na nasze samopoczucie, postrzeganie 

siebie oraz interakcje spoğeczne. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
65 Instrukcja do ĺwiczenia znajduje siň w Aneksie Metodologicznym ï ĂScenariusz ĺwiczenia 

kontemplacyjnegoò. 
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Rysunek 18. WğŃczenie aktu nazywania siebie i innych do przestrzeni ĺwiczenia 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

Przez przeprowadzenie eksperymentu przedstawiania siň w warunkach wytworzonych 

sztucznie, na potrzeby badania, ujawniğy siň aspekty dotyczŃce tego, jak ta sytuacja 

interakcyjna jest postrzegana w codziennej rutynie. Wielokrotne powtarzanie aktu 

autoprezentacji podkreŜliğo nienaturalnoŜĺ sytuacji, prowadzŃc do refleksji nad tym czym jest 

akt Ăprzedstawiania siňò, do kogo jest skierowany oraz w jakich zwykle sytuacjach jest on 

odgrywany. Podczas eksperymentu Ăprzedstawiania siňò, pierwszŃ wyğonionŃ kwestiŃ jest 

ocena rutynowych akt·w spoğecznych, zwiŃzana ze wspomnianŃ nienaturalnoŜciŃ sytuacji. 

W okolicznoŜciach uznawanych za Ănormalneò przedstawiamy siň raz. Uczestnicy byli 

proszeni jednak o piňciokrotne wym·wienie swojego imienia i nazwiska. Wielokrotne 

przedstawianie siebie w kr·tkim czasie wywoğywağo uczucia dyskomfortu, skrňpowania oraz 

rozbawienia. Jak zauwaŨa jeden z uczestnik·w:  

Przedstawianie siň piňciokrotnie staje siň jednak niezrňczne, Ănienaturalneò ... Gdy sğucham, jak 

przedstawiajŃ siň inni, odczuwam, Ũe jest to wymagajŃce zadanie (W28, fragment autodeskrypcji) 
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ĂNaruszenieò przyjňtych reguğ spoğecznych moŨna odnieŜĺ do koncepcji Harolda 

Garfinkela i Ăeksperyment·w zakğ·cajŃcychò (ang. breaching experiments) (Garfinkel 1967; 

Rafalovich 2006). Garfinkel podkreŜlağ, Ũe poprzez celowe ğamanie rutynowych oczekiwaŒ  

i wzorc·w w interakcji moŨna uwidoczniĺ niewidoczne zazwyczaj zasady Ũycia spoğecznego. 

W przypadku wielokrotnego przedstawiania siň uczestnicy eksperymentu zdawali sobie 

sprawň, Ũe czynnoŜĺ ta ï zazwyczaj jednoznaczna i kr·tka ï nagle staje siň obiektem wnikliwej 

obserwacji, zar·wno ich wğasnej, jak i ze strony innych os·b. Skutkowağo to silnymi reakcjami 

emocjonalnymi, takimi jak wstyd, rozbawienie, narastajŃcy lňk czy nawet poczucie Ăbycia 

wystawionym na pokazò. 

Kolejna kategoria dotyczy formy autoprezentacji. Uczestnicy przywiŃzywali duŨŃ 

wagň do sposobu wypowiadania swoich imion i nazwisk, dbajŃc przy tym o elementy 

niewerbalne, takie jak uŜmiech i kontakt wzrokowy. W ten spos·b starajŃ siň kontrolowaĺ, 

jak sŃ postrzegani przez innych, a ich autoprezentacja przypomina wystňp (Goffman 1967):  

UŜmiecham siň, patrzň po wszystkich. A moŨe z jakiegoŜ powodu ğatwiej jest siň uŜmiechaĺ? 

Zachowanie powagi byğoby wymagajŃce, podobnie z wypowiadaniem siň bez formy ĂNazywam siňò, 

ĂJestemò ï w·wczas czuğbym siň jak gdybym przyzywağ samego siebie, straciğbym znajomy kontekst. 

(W27, fragment autodeskrypcji). 

 

 AnalizujŃc omawiany akt w Ŝwietle podejŜcia Ervinga Goffmana (1963), kiedy po raz 

pierwszy przedstawiamy siň nowo poznanej osobie, staramy siň panowaĺ nad ekspresjŃ twarzy, 

modulacjŃ gğosu, a nawet sposobem m·wienia imienia i nazwiska, by zyskaĺ aprobatň 

odbiorc·w i utrzymaĺ sp·jnŃ definicjň sytuacji. Goffman podkreŜla, Ũe ĂzarzŃdzanie 

wraŨeniemò (ang. impression management) wymaga od jednostki nieustannej kontroli, aby nie 

dopuŜciĺ do utraty twarzy czy zburzenia oczekiwaŒ co do tego, kim w istocie jesteŜmy. 

Wsp·ğuczestnicy pisali o staraniach w utrzymywaniu kontaktu wzrokowego i uŜmiechu,  

o m·wieniu wyraŦnie i w odpowiednim tempie.  

Niecodzienny charakter zadania ï wielokrotne powtarzanie imienia i nazwiska ï wiŃzağ 

siň z odczuwaniem skrňpowania, stresu, smutku, lňku czy rozbawienia. Wielokrotne 

wypowiadanie imienia i nazwiska Ăwdrukowywağoò je w ŜwiadomoŜĺ. Z jednej strony 

potňgowağo to poczucie zwiŃzku z wğasnym Ăjaò, a z drugiej ï prowokowağo obcoŜĺ i wstyd 

przed samym siebie. 

Gdy siň przedstawiağem, czuğem skrňpowanie, ale teŨ rozbawienie... Trochň jakbym siň siebie wstydziğ 

(W28, fragment autodeskrypcji). 

 

Bağam siň tego ĺwiczenia. Stresowağo mnie. Byğam zaskoczona, gdy dla pozostağych r·wnieŨ okazağo 

siň trudne... Wraz z wymawianiem kolejnych razy imienia i nazwiska czuğam postňpujŃcy lňk  

i smutek. (ja, fragment autodeskrypcji) 
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Opisywany niepok·j moŨna rozumieĺ takŨe w kategoriach zagroŨenia twarzy (Goffman 

2000; Drabik-FrŃczek 2014: 73). KaŨda interakcja moŨe wiŃzaĺ siň z ryzykiem 

zakwestionowania kreowanej autoprezentacji (lub tak zwanej Ăfasadyò). Wielokrotne 

przedstawianie siň staje siň specyficznym Ătestem wytrzymağoŜciò. Emocje (wstyd, 

rozbawienie, stres, a nawet smutek) sŃ symptomem, Ũe coŜ w Ănaturalnymò porzŃdku interakcji 

zostağo zachwiane, a rutynowa czynnoŜĺ ï zwykle prawie niezauwaŨana ï nabrağa podczas 

eksperymentu ogromnego ciňŨaru. 

Miağam wraŨenie, Ũe moje imiň i nazwisko wdrukowujŃ siň w mojŃ gğowň, w moje ciağo, w moje Ăjaò. 

W trakcie miağam poczucie, Ũe stojň obok siebie i dopiero wymawiajŃc to imiň i nazwisko zachodzi 

miňdzy nami poğŃczenie. (ja, fragment autodeskrypcji) 

 

Widok podobnych reakcji u innych (rozbawienia, ale i tremy) pozwalağ uwierzyĺ  

w brak odosobnienia w odczuwanych emocjach. Aspekt ten koresponduje  

z etnometodologicznym punktem widzenia Garfinkela, w myŜl kt·rego znaczenia i reguğy 

spoğeczne sŃ stale Ăwytwarzaneò i podtrzymywane w toku wzajemnych interakcji. Moment,  

w kt·rym grupa zdaje sobie sprawň z ĂnienaturalnoŜciò zadania, moŨe paradoksalnie zbudowaĺ 

poczucie wsp·lnoty, bo wszyscy ï w wiňkszym lub mniejszym stopniu ï przeŨywajŃ podobny 

dyskomfort i muszŃ wsp·lnie Ănegocjowaĺò nowŃ definicjň sytuacji (np. Ăto tylko 

ĺwiczenie/eksperyment, w kt·rym mamy siň obserwowaĺò). 

SğuchajŃc innych uwaŨnie, czujň, Ũe moŨe uğatwi im to zadanie (rzucanie swojego nazwiska w pr·Ũniň 

byğoby chyba gorsze) (W25, fragment autodeskrypcji). 

 

Czuğam Ŝcisk w ŨoğŃdku. Miağam wraŨenie, Ũe pozostali r·wnieŨ siň stresowali, Ũe byğo to trudne 

zadanie. (ja, fragment autodeksrypcji) 

 

 Wielokrotne przedstawianie siň, czy obserwowanie innych w analogicznym stresie 

uŜwiadamia, Ũe autoprezentacja jest nie tylko wymianŃ informacji, ale r·wnieŨ rodzajem 

performansu spoğecznego, w kt·rym stawkŃ jest akceptacja, przynaleŨnoŜĺ i potwierdzanie 

wğasnego miejsca w grupie. JednoczeŜnie, Ăniecodziennaò praktyka odsğania zakorzenione 

normy i konwencje, oraz ich wpğyw na samoocenň, emocje czy wraŨliwoŜĺ na spoğecznŃ ocenň. 

8.1.6.2. Przedstawianie innych/nazywanie 

Poza przedstawianiem wğasnych imion i nazwisk uczestnicy byli takŨe poproszeni  

o wymawianie imion i nazwisk wsp·ğuczestnik·w spotkania. Istotnym elementem, 

wyğaniajŃcym siň z opisanych doŜwiadczeŒ, jest dystans wğadzy (szczeg·lnie w kontekŜcie 

akademickim). Relacje hierarchiczne wpğywajŃ na to, jak ludzie siň komunikujŃ, a takŨe na to, 

jakie emocje wywoğuje uŨycie imienia i nazwiska w relacjach z autorytetami ï przeğoŨonymi, 

osobami o wyŨszym stopniu naukowym, o wiňkszym doŜwiadczeniu zawodowym i Ũyciowym:  
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Podczas przedstawiania Profesora nietypowe byğo dla mnie uŨycie samego nazwiska ï zwyczajowo  

w kontekŜcie uczelnianym trzymam siň form ĂPanò, ĂProfesorò. Profesor zdawağ siň zadowolony  

z przedstawienia; czuğem siň przez niego wzmocniony w wykonaniu zadania. Zachowywağem siň 

jakbym przedstawiağ go zebranym, bardziej niŨ m·wiğ wprost do niego. Takie podejŜcie byğo prostsze, 

wygodniejsze. (W28, fragment autodeskrypcji) 

 

Wymawianie nazwiska bez tytuğ·w formalnych, jak ĂPanò czy ĂProfesorò, moŨe 

wydawaĺ siň nietypowe i moŨe wpğynŃĺ na odbi·r tych relacji, kt·re z zağoŨenia sŃ formalne. 

śledzenie reakcji drugiej osoby, w tym przypadku osoby Ănazywanejò, pozwalağo utwierdzaĺ 

nadawcň komunikatu (osobň przedstawiajŃcŃ) o akceptacji wobec stosowania danej formy 

nazewnictwa. Tym samym wsp·ğuczestnik czuğ siň pewniej w sytuacji ï Ăwzmocnionyò. 

ZnajomoŜĺ biografii i osobiste konotacje nazwisk r·wnieŨ odgrywajŃ istotnŃ rolň  

w doŜwiadczeniach zwiŃzanych z nazywaniem. Wypowiedzenie mojego nazwiska przez 

jednego z uczestnik·w wywoğağo w nim wraŨenie, Ũe nazwisko brzmi obraŦliwie:  

Gdy wymawiağem nazwisko i imiň Oli, miağem wraŨenie, Ũe ĂPğaczekò brzmi obraŦliwie. Ale to znowu 

z powodu znajomoŜci biografii Oli i jej odczuĺ zwiŃzanych z nazwiskiem. (W25, fragment 

autodeskrypcji) 

 

Na odczucia wpğyw ma zatem ŜwiadomoŜĺ, czy raczej w tym przypadku  

ï podejrzewanie ï co do moich emocji zwiŃzanych z nazwiskiem. Nazwisko samo w sobie 

moŨe nie budziĺ lňku, co obawa przed sposobem jego odbioru przez adresata aktu 

Ănazywaniaò. 

KolejnŃ istotnŃ kategoriŃ jest intymnoŜĺ w akcie nazywania. Uczestnicy zauwaŨyli, 

Ũe wymawianie imienia i nazwiska drugiej osoby bezpoŜrednio do niej stwarzağo intymnŃ  

i nieoczywistŃ sytuacjň, w kt·rej nawiŃzywana byğa gğňbsza wiňŦ. W mojej autoobserwacji 

zauwaŨalne sŃ starania co do poprawnego i pğynnego wym·wienia imienia i nazwiska 

wsp·ğuczestniczki. W mojej perspektywie poprawne wym·wienie danych osobowych ma 

podtrzymaĺ sytuacjň i nie obniŨyĺ samopoczucia wsp·ğuczestniczki: 

Bardzo zaleŨağo mi, aby dobrze, bez zawahania wypowiedzieĺ jej imiň i nazwisko. Aby czuğa siň 

dobrze. Z niŃ r·wnieŨ poczuğam wiňŦ, tak jakbyŜmy siň lepiej poznawağy przez wypowiadanie jej 

imienia i nazwiska. (ja, fragment autodeksrypcji) 

 

Wymawianie peğnego nazwiska wprowadzağo uczestnik·w w obszar prywatny, 

osobisty, co pozwalağo im lepiej siň poznaĺ i budowaĺ wiňŦ. Dla mnie wymawianie nazwiska 

przez profesora stağo siň symbolicznym Ăpoznaniemò. MoŨna m·wiĺ o Ăzaakceptowaniu 

obecnoŜciò w ŜwiadomoŜci danej osoby poprzez wypowiedzenie jej imienia i nazwiska. 

Czuğam jakby w tym wym·wieniu byğa ukryta nasza relacja, te wszystkie lata projektu, magisterki, 

doktoratu. Miağam wraŨenie, jakby dopiero teraz mnie poznağ (ja, fragment autoobserwacji) 
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Obok intymnoŜci, wielu uczestnik·w zauwaŨağo sztucznoŜĺ sytuacji. Zadanie 

wymawiania imion i nazwisk w spos·b formalny wywoğywağo odczucia sztucznoŜci, 

szczeg·lnie w sytuacjach quasi-akademickich, kt·re nie sprzyjajŃ wyraŨaniu emocji. Jeden ze 

wsp·ğuczestnik·w odnotowağ, Ũe gdy inna osoba wypowiadağa jego nazwisko, nie czuğ 

Ũadnych emocji, poza sztucznoŜciŃ sytuacji:  

WymawiajŃc moje nazwisko nie wywoğağo to we mnie emocji, moŨe tylko odczucie sztucznoŜci 

sytuacji. (R27, fragment autodeksrypcji) 

 

Seminarium jako przestrzeŒ formalna tğumi naturalne odczucia, co moŨe prowadziĺ do 

dystansu w relacjach miňdzyludzkich:  

Sytuacja jest... seminarium, zatem przestrzeŒ nie sprzyjajŃca wyraŨaniu odczuĺ, a nawet ich 

odczuwaniu. (W25, fragment autoobserwacji) 

 

Mimo to, zadanie prowadziğo do przeğamywania barier i samoakceptacji. 

Eksperyment moŨna postrzegaĺ r·wnieŨ w formie wymiaru terapeutycznego. PoczŃtkowo 

obawiağam siň, Ũe sytuacja wywoğa we mnie uczucie odrazy lub niezrňcznoŜci ĂNa poczŃtku 

obawiağam siň tych ĺwiczeŒ, Ũe bňdŃ wywoğywaĺ zdziwienie, odrazň. Jednak w rezultacie 

doŜwiadczyğam przeğamania pewnej bariery, co pozwoliğo mi poczuĺ siň swobodniej i pewniej 

w obecnym podczas eksperymentu gronie:  

Rezultatem byğo poczucie zğamania jakiejŜ bariery. Poczuğam siň swobodniej, bezpieczniej i pewniej. 

Miağo to dla mnie trochň znaczenie terapeutyczne. (ja, fragment autoobserwacji) 

 

Wielokrotne powtarzanie imienia oraz nazwiska i bycie nazywanym przez innych nie 

tylko obnaŨa spoğeczne reguğy autoprezentacji, lecz takŨe odsğania gğňbsze warstwy osobistych 

przeŨyĺ i wspomnieŒ. Szczeg·lnie dla mnie jako jednoczeŜnie badaczki i uczestniczki 

wğasnego eksperymentu, wymawianie imion i nazwisk (wğasnych i cudzych) stağo siň swoistym 

katalizatorem konfrontacji z dawnymi lňkami i niepewnoŜciami. W codziennym Ũyciu imiň  

i nazwisko czňsto traktujemy doŜĺ automatycznie ï jako etykietň czy formalnoŜĺ. Jednak  

w sytuacji, w kt·rej wielokrotnie i Ŝwiadomie Ăwypowiadamy samych siebieò, zaczyna to 

nabieraĺ innego znaczenia, stajŃc siň momentem szczeg·lnej autorefleksji.  

Mimo Ũe od kilku lat czuğam siň oswojona z wğasnym imieniem (a w szczeg·lnoŜci nazwiskiem), czujň, 

Ũe dzisiaj na jaw wyszğy skrywane obawy i wynikajŃca z przeszğoŜci niepewnoŜĺ. ObnaŨenie tych 

uczuĺ byğo dla mnie jednoczeŜnie przeğamaniem i pr·bŃ osiŃgniňcia cağoŜciowej samoakceptacji. (ja, 

fragment autoobserwacji) 

 

W tym kontekŜcie istotnym elementem byğa forma komunikacji i jej odbi·r. Wyb·r 

formy, w jakiej wsp·ğuczestnicy przedstawiali siebie i innych, wpğywağ na postrzeganie cağej 
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sytuacji. Niekt·rzy decydowali siň na bardziej formalne lub bezpoŜrednie zwracanie siň do 

innych, co zmieniağo dynamikň grupy:  

Niekt·re osoby m·wiğy prosto do osoby, kt·rŃ musiağy przedstawiĺ. Wydaje siň to bardziej intymna, 

nieoczywista sytuacja. (W28, fragment autodeskrypcji) 

 

 Wyb·r formy (np. uŨycie samego nazwiska lub peğnej formuğy) oddziağywağ na to, jak 

postrzegali oni swoje interakcje ï zar·wno w grupie, jak i w kontekŜcie osobistym:  

Zachowywağem siň, jakbym przedstawiağ go zebranym, bardziej niŨ m·wiğ wprost do niego. Takie 

podejŜcie byğo prostsze, wygodniejsze. (W25, fragment autoobserwacji) 

 

Emocje towarzyszŃce aktowi przedstawiania siebie i innych, strategie radzenia sobie, 

konteksty spoğeczne, reakcje innych oraz adaptacja do nazwiska mogŃ oddziağywaĺ na to, jak 

jednostki postrzegajŃ siebie i sŃ postrzegane przez otoczenie. Przedstawianie siň jest aktem 

identyfikacji, jak i elementem budowania toŨsamoŜci i relacji spoğecznych. Wypowiadanie 

imion i nazwisk innych os·b, mimo odczucia ĂsztucznoŜciò sytuacji moŨe otwieraĺ  

i ostatecznie dodawaĺ pewnoŜci siebie. 

8.3. Akt podpisywania siň 

Podpisywanie siň jest czynnoŜciŃ, kt·ra ğŃczy w sobie aspekty psychologiczne, 

spoğeczne, kulturowe i estetyczne. Jest to dziağanie, kt·re moŨe byĺ odczytywane  

i interpretowane na wiele sposob·w, w zaleŨnoŜci od kontekstu, w jakim jest dokonywane, 

oraz od osoby, kt·ra siň podpisuje.  

Podczas prowadzenia badaŒ wyğoniğy siň trzy gğ·wne wymiary tego zjawiska: wymiar 

spoğeczny i komunikacyjny, wymiar ekspresji indywidualnej i autonomii oraz wymiar 

toŨsamoŜci i przynaleŨnoŜci (Rysunek 19.). Wymiar spoğeczny i komunikacyjny odnosi siň 

do roli podpisu jako elementu interakcji spoğecznej oraz narzňdzia komunikacji miňdzy 

jednostkami lub instytucjami. Z kolei w wymiarze ekspresji indywidualnej i autonomii podpis 

moŨe odzwierciedlaĺ osobistŃ toŨsamoŜĺ osoby podpisujŃcej, stanowiŃc wyraz jej 

indywidualnoŜci i niezaleŨnoŜci. W ostatnim wyğonionym wymiarze  toŨsamoŜci  

i przynaleŨnoŜci  podpis odgrywa rolň elementu identyfikacyjnego, podkreŜlajŃcego 

przynaleŨnoŜĺ do okreŜlonej grupy lub instytucji. 

Rysunek 19. uwzglňdnia r·wnieŨ dwa sposoby podpisywania siň: jako akt refleksyjny 

oraz jako akt rutynowy. Podpis jako akt refleksyjny sugeruje Ŝwiadome i przemyŜlane 

dziağanie, kt·re ma na celu wyraŨenie osobistego stanowiska lub zgody, natomiast  
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podpis jako akt rutynowy odnosi siň do automatycznej, codziennej czynnoŜci, kt·ra nie 

wymaga gğňbszego zastanowienia. 

8.3.1. Wymiar toŨsamoŜci i przynaleŨnoŜci 

Spos·b podpisywania siň moŨe odzwierciedlaĺ osobowoŜĺ, przekonania oraz poczucie 

przynaleŨnoŜci do okreŜlonej grupy ï na przykğad rodziny. W literaturze socjologicznej rodzina 

jest postrzegana jako podstawowa jednostka socjalizacyjna, Ŝrodowisko rozwoju  

i ksztağtowania wartoŜci i toŨsamoŜci jednostki (Kağdon 2011: 230). To wğaŜnie ona odgrywa 

rolň w ksztağtowaniu nawyk·w, w tym r·wnieŨ sposobu, w jaki moŨemy siň podpisywaĺ: 

W: Przy pierwszym, pierwsze co mi przyszğo do gğowy, to w sumie mam podpis po mojej mamie. 

Ona siň zawsze podpisywağa [A.P.: pierwsza litera imienia i nazwisko], dlatego zostağo mi to, bo jak 

musiağem zğoŨyĺ podpis, to w sumie poszedğem za ciosem, wiňc zrobiğem jak ona. (W12, fragment 

wywiadu) 

 

Podpis jako element toŨsamoŜci ma wymiar nie tylko praktyczny, ale takŨe 

symboliczny, stanowiŃc indywidualny Ŝlad, kt·ry pozostawiamy na dokumentach i w relacjach 

formalnych. W tym kontekŜcie wyb·r podpisu wzorowanego na podpisie matki moŨe 

symbolizowaĺ r·wnieŨ pewien rodzaj dziedziczenia rodzinnych wartoŜci czy wzorc·w 

zachowaŒ. 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

Rysunek 19. Wymiary aktu podpisywania siň 
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Z pragmatycznego punktu widzenia naŜladowanie podpisu matki mogğo byĺ r·wnieŨ 

wynikiem potrzeby szybkiego znalezienia wğasnej formy identyfikacji w sytuacji wymagajŃcej 

zğoŨenia podpisu. PodŃŨenie za Ăciosemò wskazuje, Ũe wyb·r ten nie byğ szczeg·lnie 

przemyŜlany, lecz raczej podyktowany potrzebŃ chwili i chňciŃ znalezienia szybkiego 

rozwiŃzania. 

O5: A ja mam jeszcze spostrzeŨenie, piszň takie samo Ăkò jak m·j tata. 

O3: Ja teŨ. 

B: O. 

O5: Identyczne. 

B: Ale jakoŜ podpatrzyğaŜ go czyé a rozmawiağaŜ kiedyŜ z nim o tym? PowiedziağaŜ, Ũe masz tak samo 

czy nie? 

O5: Chyba rozmawiağam z nim o tym, ale nie pamiňtam na pewno, ale na pewno mam prawie 

identyczny podpis jak m·j tata, jeŨeli chodzi o nazwisko, a kompletnie inny niŨ mama, 

kompletnie. 

B: A podoba ci siň, w jaki spos·b siň podpisuje tw·j tata i jak pisze? 

O5: Nie, podoba mi siň spos·b mojej mamy, bo jest piňknie napisane. 

B: Aha, a wğaŜnie zaczerpnňğaŜ od taty. 

O5: A zaczerpnňğam od taty. (O5, fragment wywiadu grupowego) 

 

Wedğug wsp·ğuczestniczki (O5) jej podpis, zwğaszcza w zakresie pisowni nazwiska, 

jest niemal identyczny jak podpis jej taty (mimo Ũe bardziej podoba jej siň spos·b, w jaki 

podpisuje siň jej matka). Wyb·r sposobu pisania niekoniecznie wynika wiňc z preferencji 

estetycznych, ale raczej moŨe wiŃzaĺ siň z silnym wpğywem wzorc·w rodzinnych oraz  

z nawyk·w, kt·re mogğy zostaĺ przyswojone nieŜwiadomie, przez obserwacjň i naŜladowanie. 

OdpowiadajŃc na pytanie o to, czy Ŝwiadomie Ăpodpatrzyğaò styl pisma ojca, rozm·wczyni 

przyznaje, Ũe nie pamiňta dokğadnie momentu, w kt·rym zaczňğa go naŜladowaĺ, ale jest 

pewna, Ũe jej podpis jest bardzo podobny do ojcowskiego. 

W: Zawsze zamaszyŜcie ostatniŃ literň zapisujň. W formie Ũartu m·j pradziadek tak siň 

podpisywağ. Jakby nie robiň tego intencjonalnie w tej chwili, ale pamiňtam skŃd to siň wziňğo, Ũe 

widziağem podpis mojego pradziadka, kt·rego nigdy nie miağem okazji poznaĺ. (W1, fragment 

wywiadu) 

 

NaŜladowanie podpisu przodk·w moŨe obrazowaĺ zakorzenienie rodzinnych wzorc·w 

w kolektywnej toŨsamoŜci jednostki. Dziağania te czňsto nie sŃ Ŝwiadome, a mimo to stanowiŃ 

dow·d na trwağe oddziağywanie rodziny na jednostkň, podkreŜlajŃc rolň czğonk·w rodziny  

w ksztağtowaniu jej toŨsamoŜci i wiňzi z tradycjŃ rodzinnŃ. Wsp·ğuczestnik przyznaje, Ũe 

spos·b, w jaki siň podpisuje, jest naŜladowaniem stylu jego pradziadka. Mimo braku 

bezpoŜredniej znajomoŜci sama ŜwiadomoŜĺ czy podpatrzenie jego podpisu w dokumentach 

moŨe wpğywaĺ na jego codzienne praktyki. Podpis moŨna w ten spos·b ujmowaĺ jako pr·bň 

upamiňtnienia przodk·w.  
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8.3.2. Wymiar ekspresji indywidualizmu i autonomii 

Podpisywanie siň to takŨe akt wyraŨania indywidualizmu i autonomii. WŜr·d artyst·w 

podpis (a szczeg·lnie autograf) moŨe obrazowaĺ styl, skrypt programu artystycznego danej 

jednostki. Ma on znaczenie symboliczne. Podpis/autograf poza rolŃ potwierdzajŃca toŨsamoŜĺ 

moŨe byĺ gestem lub wypowiedziŃ majŃcŃ charakter performatywny: Ăwytwarza sw·j wğasny 

podmiotò (tğumaczenie wğasne z j. angielskiego produces its own subject) (Derrida, ĂWomenò 

200 za. Schwanebeck 2013: 5-6), co umoŨliwia podpisowi przekroczyĺ standardowŃ ekspresjň 

relacji semiotycznej (Schwanebeck 2013: 5-6). 

Jednostka na skutek dojrzewania, przebiegu socjalizacji pierwotnej i wt·rnej ksztağtuje 

swojŃ toŨsamoŜĺ i sposoby autoprezentacji. MoŨe tym samym eksperymentowaĺ ze swoim 

podpisem, dostosowujŃc go do swoich zmieniajŃcych siň, osobistych preferencji. W ten spos·b 

podpis staje siň wyrazem unikalnoŜci i odrňbnoŜci jednostki. Wsp·ğuczestnik, wybierajŃc 

zielony kolor dla swojego podpisu, pokazuje, Ũe chce, aby jego podpis odzwierciedlağ jego 

osobiste upodobania66: 

R: A zielony, poniewaŨ to jest m·j ulubiony kolor. (R12, fragment wywiadu) 

 

Zielony kolor, symbolizujŃcy harmoniň, ŜwieŨoŜĺ i spok·j, moŨe byĺ interpretowany 

jako wyraz jego osobistej wolnoŜci i kreatywnoŜci. Kolor w tym przypadku nie jest 

przypadkowy ï w psychologii kolor·w, zielony jest czňsto kojarzony z r·wnowagŃ 

emocjonalnŃ i pozytywnymi uczuciami, Ăkolor zielony charakteryzuje osobň, kt·ra bardzo 

realistycznie pojmuje rzeczywistoŜĺ i stŃpa mocno po ziemiò (Jurek 2011: 72, 2020).  

Wyb·r tego koloru dla podpisu wskazuje na pragnienie wyraŨenia swojej indywidualnoŜci oraz 

preferencji (stŃd wyb·r ulubionego koloru). 

Pierwszy podpis zrobiğem bardzo starannie. Przy nazwisku zrobiğem kochajŃce K. Pamiňtam to  

z grafologii. Chciağem by imiň i nazwisko wyglŃdağy piňknie. W czasie podpisywania byğem 

skoncentrowany. Sğyszağem skrzypienie mazaka, zmniejszyğem nacisk mazaka. ZauwaŨyğem, Ũe moje 

ciağo domaga siň wiňkszego nacisku, ale umysğ to powstrzymuje Ŝwiadomie. Wybrağem sw·j kolor, 

niebieski uspokaja, kolor nieba, przestworzy, przestrzeni wolnej, niczym nieograniczonej. (W25, 

fragment autodeskrypcji) 

 

Inny ze wsp·ğuczestnik·w r·wnieŨ w momencie dowolnoŜci i moŨliwoŜci wyboru 

formy podpisu zdecydowağ siň na uŨycie Ăswojegoò koloru, kt·ry go uspokaja jest symbolem 

nieba i wolnoŜci. PodpisujŃc siň zaleŨağo mu na estetyce podpisu ï stŃd skoncentrowanie oraz 

podkreŜlana starannoŜĺ w dziağaniu. W podpisie wsp·ğuczestnika zawiera siň takŨe 

 
66 Wsp·ğuczestnicy w pierwszej kolejnoŜci podpisywali siň podpisem formalnym (imieniem  

i nazwiskiem), a nastňpnie byli proszeni o zğoŨenie podpisu w dowolny spos·b, zgodny z ich preferencjami ï 

mieli udostňpnione kredki, flamastry i dğugopisy w r·Ũnych kolorach. 
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wspomnienie i symbolika litery (kochajŃce ĂKò). W trakcie podpisywania siň  

u wsp·ğuczestnika aktywnie pracowağo ciağo, kt·re kontrolowağ w celu delikatniejszego 

podpisu (za pomocŃ zmniejszania nacisku mazaka). Podczas decyzji o sposobie podpisywania 

siň uczestniczyğ wiňc nie tylko umysğ, ale r·wnieŨ ciağo, kt·rym odpowiednio operujŃc moŨna 

uzyskaĺ poŨŃdane efekty i wraziĺ siebie. 

Modyfikacje wprowadzane w literach i ozdobne elementy, takie jak Ăzygzakò czy 

Ăbğyskawicaò, ŜwiadczŃ o potrzebie wyraŨenia siebie w unikalny spos·b. Poprzez spos·b 

podpisywania siň, wsp·ğuczestniczka manifestuje swojŃ osobowoŜĺ, starajŃc siň wyr·Ũniĺ  

i nadaĺ podpisowi charakterystyczny, osobisty wyraz: 

O1: To ja zwracam na pierwsze litery, czyli Ănò i Ămò, i zwracam teŨ uwagň na to, Ũeby jakby cağy 

zapis imienia i nazwiska byğ w r·wnej linii, w sensie, Ũe jakbyé w sensie w takiej r·wnejé 

O4: Staram siň, dobre sğowo. 

O1: Staram siň, w sensie, Ũe jak idziemy tak tutaj, tak, Ũeby to, widzicie, to jest r·wno, to idzie po 

skosie, ale jakby zapis jest r·wno. 

B: No, rozué tak, tak, okej. 

O1: No, a w tym, a w parafce to zawsze sobie robiň takiego zygzaczka. 

B: A skŃd ten zygzaczek siň wziŃğ? 

O1: Bo mi siň podoba to, Ũe na poczŃtku jakby to jest jakby takie MN, takie podobne, a potem jest taki 

fifrok i mi siň podoba to takie maŦniňcie dalej. 

O1: Znaczy do tych pozostağych to nie przykğadam uwagi, bo w sumie tak jest, jak jaé w sumie jak 

zazwyczaj piszň. Zazwyczaj gdzieŜ tam modyfikujň Ănò tylko i Ămò, tak r·Ũnie, ale no, najczňŜciej 

to jest tak, w sensie, Ũe w takim stylu, Ũe to Ănò albo Ămò gdzieŜ tam modyfikujň, jakieŜ tak trochň 

bardziej brzuszki albo pod takié 

O2: Znaczy w Ăĺò robisz taki wystrzağ tutaj. 

O1: No i w Ăĺò robiň takié takŃ bğyskawicň. 

B: I z jakich powod·w to robisz? 

O1: ŧeby podkreŜliĺ nazwisko. (O1 i O2, fragment wywiadu grupowego) 

 

Wsp·ğuczestniczka przywiŃzuje duŨŃ wagň do estetyki podpisu ï r·wnego zapisania 

imienia i nazwiska. Pismem Ŝwiadomie podkreŜla r·wnieŨ pierwsze litery imienia i nazwiska. 

Dodatkowo rozm·wczyni wspomina o charakterystycznej parafce, w kt·rej uŨywa 

Ăzygzaczkaò jako elementu dekoracyjnego. Tğumaczy, Ũe inspiracjŃ do tego byğy litery ĂMNò, 

a nastňpnie Ăfifrokò, kt·ry podoba jej siň ze wzglňdu na swojŃ formň i pğynnoŜĺ. MoŨna m·wiĺ 

w tym przypadku o Ăstylizowaniuò swojego podpisu. Osobiste podejŜcie do formy pisma, w 

kt·rej estetyka i indywidualny wyraz odgrywajŃ istotnŃ rolň jest sposobem na wyr·Ũnienie jej 

podpisu, nadaniu mu unikalnego charakteru oraz podkreŜleniu nazwiska. 

JuŨ na samŃ myŜl zaczňğam siň uŜmiechaĺ, czuĺ rozbawiona tym, co za chwilň zrobiň, Ũe bňdň mogğa 

siň wymknŃĺ konwencji, coŜ zagraĺ po swojemu. Najpierw zğoŨyğam sw·j klasyczny podpis 

okolicznoŜciowy ï taki, jaki rysujň kolegom i koleŨankom z pracy na kartkach urodzinowych. 

Wiedziağam, Ũe musi byĺ r·Ũowy, mieĺ ŜwiŒskie atrybuty i zawieraĺ zdrobnienie mojego imienia ï to 

takie moje é show, z kt·rym jest mi miğo i bezpiecznie. ZauwaŨyğam wğaŜnie, Ũe po zğoŨeniu tego 

podpisu Ăpo swojemuò nawet moje pisanie teraz siň rozluŦniğo. Stağo siň jakby bardziej pğynne,  

a litery wiňksze i okrŃgğe. Stosowanie r·Ũnych kolor·w i ksztağt·w daje mi odprňŨenie ï mogň pobawiĺ 

siň tekstem. (W27, fragment autodeskrypcji) 

 



269 

 

Podpis moŨna ujmowaĺ r·wnieŨ, jako swego rodzaju performans, przedstawienie, kt·re 

powoduje, Ũe wsp·ğuczestniczka czuje siň bezpiecznie. DowolnoŜĺ zostaje wykorzystana dla 

posğuŨenia siň strategiŃ podpisu, osadzajŃcŃ jednostkň w przestrzeni znajomego schematu 

dziağania. W przypadku skğadania dowolnego podpisu uczestniczka wskazuje na rozluŦnienie 

i pğynnoŜĺ pisania. MoŨliwe, Ũe spos·b podpisu jest zakotwiczony w ciele i zwiŃzany 

bezpoŜrednio z doŜwiadczanymi w przeszğoŜci sytuacjami. One, niosŃc okreŜlony ğadunek 

emocjonalny, mogğy oddziağywaĺ na odczucia podpisywania siň. 

Podpis moŨe takŨe sğuŨyĺ jako zakomunikowanie swojej odrňbnoŜci, unikalnoŜci  

w kontekŜcie wystňpowania wielu os·b o tych samych danych personalnych. W takim 

przypadku podpis moŨe zostaĺ wzbogacony, jak w przypadku wsp·ğuczestnika, o dodanie 

drugiego imienia:  

Jest drugie imiň Tomasz, je przecieŨ w podpisach umieszczam. Jednak w podpisach oficjalnych 

uŨywam go, by podkreŜliĺ swojŃ odrňbnoŜĺ od innego uczonego o tym samym imieniu i nazwisku. 

(W25, fragment autodeskrypcji) 

 

8.3.3. Znaczenie spoğeczne i komunikacyjne podpisu 

Podpis nie jest tylko funkcjonalnym narzňdziem, ale takŨe elementem spoğecznym  

i formŃ komunikacji. W tym miejscu istotny mogŃ byĺ sam wyglŃd podpisu, jego estetyka 

(ksztağt liter, czytelnoŜĺ). W poniŨszym fragmencie wywiadu pojawia siň refleksja dotyczŃca 

tego, jak jego podpis jest postrzegany przez innych. Rozm·wca por·wnujŃc sw·j podpis do 

podpis·w Ăprezes·wò, sugeruje, Ũe moŨe byĺ on stylizowany na bardziej formalny lub 

oficjalny spos·b: 

W: TeŨ przyszğo mi trochň do gğowy, Ũe tak trochň jak prezesi siň podpisujŃ, wiňc trochň tak gğupi 

jest ten podpis na sw·j spos·b, ale niestety juŨ taki mam. (W12, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestnik sugeruje, Ũe podpis ten moŨe byĺ postrzegany jako nadmiernie 

formalny, skomplikowany lub pr·bujŃcy naŜladowaĺ pewien autorytet i powagň 

charakterystycznŃ dla os·b na wysokich stanowiskach. MoŨe to r·wnieŨ Ŝwiadczyĺ o tym,  

Ũe rozm·wca z jednej strony chciağby, aby jego podpis wyraŨağ pewien prestiŨ lub 

profesjonalizm, ale z drugiej strony odbiera go jako nieco pretensjonalny. W kontekŜcie teorii 

r·l spoğecznych (Turner 2001) podpis jest aktem, kt·ry moŨe symbolizowaĺ r·Ũne role 

spoğeczne jednostki. Formalny podpis moŨe byĺ postrzegany jako bardziej profesjonalny  

i odpowiedni w kontekŜcie pracy, podczas gdy nieformalny podpis moŨe lepiej oddawaĺ 

osobiste preferencje jednostki. 

Poza oznaczaniem r·l spoğecznych podpis odgrywa rolň komunikacyjnŃ. 

Wsp·ğuczestniczka zwraca uwagň na istotnoŜĺ czytelnoŜci i poprawnoŜci podpisu, 
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szczeg·lnie w kontekŜcie nazwiska. PodkreŜla, Ũe zaleŨy jej na tym, aby odbiorca m·gğ bez 

trudu odczytaĺ jego nazwisko i zapisaĺ je poprawnie. Jej starannoŜĺ w tym zakresie moŨe 

wynikaĺ z chňci unikniňcia nieporozumieŒ i bğňd·w, kt·re w przeszğoŜci byğy dla niej 

problematyczne:  

W: ŧeby byğo wyraŦne, Ũeby odbiorca potrafiğ przeczytaĺ, jak siň nazywam. No i wğaŜnie teŨ to 

nazwisko, Ũeby wszystko tam byğo poprawnie, znaczy, Ũeby osoba, kt·ra to przeglŃda czy czyta, Ũeby 

wiedziağa, jak zapisywaĺ moje nazwisko, bo czňsto siň zdarzağo, no, teraz juŨ raczej moŨe mniej, bo 

jakoŜ nie wiem, czy to nazwisko siň stağo popularne, czyé nie wiem, ale jeszcze kilka lat temu to byğ 

duŨy problem. (W4, fragment wywiadu) 

 

W poniŨszym fragmencie uczestnicy wywiadu grupowego (O4 i O1) dzielŃ siň swoimi 

refleksjami na temat stylu pisma, podpisu oraz ich znaczenia w kontekŜcie osobistej 

autoprezentacji. Wypowiedzi wskazujŃ na to, jak istotne jest dla nich, aby ich pismo i podpisy 

byğy estetyczne i czytelne, co ma bezpoŜredni zwiŃzek ze sposobem bycia postrzeganym 

przez innych: 

O4: Bardzo czňsto leworňczni piszŃ w taki spos·b, Ũe jest to nieczytelne, plus rozmazujemy sobie 

wszystko tŃ rňkŃ, jak piszň, tak. Co do podpisu, no to staram siň, Ũeby on byğ wğaŜnie no ğadny dla 

oka, estetyczny, Ũeby byğy wszystkie litery w miarň na tej samej wysokoŜci. No, przykğadam 

uwagň, Ũeby teŨ no r·wnieŨ to Ăbò, Ăkò, byğy takieé no, tu Ăkò z reguğy tak zaciŃgam, Ũe ta skoŜna 

kreseczka wychodzi poza obrys jakby reszty literki, czyli powstaje takie Ăkò z takim ogonkiem. 

No i Ăbò teŨ ma takie brzuszki raczej charakterystyczne, trochň nachodzŃce na siebie. No, co do 

parafki, no to wiadomo, zrobiğem sobie Ăbkò, no boé (O4, fragment wywiadu grupowego) 

 

O1: Jak mam jakieŜ takie umowy, jak teraz mieliŜmy, to ja bardzo starağam siň, Ũeby to tak ğadnie 

wyszğo. 

B: To, dlaczego siň tak starağaŜ? 

O1: No, Ũeby coŜ reprezentowaĺ sobŃ. 

O1: No tak, ale w sensie o to chodzi, w sensie no tak jak m·wi siň, Ũe rňce duŨo m·wiŃ o czğowieku, 

no to dla mnie ten podpis takié 

O3: Dziňki. 

O1: No to dla mnie ten podpis teŨ jakby duŨo Ŝwiadczy o mnie potem tu, jak patrzň. 

O4: Znaczy dla mnie to nawet sama pisownia wğaŜnie, dlatego jak czňsto spisujemy coŜ odrňcznie, 

to ja wolň, Ũeby [A.P.: imiň] to spisywağa, bo po pierwsze z jej pisma siň kaŨdy rozczyta, po drugie jest 

to ğadniejsze dla oka pismo. (O1 i O4, fragment wywiadu grupowego) 

 

Mimo trudnoŜci, wynikajŃcym z nieczytelnoŜci pisma i rozmazywania tuszu podczas 

pisania (powodami jest leworňcznoŜĺ wsp·ğuczestnika) wskazuje na podejmowanie staraŒ, by 

jego podpis byğ estetyczny i czytelny. Szczeg·lnŃ uwagň przywiŃzuje do takich detali, jak 

wysokoŜĺ liter oraz spos·b zapisania pierwszych liter imienia i nazwiska Ăbò i Ăkò. Podpis jest 

wiňc nie tylko Ŝrodkiem identyfikacji, ale r·wnieŨ dŃŨenia do reprezentowania siebie w jak 

najlepszym Ŝwietle. O1 natomiast zwraca uwagň na to, Ũe dbağoŜĺ o wyglŃd podpisu jest dla 

niej istotna zwğaszcza w takich sytuacjach formalnych, takich jak podpisywanie um·w.  

UwaŨa, Ũe podobnie jak rňce mogŃ Ŝwiadczyĺ o czğowieku, tak samo podpis jest elementem, 

kt·ry moŨe przekazywaĺ pewne informacje o jej cechach charakteru. Podpis traktuje wiňc 
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nie tylko jako formalny znak, ale r·wnieŨ jako element autoprezentacji. Estetyka i czytelnoŜĺ 

podpisu oraz pisma majŃ znaczenie nie tylko praktyczne, ale takŨe wizerunkowe.  

PoczŃtkowo nie jestem pewien co do formy podpisu. Zastanawiam siň, czy mam uŨyĺ kolor·w, czy 

mam posğuŨyĺ siň peğnym nazwiskiem. Nie decydujň siň na jedno ani drugie. Zapisujň swoje imiň  

i nazwisko przy uŨyciu inicjağ·w. Znacznie upraszcza to podpis. Za inicjağami moŨna siň schowaĺ, 

nie mierzŃc siň ze swojŃ toŨsamoŜciŃ, czňŜciowo siň zanonimizowaĺ. Inicjağ bňdzie rozpoznawalny 

dla innych os·b wykonujŃcych ĺwiczenie, powinien byĺ czytelny dla os·b bliskich, znajŃcych 

podpisujŃcego siň. Budzi to we mnie bardziej pozytywne skojarzenia niŨ w przypadku formalnego 

podpisu. (W28, fragment autodeskrypcji) 

 

Ciekawe, Ũe odrňcznie podpisujň siň tylko K., nie piszň peğnego imienia, tak jakbym chciağ je ukryĺ. 

Choĺ teraz dopiero przyszğa mi ta refleksja. (W25, fragment autodeskrypcji) 

 

W przypadku powyŨszych autodeskrypcji nastňpuje wyb·r inicjağ·w na rzecz peğnego 

imienia i nazwiska w podpisie. Jeden ze wsp·ğuczestnik·w wprost wskazuje na rolň inicjağ·w 

jako swoistego kamuflaŨu, umoŨliwiajŃcego ukrycie siň i nieodsğanianie peğni toŨsamoŜci. 

Inicjağ jest rozpoznawalny przez osoby znajŃce kontekst, czyli teŨ imiň i nazwisko 

wsp·ğuczestnika. Jest on wiňc zarezerwowany dla bliŨszego krňgu. Jest bardziej intymnŃ formŃ 

podpisu, pewnym domem, schronieniem (rola obronna). Wedğug wsp·ğuczestnika wywoğuje  

w nim bardziej pozytywne skojarzenia niŨ podpis formalny. MoŨe to byĺ spowodowane juŨ 

wczeŜniej opisywanym zakotwiczeniem form podpisu w okreŜlonym doŜwiadczeniu  

i zwiŃzanym z nim emocjom. 

8.3.4. RefleksyjnoŜĺ kontra rutynizacja aktu podpisywania siň 

W trakcie prowadzenia badaŒ interesowağ mnie r·wnieŨ sam spos·b m·wienia o akcie 

podpisywania siň. Podpis moŨe byĺ aktem refleksyjnym, kt·ry wiŃŨe siň z jakimiŜ odczuciami, 

czy nawet strategiami, upodobaniami dotyczŃcymi jego formy i kontekstu jego skğadania. 

MoŨe byĺ r·wnieŨ wyrazem Ũyciowych doŜwiadczeŒ, emocji i symbolicznych znaczeŒ.  

W poniŨszym fragmencie wywiadu rozm·wczyni odnosi siň do dğugoŜci swojego imienia  

i nazwiska, kt·re wpğywajŃ na jej stosunek do podpisywania siň: 

W: Jest dğugi [A.P.: podpis], znaczy ja w og·le nie lubiň swojego nazwiska, nie przepadam za nim  

i po prostu mam doŜĺ dğugie nazwisko i doŜĺ dğugie imiň, wiňc ono tak raczej jakoŜ razem 

teoretycznie niby do siebie pasuje, ale tak trochň niezbyt mi pasuje przynajmniej. (W4, fragment 

wywiadu) 

 

Niechňĺ do swojego nazwiska wskazuje na pewien dyskomfort zwiŃzany z narzucanŃ 

przez nie identyfikacjŃ. Dğugie imiň i nazwisko mogŃ sprawiaĺ trudnoŜci w codziennych 

czynnoŜciach, na przykğad w kontekŜcie podpisywania dokument·w, co moŨe dodatkowo 

potňgowaĺ negatywne odczucia zwiŃzane z koniecznoŜciŃ ich czňstego uŨywania. 

Kolejny z przykğad·w prezentuje kompromis pomiňdzy chňciŃ zachowania sp·jnoŜci 

podpisu a potrzebŃ jego uproszczenia i przyspieszenia. DğuŨsze imiň wymaga wiňcej uwagi 
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i czasu, co sprawia, Ũe w zapisie nazwiska rozm·wczyni stara siň ten proces zredukowaĺ do 

minimum, aby cağy podpis nie byğ zbyt czasochğonny (podejŜcie pragmatyczne). Ograniczenie 

dğugoŜci i szczeg·ğowoŜci nazwiska pozwala jej na zachowanie pewnej pğynnoŜci i rytmu  

w procesie podpisywania siň: 

O5: Dobrze, to ja mamé ja mam podpis pisany na prosto, w jednej linii i jest to podpis niestaranny  

i niezbyt doprecyzowany, ale zawsze robiň go strasznie szybko, bo dğugo piszň swoje imiň, wiňc 

kr·tko piszň swoje nazwisko. (O5, fragment wywiadu grupowego) 

 

Inna ze wsp·ğuczestniczek r·wnieŨ podkreŜla ŜwiadomoŜĺ w procesie skğadania 

podpisu. Przejawia ona jednak troskň o precyzjň i wskazuje, Ũe podpisujŃc siň zawsze zwraca 

uwagň na starannoŜĺ zapisu nazwiska: 

O5: No i og·lnie, jak podpisujň siň, to zawsze pierwsze imiň, p·Ŧniej nazwisko i zawsze siň martwiň, 

czy wyjdzie precyzyjnie to nazwisko, i nigdy nie wychodzi. 

B: Czyli myŜlisz o tym, jak siň podpisujesz? 

O5: MyŜlň o tym, jak siň podpisujň, no, staram siň, ale czasem to jest silniejsze. (O5, fragment 

wywiadu grupowego) 

 

WczeŜniejsze opisy doŜwiadczania podpisu mogŃ Ŝwiadczyĺ o podejŜciu refleksyjnym, 

gdzie podpisowi nadaje siň cechy indywidualnoŜci. W przypadku codziennego, formalnego 

uŨytkowania podpisu moŨna m·wiĺ r·wnieŨ o pewnej rutynizacji, postrzegania go  

w kategoriach uŨytkowych. Podpis stanowi wtedy akty intuicyjny, niewymagajŃcy refleksji 

czy czasu. Jego forma dostosowywana jest wtedy do miejsca jego zğoŨenia, na przykğad rodzaju 

dokumentu i przestrzeni zarezerwowanej na podpis. Podpis jest w tym przypadku 

potwierdzeniem, m·wi o toŨsamoŜci danej osoby i ponoszeniu przez niŃ okreŜlonych koszt·w 

jego naniesienia. Jest zwiŃzany z odpowiedzialnoŜciŃ i zobowiŃzaniem: 

Codziennym podpisem posğugujň siň szybko i intuicyjnie. Nie skupiam siň na poszczeg·lnych literach, 

szczeg·lnie w nazwisku (kt·rym posğugujň siň czňŜciej). Podpis koŒczy siň kropkŃ nad i (dosğownie). 

Rozmiar czy nachylenie podpisu dostosowujň do zwyczajowej formy stosowanej w dokumentach. 

CzynnoŜĺ ta jest mechaniczna, ale niesie ze sobŃ jakieŜ poczucie waŨnoŜci, kojarzy mi siň  

z podpisywaniem rachunku, umowy itp. Przez sw·j podpis potwierdzam Ătak, to jaò, zakorzeniam siň 

w danej sytuacji. Ponoszň odpowiedzialnoŜĺ, deklarujň siň do wykonania czegoŜ albo potwierdzam, 

Ũe coŜ siň stağo. Podpisywanie siň teraz na prostej kartce wiŃŨe siň z poczuciem dziwnoŜci ï co tak 

naprawdň przez to stwierdzam? Wykonujň zlecone zadanie i analizujň sw·j podpis, czego przecieŨ nie 

robiğbym w codziennej sytuacji. Nie martwiň siň, czy podpisujň siň czytelnie, sam ten akt ma swoje 

symboliczne znaczenie. (W25, fragment autodeskrypcji) 

 

Podpis moŨe byĺ traktowany jako narzňdzie, kt·re ma speğniaĺ swojŃ funkcjň  

ï potwierdzaĺ toŨsamoŜĺ i wolň osoby podpisujŃcej. Kolejny ze wsp·ğuczestnik·w r·wnieŨ 

nie przypisuje mu dodatkowej wartoŜci estetycznej ani osobistej, co wskazuje na bardziej 

pragmatyczne i funkcjonalne podejŜcie do tej czynnoŜci: 

O3: Nie, wiesz, ja w og·le nie przywiŃzujň uwagi do podpis·w i tak dalej, dla mnie, jeŨeli mam 

podpisaĺ, to po prostu jak najszybciej. JeŨeli kaŨŃ czytelnie, to wtedy bardziej siň zastanawiam, jak 

podpisujň, bo wtedy no staram siň, ale to dla mnie to juŨ nie jest taki podpis. Podpis tylko to jest po 

prostu takie, no, juŨ trzeba siň przyğoŨyĺ i tak dalej, tak, a tak toé (O3, fragment wywiadu grupowego) 
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Podpis kolejnej wsp·ğuczestniczki jest konsekwentny i niezmienny, co wskazuje na to, 

Ũe traktuje go przede wszystkim jako praktyczne narzňdzie identyfikacji, a nie jako wyraz 

swojej osobowoŜci. JednakŨe, gdy podpis nie jest zbyt istotny lub gdy podpisuje siň szybko, 

rozm·wczyni korzysta ze skr·conej formy podpisu, co Ŝwiadczy o jej elastycznoŜci  

i umiejňtnoŜci dostosowania siň do r·Ũnych sytuacji: 

B: I tak, i podpisujŃc siň, myŜl o tym, jak siň podpisujesz, na co zwracasz uwagň. 

W: Zawsze siň podpisujň tak samo. (..) Znaczy, jeŨeli jakoŜ tam na szybko, no to tylko nazwiskiem 

siň podpisujň i wtedy tak trochň nieczytelnie. (W4, fragment wywiadu) 

 

Dla innej wsp·ğuczestniczki podpis stanowi formň identyfikacji, ale nie ma dla niej 

wiňkszego, osobistego znaczenia. Pragmatyczne podejŜcie sugeruje, Ũe rozm·wczyni nie 

traktuje podpisu jako wyrazu swojej osobowoŜci ani sposobu na samo wyraŨenie (jest dla niej 

narzňdziem formalnym)  podpis ma speğniaĺ swojŃ podstawowŃ funkcjň ï byĺ prostym, 

czytelnym i jednoznacznie identyfikujŃcym jej osobň: 

W: Nie, nie jakoŜ. No wiem, sŃ niekt·re osoby, kt·re, nie wiem, jakoŜ na przykğad ogonki podkreŜlajŃ, 

tak, czy jakieŜ, nie wiem, serduszko nad Ăiò. Nie, nie, ja nie, no po prostu dla mnie podpis no to jakoŜ 

nie jest nic waŨnego, no, to jest po prostu coŜ, co identyfikuje mnie i to wszystko, dla mnie 

najwaŨniejsze jest, Ũeby byğ prosty, czytelny i to tyle. (W4, fragment wywiadu) 

 

Taka postawa moŨe wynikaĺ z chňci uproszczenia i zminimalizowania znaczenia tej 

czynnoŜci w codziennym Ũyciu. Brak potrzeby ozdabiania podpisu sugeruje r·wnieŨ, Ũe nie 

czuje potrzeby wyr·Ũniania siň za pomocŃ tego elementu swojej toŨsamoŜci, a zamiast tego 

skupia siň na jego funkcjonalnoŜci.  

WieloŜĺ powod·w uŨywania podpisu moŨe Ŝwiadczyĺ o jego funkcji performatywnej 

ï wykonywanie czynnoŜci podpisu jest takŨe decyzjŃ niekiedy zmieniajŃcŃ rzeczywistoŜĺ 

osoby podpisujŃcej. Z perspektywy Johna Langshawa Austina, jňzyk nie tylko ukazuje 

rzeczywistoŜĺ, ale takŨe ma zdolnoŜĺ do jej modyfikowania ï moŨe coŜ faktycznie tworzyĺ,  

a nie tylko okreŜlaĺ. Jňzyk uczestniczy w dziağaniu, w wytwarzaniu zjawisk spoğecznych  

ï ma naturň performatywnŃ (Austin 1993). 

8.4. Podsumowanie 

W niniejszym rozdziale zaleŨağo mi na zaprezentowaniu proces·w interakcyjnych oraz 

przemyŜleŒ w momencie, kiedy Ăjaò zaczynağo Ŝcieraĺ siň z innymi w akcie interakcji  

ï Ăjaò kontra Ăoniò. W obszarze interakcyjnym zostağy zidentyfikowane cztery gğ·wne aspekty. 

Pierwszym z nich byğo posğugiwanie siň przez otoczenie r·Ũnymi formami imion 

(zdrobnieniem, oficjalnŃ, zgrubieniem). Wsp·ğuczestnicy badania wskazywali zar·wno na 
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preferencje, odczucia, jak i zwiŃzane z nimi dostosowanie kontekstualne ï uŨywane przez 

otoczenie i samych wsp·ğuczestnik·w formy niosŃ w sobie ğadunek emocjonalny, 

wspomnienia czy sentymenty zwiŃzane z sytuacjami z biografii jednostek, w kt·rych byğy 

uŨywane. Zdrobnienia przywoğywağy dom rodzinny i tym samym wywoğywağy poczucie 

bezpieczeŒstwa. Z kolei uŨywane w kontekstach np. pracy ï wzbudzağy poczucie 

infantylizowania ï co moŨe Ŝwiadczyĺ o zderzeniu siň r·l spoğecznych i nieadekwatnoŜci 

formy nazwy wobec definicji sytuacji i statusu. Zgrubienia byğy natomiast kojarzone gğ·wnie 

z karŃ i reprymendŃ, wywoğujŃc napiňcie i stres.  

Podczas badaŒ ujawniğy siň takŨe opisy reakcji otoczenia spoğecznego na imiona  

i nazwiska. Reakcje poŜrednie (memy, stereotypy) i bezpoŜrednie (m.in. reakcje sğowne lub 

cielesne na imiona i nazwiska w czasie rzeczywistym) przyczyniağy siň do dziağaŒ, strategii, 

czy jednostkowych reakcji. CzňŜĺ z nich moŨe Ŝwiadczyĺ o sytuacji zagroŨenia stygmatem, 

prowadzŃcym do samoutrudniania i wycofania siň, strategii adaptacyjnych czy reinterpretacji 

i zmiany narracji.  

W rozdziale zostağy om·wione dwie sytuacje interakcyjne zwiŃzane bezpoŜrednio  

z imionami i nazwiskami ï akt przedstawiania i akt podpisu. Akt przedstawiania zostağ ujňty 

w dw·ch formach ï jako sytuacja codzienna, naturalnie wystňpujŃca w Ũyciu kaŨdego z nas 

oraz sytuacja wykreowana przeze mnie na potrzeby badania. W akcie przedstawiania siň 

jednostki zarzŃdzajŃ wywoğywanym wraŨeniem oraz niekiedy sposobem odbioru swoich 

danych osobowych. Cağy akt ulokowany jest w dw·ch wymiarach ï emocjonalnym (czyli 

emocjami, kt·rymi jednostka zarzŃdza i kt·re odczuwa w procesie autoprezentacji)  

i pragmatycznym zwiŃzanym z kontekstem, w kt·rym nastňpuje przedstawienie siň i wobec 

kt·rego naleŨy dostosowaĺ formň przedstawienia ï zar·wno pod wzglňdem brzmienia nazwy 

jak i zachowania towarzyszŃcego, fizycznej oprawie aktu. Wymiar patyczny (emocjonalny) 

(ang. pathic) odnosi siň do emocjonalnych reakcji, kt·re sŃ wywoğywane przez obiekty 

materialne, czy ciağa wğasne i innych os·b uczestniczŃcych w interakcjach. IstotnŃ rolň  

w wymiarze patycznym odgrywajŃ kontekst sytuacyjny, jak i ucieleŜnienie reakcji (van Manen 

2016). 

Eksperyment przedstawiania siebie i innych wykazağ, Ũe uczestnicy dokonywali oceny 

aktu, por·wnywali go z codziennoŜciŃ wskazujŃc na to, z czym siň kojarzy i jak przebiega akt 

rutynowy (jest pojedynczy, dostosowany formŃ do kontekstu). NienaturalnoŜĺ sytuacji 

sprawiağa, Ũe uczestnicy nie byli pewni co do odpowiednioŜci form nazywania innych (ale 

r·wnieŨ samych siebie), stosowali strategiň podtrzymywania kontaktu wzrokowego  
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i uŜmiechu. Wskazywali, Ũe w akcie rolň odgrywağa znajomoŜĺ biografii i sam akt wiŃzağ siň  

z przeğamywaniem barier interakcyjnych.  

Przy omawianiu aktu podpisywania siň wyğoniğy siň wymiary toŨsamoŜci  

i przynaleŨnoŜci (podpis jako element ŜwiadczŃcy o pochodzeniu np. naŜladownictwo podpisu 

rodzica), ekspresji indywidualizmu i autonomii (przez podpis moŨna wyraŨaĺ siebie, swoje 

upodobania, osobowoŜĺ, biografiň) i wymiar spoğeczny i komunikacyjny (podpis jako 

narzňdzie wyraŨania akceptacji, zgody ï gdzie uwaga byğa kğadziona na czytelnoŜci, sposobie 

postrzegania podpisu przez innych). Akt podpisu moŨe byĺ poprzedzony refleksjŃ dotyczŃcŃ 

konkretnych oczekiwaŒ wobec jego wyglŃdu i tego, co ma wyraziĺ. Byğ opisywany takŨe jako 

akt rutyny, postrzegany jako czynnoŜĺ automatyczna, sğuŨŃca jedynie wyraŨaniu woli  

w okreŜlonych sytuacjach. 
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9. My: Imiona i nazwiska jako elementy biografii rodzinnej 

9.1. Imiona i nazwiska jako przekaŦniki biografii 

W toku badaŒ poza obszarami toŨsamoŜci indywidualnej i polem interakcji, 

doŜwiadczanie imion i nazwisk koncentrowağo siň r·wnieŨ w obszarze kolektywnym, 

zwiŃzanym z toŨsamoŜciŃ zbiorowŃ, w ramach rodziny. Imiona i nazwiska mogŃ odgrywaĺ 

rolň noŜnik·w biografii rodzinnej, stanowiŃc symboliczne pomosty ğŃczŃce poszczeg·lne 

pokolenia. W tym kontekŜcie sŃ nie tylko oznaczeniem jednostki, ale takŨe wyrazami,  

w kt·rych ulokowana jest pamiňĺ o przodkach czy wartoŜciach przekazywanych z pokolenia 

na pokolenie. To, na jakie imiň dla dziecka zdecydujŃ siň przyszli rodzice moŨe wynikaĺ  

z aspekt·w zwiŃzanych z historiŃ rodziny (imion przodk·w, relacji, tradycji nazewniczych, 

opinii rodziny na temat okreŜlonych imion). Z kolei nazwisko, kt·re jest przekazywane  

w ramach narodzin czy symbolicznym ğŃczeniu siň rodzin poprzez akty zawarcia mağŨeŒstwa 

moŨna postrzegaĺ jako element budowania drzewa genealogicznego ï nie tylko formalnie, ale 

r·wnieŨ w ŜwiadomoŜci czğonk·w danej rodziny: 

Znaczenie mojego pierwszego nazwiska (Torrecilla), pochodzŃcego od imienia mojego ojca, oznacza 

Ădziağo obronne o niewielkich rozmiarachò. Drugie nazwisko, pochodzŃce od imienia mojej matki 

(Mart²n), oznacza Ăten, kt·rym rzŃdzi Marsò. Te nazwiska pochodzŃ od naszych przodk·w. 

(tğumaczenie wğasne z jňzyka angielskiego, W31, fragment noty kontemplacyjnej) 

 

W powyŨszym fragmencie noty kontemplacyjnej wsp·ğuczestniczka odnosi siň do 

ŜwiadomoŜci pochodzenia jej nazwisk oraz ich symbolicznego i jňzykowego znaczenia. 

ZauwaŨa, Ũe nazwiska sŃ ulokowane w historii przodk·w ï Ănaszychò ï wskazuje tym samym 

na ciŃgğoŜĺ historii rodziny i odniesienia siň do Ănasò jako grupy. 

Mama chciağa pierwotnie nadaĺ mi imiň ĂSakuraò (kwiaty wiŜni), ale jej rodzice sprzeciwili siň, 

twierdzŃc, Ũe jest zbyt proste i bezpoŜrednie. Ojciec zaproponowağ imiň ĂMikanò (pomaraŒcza), kt·re 

r·wnieŨ zostağo odrzucone. Ostatecznie matka wymyŜliğa Ă " (Mio, piňkne kwiaty wiŜni), co 

spotkağo siň z akceptacjŃ wszystkich. (tğumaczenie wğasne z jňzyka angielskiego W14, fragment noty 

kontemplacyjnej) 

 

Proces nadawania imienia, moŨe odzwierciedlaĺ wartoŜci, preferencje, 

doŜwiadczenia czğonk·w rodziny. W przypadku wsp·ğuczestniczki wyb·r imienia byğ 

dyskutowany przez rodzic·w i dziadk·w. ĂAkceptacja wszystkichò wskazuje, Ũe imiň nie tylko 

staje siň atrybutem i wğasnoŜciŃ osoby go noszŃcej, ale moŨe byĺ odzwierciedleniem ŨyczeŒ  

i wyobraŨeŒ rodziny (nie tylko rodzic·w dziecka). Imiň nie jest wiňc tylko elementem 

ŜwiadczŃcym o indywiduum  moŨe mieĺ znaczenie kolektywne i skupiaĺ doŜwiadczenia 

wielu os·b. 
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Inna wsp·ğuczestniczka r·wnieŨ wskazağa na nadanie imienia po zmarğym czğonku 

rodziny, co moŨe stanowiĺ formň upamiňtnienia i kontynuacji rodzinnej spuŜcizny: 

R: Ze wzglňdu na to, to imiň zostağo nadane, Ũe moja prababcia miağa tak na imiň, wiňc rodzice po 

prostu poszli po rodzinie. (W24, fragment wywiadu) 

 

Kolejna wsp·ğuczestniczka wskazuje, Ũe jej imiň, zostağo nadane na czeŜĺ prababci. 

Imiň peğni rolň upamiňtnienia i kontynuacji tradycji rodzinnej (ĂpamiŃtka rodzinnaò). 

Przekazanie imienia po prababci wzmacnia wiňŦ z przeszğoŜciŃ rodziny, dodajŃc gğňbi osobistej 

i rodzinnej historii. Takie imiň staje siň symbolem trwania i ciŃgğoŜci, przenoszŃc wartoŜci  

i wspomnienia zwiŃzane z przodkami na kolejne pokolenie. 

R: To jest po mojej mamie, tak Ũe jest to taki tytuğ wrňcz powiedziağbym, kt·ry jest, no takŃ pamiŃtkŃ 

rodzinnŃ, Ũe nie jest to takie imiň bez znaczenia tylko wğaŜnie zawsze ta ElŨbieta bňdzie mi 

przypominaĺ mojŃ mamň. (W11, fragment wywiadu) 

 

Imiň ğŃczy wsp·ğuczestniczkň bezpoŜrednio z jej mamŃ jako noŜnik wspomnieŒ. Tym 

samym stanowi ĂpamiŃtkň rodzinnŃò utrwalajŃc wspomnienia zwiŃzane z bliskim czğonkiem 

rodziny. 

Podobnych analiz dokonuje Nancy Scheper-Hughes (1993). W pracy dotyczŃcej 

symboli rodzinnych, zwraca uwagň, Ũe imiona i nazwiska majŃ ogromne znaczenie  

w kontekŜcie kultywowania toŨsamoŜci rodzinnej oraz przekazywania wartoŜci. Zdaniem 

Scheper-Hughes, nadawanie imion na czeŜĺ zmarğych krewnych, a takŨe utrzymanie tradycji 

nazwiskowej, moŨe byĺ postrzegane jako rytuağ zwiŃzany z ĂtransmisjŃ pamiňciò (Scheper-

Hughes 1993). Tym samym, imiň lub nazwisko przestaje byĺ jedynie oznaczeniem jednostki, 

a staje siň integralnŃ czňŜciŃ biografii rodzinnej, kt·rej znaczenie przekracza wymiar 

indywidualny. W Ŝwietle teorii Pierra Bourdieu wyb·r imienia r·wnieŨ moŨe nie byĺ 

przypadkowy, a stanowiĺ Ŝwiadome dziağanie oparte na kapitale symbolicznym, kt·ry rodzina 

pragnie przekazaĺ kolejnym pokoleniom (Bourdieu 1977). Wyb·r imienia po czğonku rodziny 

nie tylko odgrywa rolň upamiňtnienia, ale r·wnieŨ moŨe wzmacniaĺ wiňŦ miňdzy pokoleniami, 

stanowiŃc noŜnik wspomnieŒ, wartoŜci i marzeŒ rodzinnych. 

W poniŨszym fragmencie autodeskrypcji wsp·ğuczestniczka badania opisuje proces 

wyboru swojego imienia. Rodzice badanej, jak zostağo juŨ opisane we wczeŜniejszych 

przykğadach zastanawiali siň miňdzy wyborem imienia po mamie i babci, bŃdŦ po prababci 

badanej. Widaĺ wiňc, Ũe wyb·r r·wnieŨ opierağ siň na przesğankach dotyczŃcych dziedziczenia 

imienia: 

Kiedy moi rodzice wybrali moje imiň, mieli dwie opcje: Maria i Carmen. Chcieli mnie nazwaĺ Carmen, 

poniewaŨ moja mama i babcia majŃ to imiň, ale ostatecznie wybrali Maria, poniewaŨ moja 
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prababcia miağa to imiň. (tğumaczenie wğasne z jňzyka angielskiego, W6, fragment noty 

kontemplacyjnej) 

 

Nadanie imienia po przodku, czğonku rodziny moŨe wzmacniaĺ poczucie 

bezpieczeŒstwa i przynaleŨnoŜci, szczeg·lnie w rodzinach o silnych wiňzach 

miňdzypokoleniowych. W ten spos·b imiň staje siň nie tylko noŜnikiem wspomnieŒ, ale takŨe 

narzňdziem wspierajŃcym rozw·j emocjonalny i spoğeczny jednostki (Bowlby 1988; 

Marchwicki 2006). 

Imiň moŨe stawaĺ siň przekaŦnikiem biografii rodzinnej nie tylko poprzez nawiŃzanie 

do imion przodk·w, ale r·wnieŨ poprzez sam fakt nadania, ofiarowania go przez czğonk·w 

rodziny, najczňŜciej rodzic·w. Wsp·ğuczestnik opisuje swoje imiň jako swoisty Ădarò od 

rodzic·w, co sugeruje, Ũe jest ono zwiŃzane z tradycjŃ rodzinnŃ i stanowi formň dziedzictwa 

Ărodzinnej spuŜciznyò: 

Imiň postrzegam jako pierwszy dar od rodzic·w, najwaŨniejsza i najbardziej osobista spuŜcizna, 

jakŃ mogli mi przekazaĺ. (tğumaczenie wğasne z jňzyka angielskiego, W7, fragment noty 

kontemplacyjnej) 

 

W: Natomiast drugie imiň [jest] dobre, bo m·j ojciec ma na imiň tak i kojarzy mi siň z moim ojcem, 

kt·ry zawsze byğ dla mnie wzorem takim mňskoŜci i takim mňskim wzorcem. (W1, fragment wywiadu) 

 

W powyŨszym fragmencie wywiadu rozm·wca wyraŦnie wskazuje, Ũe drugie imiň, 

kt·re nosi, jest ŜciŜle zwiŃzane z jego ojcem i rodzinnŃ tradycjŃ. Imiň to jest przekaŦnikiem 

biografii rodzinnej, poniewaŨ rozm·wca identyfikuje je z waŨnŃ osobŃ w swoim Ũyciu  

 ojcem, kt·ry stanowi dla niego wz·r do naŜladowania. Wyb·r imienia, a zwğaszcza jego 

znaczenie, jest tutaj wyrazem kontynuacji rodzinnej spuŜcizny i szacunku wobec przeszğoŜci. 

W przypadku rozm·wcy zauwaŨalne jest takŨe przenoszenie pozytywnych emocji 

zwiŃzanych z ojcem, na samo imiň. Imiň, poprzez skojarzenia z konkretnŃ osobŃ  

i ŜwiadomoŜciŃ co do tego, Ũe zostağo nadane celowo, na wz·r jego pierwotnego posiadacza 

sprawiajŃ, Ũe rozm·wca ocenia to imiň pozytywnie. Nadanie imienia po rodzicu moŨe wynikaĺ 

z chňci zachowania rodzinnych korzeni. Wedğug badaŒ Ryana Browna, Maurico Carvallo  

i Mikiko Imury mňŨczyŦni przywiŃzani do wartoŜci zwiŃzanych z honorem (ang. honor 

ideology) czňŜciej wykazywali skğonnoŜĺ do nadawania swoim dzieciom patronim·w (imion 

po ojcu), zamiast matronim·w (imion po matce). Poziom nadawania patronim·w moŨe 

odzwierciedlaĺ wiňc uznanie dla kultury mňskoŜci oraz reputacji, przekazywanej wraz  

z imieniem ojca (Brown, Carvallo, Imura 2013). 

Przykğadem osobistej refleksji dotyczŃcej znaczenia imienia w kontekŜcie otrzymania 

go Ăpo ojcuò jest artykuğ Hectora Alejandro Arzate (2017). Autor, bňdŃcy czwartym dzieckiem 
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w rodzinie, zastanawia siň nad powodami otrzymania imienia po ojcu, mimo Ũe nie byğ jego 

pierworodnym synem:  

Zostağem nazwany po moim ojcu, ale nie wiem, dlaczego. Moje imiň byğo waŨne w dniu, w kt·rym siň 

urodziğem. Ale w przeciwieŒstwie do wiňkszoŜci chğopc·w noszŃcych imiň po ojcu, nie byğem 

pierworodnym synem. Jestem czwartym dzieckiem i kaŨdego dnia zastanawiağem siň, dlaczego nadano 

mi to imiň. W poszukiwaniu odpowiedzi puŜciğem wodze fantazji (tğumaczenie wğasne z j. angielskiego, 

Arzate 2017: 39). 

 

Autor przypuszcza, Ũe ojciec nie przywiŃzywağ wiňkszej wagi do aktu nadania tego 

imienia. Brak wyjaŜnienia tej decyzji i znikoma obecnoŜĺ ojca w Ũyciu autora prowadzŃ go do 

poczucia pustki i gniewu. Wskazuje, Ũe nadane po ojcu imiň mogğo byĺ symbolem wiňzi,  

a staje siň Ŧr·dğem przemyŜleŒ i zwiŃzanym z nimi b·lem. Arzate postanawia nadaĺ swojemu 

imieniu nowe znaczenie, niezaleŨne od ojca podkreŜlajŃc samodzielne ksztağtowanie swojej 

toŨsamoŜci: 

Ostatecznie nie sŃdzň, by byğo to dla niego tak waŨne jak dla mnie. Chciağem wiedzieĺ, czym siň 

kierowağ, ale nigdy mi tego nie powiedziağ. Nawet kiedy odszedğ. Nie odziedziczyğem po nim ciepğa 

ani mŃdroŜci, Ũadnych wspomnieŒ bycia synem czy posiadania ojca. Czuğem do niego tylko nienawiŜĺ, 

kaŨdego dnia, gdy ktoŜ woğağ moje imiň. (é) Nadam sens i znaczenie mojemu imieniu, a co waŨne, 

temu, kim chcň byĺ w tym Ŝwiecie - na wğasnŃ rňkň. (tğumaczenie wğasne z j. angielskiego, Arzate 2017: 

39). 

 

W sytuacjach, gdy otoczenie zwracağo siň do autora imieniem ojca, on odczuwağ gniew. 

Poza sentymentem i wczeŜniej opisywanymi pozytywnymi odczuciami w sytuacji dziedzictwa 

imion lub nazwisk, dziedziczenie w momencie doŜwiadczania negatywnych relacji z rodzinŃ 

moŨe przenosiĺ siň na stosunek wobec posiadanego imienia ï tym samym wywoğujŃc  

u jednostki negatywne emocje w postaci smutku, nienawiŜci, poczucia niezrozumienia czy 

niesprawiedliwoŜci, czy problem·w w okreŜleniu swojej toŨsamoŜci. 

 

W: Og·lnie moje imiň wymyŜliğ mi tata, nie wiem czemu, ale po prostu tacie siň chyba to imiň 

podobağo i jak moi rodzice siň dowiedzielié nie wiem, jak to byğo, czy najpierw siň dowiedzieé czy 

najpierw wybrali imiona, czy najpierw ustalili pğeĺ dziecka, w sumie to ciekawe, muszň siň ich zapytaĺ. 

Nie wiem, po prostu chyba tak byğo, Ũe jak siň dowiedzieli, Ũe bňdŃ mieli c·rkň, to po prostu, nie wiem, 

no, mojemu tacie siň imiň podobağo i tak wyszğo. (W4, fragment wywiadu) 

 

Choĺ imiň wsp·ğuczestniczki nie jest bezpoŜrednio powiŃzane z upamiňtnieniem 

przeszğych pokoleŒ, decyzja o wyborze imienia ma korzenie w preferencjach rodzica.  

W wywiadzie pojawiğa siň r·wnieŨ juŨ wczeŜniej opisywana sytuacja przekazania dziecku 

imienia noszonego przez jednego z rodzic·w: 

B: A jakie masz drugie imiň? 

W: Och, drugiego imienia teŨ nienawidzň. Najpopularniejsze imiň na Ŝwiecie, po mojej mamie ï Anna. 

(W4, fragment wywiadu) 
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Rozm·wczyni przejawia negatywne odczucia wobec drugiego imienia, jednak 

wskazuje, Ũe zostağo wybrane na podstawie pierwszego imienia jej mamy. Symboliczne 

znaczenie nadawania imion, kt·re moŨe byĺ postrzegane jako forma upamiňtnienia  

i kontynuacji rodzinnej spuŜcizny, byğo opisywane miňdzy innymi przez Maurice Halbwachs. 

W pracach dotyczŃcych pamiňci zbiorowej wskazuje, Ũe nazwiska i imiona peğniŃ funkcjň 

noŜnik·w tradycji, pomagajŃc w budowaniu ciŃgğoŜci toŨsamoŜci zar·wno indywidualnej, jak 

i grupowej (Halbwachs 1992). Wedğug badaŒ CBOS odnoŜnie do systemu wartoŜci Polak·w  

w 2019 roku, podobnie jak w badaniach wykonanych w 2013, 2010 i 2005 roku na pierwszym 

miejscu wŜr·d najwaŨniejszych wartoŜci w Ũyciu plasuje siň szczňŜcie rodzinne67. Imiona 

mogŃ wiňc symbolizowaĺ przynaleŨnoŜĺ do okreŜlonego krňgu rodzinnego, a ich wyb·r jest 

wynikiem spoğecznych i kulturowych proces·w, kt·re majŃ na celu utrzymanie i odnowienie 

pamiňci o przodkach. 

W: Ja patrzň na ludzi w mojej rodzinie i oni sŃ naprawdň super. MoŨna na nich polegaĺ. Oni sŃ 

takimi osobowoŜciami, kaŨdy jest inny, kaŨdy speğnia siň w innej dziedzinie. I dla mnie to jest ğağ. Nie 

jesteŜmy takim jednym zlepkiem ludzi, kt·rzy, oni sŃ wszyscy jednakowi, tylko kaŨdy jest inny, no i to 

wedğug mnie wpğywa na to, Ũe to nazwisko [A.P.: nazwisko] jest takie super. (é) Samo w sobie [A.P.: 

nazwisko] wywoğywağo u mnie kiedyŜ wstyd, ale ze wzglňd·w rodzinnych juŨ tego nie ma. (é) Na 

tň chwilň raczej jestem dumna. MoŨe to teŨ wynika z tego, Ũe ja tego nazwiska nie chcň zmieniaĺ, ale 

dlaczego, nie wiem. (W18, fragment wywiadu) 

 

Wedğug wsp·ğuczestniczki jej nazwisko jest zwiŃzane z poczuciem przynaleŨnoŜci do 

rodziny oraz z tradycjŃ. Rozm·wczyni na etapie wczesnej socjalizacji postrzegağa swoje 

nazwisko jako pospolite i wywoğujŃce kompleksy, jednak z czasem nazwisko stağo siň dla niej 

symbolem r·ŨnorodnoŜci i indywidualnoŜci poszczeg·lnych czğonk·w rodziny ï co sprawiğo, 

Ũe zaczňğa odczuwaĺ dumň z bycia czğonkiniŃ swojej rodziny (noszŃcej dane nazwisko).  

9.1.1. Nazwiska i imiona jako elementy rodziny i tradycji 

Nazwisko poprzez wsp·ğdzielenie go przez czğonk·w danej rodziny moŨe stanowiĺ 

symbol przynaleŨnoŜci, wiŃzaĺ siň z toŨsamoŜciŃ kolektywnŃ i przyczyniaĺ siň do poczucia 

dziedziczenia tradycji rodzinnych. PodejŜcie do nazwiska (w kontekŜcie rodzinnym) moŨe byĺ 

zar·wno pozytywne, wyraŨajŃce dumň z rodzinnych korzeni, z posiadania tego samego 

nazwiska co szanowani przodkowie, jak i negatywne, na przykğad w przypadku negatywnych 

relacji z czğonkami rodziny. W wielu przypadkach nazwisko staje siň wiňc ğŃcznikiem 

przeszğych, teraŦniejszych i przyszğych pokoleŒ w obrňbie danej rodziny. 

W: Szczerze powiem, Ũe nie. Nie wiem, czy wpğyw ma na to na przykğad wielkoŜĺ rodziny, bo 

zar·wnoé Znaczy, no przede wszystkim tutaj m·j tata ma bardzo liczne rodzeŒstwo, kt·re ma swoje 

dzieci. Wiňc ja jakby w swoim otoczeniu miağam bardzo duŨŃ gromadň ludzi, bo praktycznie okoğo 

 
67 zob. https://www.cbos.pl/PL/publikacje/news/2020/02/newsletter.php Dostňp z dnia 16.05.2025. 
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70 os·b, kt·rzy majŃ tak samo na nazwisko. Wiňc dla mnie to byğo w og·le nic nie nietypowego. 

Takie zwyczajne nazwisko. (W17, fragment wywiadu) 

Nazwisko w rodzinie ma dla kolejnej wsp·ğuczestniczki charakter symboliczny,  

a zarazem jest ŜciŜle powiŃzane z kwestiŃ jego przekazywania miňdzy pokoleniami. 

Rozm·wczyni zauwaŨa, Ũe w linii jej matki Ănazwisko zaginňğoò, co sugeruje,  

Ũe dotychczasowy zwyczaj przechodzenia nazwiska po ojcu nie sprzyja ciŃgğoŜci danej gağňzi 

rodu. Przywoğuje takŨe fakt rozlegğej rodziny (babcia miağa ·semkň rodzeŒstwa), co podkreŜla, 

jak bardzo rozproszeni sŃ czğonkowie rodu i jak niewielkie szanse istniejŃ na zachowanie 

nazwiska w przyszğych pokoleniach. Wspomniany wujek jako jedyny noszŃcy tň formň 

nazwiska, nie bňdzie go dalej przekazywağ, bo ma dwie c·rki ï w domyŜle, zgodnie z tradycjŃ, 

nie przejmŃ one nazwiska w momencie zawarcia zwiŃzku mağŨeŒskiego. Cağa sytuacja ilustruje 

wiňc, jak nazwisko staje siň noŜnikiem rodzinnej toŨsamoŜci i dziedzictwa, a jednoczeŜnie  

w obliczu obecnych praktyk spoğecznych (m.in. dominujŃcy model nadawania nazwiska po 

ojcu) moŨe z czasem zanikaĺ w niekt·rych liniach rodziny: 

O5: A wiem, Ũe tym bardziej to nazwisko siň ciŃgle gdzieŜ przewija, no, tak jak akurat u mojej mamy 

to zaginňğo wğaŜnie, ale no jakby jest tyle rodziny, Ũe ktoŜ tam nam przyni·sğ drzewo genealogiczne, 

no to mamyé moja babcia miağa ·semkň rodzeŒstwa, wiňc ta rodzina jest tak rozsiana, Ũe no tylko tak 

tego nazwiska, Pajor akurat moja mama ma, zostağo przy wuju i juŨ teŨ nie p·jdzie na przykğad, bo ma 

dwie c·rki i tu raczej nie. (O5, fragment wywiadu grupowego) 

 

Proces poszukiwania znaczenia i historii nazwiska sam w sobie stanowi pewnŃ potrzebň 

potwierdzania swojej toŨsamoŜci i genezy bycia w Ŝwiecie Ũycia. Wsp·ğuczestniczka wskazuje 

na poszukiwanie znaczenia nazwiska w Internecie oraz poszukiwanie informacji przez jej 

ciociň: 

W: Okej, no to, jeŨeli chodzi o pochodzenie nazwiska, no to kiedyŜ siň zastanawialiŜmy, tylko 

powiedzmy to bardziej ja sobie poszukağam gdzieŜ w Internetach, skŃd moŨe pochodziĺ nazwisko. No 

i p·Ŧniej tam podpytağam. Wiňc og·lnie to jest nazwisko pochodzenia chğopskiego i albo jest 

zwiŃzane z tym, Ũe moi przodkowie pracowali na roli, albo robili takie pajŃki, kt·re tam wisiağy 

gdzieŜ pod lampami czy tam pod sufitami, to tak w takich tych starych domostwach, no. I jeŜli chodzi 

o pochodzenie, no to no, od przodk·w, to wiem, Ũe moja ciocia, kt·ra tam pr·bowağa 

przekopywaĺ gdzieŜ tam genealogiň, to m·wiğa, Ũe jedna z babĺ miağa jakieŜ takie ğadne, szlacheckie 

nazwisko, ale przyjňğa nazwisko swojego mňŨa, czyli [A.P.: nazwisko]. No i juŨ zostağo u nas [A.P.: 

nazwisko] jako tak, no. (W24, fragment wywiadu) 

 

Potrzeba poznania genezy nazwiska w rodzinie, moŨe wskazywaĺ, Ũe staje siň ono nie 

tylko identyfikatorem, ale r·wnieŨ noŜnikiem tradycji i historii, kt·rych rozm·wczyni jest 

Ŝwiadoma i z kt·rymi czuje siň zwiŃzana. 
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9.2. Zmiana nazwisk po Ŝlubie 

Zmiana nazwiska po Ŝlubie to decyzja, kt·ra od wiek·w jest zakorzeniona w tradycji  

i kulturze wielu spoğeczeŒstw. Tradycyjnie jest postrzegana jako krok w budowaniu nowej 

rodziny. Akt zmiany nazwiska niesie jednak ze sobŃ szereg konsekwencji, kt·re wykraczajŃ 

poza prostŃ formalnoŜĺ. Jest decyzjŃ wielowymiarowŃ, kt·ra dotyka zar·wno osobistych, jak 

i spoğecznych aspekt·w Ũycia jednostki. 

9.2.1. Tradycyjne podejŜcie do zmiany nazwiska 

Zmiana nazwiska przez kobietň po zawarciu zwiŃzku mağŨeŒskiego w wielu kulturach 

jest gğňboko zakorzeniona w tradycji. Tradycyjnie przyjňcie nazwiska mňŨa byğo symbolem 

jednoŜci mağŨeŒskiej oraz oznaczağo formalne przejŜcie kobiety do nowej rodziny (Keels, 

Powers 2013). W kontekŜcie patriarchalnych struktur spoğecznych nazwisko mňŨa moŨe 

stanowiĺ symbol autorytetu oraz roli jako gğowy rodziny. Nazwisko mağŨeŒskie moŨe stanowiĺ 

wiňc spoiwo, kt·re jednoczy mağŨonk·w oraz ich potomstwo, ksztağtujŃc toŨsamoŜĺ rodziny 

jako cağoŜci (Dralle, Mackiewicz 1981). 

Zmiana nazwiska po Ŝlubie byğa r·wnieŨ zwiŃzana z ochronŃ dziedzictwa rodzinnego 

oraz zapewnieniem ciŃgğoŜci linii rodowej. W wielu kulturach przyjňcie nazwiska mňŨa byğo 

postrzegane jako koniecznoŜĺ, by zapewniĺ dzieciom status spoğeczny oraz zabezpieczyĺ 

dziedzictwo majŃtkowe. Tradycyjna rola nazwiska w kontekŜcie rodziny byğa wiňc ŜciŜle 

powiŃzana z koncepcjŃ zachowania ciŃgğoŜci rodu oraz z kwestiami zwiŃzanymi z wğasnoŜciŃ 

i dziedziczeniem (Emens 2007, Nugent 2010). W kontekŜcie tradycyjnych norm, przywiŃzanie 

do nazwiska jest ŜciŜle powiŃzane z koncepcjŃ mňskiej wğadzy i autorytetu.  

W patriarchalnych strukturach spoğecznych, nazwisko mňŨa stanowiğo nie tylko symbol 

jednoŜci mağŨeŒskiej, ale r·wnieŨ instrument kontroli nad dziedzictwem i wğasnoŜciŃ. 

ToŨsamoŜĺ jest nieustannie ksztağtowana i negocjowana w relacjach spoğecznych, a zmiana 

nazwiska po Ŝlubie moŨe byĺ jednym z kluczowych moment·w w redefinicji toŨsamoŜci. To 

podejŜcie byğo szczeg·lnie widoczne w kontekŜcie dziedziczenia i ochrony majŃtku 

rodzinnego.  

Zmiana nazwiska kobiety po Ŝlubie oraz przekazywanie nazwiska dzieciom, mogŃ byĺ 

uznawane jako elementy sprzyjajŃce zachowaniu ciŃgğoŜci rodu i dziedzictwa rodzinnego: 

W: Chciağbym, Ũeby miağy moje nazwisko... No bo to moje dzieci... No bo to dziecko kontynuowağoby 

mojŃ liniň. (W1, fragment wywiadu) 

 

PodejŜcie wsp·ğuczestnika wpisuje siň w tradycyjne normy spoğeczne, kt·re wiŃŨŃ 

nazwisko z dziedzictwem i odpowiedzialnoŜciŃ za jego przekazanie. WyraŨa on takŨe 
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ambiwalentne podejŜcie do kwestii zmiany nazwiska przez kobietň po Ŝlubie. Z jednej strony 

wyraŨa ŜwiadomoŜĺ tradycyjnej roli nazwiska jako symbolu jednoŜci mağŨeŒskiej  

i przynaleŨnoŜci do nowej rodziny. Z drugiej strony wskazuje, Ũe nie chciağby, aby cağkowicie 

rezygnowağa z panieŒskiego nazwiska na rzecz nazwiska mňŨa: 

W: Nie mam z tym problemu. Mogğaby zostaĺ zupeğnie przy swoim, ale jeŨeliby chciağa moje, to 

moŨe sobie dopisaĺ drugie, ale na pewno nieé cağoŜci bym nie chciağ raczej. (W1, fragment 

wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestnik odnosi siň do kwestii wğadzy i autorytetu zwiŃzanego z nazwiskiem 

w patriarchalnym systemie. Jego silne przywiŃzanie do wğasnego nazwiska, poğŃczone  

z odmowŃ jego zmiany, jest zgodne z tradycyjnŃ rolŃ mňŨczyzny jako gğowy rodziny, kt·ry ma 

za zadanie przekazaĺ swoje nazwisko potomstwu: 

W: Zgodnie z patriarchalnym systemem, w kt·rym zostağem wychowany, widzň rolň mňskŃ 

mňŨczyzny po pierwsze. Po drugie identyfikujň siň z tym nazwiskiem. Jest ono dla mnie bardzo waŨne 

i nie mam zamiaru zmiany jego w Ũadnej formie. (W1, fragment wywiadu) 

 

Rozm·wca zdaje siň odzwierciedlaĺ te wartoŜci, co moŨe wynikaĺ z jego wychowania 

i kulturowego dziedzictwa. Silne przywiŃzanie do nazwiska jako elementu identyfikacji 

rodowej i symbolu patriarchalnej wğadzy odzwierciedla gğňboko zakorzenione tradycje 

spoğeczne. Jednak pojawia siň r·wnieŨ element nowoczesnego myŜlenia, w kt·rym dopuszcza 

siň moŨliwoŜĺ kompromis·w, takich jak dodanie nazwiska mňŨa w nazwisku Ũony, jako 

drugiego czğonu. 

W trakcie wywiad·w pytağam wsp·ğuczestnik·w co myŜlŃ o odwr·ceniu r·l i przyjňciu 

nazwiska Ũony przez mňŨa. Okazağo siň, Ũe zmiana nazwiska przez kobietň po zawarciu 

zwiŃzku mağŨeŒskiego jest gğňboko zakorzeniona w ŜwiadomoŜciach rozm·wc·w.  

W kontekŜcie patriarchalnych struktur spoğecznych, nazwisko mňŨa staje siň symbolem jego 

autorytetu oraz roli jako gğowy rodziny. 

Wsp·ğuczestniczki postrzegajŃ kwestiň przyjmowania nazwiska w mağŨeŒstwie przez 

pryzmat tradycyjnych wzorc·w i stereotyp·w pğciowych. O5 uznaje, Ũe mňŨczyzna jako gğowa 

rodziny, Ăpowinien mieĺ swoje nazwiskoò, co przedstawia jako formň mňskiej dumy. 

Komentarz na temat jej ojca Ăbardzo taki mňski czğowiekò i stwierdzenie, Ũe na pewno nie 

przyjŃğby nazwiska Ũony, dodatkowo wzmacnia to przekonanie. MoŨe to sygnalizowaĺ,  

Ũe przyjňcie nazwiska Ũony mogğoby zagroziĺ tradycyjnie rozumianej roli mňŨczyzny  

w rodzinie, podwaŨajŃc jego ĂmňskoŜĺò. 

O5: Nie, bo dla mnie to jest takie no niespotykane, w sensie no jakby to sŃ teraz takie moŨe 

nowoczesne formy, a kiedyŜ tak nie byğo i jakby nie myŜlağam o tym nigdy. 

O1: Czyli tak bardziej stereotypowo, jak kiedyŜ. 
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O5: Tak, stereotypowo. A poza tym no jednak jest to jakaŜ duma dla faceta, Ũe ma to swoje 

nazwisko. No, ja nie wyobraŨam sobie, Ũeby m·j tata, bardzo taki mňski czğowiek, przyjŃğ 

nazwisko Ũony. (O1 i O5, fragment wywiadu grupowego) 

 

Wsp·ğczeŜnie pojawiajŃce siň Ănowoczesne formyò ï na przykğad mňŨczyzna 

przyjmujŃcy nazwisko Ũony czy mağŨonkowie decydujŃcy siň na nazwisko podw·jne ï sŃ dla 

O5 niespotykane i trudne do wyobraŨenia. W jej sğowach widaĺ wiňc zar·wno przywiŃzanie 

do utrwalonych wzorc·w, jak i pewnŃ niechňĺ do wyobraŨenia sobie sytuacji, w kt·rej 

mňŨczyzna odstňpuje od tej tradycji. Proces Ănadawania/przekazywaniaò nazwiska ma nie 

tylko wymiar prawny, ale takŨe symboliczny, ŜciŜle powiŃzany z poczuciem toŨsamoŜci 

pğciowej i przekazywaniem roli spoğecznej. Zachowanie nazwiska przez mňŨczyznň jest tu 

przedstawiane jako element jego prestiŨu i zgodnoŜci z panujŃcym wzorcem mňskoŜci. 

JednoczeŜnie zauwaŨalny jest op·r wobec Ănowoczesnych formò, kt·re podwaŨağyby ten 

zakorzeniony w kulturze ukğad. 

Tradycyjne podejŜcie do zmiany nazwiska jest r·wnieŨ zwiŃzane z ochronŃ 

dziedzictwa rodzinnego i zapewnieniem ciŃgğoŜci linii rodowej. Zgodnie z wypowiedziŃ 

wsp·ğuczestniczki nazwisko mağŨeŒskie (czyli w tym przypadku nazwisko rodowe mňŨa) 

stanowi spoiwo, kt·re jednoczy mağŨonk·w oraz ich potomstwo, ksztağtujŃc toŨsamoŜĺ rodziny 

jako cağoŜci: 

W: Natomiast ja wielokrotnie sobie powtarzağam, Ũe jeŨeli zdarzy siň taka okazja, Ũe zostanň ŨonŃ, 

to zmieniň nazwisko w stu procentach na nazwisko mňŨa. I teŨ, nie wiem, bňdŃc powiedzmy 

mğodsza, jakoŜ tak nawet, jeŨeli byli potencjalni partnerzy na chğopaka, nawet powiedzmy tam, jak 

byğy te takie zauroczenia w podstaw·wce i tym podobne, to teŨ wğaŜnie patrzyğam pod kŃtem 

nazwiska. ŧe czyé ŧe to bňdzieé Czy to bňdzie ğadnie komponowağo siň z moim imieniem. Nawet 

same czasem koleŨanki m·wiğy, Ũe o, to imiň ğadnie siň komponuje z nazwiskiem, nie wiem, Ũe mi to 

tak zostağo. Natomiast wğaŜnie teŨ to byğo dla mnie waŨne. No i ja sobie sama teŨ tak postanowiğam, Ũe 

nie chcň mieĺ dwuczğonowego nazwiska, nie chcň zostawaĺ, tylko chciağabym zmieniĺ jednak na 

nazwisko przyszğego partnera. Wiňc tutaj w ten spos·b nie miağam Ũadnych odczuĺ cielesnych. Nie, 

po prostu akurat pod tym kŃtem nie, tylko wğaŜnie tak sobie postanowiğam w przyszğoŜci, Ũeby jednak 

byĺ bardziej takŃ anonimowŃ. No co, na pewno inne nazwiska dadzŃ mi to powiedzmy, jeŨeli to bňdŃ 

takie neutralne nazwiska, dadzŃ mi to niŨ wğaŜnie takie rozpoznawalne. (é) Powiedziağo mi kilku 

chğopak·w, Ũe dobrze, Ũe ty weŦmiesz Ŝlub i to ty zmieniasz nazwisko, bo ja bym na twoje w Ũyciu nie 

zmieniğ. (W3, fragment wywiadu) 

 

Zmiana nazwiska, wedğug wsp·ğuczestniczki, jest czymŜ oczywistym i koniecznym po 

zawarciu zwiŃzku mağŨeŒskiego. Wskazuje to na gğňboko zakorzenionŃ tradycjň, zgodnie  

z kt·rŃ przyjňcie nazwiska mňŨa jest symbolem jednoŜci mağŨeŒskiej i formalnym wstŃpieniem 

kobiety do nowej rodziny. Zmiana nazwiska jest wiňc postrzegana jako scalajŃcy rodziny, 

Ănaturalnyò element mağŨeŒstwa. 

Analizowanie nazwisk potencjalnych partner·w pod kŃtem dopasowania do wğasnego 

imienia moŨna rozpatrywaĺ w formie strategii ï wsp·ğuczestniczka wskazywağa  
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we wczeŜniejszej czňŜci wywiadu na niechňĺ wobec posiadanego nazwiska i chňĺ stania siň 

bardziej anonimowŃ w kontekŜcie danych personalnych. Dodatkowo myŜl nad nazwiskiem 

mňŨa jest swego rodzaju Ămarzeniemò, romantyzowaniem roli Ũony. W patriarchalnym 

kontekŜcie spoğecznym, nazwisko mňŨa staje siň symbolem nowej roli kobiety jako czğonka 

innej rodziny. 

Przyjňcie nazwiska mňŨa bywa postrzegane jako silny sygnağ zmiany statusu i wyraŦne 

zakomunikowanie otoczeniu, Ũe kobieta jest ĂzaangaŨowanaò w mağŨeŒstwo. W sğowach O5 

(Ăto jest taka informacja dla ludzi, Ũe ty juŨ jakby jesteŜ tŃ ŨonŃò) widaĺ, Ũe sama czynnoŜĺ 

przejňcia nazwiska nie jest jedynie formalnŃ kwestiŃ prawnŃ, ale r·wnieŨ symbolicznym aktem 

sygnalizujŃcym wejŜcie w nowŃ rolň spoğecznŃ. O2, dodajŃc ĂjuŨ nie jesteŜ na rynkuò, 

podkreŜla jeszcze mocniej, Ũe zmiana nazwiska jest odczytywana jako definitywne 

Ăzamkniňcie siňò na ewentualne zainteresowanie innych os·b i objňcie statusu, kt·ry w oczach 

otoczenia wyklucza jŃ z grona potencjalnie wolnych partner·w. 

O5: I to jest taka informacja dla ludzi, Ũe ty juŨ jakby jesteŜ tŃ ŨonŃ i jakby wiesz. 

O2: JuŨ nie jesteŜ na rynku. (O5 i O2, fragment wywiadu grupowego) 

Przyjňcie nazwiska mňŨa w oczach wsp·ğuczestnik·w badania staje siň nie tylko 

kwestiŃ zwyczaju czy tradycji, ale teŨ swoistŃ publicznŃ deklaracjŃ o przynaleŨnoŜci do 

mağŨeŒstwa, kt·ra ma moc ksztağtowania odbioru spoğecznego i zmiany dotychczasowej 

toŨsamoŜci.  

W: ChociaŨ on teŨ ma dziwne nazwisko, ale to tak bardziej z szacunku dla drugiej osoby niŨ (é). 

Niby mogğabym zostawiĺ dwuczğonowe, ale to myŜlň utrudniağoby Ũycie. (W18, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestniczka rozwaŨa zmianň nazwiska po Ŝlubie, ale jej motywacje nie sŃ 

jednoznacznie zwiŃzane z chňciŃ odciňcia siň od przeszğoŜci. Przyznaje, Ũe jej partner r·wnieŨ 

posiada Ădziwne nazwiskoò. Mimo to rozm·wczyni planuje przyjŃĺ nazwisko partnera ze 

wzglňdu na Ăszacunekò (m·wi o przewadze tej motywacji nad potrzebŃ ucieczki od swojego 

nazwiska panieŒskiego). W takim przypadku moŨna m·wiĺ o pragmatycznym podejŜciu 

wobec zmiany nazwiska  motywacjŃ decyzji sŃ zar·wno relacje miňdzyludzkie, jak i tradycja, 

a nie koniecznoŜĺ redefinicji toŨsamoŜci nastawionej na zmianň nielubianego atrybutu. Z kolei 

podczas m·wienia o moŨliwoŜci posiadania nazwiska dwuczğonowego, wsp·ğuczestniczka 

wyraŨa obawy o Ăutrudnienieò Ũycia. Decyzje o zmianie nazwiska mogŃ wiňc byĺ r·wnieŨ 

podejmowane z przyczyn praktycznych, a nie tylko wynikaĺ z pobudek emocjonalnych czy 

spoğecznych. 

Decyzja o zmianie nazwiska moŨe wiŃzaĺ siň z dostrzeganiem takiego wzorca  

w otaczajŃcej spoğecznoŜci, jak i z osobistego przywiŃzania do dotychczasowego nazwiska 
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oraz tradycji rodzinnych. Brak silnej wiňzi z nazwiskiem panieŒskim, a takŨe brak os·b  

w najbliŨszym otoczeniu, kt·re przyjmowağyby np. nazwiska dwuczğonowe, sprawiajŃ, Ũe dla 

wsp·ğuczestniczki zmiana nazwiska byğaby czymŜ naturalnym i bez wiňkszych emocji: 

W: Nie wydaje mi siň, Ũebym myŜlağa o tym jak o jakimŜ takim dziedzictwie. Bo jeŨeli, nie wiem,  

w tym momencie powiedzmy miağabym wyjŜĺ za mŃŨ, to ja zapewne przyjňğabym nazwisko mňŨa.  

I to bez wzglňdu na to, jakie ono by byğo. Bo mam wraŨenie, Ũe osoby, kt·re majŃ, czujŃ takie 

przywiŃzanie do swojego nazwiska, to zwykle chcŃ je zostawiĺ lub majŃ dwuczğonowe. Natomiast 

szczerze, ja naprawdň nie widzň w og·le takiejé takiego w og·le przywiŃzania. W og·le mam 

wraŨenie, Ũe w mojej rodzinie to nie jest dostrzegane. I chyba dlatego ja tak sobieé Wiadomo, Ũe 

gdyby doszğo do prawdziwej sytuacji, to nie wiem jakbym siň zachowağa, w sensie czy byğoby na 

przykğad dwuczğonowe nazwisko. Ja tylko m·wiň jakby w tym momencie, jak siň czujň. Bo mam 

wraŨenie, Ũe to teŨ, to co siň jakby w moim otoczeniu dzieje, Ũe u mnie naprawdň, no wiadomo, Ũe moi 

bracia nazwiska nie zmieniali. Ja to widzň po moich bratowych. Ale mam kuzynki i im toé Jakby nie 

byğo, nie ma w mojej rodzinie na razie sytuacji, Ũe ma ktoŜ dwuczğonowe nazwisko. Wiňc zostawiğ 

swoje nazwisko. Dlatego chyba ja jestem w og·le taka przyzwyczajona, Ũe w og·le zmiana statusu 

z nie wiem, na mağŨeŒski, nagle pojawia siň ze zmianŃ nazwisko w cağoŜci. I ani nie jest to dla mnie 

zğe, ani szokujŃce, ani w og·le takie, nie wiem, ubliŨajŃce, to teŨ nie. No tak jak m·wiň, jest to jakby 

czňŜĺ takiej trochň kultury. Nie myŜlň w tym momencie, Ũe chciağabym na przykğad zachowaĺ swoje 

nazwisko albo Ũeby ono byğo jakoŜ, nie wiem, kt·rymŜ czğonem tych nazwisk. Nie. (W17, fragment 

wywiadu) 

 

W wypowiedziach uczestnik·w widaĺ wyraŦne napiňcie miňdzy pragnieniem 

wzajemnego uznania (podziağ nazwisk Ăpo poğowieò proponowany przez O1) a obawŃ  

o odbi·r spoğeczny. O1 argumentuje, Ũe jeŜli dla partnera jest istotne, by kobieta przejňğa jego 

nazwisko (czy to w peğni, czy w postaci dwuczğonowej), to analogicznie powinna istnieĺ 

otwartoŜĺ na odwrotnŃ sytuacjň ï przyjňcie w jakiejŜ czňŜci nazwiska kobiety. PodkreŜla to 

chňĺ zachowania r·wnowagi i wsp·ğdzielenia toŨsamoŜci. 

O1: Ale jeŜli dla ciebie jest waŨne to, Ũebym ja przyjňğa twoje nazwisko, jakkolwiek, albo w cağoŜci, 

albo w poğowie, to czemu nie potrafisz zrozumieĺ, i to jest taka trochň hipokryzja z twojej strony, czemu 

nie potrafisz zrozumieĺ drugŃ stronň, Ũe dla mnie na przykğad waŨnym jest teŨ to, ŨebyŜ ty w poğowie 

przyjŃğ moje nazwisko, nie w cağoŜci. 

O4: Ale z jakiego powodu? 

O1: No, z takiego, kt·rego siň wczeŜniej wypowiadağam. 

O4: Noé 

O1: I dla mnie to jest juŨ takie samlobustwo, no bo jeŜli dla mnie teŨ to jest waŨneé 

O3: Ale u faceta to gğupio wyglŃda, tak, jak ma dwuczğonowe. 

O4: Nawet dğugi staŨ mieliŜmy zwiŃzkowy, a na przykğad koledzy czy nawet w rodzinie siň zdarzyğo, 

Ũe m·wiŃ do mnie pantofel, no i mnie na przykğad takie rzeczy mňczŃ, ja jestem na tyle mağo 

asertywnŃ osobŃ, kt·ra siň raczej nie bňdzie stawiaĺ, nie wiem, biĺ z nimi, wyzywaĺ, tylko po 

prostu bňdň starağ siň to zlewaĺ, no, ale jak cağe Ũycie bňdziesz sğyszeĺ jakieŜ gğupie docinki, no to ja 

m·wiň, Ũe to siň moŨe zdarzyĺ i nie chcň po prostu znowu przez to przechodziĺ. (O1, O3 i O4, fragment 

wywiadu grupowego) 

 

O4 wskazuje, Ũe mňŨczyzna w sytuacji przyjňcia nazwiska Ũony mierzyğby siň  

z negatywnymi reakcjami otoczenia, wğŃcznie z wyŜmiewaniem czy okreŜlaniem go mianem 

Ăpantoflaò. Obawia siň trwağego naraŨania na docinki i nieprzyjemne uwagi, a poniewaŨ nie 

czuje siň wystarczajŃco asertywny, trudno byğoby mu bezustannie siň broniĺ. W konsekwencji, 

wyb·r nazwiska staje siň nie tylko kwestiŃ osobistych przekonaŒ czy pragnienia r·wnego 
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statusu, lecz takŨe polem walki z kulturowymi stereotypami dotyczŃcymi roli mňŨczyzny  

i kobiety w mağŨeŒstwie. 

PowyŨsza sytuacja ilustruje konflikt miňdzy dŃŨeniem do partnerstwa a presjŃ 

spoğecznŃ, kt·ra utrzymuje tradycyjny wzorzec oparty na zasadach patriarchalnych (kobieta 

zmienia nazwisko, mňŨczyzna zachowuje wğasne). O1 dostrzega w postawie O4 element 

Ăhipokryzjiò, gdy oczekuje siň ustňpstwa od jednej strony, nie oferujŃc r·wnorzňdnego 

porozumienia w drugŃ stronň. Z perspektywy O4 jednak, strach przed ciŃgğŃ koniecznoŜciŃ 

bronienia siň przed kpinami przewaŨa nad chňciŃ dŃŨenia do partnerskiego modelu 

przyjmowania nazwiska. 

9.2.2. Wsp·ğczesne dylematy i r·ŨnorodnoŜĺ podejŜĺ 

Mimo silnego zakorzenienia tradycji, wsp·ğczesne spoğeczeŒstwo coraz czňŜciej staje 

przed dylematami dotyczŃcymi zmiany nazwiska po Ŝlubie. Wzrost ŜwiadomoŜci spoğecznej, 

emancypacja kobiet oraz zmieniajŃce siň normy spoğeczne doprowadziğy do bardziej 

zr·Ũnicowanego podejŜcia do tej kwestii. Wiele kobiet decyduje siň na zachowanie swojego 

nazwiska panieŒskiego w cağoŜci albo na zachowanie go w formie nazwiska dwuczğonowego, 

gdzie drugi czğon, jest nazwiskiem mňŨa (OdrowŃŨ-Coates, Pawğowska-Tyszko 2022; Przybyğ, 

KokociŒski, Zi·ğkowska 2024).  

Nazwisko moŨe byĺ nie tylko formalnym identyfikatorem, ale r·wnieŨ symbolem 

osiŃgniňĺ, niezaleŨnoŜci i zwiŃzk·w z rodzinŃ pochodzenia. Wsp·ğczeŜnie nazwisko moŨe 

byĺ postrzegane jako marka, kt·ra zyskuje na znaczeniu wraz z ich rozwojem zawodowym. 

W takim przypadku zmiana nazwiska po Ŝlubie moŨe byĺ postrzegana jako zagroŨenie dla 

dotychczasowej toŨsamoŜci i rozwoju kariery zawodowej (spadku widocznoŜci, 

rozpoznawalnoŜci): 

W: No, bo no um·wmy siň, Ũe moŨe jestem mğodym, poczŃtkujŃcym naukowcem, ale jestem juŨ trochň 

rozpoznawalna w tym Ŝrodowisku akademickim, wiňc no nie chciağabym zmieniĺ nazwiska, no bo 

to spowoduje, Ũe ludzie po prostu nie bňdŃ mnie rozpoznawali, przynajmniej na poczŃtku. (W4, 

fragment wywiadu) 

 

Wedğug kolejnej ze wsp·ğuczestniczek nazwiska dwuczğonowe sŃ kojarzone z ĂludŦmi 

sukcesuò, wymienia w tym miejscu takie grupy zawodowe, jak lekarzy i prawnik·w. Tym 

samym wskazuje na pewien kulturowy stereotyp, wedğug kt·rego osoby posiadajŃce podw·jne 

nazwisko zyskujŃ wiňkszy prestiŨ i sŃ postrzegane jako te, kt·re osiŃgnňğy sukces: 

O5: [A.P.: wsp·ğuczestniczka podaje podw·jne nazwisko], w takim. Dla mnie nazwiska dwuczğonowe 

kojarzŃ siň z ludŦmi, kt·rzy osiŃgajŃ w Ũyciu sukces, zazwyczaj sŃ to lekarze lub jacyŜ tam adwokaci, 

prawnicy i tak dalej, i zawsze jest ktoŜ, kto zdobňdzie sukces, jakby na przykğad ty zdobňdziesz doktorat 

ze swoim nazwiskiem (é). A p·Ŧniej jeszcze przyjmujesz nazwisko mňŨa i nie wyzbywasz siň swojego 

nazwiska, bo jesteŜ dumna z tego nazwiska, ale jeszcze pokazujesz Ŝwiatu, Ũe masz mňŨa, bo masz 
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dwuczğonowe nazwisko, wiňc to jest juŨ taki znak dla ludzi, Ũe ty juŨ jesteŜ zamňŨna. (O5, fragment 

wywiadu grupowego) 

 

W tym kontekŜcie podw·jne nazwisko staje siň elementem toŨsamoŜci, kt·re Ŝwiadczy 

nie tylko o wyksztağceniu czy zawodowej pozycji, ale takŨe o dŃŨeniu do wyraŨenia dumy  

z wğasnych osiŃgniňĺ. Z drugiej strony oznacza, Ũe dana osoba jest zamňŨna, co r·wnieŨ jest 

istotnŃ informacjŃ w sferze spoğecznej. Nazwisko dwuczğonowe w tej interpretacji odgrywa 

rolň komunikatu, pozwalajŃc wyraziĺ zar·wno autonomiň, jak i zwiŃzanie z nowŃ rolŃ 

spoğecznŃ wynikajŃcŃ z mağŨeŒstwa. 

9.2.3. Motywy zmiany nazwiska i ich zr·Ũnicowanie 

Decyzja o zmianie nazwiska moŨe byĺ r·wnieŨ motywowana pragnieniem odciňcia siň 

od przeszğoŜci lub chňciŃ budowy nowej, bardziej neutralnej toŨsamoŜci. Dla niekt·rych 

os·b nazwisko moŨe byĺ obciŃŨone negatywnymi skojarzeniami ï przez swoje brzmienie lub 

powiŃzanie z rodzinŃ, z kt·rŃ nie posiada siň dobrych relacji. Zmiana nazwiska po Ŝlubie staje 

siň wtedy symbolicznym aktem zerwania z przeszğoŜciŃ i rozpoczňcia nowego rozdziağu Ũycia. 

W tym kontekŜcie przyjňcie nazwiska partnera moŨe byĺ postrzegane jako spos·b na 

unikniňcie stygmatyzacji oraz zbudowanie toŨsamoŜci zgodnej z tym, jak jednostki chcŃ byĺ 

postrzegane. 

W: Nie wydaje mi siň, Ũebym myŜlağa o tym jak o jakimŜ takim dziedzictwie. Bo jeŨeli, nie wiem, w 

tym momencie powiedzmy miağabym wyjŜĺ za mŃŨ, to ja zapewne przyjňğabym nazwisko mňŨa.  

I to bez wzglňdu na to, jakie ono by byğo. Bo mam wraŨenie, Ũe osoby, kt·re majŃ, czujŃ takie 

przywiŃzanie do swojego nazwiska, to zwykle chcŃ je zostawiĺ lub majŃ dwuczğonowe. Natomiast 

szczerze, ja naprawdň nie widzň w og·le takiejé takiego w og·le przywiŃzania. W og·le mam 

wraŨenie, Ũe w mojej rodzinie to nie jest dostrzegane. (é) Nie myŜlň w tym momencie, Ũe 

chciağabym na przykğad zachowaĺ swoje nazwisko albo Ũeby ono byğo jakoŜ, nie wiem, kt·rymŜ 

czğonem tych nazwisk. Nie. (é) No i myŜlň, Ũe wğaŜnie przez to, Ũe ja nie mam takiego 

przywiŃzania. Czy to wynika moŨe z tego, Ũe jest nas naprawdň duŨo? MoŨe. Mam wraŨenie, 

czasami sobie tak myŜlň, Ũe odnoszň siň taé Akurat w tym momencie chciağabym siň odnieŜĺ do takiej 

sytuacji mojego taty siostra, bo ona ma oczywiŜcie inne nazwisko. I kiedyŜ jakoŜ m·j tata coŜé coŜ 

poruszaliŜmy kwestie tego, Ũe ona ma same c·rki. I to byğo w takim stylu, Ũe jakby nie bňdzie ich 

nazwiska. Natomiast jakby mnie to w og·le szczerze to nie obeszğo. (W4, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestniczka jasno deklaruje, Ũe nie odczuwa potrzeby zachowania swojego 

nazwiska w przypadku zamŃŨp·jŜcia, co sugeruje brak identyfikacji z nazwiskiem jako czňŜciŃ 

osobistej toŨsamoŜci. Motywem zmiany nazwiska w tym przypadku nie jest odciňcie siň od 

przeszğoŜci, lecz raczej praktyczne podejŜcie do tradycji mağŨeŒskiej, w kt·rej zmiana 

nazwiska jest normŃ. Rozm·wczyni zauwaŨa, Ũe w jej rodzinie nie ma tradycji silnego 

przywiŃzania do nazwisk, co sprawia, Ũe decyzja o ewentualnej zmianie jest ğatwiejsza do 

podjňcia. Dodatkowo wskazuje, Ũe powodem braku potrzeby zatrzymania nazwiska jest duŨa 

rodzina i brak ryzyka co do zanikniňcia nazwiska. 
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Kiedy nazwisko jest postrzegane w kategoriach noŜnika prestiŨu jego zmiana moŨe byĺ 

motywowana pragnieniem osiŃgniňcia wyŨszego statusu lub lepszego postrzegania  

w spoğeczeŒstwie: 

B: Czyli nigdy nie myŜlağaŜ o zmianie nazwiska? 

W: Nie no, znaczy zmieniň nazwisko, jak bňdň wychodziğa za mŃŨ. 

B: Zmienisz nazwisko?" 

W: Tak, tak, bo m·j chğopak ma bardzo ğadne nazwisko [A.P.: Ŝmiech]. 

B: A jakie nazwisko ma Tw·j chğopak?" 

W: Ă[A.P.: nazwisko chğopaka]." 

B: Czy myŜlisz, Ũe jakbyŜ miağa dodanŃ koŒc·wkň ïski do nazwiska, to bardziej by Ci siň podobağo?" 

W: [A.P.: nazwisko wsp·ğuczestniczki z koŒc·wkŃ -ski]? Niee, obrzydliwe. Tak wiejsko. A [A.P.: 

nazwisko] to jest sğowo, to jest super. CoŜ oznacza." 

B: Czyli wolağabyŜ siň przedstawiaĺ [A.P.: nazwisko chğopaka]?" 

W: Tak, tak wolağabym. Ale m·wiň, Ũe [A.P.: nazwisko wsp·ğuczestniczki] zawsze bňdzie gdzieŜ 

tam z tyğu gğowy i to nie jest tak, Ũe siň zrzeknň tego nazwiska, moŨe tak. (W2, fragment wywiadu) 

 

Mimo chňci zmiany nazwiska (ze wzglňd·w walor·w estetycznych nazwiska partnera) 

wsp·ğuczestniczka wskazuje na emocjonalne przywiŃzanie do nazwiska panieŒskiego. Zmiana 

nazwiska po Ŝlubie moŨe byĺ dla niej symbolicznym aktem rozpoczňcia nowego etapu Ũycia. 

Judith Butler (1990) w swoich badaniach nad toŨsamoŜciŃ zwraca uwagň na performatywny 

charakter zmian toŨsamoŜci, kt·ry moŨna zauwaŨyĺ takŨe w kontekŜcie imion i nazwisk. 

Zmiana nazwiska moŨe byĺ aktem wyraŨajŃcym zgodň na przyjňcie nowej roli spoğecznej,  

w tym wypadku roli ĂŨonyò. To decyzja, kt·ra modyfikuje zar·wno toŨsamoŜĺ osobistŃ,  

jak i spoğecznŃ. Dla rozm·wczyni, przyjňcie nowego nazwiska po Ŝlubie moŨe wiňc 

symbolizowaĺ zgodň na zmiany toŨsamoŜciowe i przyjňcie nowej roli. Zmiana nazwiska nie 

jest wiňc odrzuceniem przeszğoŜci, ale symbolicznym krokiem w stronň nowego rozdziağu 

Ũycia. 

W: Ale chciağabym, Ũeby m·j mŃŨ, jeŜli kiedykolwiek bňdzie, miağ ğadne nazwisko, takie kr·tkie, ğadne, 

Ũeby pasowağo do mojego, bo niestety muszň zostaĺ przyé musi to byĺ dwuczğonowe. (W4, fragment 

wywiadu) 

 

Inna wsp·ğuczestniczka wyraŨa z kolei pragnienie, aby nazwisko jej przyszğego 

partnera byğo Ăğadneò i Ăkr·tkieò co wskazuje na istotne znaczenie estetyki i dopasowania 

nazwiska do preferencji i obecnego nazwiska. 

9.2.4. Proces adaptacji i konsekwencje zmiany nazwiska 

Zmiana nazwiska po Ŝlubie moŨe byĺ postrzegana nie tylko jako akt formalny, prawny, 

ale r·wnieŨ pod kŃtem przyjňcia nowej toŨsamoŜci (r·wnieŨ rodzinnej) i tym samym procesu 

adaptacji. Adaptacja do nowego nazwiska wymaga zmiany dokument·w, przyzwyczajenia siň 

do nowego podpisu oraz zaakceptowania nowej toŨsamoŜci w kontekŜcie spoğecznym  

i zawodowym. Przyjňcie nowego nazwiska moŨe byĺ postrzegane jako symboliczne zerwanie 
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z dotychczasowym Ăjaò i wymagaĺ wewnňtrznej akceptacji dla nowego etapu Ũycia. W Ŝwietle 

teorii Georga Herberta Meada, zmiana nazwiska po Ŝlubie moŨe byĺ postrzegana jako forma 

spoğecznego przystosowania i interakcji, w kt·rej jednostka dokonuje wyboru, aby zintegrowaĺ 

nowe elementy do swojej toŨsamoŜci (Mead 1934). 

W kontekŜcie formalnym, wsp·ğuczestniczka uŨywa peğnego nazwiska (co jest 

zwiŃzane z oficjalnie posiadanym, dwuczğonowym nazwiskiem). Natomiast w codziennych 

interakcjach preferuje uŨywanie pierwszego czğonu nazwiska, kt·ry odpowiada jej nazwisku 

panieŒskiemu. Sugeruje, Ũe jest to dla niej prostsze oraz Ũe czňŜciej siňga po tň formň  

z przyczyn praktycznych: 

W: PoniewaŨ nazwisko mam dwuczğonowe to jak normalnie siň przedstawiam to za dğugo by to 

brzmiağo, wiňc jeŜli muszň urzňdowo jakoŜ no to m·wiň peğne nazwisko no tak wiadomo, Ũe tak jak 

mam oficjalnie w dokumentach. W wielu sytuacjach przedstawiam siň tylko swoim pierwszym 

nazwiskiem [A.P.: panieŒskim] bo po prostu dla mnie ğatwiej. (é) Byĺ moŨe trudniej mi podawaĺ 

cağe, podŜwiadomie moŨe, zwğaszcza Ũe nie chciağam przyjŃĺ samego, no bo to teŨ jest to nazwisko, 

kt·re siň tam z czymŜ kojarzy. Nie mam z tym duŨego problemu, ale uŨywam czňŜciej tego pierwszego 

czğonu. 

B: A jak siň czujesz, kiedy ktoŜ nazywa siň nazwiskiem mňŨa? 

W: Nie przyswajam do koŒca, Ũe [A.P.: nazwisko] jest moim nazwiskiem. Raczej myŜlň o sobie 

jako o [A.P.: imiň i nazwisko panieŒskie] (W5, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestniczka zdaje siň rozwaŨaĺ swoje podejŜcie do nazwiska nie tylko pod 

kŃtem praktycznym, ale takŨe podŜwiadomym, gdzie nowa toŨsamoŜĺ, choĺ formalnie 

przyjňta, nie zostağa w peğni zinternalizowana. Wsp·ğuczestniczka wskazuje na gğňboko 

zakorzenionŃ identyfikacjň z nazwiskiem panieŒskim ï m·wi o wiňkszej ğatwoŜci  

w przedstawianiu siň tym nazwiskiem oraz problemach w utoŨsamianiu siň (i tym samym 

posğugiwaniu siň podczas interakcji) nowym. PodkreŜla, Ũe w jej ŜwiadomoŜci nazwisko mňŨa 

nie do koŒca stağo siň jej wğasnym. 

Adaptacja do nowego nazwiska moŨe r·wnieŨ wiŃzaĺ siň z potrzebŃ ochrony dzieci 

przed obciŃŨeniami zwiŃzanymi z nazwiskiem. Chňĺ zapewnienia dzieciom Ũycia bez obciŃŨeŒ 

wynikajŃcych z negatywnych skojarzeŒ z nazwiskiem moŨe byĺ silnym motywem zmiany 

nazwiska po Ŝlubie: 

B: Czy gdybyŜ siň oŨeniğ i miağbyŜ dzieci, a Twoja Ũona miağaby inne nazwisko, koŒczŃce siň na ïska, 

to wolağbyŜ, aby dzieci przejňğy Twoje nazwisko, czy nazwisko Ũony?  

W: A to wolağbym, aby przejňğy Ũony. ŧeby nie spotkağo ich to samo, co mnie w szkole. (é) 

Przezwiska i tak dalej. (é)  

B: Czyli mimo konserwatywnoŜci nie miağbyŜ nic przeciwko, aby nie byğo wedğug tradycyjnych reguğ? 

W: No jestem konserwatywny wobec siebie. JeŜli dla dzieci byğaby moŨliwoŜĺ jakiegoŜ lepszego 

nazwiska to tak. Mogğyby je mieĺ. (W26, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestnik, na podstawie wğasnych doŜwiadczeŒ zwiŃzanych z posiadaniem 

nielubianego nazwiska, wyraŨa gotowoŜĺ, aby jego dzieci przyjňğy nazwisko Ũony (jeŜli 
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miağoby to uchroniĺ je przed negatywnymi doŜwiadczeniami). Wedğug niego negatywne 

skojarzenia z nazwiskiem (i w nastňpstwie przezwiska) mogŃ wpğynŃĺ na Ũycie spoğeczne  

i emocjonalne jednostki. 

Mimo Ũe wsp·ğuczestnik, jak stwierdza, jest osobŃ konserwatywnŃ i niechňtnie zmienia 

coŜ w swoim Ũyciu, dopuszcza moŨliwoŜĺ, by jego dzieci przyjňğy nazwisko matki.  

To pokazuje, Ũe zmiana nazwiska, nawet jeŜli nie dotyczy bezpoŜrednio osoby badanej, wiŃŨe 

siň z pewnym rodzajem adaptacji emocjonalnej i akceptacjŃ nowej rzeczywistoŜci. 

W wywiadzie z kolejnym z rozm·wc·w pojawia siň kilka wŃtk·w, kt·re odnoszŃ siň 

do tematu zmiany nazwiska i procesu adaptacji do nowej toŨsamoŜci, jakie niesie za sobŃ ta 

decyzja. Uczestnik badania rozwaŨa zmianň nazwiska, motywowany zar·wno osobistymi 

odczuciami wobec swojego aktualnego nazwiska, jak i przyszğymi konsekwencjami tej zmiany 

w kontekŜcie Ũycia rodzinnego. 

W: Nie lubiň swojego nazwiska i zamierzam je zmieniĺ. Pewnie dawno temu juŨ bym to zrobiğ. 

(W22, fragment wywiadu) 

 

Zmiana nazwiska nie jest dla niego jedynie formalnoŜciŃ, ale elementem, kt·ry ma 

pom·c mu w osiŃgniňciu wiňkszego komfortu w Ũyciu spoğecznym i osobistym. RozwaŨanie 

zmiany nazwiska moŨe byĺ postrzegane jako proces adaptacji, na kt·ry rozm·wca mentalnie 

przygotowuje siň juŨ od dğuŨszego czasu. 

W: Tak na powaŨnie to myŜlň od teraz, od niedawna. Tak na mniej powaŨnie to juŨ taki pomysğ miağem 

chyba w gimnazjum. (W22, fragment wywiadu) 

 

Wsp·ğuczestnik okreŜla siň jako osoba o konserwatywnych poglŃdach i dlatego  

w kontekŜcie zmiany nazwiska rozwaŨa nie przyjmowaĺ nazwiska partnerki, lecz zmieniĺ 

wczeŜniej wğasne, kt·re nastňpnie miağaby przyjŃĺ r·wnieŨ ona. Zmiana nazwiska po Ŝlubie 

jest dla niego waŨnym elementem zabezpieczenia przyszğoŜci i dobrego samopoczucia swoich 

bliskich (przy czym jest zauwaŨalne podejŜcie tradycyjne ï to kobieta ma przyjŃĺ nazwisko 

mňŨa): 

W: (é) nie chciağbym, Ũeby moja Ũona nosiğa to nazwisko (é) chciağbym, Ũeby nosiğa moje, ale nie 

to, kt·re mam obecnie. Jestem raczej konserwatywny i ona teŨ. 

B: A na jakie nazwisko chciağbyŜ zmieniĺ? 

W: Chciağbym, aby byğo zwiŃzane z czymŜ z czym siň utoŨsamiam i z czym chciağbym byĺ kojarzony 

(W22, fragment wywiadu) 

 

Przyjňcie nowego nazwiska jest w tym przypadku nie tylko formalnoŜciŃ, ale aktem 

symbolicznego rozpoczňcia nowego etapu Ũycia, wiŃŨŃcego siň z akceptacjŃ nowej toŨsamoŜci. 

Zmiana nazwiska jest nie tylko sposobem na poprawň wğasnego komfortu psychicznego,  

ale takŨe ma chroniĺ rodzinň wsp·ğuczestnika przed negatywnymi skojarzeniami zwiŃzanymi 
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z obecnym nazwiskiem. Wyb·r nowego nazwiska, kt·re miağoby osobiste znaczenie i lepiej 

odzwierciedlağo jego toŨsamoŜĺ, pokazuje, Ũe widzi w tym procesie szansň na symboliczne 

zerwanie z dotychczasowym Ăjaò i rozpoczňcie nowego etapu Ũycia.  

9.2.5. PodejŜcie wobec zmiany nazwisk po Ŝlubie respondent·w badania 

kwestionariuszowego online 

W kwestionariuszu ankiety poza pytaniami dotyczŃcymi opinii o posiadanych imionach 

i nazwiskach oraz imionach i nazwiskach w kontekŜcie wyboru dla dzieci zadağam pytania  

o stosunek wobec zmiany nazwisk po Ŝlubie. Celem zadawanych pytaŒ byğo sprawdzenie, jakie 

podejŜcie dominuje wŜr·d respondent·w ï tradycyjne, zwiŃzane ze zmianŃ nazwiska Ũony na 

nazwisko mňŨa, czy moŨe bardziej partnerskie, jak m.in. niezmienianie nazwiska przez kobietň 

bŃdŦ wzajemne przybranie przez oboje partner·w nazwiska wsp·ğmağŨonka. 

 

Tabela 11. Rozkğad odpowiedzi uczestnik·w badania kwestionariuszowego na pytanie  

o preferencje dotyczŃce posiadanego nazwiska po zawarciu zwiŃzku mağŨeŒskiego 

Pytanie Warianty odpowiedzi  Pğeĺ Og·ğem 

kobieta mňŨczyzna 

Jakie nazwisko 

chciağabyŜ/chciağbyŜ 

nosiĺ po zawarciu 

mağŨeŒstwa? (proszň o 

zaznaczenie jednej, 

najbardziej preferowanej 

odpowiedzi). * JeŜli jesteŜ 

obecnie w zwiŃzku 

mağŨeŒskim, odpowiedz 

na poniŨsze pytania 

zgodnie z dokonanymi 

juŨ decyzjami. 

Pozostaĺ przy swoim 

nazwisku (nie dokonywaĺ 

Ũadnej zmiany). 

14 76 90 

Zmieniĺ nazwisko na 

dwuczğonowe (dodaĺ 

nazwisko wsp·ğmağŨonka 

jako drugie). 

28 5 33 

Zmieniĺ nazwisko na 

dwuczğonowe (dodaĺ 

nazwisko wsp·ğmağŨonka 

jako pierwsze). 

3 3 6 

Zmieniĺ swoje nazwisko 

na nazwisko 

wsp·ğmağŨonka. 

52 3 55 

*Wybieram rozwiŃzanie 

alternatywne (patrz 

poniŨej) 

6 10 16 

Og·ğem 103 97 200 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

Analiza preferencji dotyczŃcych wyboru nazwiska po zawarciu mağŨeŒstwa wykazuje 

wyraŦne zr·Ũnicowanie w podejŜciu kobiet i mňŨczyzn, wynikajŃce zar·wno z tradycji,  

jak i indywidualnych preferencji. W badaniu uczestnicy mogli wybraĺ r·Ũne rozwiŃzania 
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dotyczŃce nazwiska: pozostanie przy swoim, przyjňcie nazwiska wsp·ğmağŨonka, przyjňcie 

nazwiska dwuczğonowego lub przyjňcie nazwiska ğŃczŃcego oba dotychczasowe. 

Najwiňcej respondent·w, 45%, wyraziğo chňĺ pozostania przy swoim nazwisku,  

co byğo zdecydowanie bardziej popularne wŜr·d mňŨczyzn (76 mňŨczyzn w por·wnaniu do 14 

kobiet). WŜr·d uzasadnieŒ tego wyboru pojawiağy siň silne zwiŃzki z tradycjŃ, jak r·wnieŨ 

osobiste przywiŃzanie do nazwiska rodowego. MňŨczyŦni czňsto wskazywali na tradycjň, kt·ra 

zakğada, Ũe to kobieta zmienia nazwisko, a oni pozostajŃ przy swoim, np. ĂJestem mňŨczyznŃ, 

i zgodnie z tradycjŃ uŨywam swojego nazwiska rodowegoò lub ĂNie widzň potrzeby zmiany 

nazwiska, bo to czňŜĺ mojej toŨsamoŜciò. Kobiety, kt·re zdecydowağy siň na pozostanie przy 

swoim nazwisku, argumentowağy swojŃ decyzjň m.in. przywiŃzaniem do rodziny, wygodŃ oraz 

karierŃ zawodowŃ: ĂLubiň swoje nazwisko, kojarzy mi siň z rodzinŃ i nie chcň go usuwaĺ  

z dokument·wò lub ĂMam karierň zawodowŃ na swoje nazwisko i nie chcň go zmieniaĺò. 

Druga co do wielkoŜci grupa, 27,5% respondent·w, zdecydowağa siň na przyjňcie 

nazwiska wsp·ğmağŨonka, przy czym zdecydowana wiňkszoŜĺ to kobiety (52 kobiety  

w por·wnaniu do 3 mňŨczyzn). Kobiety, kt·re wybrağy to rozwiŃzanie, czňsto podkreŜlağy 

znaczenie tradycji oraz chňĺ ujednolicenia nazwiska z mňŨem i dzieĺmi. Przykğady uzasadnieŒ 

to: ĂChciağam mieĺ takie samo nazwisko jak dzieciò oraz ĂChcň pokazaĺ swojŃ miğoŜĺ do 

mňŨa, przyjmujŃc jego nazwiskoò. MňŨczyŦni rzadziej podejmowali decyzjň o przyjňciu 

nazwiska wsp·ğmağŨonki, co potwierdza kulturowŃ normň, wedğug kt·rej zmiana nazwiska jest 

gğ·wnie domenŃ kobiet. 

16,5% respondent·w, z czego wiňkszoŜĺ to kobiety (28 kobiet i 5 mňŨczyzn), 

zdecydowağo siň na dodanie nazwiska wsp·ğmağŨonka jako drugiego czğonu. MotywacjŃ do 

takiego rozwiŃzania byğa chňĺ zachowania wğasnej toŨsamoŜci przy jednoczesnym 

zaznaczeniu zwiŃzku z mağŨonkiem. Na przykğad, jedna z respondentek uzasadniğa: 

ĂChciağabym zachowaĺ swoje nazwisko, ale jednoczeŜnie przyjŃĺ nazwisko mňŨa, bo to forma 

kompromisuò. Inne osoby podkreŜlağy estetykň nazwiska dwuczğonowego i jego unikatowy 

charakter: ĂNazwiska dwuczğonowe brzmiŃ oryginalnie i ğadnieò. Mniej popularnym wyborem 

byğo nazwisko dwuczğonowe z nazwiskiem wsp·ğmağŨonka na pierwszym miejscu (wybrane 

przez 3 kobiety i 3 mňŨczyzn). 
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Grupa 8% respondent·w zdecydowağa siň na rozwiŃzania alternatywne, w tym 

niestandardowe kombinacje nazwisk lub bardziej indywidualne podejŜcie do zmiany nazwiska. 

W tej grupie odpowiedzi byğy zr·Ũnicowane, a uzasadnienia dotyczyğy specyficznych sytuacji, 

np. zawodowych, rodzinnych lub zwiŃzanych z estetykŃ nazwiska. Respondenci wskazywali 

na r·Ũnorodne motywy, jak: ĂNazwisko wsp·ğmağŨonka brzmi dobrze, ale chciağabym 

zachowaĺ swoje rodoweò lub ĂZgodnie ustaliliŜmy, Ũe nie zmieniamy nazwiska,  

bo to wygodniejszeò. 

 

Tabela 12. Rozkğad odpowiedzi uczestnik·w badania kwestionariuszowego na pytanie 

dotyczŃce preferencji nazwiska przyjňtego po zawarciu zwiŃzku mağŨeŒskiego przez ich 

wsp·ğmağŨonka/wsp·ğmağŨonkň 

Pytanie Warianty odpowiedzi  Pğeĺ Og·ğem 

kobieta mňŨczyzna 

Jakie nazwisko 

miağby/miağaby nosiĺ 

Tw·j wsp·ğmağŨonek?  

(proszň o zaznacze2 

jednej, najbardziej 

preferowanej 

odpowiedzi). * JeŜli jesteŜ 

obecnie w zwiŃzku 

mağŨeŒskim, odpowiedz 

na poniŨsze pytania 

zgodnie z dokonanymi 

juŨ decyzjami. 

Chciağabym/ chciağbym, 

aby wsp·ğmağŨonek 

przyjŃğ w peğni moje 

nazwisko. 

8 59 67 

Chciağabym/chciağbym, 

aby wsp·ğmağŨonek 

przyjŃğ moje nazwisko 

jako drugie w formie 

dwuczğonowej. 

8 14 22 

Chciağabym/chciağbym, 

aby wsp·ğmağŨonek 

przyjŃğ przyjňğa moje 

nazwisko jako pierwsze  

w formie dwuczğonowej. 

2 6 8 

Wolağabym/wolağbym, 

aby m·j wsp·ğmağŨonek 

nie przyjmowağ mojego 

nazwiska. 

75 5 80 

*Wybieram rozwiŃzanie 

alternatywne (patrz 

poniŨej) 

10 13 23 

Og·ğem 103 97 200 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 
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Tabela 13. Rozkğad odpowiedzi uczestnik·w badania kwestionariuszowego w przypadku 

wyboru rozwiŃzania alternatywnego w pytaniu o rodzaj posiadanego nazwiska po zawarciu 

zwiŃzku mağŨeŒskiego 

Wybrana odpowiedŦ Kafeteria odpowiedzi 

(szczeg·ğowe warianty) 
 Pğeĺ Og·ğem 

kobieta mňŨczyzna 

 *RozwiŃzanie 

alternatywne: Chciağabym 

utworzyĺ wsp·lne, tak 

samo brzmiŃce nazwisko 

(wybór jednej  

z poniŨszych odpowiedzi 

wymagany w przypadku, 

gdy jest bardziej 

preferowany niŨ 

odpowiedzi w powyŨej 

zaprezentowanych 

pytaniach) 

Wspólne, nowe nazwisko 

(inne niŨ nasze 

dotychczasowe). 

6 6 12 

Wsp·lne, dwuczğonowe, 

zğŃczenie 

dotychczasowych 

(pierwszym czğonem 

moje nazwisko). 

6 8 14 

Wsp·lne, dwuczğonowe, 

zğŃczenie 

dotychczasowych 

(pierwszym czğonem jego 

nazwisko). 

3 3 6 

Nie chcň wybieraĺ 

Ũadnego z rozwiŃzaŒ 

alternatywnych 

88 80 168 

Og·ğem 103 97 200 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

 

Najwiňcej respondent·w, stanowiŃcych 40% og·ğu (75 kobiet i 5 mňŨczyzn), wolağoby, 

aby partner nie przyjmowağ ich nazwiska. Szczeg·lnie dominujŃ tutaj kobiety, kt·re majŃ 

wiňkszŃ skğonnoŜĺ niŨ mňŨczyŦni by zmieniĺ nazwisko ï dodatkowo wolŃ, by ich mağŨonek 

zachowağ swoje nazwisko. W uzasadnieniach tej decyzji pojawiajŃ siň odniesienia do tradycji, 

zgodnie z kt·rŃ (wedğug respondentek) kobieta przyjmuje nazwisko mňŨa: Ăŧona powinna 

nosiĺ nazwisko mňŨa, to tradycyjny ukğad.ò oraz ĂWolağabym, aby mŃŨ pozostağ przy swoim 

nazwisku.ò. Kobiety czňsto wskazujŃ na swoje przywiŃzanie do tradycji, uznajŃc, Ũe mňŨczyŦni 

powinni zachowaĺ swoje rodowe nazwisko. 

Z drugiej strony 33,5% respondent·w (59 mňŨczyzn i 8 kobiet) preferowağoby, aby 

partner przyjŃğ ich nazwisko w peğni. W tej grupie dominujŃ mňŨczyŦni, co nawiŃzuje  

do tradycyjnego postrzegania mňŨczyzny w roli Ăgğowy rodzinyò. MňŨczyŦni uzasadniajŃc  

tň decyzjň odwoğujŃ siň do tradycji rodzinnych i norm spoğecznych: ĂTradycyjnie Ũona powinna 

przyjŃĺ nazwisko mňŨa.ò, ĂMam tradycyjne podejŜcie, Ũona powinna nosiĺ moje nazwisko.ò. 
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WŜr·d kobiet, kt·re preferujŃ, by partner przyjŃğ ich nazwisko, pojawiajŃ siň bardziej 

indywidualne motywy, takie jak estetyka nazwiska czy chňĺ zaznaczenia swojej toŨsamoŜci. 

11,5% respondent·w (8 kobiet i 14 mňŨczyzn), zdecydowağaby siň na nazwisko 

dwuczğonowe, przy czym wiňkszy odsetek mňŨczyzn niŨ kobiet preferuje tň formň. Przyjňcie 

nazwiska dwuczğonowego moŨe byĺ postrzegane jako kompromis, pozwalajŃcy na zachowanie 

zar·wno tradycji, jak i indywidualnej toŨsamoŜci. W uzasadnieniach pojawiajŃ siň argumenty 

zwiŃzane z r·wnoŜciŃ partner·w w zwiŃzku, jak r·wnieŨ chňĺ zaznaczenia obu nazwisk: 

ĂChcň, Ũeby Ũona nosiğa moje nazwisko, ale jej nazwisko r·wnieŨ jest dla mnie waŨneò. 

Kobiety, kt·re wybrağy nazwisko dwuczğonowe, czňsto wskazywağy na estetykň tej formy oraz 

chňĺ zachowania wğasnego nazwiska rodowego, np. ĂLubiň swoje nazwisko i chcň, aby byğo 

czňŜciŃ naszej rodzinyò. 

Mniejsza grupa respondent·w, stanowiŃca 4% (2 kobiety i 6 mňŨczyzn), preferowağaby 

kompromis, w kt·rym partner przyjŃğby ich nazwisko jako pierwsze w formie dwuczğonowej. 

Motywacje w tej grupie odnoszŃ siň do czynnik·w om·wionych wczeŜniej w przypadku 

nazwisk dwuczğonowych, jednak w tym przypadku wiňkszy nacisk kğadzie siň  

na priorytetyzacjň, wyeksponowanie nazwiska partnera. 

Alternatywne rozwiŃzanie wybrağo 11,5% respondent·w, gdzie mňŨczyŦni i kobiety 

wskazywali na preferencjň dla zmiennoŜci i elastycznoŜci w podejŜciu do zmiany nazwiska  

ï w zaleŨnoŜci od wyboru mağŨonka: ĂNie mam zdania, to decyzja mojego mağŨonkaò lub 

ĂWyb·r naleŨy do niej, nie zaleŨy mi na tym, aby przyjňğa moje nazwiskoò. Alternatywne 

rozwiŃzania odzwierciedlajŃ r·wnieŨ wiňkszŃ gotowoŜĺ do r·Ũnych podejŜĺ dotyczŃcych 

kwestii nazwiska w mağŨeŒstwie, wynikajŃcŃ ze stopniowo rosnŃcej elastycznoŜci norm 

spoğecznych. 

Uzasadnienia wyboru nazwiska przez respondent·w podkreŜlajŃ kilka kluczowych 

motywacji. Pierwszym z nich jest (1) tradycja, kt·ra odgrywa istotnŃ rolň, zwğaszcza wŜr·d 

mňŨczyzn. Wielu respondent·w opiera swoje wybory na tradycyjnych normach, zgodnie  

z kt·rymi to kobieta przyjmuje nazwisko mňŨa. Tego typu uzasadnienia czňsto opierajŃ siň na 

gğňboko zakorzenionych wzorcach kulturowych oraz wartoŜciach rodzinnych, kt·re wiŃŨŃ siň 

z kontynuacjŃ pewnych schemat·w spoğecznych. Przykğadowe odpowiedzi wskazujŃ na 

trwağoŜĺ tych norm oraz ich znaczenie w postrzeganiu zwiŃzku mağŨeŒskiego i rodziny:  

ĂTak jest tradycyjnie, kobiety zawsze przyjmujŃ nazwisko mňŨa.ò 

Innym czynnikiem, wpğywajŃcym na decyzje o wyborze nazwiska, jest (2) estetyka. 

Wedğug respondent·w nazwisko powinno dobrze brzmieĺ i harmonizowaĺ z imieniem 

wsp·ğmağŨonka: ĂMoje nazwisko brzmi lepiej i ğadnie pasuje do imienia mağŨonka.ò. 
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(4) PrzywiŃzanie do nazwiska jest r·wnieŨ waŨnym czynnikiem, wpğywajŃcym na 

decyzje respondent·w. Osoby te wykazujŃ silnŃ wiňŦ emocjonalnŃ z wğasnym nazwiskiem, 

traktujŃc je jako waŨny element swojej toŨsamoŜci rodzinnej i osobistej. PreferujŃ, aby 

wsp·ğmağŨonek przyjŃğ ich nazwisko, co dodatkowo podkreŜlağoby znaczenie wiňzi rodzinnej: 

ĂJestem dumny z mojego nazwiska i chcň, Ũeby moja Ũona r·wnieŨ je nosiğa.ò. 

OstatniŃ motywacjŃ, kt·rŃ moŨna wyr·Ũniĺ, jest (5) dŃŨenie do r·wnoŜci  

i kompromisu. W przypadku decyzji o przyjňciu nazwiska dwuczğonowego, respondenci 

zazwyczaj wskazywali na potrzebň zr·wnowaŨenia tradycji z indywidualnymi preferencjami. 

Decyzja o zachowaniu obu nazwisk, zar·wno mňŨa, jak i Ũony, jest uwaŨana za wyraz r·wnoŜci 

w zwiŃzku, a takŨe kompromis, kt·ry umoŨliwiğby zachowanie toŨsamoŜci dw·ch os·b. 

Respondenci podkreŜlajŃ, Ũe ĂNazwisko dwuczğonowe to kompromis, kt·ry uwzglňdnia oba 

nazwiska i r·wnoŜĺ w mağŨeŒstwie.ò. MoŨe to wskazywaĺ na rosnŃce znaczenie partnerstwa 

przy podejmowaniu decyzji o nazwiskach w mağŨeŒstwie. 

Wyniki badania ankietowego pokazujŃ zarysowany wczeŜniej konflikt miňdzy 

tradycyjnym a wsp·ğczesnym podejŜciem do zmiany nazwiska po Ŝlubie. Z jednej strony 

istnieje silne zakorzenienie w patriarchalnym wzorcu, w kt·rym kobieta zwykle decyduje siň 

na porzucenie swojego nazwiska i przyjňcie nazwiska mňŨa, podczas gdy mňŨczyzna 

zachowuje nazwisko rodowe. Z drugiej strony pojawiajŃ siň tendencje ŜwiadczŃce  

o stopniowym przeğamywaniu tego modelu, m.in. w postaci decyzji o nazwisku 

dwuczğonowym. 

Analiza danych pokazuje, Ũe zdecydowana wiňkszoŜĺ mňŨczyzn (76 z 97 

ankietowanych) preferuje pozostanie przy swoim nazwisku, odwoğujŃc siň do argument·w 

opartych na tradycji i przekonaniu o koniecznoŜci kontynuowania linii rodowej. Wynik 

koresponduje z wypowiedziami wsp·ğuczestnik·w, kt·rzy podkreŜlali wagň tradycji  

i symbolikň odgrywania roli gğowy rodziny. R·wnoczeŜnie aŨ 52 kobiety (na 103) 

zdecydowağyby siň na przyjňcie nazwiska mňŨa, co r·wnieŨ wsp·ğgra z przytoczonymi 

wczeŜniej wypowiedziami podkreŜlajŃcymi tradycyjnŃ rolň kobiety w mağŨeŒstwie, a takŨe 

chňĺ ujednolicenia nazwisk w celu podkreŜlenia jednoŜci rodziny czy uğatwienia p·Ŧniejszych 

spraw formalnych, choĺby zwiŃzanych z nazwiskiem dzieci. 

Mniejsza grupa os·b wskazağa wyb·r nazwisk dwuczğonowych. SpoŜr·d 

ankietowanych 28 kobiet i 5 mňŨczyzn wolağoby dodaĺ nazwisko partnera jako drugi czğon, 

natomiast 3 kobiety i 3 mňŨczyzn przyjňğoby dwuczğonowe w odwrotnej kolejnoŜci. Te 

rozwiŃzania, analizowane w odniesieniu do wywiad·w, wskazujŃ na dŃŨenie do kompromisu, 

w kt·rym obie osoby w zwiŃzku chcŃ zachowaĺ element wğasnej toŨsamoŜci (rodowe 
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nazwisko), jednoczeŜnie symbolicznie zaznaczajŃc akt zawarcia zwiŃzku mağŨeŒskiego.  

W wypowiedziach ankietowanych pojawiağ siň takŨe postulat r·wnego traktowania w decyzji 

o nazwisku  co moŨe odzwierciedlaĺ podejŜcie zakğadajŃce, iŨ jeŜli dla partnera istotne jest 

przyjňcie jego nazwiska przez wsp·ğmağŨonka, r·wnie zasadne moŨe byĺ odwr·cenie r·l  

i przyjňcie przez niego nazwiska Ũony lub wsp·lnego nazwiska dwuczğonowego. 

AnalizujŃc odpowiedzi na pytanie o preferencje dotyczŃce nazwiska wsp·ğmağŨonka, 

ponownie widaĺ wyraŦnŃ polaryzacjň poglŃd·w. Najwiňksza grupa (75 kobiet i 5 mňŨczyzn) 

stwierdziğa, Ũe wolağaby, aby partner nie przyjmowağ ich nazwiska. Wynik ten potwierdza 

dominacjň tradycyjnego przeŜwiadczenia, Ũe to Ũona powinna dokonaĺ zmiany, a mňŨczyzna 

pozostaje przy swojej rodowej formie. JednoczeŜnie spora grupa mňŨczyzn (59 na 97) 

deklaruje, Ũe chciağaby, aby to Ũona w peğni przyjňğa ich nazwisko, co dodatkowo wzmacnia 

omawiany wczeŜniej tradycyjny wzorzec. 

Na wyb·r rozwiŃzaŒ opartych na nazwisku dwuczğonowym w kontekŜcie 

wsp·ğmağŨonka decydujŃ siň przede wszystkim mňŨczyŦni, co moŨna traktowaĺ jako formň 

kompromisu. W wywiadach jako gğ·wnŃ barierň w rozwaŨaniu zmiany nazwiska przez 

mňŨczyznň wymieniano obawň przed negatywnymi reakcjami otoczenia, Ũartami czy 

etykietowaniem go jako zdominowanego przez kobietň, jako tzw. Ăpantoflaò.  

Dane kwestionariuszowe wyraŦnie potwierdzajŃ wnioski z analiz materiağ·w 

jakoŜciowych  wŜr·d uczestnik·w badania dominuje tradycyjny model przejmowania 

nazwiska mňŨa przez Ũonň (Gooding, Kreider 2009; Scheuble, Johnson 1993). Kobiety jednak 

coraz czňŜciej rozwaŨajŃ pozostawienie wğasnego nazwiska lub poğŃczenie go z nazwiskiem 

mňŨa, co moŨe mieĺ zwiŃzek zar·wno z poczuciem wğasnej toŨsamoŜci i rozpoznawalnoŜciŃ 

zawodowŃ, jak i z chňciŃ wyraŨenia r·wnoŜci. Coraz czňŜciej zdarzajŃ siň sytuacje, gdy mŃŨ 

decyduje siň na przyjňcie nazwiska Ũony68. Tym samym decyzja dotyczŃca nazwiska po Ŝlubie 

staje siň waŨnym polem negocjacji relacji w zwiŃzku, na kt·rym ŜcierajŃ siň przekonania 

zakorzenione w tradycji z rosnŃcym pragnieniem autonomii i partnerstwa. Temat zmiany 

nazwiska jest nierozerwalnie zwiŃzany z dynamikŃ relacji spoğeczno-kulturowych, 

ksztağtujŃcych siň w obliczu wsp·ğczesnych przemian w postrzeganiu r·l mağŨonk·w  

i znaczenia rodziny. Z jednej strony obserwowane jest odrzucanie przez mğodsze pokolenia 

tradycyjnych wzorc·w na rzecz modeli opartych na indywidualizmie, partnerstwie  

i zaangaŨowaniu emocjonalnym. Coraz wyraŦniej zaznacza siň demokratyzacja struktur 

 
68 zob. https://www.vogue.pl/a/zmiana-nazwiska-po-slubie-mezczyzni-przyjmuja-nazwisko-zony. 

Dostňp z dnia 14.05.2025. 

https://www.vogue.pl/a/zmiana-nazwiska-po-slubie-mezczyzni-przyjmuja-nazwisko-zony
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rodzinnych, gdzie wszelkie decyzje sŃ podejmowane wsp·lnie przez partner·w. Jednak  

z drugiej strony zauwaŨalne jest przywiŃzanie do tradycji, co wyraŨa siň chociaŨby w podejŜciu 

do zmian nazwisk po zawarciu zwiŃzku mağŨeŒskiego. (Bğasiak 2019; Szyszka 2020). 

9.3. Zmiana nazwisk w Polsce w latach 2019-2021 wedğug danych Urzňd·w 

Stanu Cywilnego 

Na proŜbň o udostňpnienie danych dotyczŃcych zmian imion i nazwisk w latach  

2019ï2021 otrzymağam ğŃcznie informacje od 95269 Urzňd·w Stanu Cywilnego w Polsce. 

ĞŃcznie w tych urzňdach zostağo zğoŨonych 4519 wniosk·w o zmianň imienia lub nazwiska,  

z czego 936 dotyczyğo imion, a 3583 nazwisk. Analiza tych danych ukazuje gğňbokie 

zr·Ũnicowanie motyw·w, kt·re kierowağy wnioskodawcami, oraz wpğyw kwestii spoğecznych, 

rodzinnych i formalnych na podejmowanie decyzji o zmianie danych osobowych.  

W szczeg·lnoŜci zauwaŨalne sŃ wnioski motywowane traumŃ, toŨsamoŜciŃ pğciowŃ, potrzebŃ 

odciňcia siň od przeszğoŜci, a takŨe formalnymi trudnoŜciami zwiŃzanymi z miňdzynarodowym 

kontekstem Ũycia wnioskodawc·w. WglŃd w dane z Urzňd·w Stanu Cywilnego za lata  

2019ï2021 poszerza kontekst dotychczasowych ustaleŒ dotyczŃcych zmiany nazwisk po 

Ŝlubie. WczeŜniejsze analizy koncentrowağy siň przede wszystkim na wyborach zwiŃzanych  

z zawarciem mağŨeŒstwa: tradycyjnej presji, aby kobieta przyjňğa nazwisko mňŨa, 

alternatywach w postaci nazwisk dwuczğonowych, czy teŨ sytuacji, gdy to mňŨczyŦni decydujŃ 

siň na zmianň nazwisk. Natomiast badania USC uzupeğniajŃ ten obraz o znacznie szerszy 

wachlarz sytuacji Ũyciowych, w kt·rych w og·le pojawia siň potrzeba zmiany nazwiska (lub 

imienia). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
69 ĞŃcznie w Polsce jest 2257 Urzňd·w Stanu Cywilnego. Uzyskane dane stanowiŃ wiňc okoğo 42% 

cağoŜci (zob. http://www.sgipw.wlkp.pl/wp-content/uploads/2016/09/OPOS_Raport-z-badania_Stan-

funkcjonowania-USC-w-Polsce_sierpie%C5%84-2016.pdf. Dostňp z dnia 3.11.2024). 

http://www.sgipw.wlkp.pl/wp-content/uploads/2016/09/OPOS_Raport-z-badania_Stan-funkcjonowania-USC-w-Polsce_sierpie%C5%84-2016.pdf
http://www.sgipw.wlkp.pl/wp-content/uploads/2016/09/OPOS_Raport-z-badania_Stan-funkcjonowania-USC-w-Polsce_sierpie%C5%84-2016.pdf
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Tabela 14. Charakterystyka zgromadzonych przeze mnie wniosk·w w sprawie zmiany 

imion/nazwisk w latach 2019ï2021 (dotyczy wniosk·w, kt·re zawierağy szczeg·ğowe 

informacje odnoŜnie do typu wniosku oraz pğci wnioskodawcy) 

Rok Liczba 

wniosk·w 

Imiona Nazwiska Imiona 

i nazwiska 

(jednoczeŜnie) 

Kobiety MňŨczyŦni 

2019 1671 161 1302 208 1095 576 

2020 1698 144 1279 275 1158 540 

2021 1810 181 1309 320 1202 608 

Razem 5179 486 3890 803 3455 1724 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

Tabela 15. Liczba decyzji w sprawie zmiany imion i nazwisk w poszczeg·lnych 

wojew·dztwach w latach 20192021 

województwo 2019 r. 2020 r. 2021 r. Og·ğem 

dolnoŜlŃskie 2446 2003 2290 6739 

kujawsko-

pomorskie 

1246 922 1075 3243 

lubelskie 1171 866 1177 3214 

lubuskie 846 646 830 2322 

ğ·dzkie 1063 847 1008 2918 

mağopolskie 2103 1826 2160 6089 

mazowieckie 4480 3497 4440 12417 

opolskie 797 679 774 2250 

podkarpackie 1101 872 1023 2996 

podlaskie 572 474 667 1713 

pomorskie 1808 1428 1854 5090 

ŜlŃskie 3027 2185 2856 8068 

Ŝwiňtokrzyskie 514 449 557 1520 

warmiŒsko-

mazurskie 

913 708 781 2402 

wielkopolskie 1888 1404 1666 4958 

zachodniopomorskie 1484 1100 1339 3923 

Og·ğem 25459 19906 24497 69862 

ťr·dğo: poglŃdowe dane otrzymane od Ministerstwa Spraw Wewnňtrznych i Administracji  

w oparciu o informacje zgromadzone i przekazane przez wojewod·w 
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JednŃ z bardziej znaczŃcych grup powod·w stanowiğy wnioski dotyczŃce zmiany 

nazwiska mağoletnich dzieci. W wiňkszoŜci byğy one skğadane przez matki, kt·re po 

pozbawieniu ojc·w dzieci praw rodzicielskich, mogğy samodzielnie podejmowaĺ decyzje  

o zmianie nazwiska dziecka. Jak wyjaŜnia urzňdniczka jednego z urzňd·w stanu cywilnego:  

W przypadku zmiany nazwiska mağoletniego dziecka wniosek skğadany byğ przez matkň w sytuacji, 

gdy ojciec dziecka zostağ pozbawiony wğadzy rodzicielskiej, a wiňc jego zgoda na zmianň nazwiska 

dziecka nie byğa wymagana. W uzasadnieniu wniosku podkreŜlany byğ brak kontaktu ze strony ojca  

z mağoletnim dzieckiem i brak jakiegokolwiek zainteresowania dzieckiem z jego strony, a takŨe brak 

kontaktu z rodzinŃ ojca dziecka (dziadkowie czy dalsi krewni). 

 

W przypadku, gdy matka dziecka zawierağa nowe mağŨeŒstwo, wniosek obejmowağ 

zmianň nazwiska dziecka na nowe nazwisko mňŨa matki, co miağo uğatwiĺ integracjň dziecka 

w nowej rodzinie i jego identyfikacjň z czğonkami gospodarstwa domowego. 

Podobne uzasadnienia czňsto pojawiağy siň w sytuacji zmiany nazwiska kobiet po 

rozwodzie. Wnioskodawczynie motywowağy potrzebň powrotu do nazwiska rodowego 

pragnieniem odciňcia siň od przeszğoŜci i bolesnych doŜwiadczeŒ zwiŃzanych z rozpadem 

mağŨeŒstwa. W tej grupie znalazğy siň zar·wno kobiety, kt·re nie zdecydowağy siň na powr·t 

do nazwiska rodowego w przewidzianym przez prawo trzymiesiňcznym terminie po 

rozwodzie, jak i te, kt·re wczeŜniej nosiğy nazwisko byğego mňŨa ze wzglňdu na mağoletnie 

dzieci. Po osiŃgniňciu przez dzieci peğnoletnoŜci kobiety decydowağy siň jednak na powr·t do 

nazwiska panieŒskiego. Urzňdniczka stanu cywilnego, odnoszŃc siň do sytuacji os·b po 

rozwodzie, wskazağa na aspekt emocjonalny tych decyzji:  

We wniosku wnioskodawczynie podnosiğy fakt, Ũe w wyniku przykrych przeŨyĺ zwiŃzanych  

z rozpadem mağŨeŒstwa oraz orzeczeniem wyroku rozwodowego nie chcŃ mieĺ nic wsp·lnego z byğym 

mağŨonkiem, nie chcŃ byĺ z nim wiňcej kojarzone, ani z jego rodzinŃ. Zmiana nazwiska ma w tym 

pom·c. 

 

InnŃ grupň wnioskodawc·w stanowiğy osoby, kt·re zğoŨyğy wnioski o zmianň imienia 

i nazwiska z powodu migracji lub uzyskania podw·jnego obywatelstwa i p·Ŧniej napotkağy 

problemy z powodu odmiennej pisowni w polskich i zagranicznych dokumentach. W takich 

przypadkach wnioskodawcy czňsto chcieli ujednoliciĺ zapisy imion lub nazwisk, aby uniknŃĺ 

problem·w formalnych i uğatwiĺ identyfikacjň. Byğy to przypadki, w kt·rych osoby  

o nazwiskach polsko brzmiŃcych, miağy problemy z pisowniŃ bŃdŦ wymowŃ w kraju pobytu. 

W drugiej grupie os·b byğy jednostki o zagranicznych nazwiskach, kt·re chciağy ujednoliciĺ 

swoje imiona i nazwiska zgodnie z polskimi normami po uzyskaniu polskiego obywatelstwa. 

Wiele wniosk·w dotyczyğo takŨe zmiany imienia lub nazwiska ze wzglňdu na 

traumatyczne przeŨycia lub chňĺ odciňcia siň od negatywnych wspomnieŒ. CzňŜĺ z nich 

pochodziğa od os·b dorosğych, kt·rzy nie czuli przywiŃzania do posiadanych nazwisk  
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ï w wiňkszoŜci przypadk·w kojarzyğo siň ono z konfliktami rodzinnymi, przemocŃ w rodzinie 

lub innymi traumatycznymi doŜwiadczeniami (wnioski czňsto dotyczyğy chňci zmiany nazwisk 

po ojcach, z kt·rymi wnioskodawcy wiŃzali negatywne doŜwiadczenia). W takich przypadkach 

wnioskodawcy chcieli zerwaĺ wiňŦ emocjonalnŃ z rodzinŃ, kt·ra kojarzyğa siň z cierpieniem 

lub zaniedbaniem. Zmiana nazwiska stanowiğa dla nich krok ku rozpoczňciu nowego etapu 

Ũycia, wolnego od obciŃŨeŒ przeszğoŜci. Zjawisko to szczeg·lnie dotyczyğo dzieci, kt·re po 

uzyskaniu peğnoletnoŜci wnioskowağy o przyjňcie nazwiska matki lub innego nazwiska, kt·re 

symbolizowağoby dla nich zerwanie z trudnŃ przeszğoŜciŃ. 

Jednym z rzadziej pojawiajŃcych siň powod·w, wystňpujŃcym w przypadku 

pojedynczych zgğoszeŒ byğy wnioski skğadane przez osoby, kt·re z r·Ũnych wzglňd·w 

posğugiwağy na co dzieŒ siň innym imieniem lub nazwiskiem (innymi niŨ w oficjalnych 

dokumentach). Wnioskodawcy wskazywali na dyskomfort wynikajŃcy z rozbieŨnoŜci  

i w niekt·rych przypadkach chňĺ zmiany imienia na takie, kt·re byğo przez nich uŨywane  

w codziennych interakcjach nawet od dzieciŒstwa. Osoby wnioskujŃce stwierdzağy,  

Ũe aktualizacja imienia byğa konieczna, aby zapobiec nieporozumieniom i poczuĺ siň bardziej 

sp·jnym ze swojŃ toŨsamoŜciŃ. 

OsobnŃ grupň stanowili wnioskodawcy, kt·rych powody wiŃzağy siň z potrzebŃ zmiany 

nazwiska oŜmieszajŃcego lub kojarzonego negatywnie w ich Ŝrodowisku. Tego rodzaju 

wnioski dotyczyğy czňsto os·b, kt·re doŜwiadczağy dyskomfortu zwiŃzanego z nazwiskiem 

bňdŃcym przyczynŃ Ũart·w lub zğych skojarzeŒ. W takich przypadkach zmiana nazwiska 

stanowiğa nie tylko element zwiňkszajŃcy poczucie godnoŜci osobistej, ale r·wnieŨ 

poprawiajŃcy komfort funkcjonowania w spoğeczeŒstwie. 

Warto r·wnieŨ zauwaŨyĺ, Ũe czňŜĺ wniosk·w wynikağa z przemian spoğecznych  

i kulturowych, zwiŃzanych z procesem uzgadniania pğci. Wnioskodawcy, kt·rzy przeszli 

korektň pğci, czňsto wystňpowali o zmianň imienia na bardziej odpowiadajŃce ich toŨsamoŜci 

pğciowej. Imiň peğni w takich przypadkach szczeg·lnie waŨnŃ funkcjň, odzwierciedlajŃcŃ 

identyfikacjň pğciowŃ i spoğecznŃ. Zmiana imienia byğa w takich przypadkach jednym  

z najwaŨniejszych etap·w uzyskiwania peğnej akceptacji i spoğecznej toŨsamoŜci, a dla wielu 

os·b proces ten miağ wymiar gğňboko osobisty i afirmujŃcy ich toŨsamoŜĺ. 

Szeroki wachlarz motyw·w przedstawianych we wnioskach odzwierciedla, jak zmiany 

imienia i nazwiska mogŃ byĺ narzňdziem sğuŨŃcym osobistej transformacji i przystosowaniu 

do warunk·w Ũycia. Jak zauwaŨa urzňdniczka stanu cywilnego:  

Z obserwacji zachowaŒ wnioskodawc·w mogň stwierdziĺ, Ũe skğadajŃc wniosek o zmianň nazwiska, 

wnioskodawca nie ma pewnoŜci czy argumenty podniesione we wniosku zostanŃ uznane za 

wystarczajŃce do zmiany nazwiska, poniewaŨ podlegajŃ one ocenie urzňdnika w Ŝwietle przepis·w 
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ustawy o zmianie imienia i nazwiska. W ustawie tej nie ma zamkniňtego katalogu przyczyn zmiany 

imienia bŃdŦ nazwiska.  

 

Wskazuje to na subiektywny charakter tych wniosk·w oraz na istotň indywidualnej 

oceny w procesie ich rozpatrywania. Z perspektywy administracyjnej, otwarty katalog 

przyczyn oraz brak zamkniňtych przepis·w pozwalajŃ na dostosowanie decyzji do sytuacji 

Ũyciowej wnioskodawcy, ale wymagajŃ r·wnieŨ rozwagi, wraŨliwoŜci ze strony urzňdnik·w, 

kt·rzy muszŃ wziŃĺ pod uwagň szerokie spektrum czynnik·w osobistych i spoğecznych. 

W analizowanym okresie znaczna liczba wniosk·w dotyczyğa kwestii 

administracyjnych zwiŃzanych z imionami i nazwiskami uŨywanymi za granicŃ lub 

dostosowaniem pisowni do polskich standard·w. Wiele z tych przypadk·w obejmowağo 

osoby z podw·jnym obywatelstwem lub ŨyjŃce na stağe za granicŃ, kt·re napotykağy trudnoŜci 

zwiŃzane z zapisem polskich imion i nazwisk w systemach administracyjnych innych kraj·w. 

Osoby te, dla uproszczenia formalnoŜci i unikniňcia nieporozumieŒ, czňsto wnioskowağy  

o ujednolicenie pisowni imienia lub nazwiska. Szczeg·lnie wyraŦny byğ wpğyw r·Ũnic miňdzy 

alfabetem polskim a standardami zapisu stosowanymi w krajach, gdzie nie uŨywa siň znak·w 

diakrytycznych, co skutkowağo przekrňcaniem i trudnoŜciami w identyfikacji os·b. 

Inny, czňsto przywoğywany motyw, to zmiana nazwiska zwiŃzana z chňciŃ zerwania  

z przeszğoŜciŃ czy teŨ przyjňciem nazwiska zgodnego z nowŃ sytuacjŃ rodzinnŃ. Pow·d byğ 

zgğaszany przez osoby, kt·re po rozwodzie lub wejŜciu w nowy zwiŃzek mağŨeŒski dŃŨyğy do 

zapewnienia dzieciom sp·jnoŜci z nazwiskiem rodzica. W wielu przypadkach, takie zmiany 

byğy wyrazem chňci budowania nowego Ũycia i odciňcia siň od traumatycznych przeŨyĺ 

zwiŃzanych z przeszğoŜciŃ, kt·re czňsto miağy istotny wpğyw na codzienne Ũycie 

wnioskodawc·w. 

Co wiňcej, statystyki z USC pokazujŃ, Ũe zmiana nazwiska to nie tylko kwestia 

mağŨeŒstwa czy rozwodu. WystňpujŃ tu r·wnieŨ motywy takie jak trauma zwiŃzana z relacjami 

rodzinnymi, przemocŃ czy zaniedbaniem, a takŨe wzglňdy praktyczne ï na przykğad trudnoŜci 

w posğugiwaniu siň nazwiskiem za granicŃ bŃdŦ jego pisowni. Ostatni aspekt ğŃczy siň  

z obserwowanŃ chňciŃ posiadania nazwiska uznawanego za estetyczne o dobrym brzmieniu 

(jednak w przypadku os·b z doŜwiadczeniem migracji gğ·wnŃ motywacjŃ staje siň 

usprawnienie procedur urzňdowych i unikniňcie ciŃgğych nieporozumieŒ). 

Dane od urzňdnik·w stanu cywilnego uwypuklajŃ r·wnieŨ sytuacjň zmiany nazwiska 

ze wzglňdu na korektň pğci. Dla os·b transpğciowych przyjňcie nowego imienia bŃdŦ zmiana 

jego formy (np. koŒc·wki wskazujŃcej na pğeĺ) jest istotne dla poczucia godnoŜci i zgodnoŜci 

z toŨsamoŜciŃ pğciowŃ.  
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Wedğug informacji uzyskanych od USC decyzja o zmianie nazwiska i imienia nie 

ogranicza siň wyğŃcznie do sytuacji zawarcia mağŨeŒstwa czy rozwodu. Obejmuje kwestie 

prawne zwiŃzane z wğadzŃ rodzicielskŃ, migracjŃ i podw·jnym obywatelstwem, uzgadnianiem 

pğci, pragnieniem odciňcia siň od traum i konflikt·w rodzinnych czy eliminacjŃ napiňtnowania 

wynikajŃcego z nazwiska oŜmieszajŃcego. Nazwisko ï jakkolwiek uwaŨane za formalny i stağy 

element toŨsamoŜci ï jest w praktyce polem intensywnych negocjacji oraz wyrazem gğňbokich 

potrzeb emocjonalnych, spoğecznych i pragmatycznych. Z jednej strony moŨe odzwierciedlaĺ 

tradycyjne ujňcie r·l w rodzinie, z drugiej zaŜ sğuŨyĺ budowaniu nowej toŨsamoŜci, zrywania 

z przeszğoŜciŃ czy poprawianiu codziennego funkcjonowania w miňdzynarodowej 

rzeczywistoŜci. 

9.4. Podsumowanie 

Imiona i nazwiska odgrywajŃ rolň w kontekŜcie biografii rodzinnej, jako noŜnik historii, 

tradycji, toŨsamoŜci rodzinnej i czňŜĺ indywidualnej identyfikacji. Imiona sŃ przykğadem 

swoistego Ăspadkuò ï odnoszŃ siň do przeszğoŜci rodziny i zachowujŃ w pamiňci zmarğych 

przodk·w rodziny. ĂImiona pamiŃtkiò mogŃ tworzyĺ dodatkowe poczucie przynaleŨnoŜci  

i identyfikacji z rodzinŃ.  

Imiona, w kontekŜcie rodzinnym, niosŃ r·wnieŨ ciňŨar emocjonalny. Noszenie, 

zachowanie imienia moŨe byĺ wyrazem szacunku dla rodzic·w lub nawiŃzaniem do waŨnych 

wydarzeŒ w historii rodziny. Zmiana imienia moŨe natomiast odzwierciedlaĺ pragnienie 

zerwania powiŃzaŒ z przeszğoŜciŃ lub rodzinŃ.  

Nazwisko, podobnie jak imiň, peğni rolň w podtrzymywaniu tradycji rodzinnej. Jest ono 

nieodğŃcznie zwiŃzane z toŨsamoŜciŃ jednostki, jak r·wnieŨ z tradycjami i wartoŜciami, kt·re 

rodzina pielňgnuje. Jest swoistym Ăzakorzenieniemò jednostki w grupie ï staje siň ğŃcznikiem 

z rodzinŃ i sprzyja m·wieniu o grupie rodzinnej w kategoriach Ămyò. Z kolei niechňĺ wobec 

nazwiska moŨe odzwierciedlaĺ wewnňtrzne konflikty zwiŃzane z wğasnŃ toŨsamoŜciŃ lub 

negatywnymi skojarzeniami zwiŃzanymi z historiŃ rodziny. 

ĂFundamentalne dla rodziny zadania biologiczne, socjalizacyjne, emocjonalne czyniğy 

z niej grupň wyznaczajŃcŃ miejsce i status jej czğonka, jego moŨliwoŜci i drogi Ũycioweò (Slany 

2013: 48), a imiona i nazwiska stajŃ siň elementami tego procesu. Relacje rodzinne, kt·re 

czňsto wyraŨajŃ siň przez imiona i nazwiska, sŃ noŜnikiem tradycji, wartoŜci oraz wzorc·w 

zachowaŒ, kt·re sŃ przekazywane kolejnym pokoleniom. 
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10. Imiona i nazwiska w procesie tranzycji pğciowej 

TranspğciowoŜĺ jest okreŜleniem wszystkich rodzaj·w identyfikacji pğciowej, kt·re nie 

mieszczŃ siň w dominujŃcej koncepcji pğci opartej o zağoŨenie o jej biologicznie 

zdeterminowanym charakterze. W tym znaczeniu transpğciowoŜĺ moŨe wiŃzaĺ siň  

z pragnieniem zmiany imienia, r·Ũnego rodzaju modyfikacji ciağa czy noszenia ubraŒ 

typowych dla pğci innej niŨ przypisana po urodzeniu. MoŨe ona wiŃzaĺ siň z r·Ũnego stopnia 

identyfikacjŃ z jednŃ z pğci, brakiem takiej identyfikacji, albo teŨ przekonaniem, Ũe jest siň 

wprawdzie osobŃ o pğci biologicznie jednoznacznej, lecz takŃ, kt·ra miağa nieszczňŜcie urodziĺ 

siň w niewğaŜciwym ciele (DňbiŒska 2020: 9-10).  

Jednostka przed przejŜciem procesu korekty pğci Ũyje w poczuciu niezgodnoŜci ze 

swojŃ fizycznoŜciŃ. Poza czňstymi sytuacjami upokorzenia, osoby transpğciowe spotykajŃ siň 

z przemocŃ psychicznŃ, fizycznŃ, seksualnŃ, izolacjŃ, zastraszaniem i groŦbami (Czerwiec 

2023: 39). 

Imiň i niekiedy nazwisko poprzez swoje formy, skojarzenia i tradycjň odzwierciedlajŃ 

r·wnieŨ pğeĺ. Jest to szczeg·lnie zauwaŨalne w jňzyku polskim, gdzie wedğug prawa, imiň nie 

moŨe budziĺ wŃtpliwoŜci co do pğci jednostki. Osoby transpğciowe przechodzŃc przez proces 

oficjalnej zmiany pğci, dokonujŃ zmian imion i jeŜli jest taka potrzeba, nazwisk. BadajŃc 

doŜwiadczenia dotyczŃce noszonych imion i nazwisk zastanawiağam siň wiňc, jakie emocje, 

odczucia wywoğujŃ u os·b transpğciowych wğaŜnie ich imiona i nazwiska ï zar·wno pierwotnie 

nadane (odnoszŃce siň do pğci biologicznej), jak i wybrane (na skutek ekspresji wğasnej, 

prawdziwej toŨsamoŜci). 

Jedna ze wsp·ğuczestniczek badania wskazuje na problem nacechowania pğciowego 

sğ·w. Imiona pod wzglňdem ĂpğciowoŜciò sŃ okreŜlane na dwa sposoby: koŒczŃca imiň litera 

Ăaò i tym samym rodzaj ŨeŒski okreŜlonych wyraz·w (kwestie jňzyka, sğowotw·rstwa, 

gramatyki) i spos·b kulturowo ï ŜwiadomoŜciowy, gdzie okreŜlone imiona sŃ kojarzone  

z czňstszym albo powszechnym posiadaniu ich przez osoby okreŜlonej pğci: 

B: A czy uwaŨasz, Ũe wğaŜnie powinny byĺ takie imiona nieokreŜlajŃce pğci? 

W: Znaczy, powinny czy nie powinno, no mogŃ byĺ. A czy po prostu, okreŜlajŃce pğeĺ, tylko wğaŜnie? 

W jakim sensie? Bo polski ma ten problem, Ũe polski posiada pğeĺ, u nas st·ğ i krzesğo majŃ pğeĺ  

w teorii w jňzyku. I one dziağajŃ na tej samej regulce co imiona, czyli, Ũe sğowa wiňkszoŜci zakoŒczone 

na Ăaò koŒczŃ siň jako sğowa ŨeŒskie, tak ta Ăszafaò tak naprawdň r·wnie dobrze szafa mogğoby byĺ 

imieniem, gdyby sğyszağ to obcokrajowiec. No bo m·wimy ta szafa, wiňc teraz pytanie, na ile jakby 

imiň jest pğciowe w kontekŜcie, Ũe to imiň jest ŨeŒskie, bo takie jest, a na ile jest na przykğad ŨeŒskie, 

bo wiňkszoŜĺ os·b, kt·re go uŨywa to kobiety? No bo, czy jeŨeli na przykğad imiň Maria byğoby 

uŨywane r·wnie czňsto przez mňŨczyzn, co kobiety, to czy byğoby widziane jako i tak sğowo ŨeŒskie, 

czyli tak, byŜmy m·wili odruchowo Ăta Mariaò. Z drugiej strony, no prosty przykğad sğowo 

ĂmňŨczyznaò teŨ siň koŒczy na Ăaò, ale nie m·wimy Ăta mňŨczyznaò. (W30, fragment wywiadu) 
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W ramach badaŒ przeprowadziğam dwa wywiady pogğňbione z osobami bňdŃcymi  

w trakcie procesu tranzycji pğciowej. Pierwotnie planowağam wğŃczyĺ do badania wiňkszŃ 

liczbň rozm·wc·w, jednak spotkağam siň z odmowami. PrzyczynŃ tych odm·w byğy gğ·wnie 

kryzysy psychiczne oraz niechňĺ do rozmowy na temat swoich osobistych doŜwiadczeŒ. 

Sytuacja ta unaocznia dodatkowo, jak powaŨnym obciŃŨeniem emocjonalnym jest dla os·b 

transpğciowych zmaganie siň z toŨsamoŜciŃ, kt·ra nie wsp·ğgra z normami spoğecznymi oraz 

przypisanymi etykietami (Steadman 2021). 

Jeden z przeprowadzonych wywiad·w odbyğ siň w formie stacjonarnej, natomiast drugi 

zostağ zrealizowany za poŜrednictwem wideo rozmowy na platformie Skype. Pğeĺ obu 

rozm·wczyŒ zostağa okreŜlona przy narodzinach jako mňska. Pierwsza z uczestniczek badania 

zakoŒczyğa juŨ proces leczenia hormonalnego i sfinalizowağa kwestie formalno-prawne 

zwiŃzane z tranzycjŃ, natomiast druga w trakcie przeprowadzania przeze mnie badaŒ 

znajdowağa siň na poczŃtku terapii hormonalnej i formalnie w dokumentach wciŃŨ 

funkcjonowağa pod mňskim imieniem. 

Wywiady z osobami transpğciowymi ujawniğy kategorie i koncepcje, kt·re moŨna 

rozszerzyĺ na szersze zjawisko nadawania imion oraz bycia nazywanym. UjawniajŃ one 

zğoŨonoŜĺ procesu nadawania imion, kt·ry definiujň jako zjawisko przypisywania, 

odczytywania i negocjowania znaczeŒ nazw wğasnych toczŃce siň przez cağe Ũycie jednostki. 

Proces ten czňsto rozpoczyna siň jeszcze przed narodzinami, gdy przyszli rodzice podejmujŃ 

decyzjň w kwestii imion dla swojego przyszğego potomstwa. Wyb·r imienia moŨe zostaĺ 

dokonany, w oparciu o tradycje rodzinne, osobiste upodobania, ulubione postacie literackie lub 

filmowe, trendy w modzie, a takŨe spontaniczne wybory. Proces nadawania imienia trwa przez 

cağe Ũycie jednostki, a w pewnych momentach moŨe szczeg·lnie odŨywaĺ. SŃ to sytuacje, gdy 

nasze imiona lub nazwiska zostajŃ przekrňcone, Ŧle zapisane, znieksztağcone, gdy tworzone sŃ 

na ich podstawie przezwiska lub gdy uznajemy, Ũe imiň przestaje odpowiadaĺ naszej 

toŨsamoŜci. Inne waŨne momenty to decyzje o zmianie posiadanego imienia lub nazwiska,  

na przykğad przy zawieraniu mağŨeŒstwa, rozwodzie lub nadawaniu imienia wğasnym 

dzieciom. 

Otoczenie spoğeczne byğo jednym z najwaŨniejszych obszar·w decyzji o wyborze 

nowego imienia przez obie transpğciowe kobiety, wsp·ğuczestniczki badania. W obu 

przypadkach wyb·r imienia wynikağ zar·wno z osobistych preferencji i jednoczeŜnie decyzji 

grupowej rozm·wczyŒ i ich znajomych: 

W: WğaŜciwie toé nie wiem [A.P.: Ŝmiech]. Tak szczerze to byğo to coŜ po prostu, to byğo imiň, kt·re 

wziňğam z gry komputerowej nie dlatego, Ũe jakoŜ postaĺ byğa jakaŜ strasznie relatable, Ũe tak 

powiem, czy bardzo mi siň podobağa ta postaĺ, coŜ takiego. Po prostu imiň jakoŜ do mnie przem·wiğo. 
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Przed wybraniem tego imienia na pewno byğo duŨo r·Ũnych pomysğ·w, jakie to imiň powinno byĺ  

i ze znajomymi robiliŜmy taki brainstorming tutaj jakie imiň wybraĺ. Tak ŨeŜmy jeden po drugim 

rzucali jakieŜ imiona i patrzyliŜmy, jak to mniej wiňcej mi siň podoba. I byğo duŨo tego. Teraz juŨ nie 

pamiňtam. Na pewno przez chwilň miağo byĺ Kasia, ale zdecydowağam, Ũe nie, bo Katarzyna brzmi tak 

trochň zbyt powaŨnie dla mnie, a ja nie jestem powaŨnŃ osobŃ. Nie wiem, musi wedğug mnie nie musi 

tak zabrzmieĺ tak wewnňtrznie, Ũe tak, to jest to, takie Eureka. I w sumie to tak to teoretycznie jest 

z gry, aczkolwiek, teŨ nie jakoŜ, Ũe ta postaĺ, byğa jakaŜ specjalna, tylko imiň bardziej. (W29, fragment 

wywiadu) 

 

Proces ten moŨna postrzegaĺ jako formň negocjacji toŨsamoŜciowej, w kt·rej 

akceptacja imienia przez otoczenie staje siň istotna dla integracji spoğecznej jednostki (Russell, 

Pollitt, Grossman 2018). Jak wskazujŃ badania, imiň nie jest tylko osobistŃ decyzjŃ, ale 

elementem, kt·ry wymaga uznania przez innych, by m·gğ funkcjonowaĺ jako skuteczny 

marker toŨsamoŜci (Vance Jr. 2018). Proces wyboru i akceptacji wybranego imienia nie jest 

wyğŃcznie wewnňtrznym doŜwiadczeniem, opartym na osobistych przekonaniach, lecz 

zjawiskiem zakorzenionym w relacjach i sposobie bycia postrzeganym przez otoczenie 

spoğeczne. 

Pomimo Ũe w momencie wywiadu zmiana byğa jedynie symboliczna  formalnie jej 

imiň nie zostağo jeszcze zmienione, a nowe imiň byğo uŨywane jedynie w gronie bliskich 

przyjaci·ğ ï miağo to znaczŃcy wpğyw na jej samoocenň, relacje miňdzyludzkie oraz spos·b 

uczestniczenia w Ũyciu spoğecznym. 

R: Te reakcje, zwğaszcza te pozytywne, pomogğy mi staĺ siň bardziej otwartŃ na innych. Zawsze 

byğam zamkniňta w sobie, a teraz coraz bardziej siň otwieram i to jest Ŝwietne. (R29, fragment 

wywiadu) 

 

Sama ŜwiadomoŜĺ posiadania wybranego imienia, kt·rym posğugiwali siň bliscy, 

znaczŃco wpğynňğa na jej poczucie wğasnej wartoŜci i dobrostanu, podkreŜlajŃc wagň 

samodzielnego definiowania siň poprzez imiň. Wsp·ğuczestniczka m·wi w tym kontekŜcie  

o otworzeniu siň na otoczenie oraz zaprzestanie postrzegania siebie, jako osobň nieatrakcyjnŃ 

fizycznie. 

Brak akceptacji ze strony rodziny, zwğaszcza rodzic·w, pozostawağ jednak Ŧr·dğem 

napiňĺ. Jedna z rozm·wczyŒ opisağa, jak jej rodzice mieli trudnoŜci z uŨywaniem wybranego 

przez niŃ imienia, czňsto zwracajŃc siň do niej w spos·b bezosobowy: 

W: Niestety, moi rodzice majŃ z tym duŨy problem. M·j ojciec od poczŃtku byğ do tego negatywnie 

nastawiony, choĺ z czasem stağ siň bardziej neutralny. Mama wspiera mnie trochň, ale kiedy chodzi  

o zwracanie siň do mnie kobiecym imieniem, m·wi, Ũe to dla niej zbyt trudne. (é) ona zawsze 

uwaŨağa, Ũe jest kr·tko i fajnie. Jeszcze teŨ dowiedzenie siň, gdzieŜ takiego znaczenia i pochodzenia 

imienia Igor teŨ trochň nie byğo przyjemne, bo to imiň [A.P.: imiň] jest ze Skandynawii i pochodzi od 

jakiegoŜ tam Boga norweskiego Ingwar i jak myŜli siň o bogach norweskich i o tych wikingach, to siň 

jednak myŜli o goŜciu z takŃ gigantycznŃ brodŃ albo coŜ takiego, to teŨ mi siň nie podobağo nigdy. 

(W29, fragment wywiadu) 
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TrudnoŜci w akceptacji wybranego imienia przez rodzic·w wsp·ğuczestniczki mogŃ 

wynikaĺ z intencjonalnego nadania imienia, kt·re zostağo wybrane ze wzglňdu na brzmienie  

i dğugoŜĺ70. Samo znaczenie imienia generowağo jednak w rozm·wczyni negatywne odczucia, 

bňdŃce nastňpstwem skojarzeŒ z cechami stereotypowej mňskoŜci, z kt·rymi nie chciağa byĺ 

utoŨsamiana. Zmiana imienia miağa dla niej znaczenie bezpoŜrednio zwiŃzane z toŨsamoŜciŃ 

pğciowŃ. 

PowyŨej opisane sytuacje majŃ odzwierciedlenie w badaniach dotyczŃcych Ămartwego 

imieniaò (ang. dead name). PodkreŜla siň w nich, Ũe dla wielu os·b transpğciowych ciŃgğe 

uŨywanie ich dawnego imienia przez rodzinň jest Ŧr·dğem stresu i poczucia odrzucenia 

(Gaskins, McClain 2021). W skrajnych przypadkach moŨe to prowadziĺ do problem·w 

psychicznych, takich jak depresja czy skğonnoŜci samob·jcze (Russell, Pollitt, Grossman 

2018). 

Motyw oddziağywania otoczenia spoğecznego na proces nazywania w kontekŜcie 

tranzycji pğci pojawiğ siň r·wnieŨ w opisach sytuacji szkolnych. Interakcje z nauczycielami  

i r·wieŜnikami dodatkowo wpğywağy na doŜwiadczenia wsp·ğuczestniczek zwiŃzane  

z posiadanymi imionami. Jedna z rozm·wczyŒ przyznağa, Ũe unikağa rozm·w na temat zmiany 

imienia z nauczycielami, obawiajŃc siň ich konserwatywnych poglŃd·w: 

W: Nigdy nie rozmawiağam o tym z nauczycielami, bo szkoğa byğa znana z doŜĺ konserwatywnych 

poglŃd·w. Nie widziağam sensu w poruszaniu tego tematu, zwğaszcza Ũe na liŜcie figurowağo moje 

mňskie imiň, co byğo kwestiŃ prawnŃ. (W29, fragment wywiadu) 

 

Obawa przed negatywnymi reakcjami r·wieŜnik·w o konserwatywnych, jak okreŜliğa 

rozm·wczyni, Ăkatolickichò poglŃdach sprawiğa, Ũe w pewnych sytuacjach nadal uŨywağa 

swojego mňskiego imienia. Tego rodzaju dziağania wskazujŃ na szerszy temat bezpieczeŒstwa 

osobistego, gdzie imiň staje siň narzňdziem zarzŃdzania toŨsamoŜciŃ w r·Ũnych sytuacjach 

spoğecznych. 

Nazwisko ze wzglňdu na cechň bezpğciowej kategoryzacji nie budziğo we 

wsp·ğuczestniczce chňci do jego zmiany. Z kolei jej mňskie imiň wiŃzağo siň z negatywnymi 

skojarzeniami kulturowymi i osobistymi, co miağo destrukcyjny wpğyw na jej samoocenň  

i poczucie toŨsamoŜci. Przywoğywağa ona fikcyjnŃ postaĺ, z kt·rŃ utoŨsamiağa swoje imiň,  

a cechy tej postaci odbijağy siň na jej postrzeganiu siebie jako osoby nieatrakcyjnej  

i niedostosowanej. Wsp·ğuczestniczka m·wi o istniejŃcym w niej kiedyŜ przekonaniu co do 

 
70 Imiň moŨe stanowiĺ w tym przypadku jeden z wielu element·w stosunku rodzic·w do toŨsamoŜci ich 

dziecka ï zgodnie z tematykŃ niniejszej pracy i przedmiotem przeprowadzonych wywiad·w omawiam  

w niniejszym rozdziale wyğŃcznie aspekty zwiŃzane z imionami i nazwiskami.  
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bezuŨytecznoŜci staraŒ (w kontekŜcie wyglŃdu fizycznego). Imiň byğo determinantem jej bycia 

w Ŝwiecie i zachowania siň zgodnie ze zwiŃzanymi z nim, wyobraŨanymi atrybutami: 

W: Do nazwiska nie mam Ũadnych problem·w, jest bezpğciowe, nie przeszkadza mi, opr·cz tego, Ũe 

duŨo ludzi z jakiegoŜ powodu ma problem w napisaniu go. Nie wiem, w banku miağam przez kilka 

miesiňcy [A.P.: nazwisko wsp·ğuczestniczki z liter·wkŃ], nauczycielka przedstawiğa mnie jako [A.P.: 

przekrňcone nazwisko wsp·ğuczestniczki], wiňc teŨ nie rozumiem z czym jest problem, aczkolwiek 

nazwisko jest dobre. [A.P.: imiň wsp·ğuczestniczki] mi siň nigdy nie podobağo i to nawet jeszcze przed 

jakby takŃ ŜwiadomoŜciŃ, Ũe nie jestem sobŃ, kt·rŃ chce byĺ. Gğ·wnie dlatego, Ũe jak myŜlň o imieniu 

[A.P.: imiň], to myŜlň o tym pomocniku Frankensteina, kt·ry jest ten ten garbaty, taki i tego, Ũe 

jest gğupi taki, Ũe tak powiem, no bo tak jest, Ũe Ă[A.P.: imiň] podaj mi to czy tamtoò, a przynajmniej 

tak siň m·wi. Nie wiem, nie wiem nawet czy on jest tak nazwany w ksiŃŨce Frankensteina, aczkolwiek 

zawsze mi siň z tym kojarzyğo, bo w popkulturze tak siň po prostu, jest mniej wiňcej. I nigdy mi siň to 

nie podobağo. Zawsze mi siň to z tym kojarzyğo i czuğam siň, Ũe jakby to imiň tak trochň wywoğuje 

wğaŜnie we mnie takie, Ũe jestem jakaŜé moŨliwe teŨ tutaj pojawiğy siň moje problemy jakby z tym, 

Ũe widziağam siň od samego poczŃtku jako bardzo brzydkŃ osobň i przez to teŨ miağam trochň 

inaczej odniesienie do tej, do mody i tak dalej, Ũe siň w sumie nie starağam, bo miağam w umyŜle juŨ 

w sumie jakby tak przekonane, Ũe w sumie po co mam siň staraĺ? I teŨ, dlatego ta zmiana imienia  

i przestanie m·wienie o sobie jako [A.P.: imiň] teŨ nie wiem jakoŜ mi siň duŨo rzeczy zmieniğo, w tym 

zakresie. (W29, fragment wywiadu) 

 

Z kolei wyb·r nowego imienia, kt·re zgodnie z jej odczuciami pasowağo zar·wno do 

jej toŨsamoŜci pğciowej, jak i osobowoŜci, stopniowo zmieniğ jej postrzeganie samej siebie. 

Nowe imiň pozwoliğo jej czuĺ siň bardziej komfortowo we wğasnej sk·rze i swobodniej 

angaŨowaĺ siň w Ũycie spoğeczne. 

W: Wyb·r wğasnego imienia byğ dla mnie przeğomowy. To imiň, kt·re sama wybrağam, a nie takie, 

kt·re mi narzucono. To ogromna r·Ũnica. To imiň reprezentuje mnie i sprawia, Ũe czujň siň o wiele 

lepiej. (é) bo to teŨ [A.P.: imiň] mi siň na przykğad kojarzy bardziej, bo ja pasjonujň siň troszeczkň 

historiŃ, najwyraŦniej nie za dobrze, bo z wynik·w widaĺ sğabo. A mi siň na przykğad kojarzy z bo 

[A.P.: imiň] to jest po prostu sğowiaŒskie imiň dla Zofii. Wschodnio sğowiaŒskim, wersja imienia [A.P.: 

imiň] Greckiego. A teŨ Ũona Justyniana Wielkiego to byğa wğaŜnie Sofia i na jej imiň wğaŜnie powstağ 

najwiňkszy koŜci·ğ. (é) no koŜci·ğ muzuğmaŒski w tej chwili w Istambule jest, Hagia Sophia siň 

nazywa. I to jest wğaŜnie na jej czeŜĺ, wiňc jakby z tym mi siň to kojarzy. Ona byğa bardzo teŨ 

inteligentnŃ i zdolnŃ osobŃ. To byğa jedna z najzdolniejszych os·b wtedy, kiedy wğaŜnie juŨ niewaŨne, 

bo siň rozgadujň z historii. Ale imiň Sofia z reguğy oznacza bardziej mŃdroŜĺ i tego, wiňc to mi siň  

z tym kojarzy i wedğug mnie ma bardzo pozytywny oddŦwiňk. Mama jednak siň z tym nie zgadzağa,  

a teraz bardziej chodzi o to, Ũe to jest za ciňŨkie. (W29, fragment wywiadu) 

 

W obu przypadkach wybrane imiň stağo jednym z waŨniejszych element·w  

w odkrywaniu i afirmacji prawdziwej toŨsamoŜci rozm·wczyŒ. Imiň, jak siň okazuje, nie jest 

jedynie etykietŃ, lecz integralnŃ czňŜciŃ procesu samookreŜlenia i interakcji spoğecznych. 

MoŨliwoŜĺ posğugiwania siň wybranym imieniem w r·Ũnych kontekstach spoğecznych 

znaczŃco zmniejsza objawy depresyjne i poprawia samopoczucie psychiczne os·b 

transpğciowych (Vance 2018). Choĺ formalna zmiana imienia moŨe byĺ utrudniona przez 

regulacje prawne, samo uŨywanie nowego imienia w codziennych interakcjach przynosi 

znaczŃce korzyŜci psychologiczne (Aboim 2022). 
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W drugim wywiadzie rozm·wczyni opisağa swoje otoczenie jako akceptujŃce od 

najmğodszych lat. Pomimo nadania jej mňskiego imienia, rodzice nazywali jŃ kobiecym 

imieniem:  

W: Po drugie, szczerze m·wiŃc tak miňdzy Bogiem, a prawdŃ to u mnie i tak czňŜciej uŨywano 

imienia Michalina niŨ [A.P.: imiň]. Bo u mnie to byğo doŜĺ wiadome od najmğodszych lat i najpierw 

jako Ũart, potem jakoŜ no sugerowali, Ũebym to imiň wziňğa po prostu dla uğatwienia. Wiňc ja z tym 

imieniem nawet nie miağam aŨ tak duŨego kontaktu, a Piotr to chyba nikt siň nigdy do mnie nie 

odezwağ. To tylko w dokumentach musiağam czasem podpisaĺ, gdzie byğ wym·g. 

B: Czyli rodzice jakby no nie mieli tutaj problemu, Ũeby nazywaĺ Ciebie Michalina? 

W: Nie. W sensie tak naprawdň to od najmğodszych lat to robili, tylko bardziej w kontekŜcie 

jakiegoŜ takiego Ũartu i tak dalej, a dopiero potem w kontekŜcie, Ũe aé no wywr·Ũyli. (W30, 

fragment wywiadu) 

 

Dziňki otoczeniu, kt·re wsp·ğuczestniczka postrzega jako lewicowe, jej tranzycja 

przebiegğa bez wiňkszych trudnoŜci, a ona sama postrzegağa imiň i nazwisko bardziej 

pragmatycznie ï jako elementy sğuŨŃce wyr·Ũnieniu siň z grupy. ZnajomoŜĺ wielu jňzyk·w 

oraz plany wyjazdu za granicň wpğynňğy na jej elastyczne podejŜcie do kwestii imienia, 

poniewaŨ zakğadağa, Ũe po przeprowadzce bňdzie musiağa zmieniĺ swoje imiň, aby lepiej 

pasowağo do nowego kontekstu kulturowego. Jednak, gdy zapytano jŃ o imiň, kt·re wybrağaby 

po przeprowadzce, wskazağa takie, kt·re nawiŃzywağo do jej biografii, co pokazuje, Ũe nawet 

w podejŜciu pragmatycznym imiň pozostaje zwiŃzane z osobistŃ historiŃ i toŨsamoŜciŃ. 

W: Nie, nie. Bo moja nauczycielka byğa bardzo takŃ, no moŨna powiedzieĺ dziağaczkŃ lewicowŃ, 

nazwijmy to, kt·ra tam wplatağa duŨo tych element·w, bo ja w og·le byğam na profilu 

humanistycznym, wiňc ona tam duŨo tej filozofii tego typu pr·bowağa wprowadzaĺ. Wiňc jak ja po 

prostu do niej przyszğam no to powiedziağa, Ũe no, ona bňdzie siň zwracaĺ do mnie tak. Ale jako 

Ũe to byğa taka sytuacja, Ũe byliŜmy w mieŜcie, kt·re miağo raptem dwie szkoğy Ŝrednie.  Jedna, kt·ra 

byğa taka opowiedzmy elitarna, do kt·rej chodziğam ja i jedna, kt·ra zbierağa wszystkich, kt·rzy siň nie 

dostali. To oni teŨ siň kreowali na takŃ wiesz no, wiňc dyrektor po prostu powiedziağ, Ũe moŨe to 

poprawiĺ pod warunkiem, Ũe przyniosň jakieŜ pismo, w razie jakby ktoŜ siň o to doczepiğ, Ũe moŨe 

w czymŜ pomagaĺ. Wiňc przyniosğam po prostu diagnozň i poprosiğam osobň, kt·ra pisağa tň 

diagnozň, Ũeby tam punkty wypisağa jakby sugerowanej terapii, czyli terapia hormonalna i tak dalej. 

Prosiğam go o wpisanie jako kruczka, Ũeby w szkole teŨ tak siň zwracali. Dyrektor to wziŃğ, dağ pod to 

pieczŃtkň i kaŨdy nauczyciel miağ obowiŃzek tak siň zwracaĺ. I tak byğam od tego momentu zapisana. 

Szkoğa akurat pod tym wzglňdem podeszğa do tego spoko, plus, jeŨeli chodzi o te elementy, to jeszcze 

byğ taki fakt, Ũe ja potem ostatni rok liceum, bo to byğ COVID, u mnie byğy leczenia i tak dalej i ja 

drugi rok praktycznie w og·le nie chodziğam do szkoğy i mogğam nie zdaĺ matury, a byğam ostatnim 

rocznikiem po gimnazjum, wiňc niezdanie tego to sŃ tam 2 lata w plecy praktycznie jak nie trzy. Wiňc 

wpisano mnie na zajňcia indywidualne. I dodatkowo wiem, Ũe trochň mi podmieniono kadrň, wiňc 

wiem, Ũe jakby to byğo nacechowane tym, Ũe jeŨeli kt·ryŜ nauczyciel miağ z tym problem u mnie 

to po prostu wyleciağby jakby z uczenia mnie. Wiňc po prostu podmieniono mi tr·jkň nauczycieli  

i obstawiam, Ũe wğaŜnie dlatego. (W30, fragment wywiadu) 

 

Przypadek wsp·ğuczestnika badania pochodzŃcego z Japonii ukazuje r·Ũnice kulturowe 

i lingwistyczne w podejŜciu do zwiŃzk·w toŨsamoŜciowych z nazewnictwem. Wsp·ğuczestnik 

zwraca uwagň, Ũe chociaŨ pewne imiona sŃ tradycyjnie przypisywane chğopcom lub 

dziewczňtom, granice te sŃ bardziej pğynne niŨ w niekt·rych jňzykach europejskich,  

np. w jňzykach wschodnioeuropejskich, gdzie imiona zakoŒczone na Ă-aò sŃ zwykle ŨeŒskie. 



311 

 

W jňzyku japoŒskim brak gramatycznego rodzaju nie oznacza jednak braku spoğecznie 

uksztağtowanych oczekiwaŒ co do brzmienia imienia  nie ma sztywnych zasad w kwestii pğci 

imion, to istnieje pewien spoğeczny konsensus, kt·ry wprowadza przewidywalnoŜĺ co do tego, 

jak imiň moŨe byĺ odbierane. Jednak imiona takie jak ĂMioò i ĂMaoò pokazujŃ,  

Ũe to przewidywanie moŨe byĺ niejednoznaczne. 

PoczŃtkowo myŜlağem (ja=Mao), Ũe Mao jest imieniem ŨeŒskim i chciağem zmieniĺ swoje imiň na 

fajne, takie jak ĂMakotoò, wybierajŃc jednŃ chiŒskŃ literň ze swojego oryginalnego imienia ( Mao 

Ÿ  Makoto). Jednak od momentu, gdy usğyszağem, Ũe Mao jest r·wnieŨ imieniem dla mňŨczyzn, 

przestağo mnie to obchodziĺ. Stwierdziğem, Ũe Mao jest uniwersalnym imieniem zar·wno dla 

mňŨczyzn, jak i kobiet. W Japonii mamy pewne imiona gğ·wnie dla chğopc·w lub dziewczynek, ale 

nie mamy tak rygorystycznych zasad gramatycznych. Sğyszağem, Ũe imiona koŒczŃce siň na Ăaò 

powinny byĺ ŨeŒskie w jňzykach wschodnioeuropejskich. W naszym jňzyku nie ma pğci, ale nadal 

mamy powszechnŃ zgodň co do tego, jak brzmi imiň. Na przykğad, ĂTaketo powinien byĺ chğopcemò, 

ĂHanaka powinna byĺ dziewczynkŃò, ĂMio i Mao mogŃ byĺ dziewczynkami, ale wciŃŨ nie jesteŜmy 

tego pewni. (tğumaczenie wğasne z jňzyka angielskiego, W8, fragment autodeksrypcji) 

 

Proces wyboru i akceptacji imienia nie jest wyğŃcznie indywidualnym aktem, opartym 

na osobistych preferencjach czy przekonaniach, ale gğňboko zakorzenionym zjawiskiem 

spoğecznym, kt·re angaŨuje wielu uczestnik·w ï rodzinň, przyjaci·ğ, r·wieŜnik·w, 

nauczycieli, a nawet system prawny. Imiona sŃ potencjalnym przedmiotem negocjacji, 

wsp·lnych decyzji, a ich wyb·r moŨe nastňpowaĺ w wyniku interakcji spoğecznych. ChociaŨ 

moŨe siň wydawaĺ, Ũe imiň jest jedynie identyfikatorem jednostki, w rzeczywistoŜci okazuje 

siň wielowymiarowe. Nie tylko identyfikuje nas na poziomie administracyjnym  

lub formalnym, ale takŨe moŨe zawieraĺ w sobie charakter relacji z innymi, miejsce  

w spoğeczeŒstwie i spos·b postrzegania siebie. W kontekŜcie wywiad·w z osobami 

transpğciowymi moŨna zauwaŨyĺ jak znaczŃcy wpğyw, dla poczucia wğasnej wartoŜci, 

odkrywania i afirmacji toŨsamoŜci pğciowej i integracji spoğecznej, ma odpowiedni dob·r 

imienia. Staje siň on czňŜciŃ procesu ksztağtowania toŨsamoŜci, kt·ry z jednej strony jest 

indywidualnym poszukiwaniem zgodnoŜci z wğasnym Ăjaò, a z drugiej wymaga uznania  

i akceptacji ze strony spoğeczeŒstwa. 

Zjawisko nadawania imienia nie ogranicza siň do jednorazowego aktu wyboru imienia 

przez rodzic·w, lecz obejmuje cağe Ũycie jednostki, w trakcie kt·rego, w zaleŨnoŜci od sytuacji 

spoğecznych (kulturowych czy prawnych), imiň moŨe siň zmieniaĺ, ewoluowaĺ i nabieraĺ 

nowych znaczeŒ. Jak ukazujŃ materiağy empiryczne, imiň, w procesie tranzycji pğciowej, moŨe 

stawaĺ siň nie tylko symbolem zmiany toŨsamoŜci, ale takŨe narzňdziem umoŨliwiajŃcym 

jednostce odnalezienie swojego miejsca w Ŝwiecie i uzyskanie spoğecznej akceptacji. Imiona 

sŃ zatem nie tylko osobistym wyborem, ale takŨe odzwierciedlajŃ wiňzi miňdzy jednostkŃ a jej 

otoczeniem. Praktyki nadawania imion (czy w og·le nazywania) i to, w jaki spos·b jednostka 
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bňdzie postrzegaĺ nazwy podlegajŃ oczekiwaniom, normom kulturowym i regulacjom 

prawnym. ĂNazywanieò moŨna wiňc rozpatrywaĺ w formie doŜĺ dynamicznego, ciŃgle 

zmieniajŃcego siň procesu, kt·ry wiŃŨe toŨsamoŜĺ osobistŃ z wiňkszymi strukturami 

spoğecznymi i kulturowymi. 
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Wnioski 

Socjalizacja, podejmowane interakcje oraz uŨywany jňzyk odgrywajŃ kluczowŃ rolň  

w tworzeniu rzeczywistoŜci spoğecznej. Jednostki uczŃ siň rozumieĺ znaczenia symboli 

poprzez codzienne interakcje, a znaczenia poprzez wsp·lnie uznanie czğonk·w spoğeczeŒstwa 

nabierajŃ siğy dla tğumaczenia otaczajŃcego Ŝwiata. Jňzyk stanowi narzňdzie, dziňki kt·remu 

jednostki aktywnie wsp·ğtworzŃ rzeczywistoŜĺ (Keels, Powers 2013). Analiza 

przeprowadzona w trzech perspektywach ï okreŜlonych jako ĂJaò, ĂOniò i ĂMyò ï ujawniğa 

wieloaspektowe znaczenie imion i nazwisk jako element·w konstytuujŃcych toŨsamoŜĺ 

jednostki i jednoczeŜnie wyznaczajŃcych relacje spoğeczne oraz proces socjalizacji rodzinnej. 

Imiona i nazwiska, mimo swej powszechnoŜci i pozornej oczywistoŜci bycia atrybutami 

jednostek nie sŃ wyğŃcznie formŃ oficjalnej identyfikacji. StanowiŃ takŨe narzňdzie 

symboliczne i interakcyjne o istotnej wadze w codziennych praktykach komunikacyjnych, 

Ũyciu rodzinnym, w wymiarze zbiorowej pamiňci oraz w kontekŜcie szerszych struktur 

spoğecznych (Mead 1934; Goffman 1959, 1963; Bourdieu 1977). 

W kontekŜcie trzech wymiar·w ĂJaò, ĂOniò i ĂMyò, imiona i nazwiska odsğaniajŃ siň 

jako zğoŨone, dynamiczne i silnie zr·Ũnicowane narzňdzia identyfikacyjne. Dla jednostki 

stanowiŃ Ŧr·dğo budowania poczucia odrňbnoŜci, wiŃŨŃ siň z emocjami dumy czy wstydu, 

wzmacniajŃ wraŨenie profesjonalizmu, ciepğa i bliskoŜci danych relacji bŃdŦ dystansu.  

W relacjach spoğecznych mogŃ uğatwiaĺ nawiŃzywanie relacji, kreowanie wğasnej marki  

(a nawet niŃ siň stawaĺ) lub przeciwnie, wywoğywaĺ dyskryminacjň, stygmatyzacjň czy 

przeŜmiewcze etykietowanie. W rodzinach i w strukturach wiňkszych zbiorowoŜci 

uruchamiajŃ pamiňĺ o przodkach, umoŨliwiajŃ pielňgnowanie tradycji bŃdŦ stajŃ siň 

elementem emancypacyjnego zerwania z tradycjami patriarchalnymi. Z tego wzglňdu wydajŃ 

siň jednym z bogatszych w sens spoğeczny komponent·w ludzkiej toŨsamoŜci, w kt·rym na 

mikropoziomie widaĺ echa makrospoğecznych podziağ·w, rytuağ·w i hierarchii. 

RozwaŨania w Ŝwietle symbolicznego interakcjonizmu (Mead 1934; Blumer 1969)  

i teorii ĂjaŦni odzwierciedlonejò (Cooley 1902) pokazujŃ, Ũe formy imienia (peğne, zdrobnione 

czy nawet pseudonimy) stanowiŃ waŨny czynnik w procesie autoprezentacji. W duchu 

koncepcji Ervinga Goffmana (1963, 1967, 2005) wyb·r sposobu przedstawiania siň  

ï np. uŨycie tylko peğnego imienia w sytuacjach oficjalnych, a zdrobnienia wŜr·d bliskich  

ï sğuŨy zarzŃdzaniu wraŨeniem i kontroli ekspozycji toŨsamoŜci. 

Nazwiska mogŃ byĺ Ŧr·dğem dumy, szczeg·lnie jeŜli sŃ elementem sentymentu 

zwiŃzanego z rodzinŃ lub niosŃ pozytywne skojarzenia. W przypadku budzenia pejoratywnych 
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skojarzeŒ bywajŃ one r·wnieŨ przyczynŃ dyskomfortu. W takich przypadkach jednostka moŨe 

rozwaŨaĺ formalnŃ zmianň nazwiska lub celowo je pomijaĺ podczas interakcji spoğecznych. 

Mechanizm Ănazewniczej stygmatyzacjiò uwidacznia siň szczeg·lnie wtedy, gdy nazwisko 

naraŨa na drwiny lub dyskryminacjň (Link, Phelan 2001). Zgodnie z refleksyjnym podejŜciem 

do toŨsamoŜci (Giddens 2001), jednostka wchodzi w dialog z tym, jak imiň lub nazwisko jest 

odbierane spoğecznie, nadajŃc mu miejsce w narracji o wğasnym Ũyciu. 

Z poziomu interakcji spoğecznych imiň i nazwisko mogŃ wzmacniaĺ dystans lub 

symbolizowaĺ bliskoŜĺ (Goffman 1967). NaduŨywanie zdrobnieŒ w Ŝrodowisku zawodowym 

bywa odbierane jako paternalistyczne czy lekcewaŨŃce, natomiast w rodzinie staje siň 

naturalnym rytuağem serdecznoŜci. KaŨda z tych praktyk pokazuje, Ũe akt Ănazywaniaò innych 

(wraz z okreŜlonŃ formŃ ich imienia) stanowi silny komunikat o charakterze relacji. 

Imiona i nazwiska potrafiŃ staĺ siň zarzewiem uprzedzeŒ  zjawisko tworzenia 

krzywdzŃcych mem·w o ĂJanuszachò czy ĂGraŨynachò nie tylko ksztağtuje negatywne 

asocjacje kulturowe, lecz teŨ moŨe wywoğaĺ realne skutki dyskryminacyjne wobec os·b 

rzeczywiŜcie noszŃcych te imiona (Goffman 2005). Z kolei na rynku pracy zauwaŨalny bywa 

efekt dyskryminacji wynikajŃcej z obcego brzmienia nazwiska (Bertrand, Sendhil 2004).  

W skrajnej formie pojawia siň nawet Ădyskryminacja alfabetycznaò (Einav, Yariv 2006),  

gdy kolejnoŜĺ liter w nazwisku przekğada siň na widocznoŜĺ autora w Ŝrodowisku naukowym. 

Imiona i nazwiska ï elementy powszechne i z pozoru neutralne ï mogŃ wsp·ğtworzyĺ 

mechanizmy nier·wnoŜci w Ŝrodowiskach towarzyskich i zawodowych. 

W kontekŜcie rodziny imiona i nazwiska ksztağtujŃ wielopokoleniowŃ toŨsamoŜĺ,  

co jest zwiŃzane z koncepcjami pamiňci zbiorowej (Halbwachs 1992) i rytuağami rodzinnymi 

(Durkheim 1912). Nadanie dziecku imienia po waŨnym przodku jest nie tylko sposobem 

identyfikacji, ale teŨ symbolicznym aktem pielňgnowania wiňzi z przeszğoŜciŃ (Scheper-

Hughes 1993). Nazwisko rodowe, przekazywane z pokolenia na pokolenie, buduje poczucie 

ciŃgğoŜci i przynaleŨnoŜci do rodu, a jednoczeŜnie moŨe byĺ przyczynŃ konflikt·w, zwğaszcza 

gdy jednostka pragnie uwolniĺ siň od relacji czy wspomnieŒ (zwiŃzanych z rodzinŃ), kt·re 

postrzega jako traumatyczne (Boruta 2008). Decyzja o zmianie nazwiska w kontekŜcie 

zawarcia mağŨeŒstwa ujawnia patriarchalne ukğady w spoğeczeŒstwie (Bourdieu 1990; 1977). 

Badania pokazujŃ, Ũe wiňkszoŜĺ kobiet decyduje siň na zmianň nazwiska na nazwisko mňŨa, 

choĺ rosnŃca liczba mağŨeŒstw tworzy nazwiska dwuczğonowe bŃdŦ zachowuje dwa osobne 

(Goldin, Shim 2004). Te decyzje nie majŃ tylko charakteru formalnego ï stajŃ siň wyrazem 

stosunku do rodowej tradycji, r·l pğciowych i osobistej toŨsamoŜci kobiety czy mňŨczyzny. 
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Dane z polskich Urzňd·w Stanu Cywilnego potwierdzajŃ, Ũe zmiany imion i nazwisk 

bywajŃ wywoğane traumami rodzinnymi, potrzebŃ unifikacji dziecka z rodzinŃ przybranych 

rodzic·w, pragnieniem zerwania z przeszğoŜciŃ czy integracji w nowym otoczeniu. Podobnie 

ksztağtowanie siň polskich imion i nazwisk w Ŝredniowieczu i epoce nowoŨytnej (Rymut 1991; 

Kowalik-Kaleta 2007) uwidacznia, jak mocno zakorzenione w dawnych modelach 

spoğecznych sŃ dzisiejsze praktyki. Nazwiska rodowe, poczŃtkowo charakterystyczne dla 

moŨnowğadztwa, z czasem zostağy przejňte r·wnieŨ przez chğopstwo i mieszczan, co wiŃzağo 

siň z procesami urbanizacji, rozwojem administracji i przemianami w strukturze stanowej. 

Wsp·ğczeŜnie stağy siň dobrem osobistym (Kodeks cywilny, art. 23) podlegajŃcym ochronie 

prawnej, choĺ w dalszym ciŃgu wynika z nich wiele konflikt·w i dylemat·w, szczeg·lnie  

w obszarze przynaleŨnoŜci etnicznej (Ahmed 2009; Bertrand, Sendhil 2004). W badaniach 

Kazimierza Rymuta (1991) i Mirosğawa Boruty (2008) moŨna odnaleŦĺ przykğady 

historycznych zmian nazwisk, zwiŃzanych z ucieczkŃ od nazwisk postrzeganych jako atrybuty 

spoğecznoŜci chğopskiej i modyfikowanie nazwisk wraz ze szlacheckimi wzorcami. WŜr·d 

wsp·ğuczestnik·w niniejszych badaŒ r·wnieŨ pojawiağy siň gğosy o lepszym postrzeganiu 

nazwisk kojarzonych z dawnym stanem szlacheckim ï wŜr·d takich nazwisk byğy wskazywane 

zakoŒczone sufiksami -ski, -ska. 

WracajŃc do rozwaŨaŒ z poczŃtk·w rozprawy, w kt·rej przedstawiğam dyskusjň na 

temat stabilnoŜci i procesualnoŜci toŨsamoŜci, chciağabym odnieŜĺ siň do wynik·w wğasnych 

badaŒ oraz wniosk·w dotyczŃcych Ăstanuò toŨsamoŜci nazewniczej. Czy imiň i nazwisko sŃ 

elementami stağymi? Nie. Czy zmienia siň nasz stosunek do imion i nazwisk? Tak. Czy zmienia 

siň forma korzystania z nich oraz podejŜcie do ich wykorzystywania w ciŃgu Ũycia? Tak.  

Wnioski z niniejszej rozprawy moŨna przedstawiĺ za pomocŃ poniŨszej ilustracji 

(Rysunek 20.). Wszelkie zmiany w postrzeganiu wğasnych imion i nazwisk oraz w sposobie 

posğugiwania siň nimi  zaleŨnie od kontekstu i os·b, z kt·rymi wchodzimy w interakcje  

 mogŃ prowadziĺ do wniosku, Ũe nazwy (w tym przypadku imiona i nazwiska) sŃ ulokowane 

w postňpujŃcym procesie nazywania. Proces ten obejmuje przedstawianie siň, nazywanie 

innych, podpisywanie siň, wzajemne poznawanie swoich imion i nazwisk, modyfikowanie ich 

form, zmienianie, a takŨe nadawanie imion oraz przekazywanie nazwisk dzieciom.  

To wszystko stanowi trwajŃcŃ cağe Ũycie podr·Ũ jednostki. 
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Rysunek 20. Proces nazywania 

 

ťr·dğo: opracowanie wğasne 

Co wiňcej, jest to proces wykraczajŃcy poza Ũycie pojedynczej osoby, jeŜli weŦmiemy 

pod uwagň historyczne ksztağtowanie siň imion i nazwisk oraz towarzyszŃce im wspomnienia 

i wartoŜci rodzinne. Proces nazywania jest zakorzeniony w naszej toŨsamoŜci, interakcjach, 

kulturze i historii. Wpğywa na niego wiele czynnik·w, kt·re moŨna pogrupowaĺ w trzy gğ·wne 

pola: toŨsamoŜĺ osobistŃ, kulturň i otoczenie spoğeczne. Pola te nie sŃ od siebie wyizolowane, 

poniewaŨ pozostajŃ w obszarze wzajemnych interakcji ð oddziağujŃ na siebie nawzajem i na 

jednostkň, tworzŃc podobszary dotyczŃce m.in. fizycznych i emocjonalnych reakcji na 

zachowanie innych czy tworzenia koncepcji siebie w oparciu o znaczenia kulturowe, 

popkulturň, tradycjň i sztukň. JednoczeŜnie pozwalajŃ na tworzenie i stosowanie etykiet, 

znaczeŒ oraz stereotyp·w. 

Warto jednak zaznaczyĺ, Ũe obszar tych wzajemnych interakcji podlega prawnemu 

Ăumocowaniuò toŨsamoŜci. Oznacza to, Ũe jednostki mogŃ postrzegaĺ siebie w okreŜlony 
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spos·b we wğasnej ŜwiadomoŜci, jednak spos·b, w jaki system je rozpoznaje, jest regulowany 

przepisami prawnymi. 

W przypadku zadanych pytaŒ badawczych o stosunek wsp·ğuczestnik·w badania do 

wğasnych imion i nazwisk oraz o rodzaje podejmowanych interakcji i zwiŃzanych z nim odczuĺ 

moŨna wiňc odpowiedzieĺ nastňpujŃco: Stosunek do imion i nazwisk (co wynika z opisanego 

procesu nazywania) jest pğynny i zr·Ũnicowany. W zaleŨnoŜci od r·Ũnych czynnik·w 

(zwiŃzanych z interakcjami, brzmieniem, pochodzeniem, historiŃ rodziny) podejŜcie wyraŨane 

jest dumŃ, niechňciŃ czy potrzebŃ dystansu ï a nawet chňciŃ zmiany. Nazwiska (jak i imiona) 

sŃ definiowane zar·wno jako element dziedzictwa rodzinnego, jak i narzňdzie autoprezentacji. 

Imiona i nazwiska odgrywajŃ rolň w budowaniu toŨsamoŜci osobistej ï w przypadku imion 

nietypowych ich rzadkoŜĺ mogğa wzmagaĺ poczucie wyjŃtkowoŜci. Z drugiej strony brak 

przyzwyczajenia otoczenia do tego typu imion m·gğ wyraŨaĺ siň w problemach 

komunikacyjnych i wiŃzaĺ siň z potrzebŃ by osoby noszŃce takie imiona podejmowağy wiňksze 

wysiğki w sytuacjach przedstawiania siň. Z kolei imiona popularne mogğy ograniczaĺ poczucie 

indywidualnoŜci, ale r·wnieŨ pomagaĺ poprzez rozproszenie odpowiedzialnoŜci i wiŃzaĺ siň  

z poczuciem przynaleŨnoŜci do wsp·lnoty (imiennik·w). 

Imiona i nazwiska sŃ wyrazami przekazujŃcymi informacje o przeszğoŜci, relacjach 

rodzinnych (sŃ noŜnikiem pamiňci rodzinnej), informujŃ o pğci czy rolach spoğecznych (np. 

identyfikacja osoby (najczňŜciej kobiety) jako po zawarciu mağŨeŒstwa). Nazwy mogŃ 

odgrywaĺ rolň marki osobistej i byĺ wykorzystywane w kreacji swojego wizerunku (r·wnieŨ 

w formie podpis·w). Zmiana imienia ï szczeg·lnie w kontekŜcie tranzycji pğciowej ï moŨe 

byĺ aktem odzyskiwania toŨsamoŜci i pomocŃ w ksztağtowaniu swojego prawdziwego Ăjaò.  

W przypadku omawiania strategii interakcyjnych zwiŃzanych z autoprezentacjŃ moŨna 

wskazaĺ na takie dziağania, jak dokonywanie wyboru stosowanej formy imienia (peğna, 

zdrobniona, zgrubiona, tytuğ), dostosowanie formy przedstawienia siň do kontekstu, 

zarzŃdzanie emocjami i wraŨeniem w akcie przedstawiania siň, wykorzystywanie autoironii, 

uŜmiechu, kontaktu wzrokowego. 

Reakcje spoğeczne ï zar·wno te bezpoŜrednie, jak i poŜrednie ï byğy zwiŃzane z ocenŃ 

(r·wnieŨ przez samych posiadaczy imion i nazwisk) nazw i prowadziğy do stosowania przez 

nich r·Ũnych sposob·w autoprezentacji, strategii adaptacyjnych, czasem redefinicji 

toŨsamoŜci. Reakcje otoczenia bywağy Ŧr·dğem frustracji, alienacji, ale takŨe poczucia 

przynaleŨnoŜci i wspomnianej dumy. Reakcje otoczenia dotyczyğy m.in. stereotyp·w, 

skojarzeŒ, mem·w i wyraŨağy siň w Ŝmiechu, zdziwieniu, ciekawoŜci. Negatywne skojarzenia, 

trudnoŜĺ w wymowie, dğugoŜĺ nazw mogğy wiŃzaĺ siň z poczuciem niesprawiedliwoŜci, 
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dyskomfortu, przymusu, chňciŃ ukrycia bŃdŦ zmiany swoich imion i nazwisk. Z kolei 

pozytywne reakcje wzmacniağy identyfikacjň z nazwiskiem i jego wartoŜciŃ symbolicznŃ.  

Imiona i nazwiska poprzez wspomniane reakcje, ich wpğyw na postrzeganie siebie 

odgrywağy rolň w tworzeniu i wyraŨaniu relacji z innymi ludŦmi ï majŃ one znaczenie dla 

wywoğywania Ăpierwszego wraŨeniaò, przebiegu interakcji, mogŃ pomagaĺ lub przeszkadzaĺ 

w budowaniu relacji. Wyb·r wersji imienia (np. uŨycie zdrobnienia lub formy oficjalnej) m·gğ 

okreŜlaĺ dystans lub bliskoŜĺ, byĺ narzňdziem w kreowaniu zaufania i szacunku oraz 

umiejscawiaĺ jednostkň w porzŃdku interakcyjnym i byĺ potwierdzeniem odgrywanej przez 

niŃ roli spoğecznej. 

Uwagi krytyczne wobec przeprowadzonych badaŒ  

W toku przeprowadzanych badaŒ napotkağam istotne trudnoŜci w procesie gromadzenia 

danych, zwğaszcza na etapie ich pozyskiwania z Urzňd·w Stanu Cywilnego (USC). Przede 

wszystkim nie przewidziağam zr·Ũnicowanych format·w plik·w, w jakich mogň otrzymaĺ 

informacje pomimo wyraŦnej proŜby o przesyğanie danych w arkuszu programu Excel.  

W efekcie dane dostarczane byğy w formatach PDF, DOC(X), XLS(X) czy nawet w treŜci 

wiadomoŜci e-mail, co znaczŃco utrudniağo ich p·Ŧniejsze zestawianie i analizň. Ponadto, 

wiňkszoŜĺ z uzyskanych informacji okazağa siň niepeğna: czňŜĺ USC przesyğağa szczeg·ğowe 

statystyki, podczas gdy inne ograniczağy siň wyğŃcznie do og·lnej liczby wniosk·w. 

DodatkowŃ barierŃ byğy liczne odmowy udostňpniania danych, wynikajŃce z r·Ũnych 

powod·w (np. polityki ochrony danych czy braku odpowiednich rejestr·w). 

W Ŝwietle om·wionych doŜwiadczeŒ, przed ponownym przystŃpieniem do badaŒ 

zaplanowağabym stworzenie ustrukturyzowanej bazy danych w arkuszu kalkulacyjnym  

(np. w Excelu), do kt·rej urzňdnicy mogliby wprowadzaĺ wymagane informacje bezpoŜrednio 

w wyznaczonych polach. Usprawniğoby to proces integracji danych, ograniczajŃc koniecznoŜĺ 

rňcznego przepisywania dokument·w i redukujŃc ryzyko bğňd·w. JednoczeŜnie naleŨağoby 

rozwaŨyĺ kwestie poufnoŜci i ochrony danych, zwğaszcza przy wsp·ğdzieleniu plik·w 

pomiňdzy licznymi podmiotami. Byĺ moŨe istniejŃ inne, bardziej bezpieczne narzňdzia do tego 

rodzaju wsp·ğpracy (np. dedykowane platformy internetowe z hasğowanym dostňpem). 

Brak standaryzacji w sposobie otrzymywania informacji przeğoŨyğ siň na wydğuŨenie 

procesu opracowywania wynik·w. DuŨŃ czňŜĺ danych musiağam porzŃdkowaĺ rňcznie  

w Excelu, a gdy stağo siň to nadmiernie czasochğonne, zdecydowağam siň analizowaĺ je 

analogicznie do wywiad·w ï w plikach tekstowych (Word), czasami stosujŃc indywidualny 
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system kodowania materiağu badawczego. Chcň zaznaczyĺ, Ũe mimo napotkanych problem·w 

pozostajň ogromnie wdziňczna osobom, kt·re odpowiedziağy na moje wiadomoŜci mailowe  

i zdecydowağy siň na przekazanie (nawet zdawkowych) informacji. 

KolejnŃ kwestiŃ, kt·rŃ w przyszğoŜci zaplanowağabym inaczej, jest wczeŜniejsze 

wğŃczenie do wywiad·w ĺwiczeŒ kontemplatywnych zwiŃzanych z podpisywaniem siň. JuŨ na 

etapie badaŒ okazağo siň, Ũe praktyka ta dostarcza cennych wglŃd·w w doŜwiadczanie podpisu, 

jego istotne aspekty oraz to, w jaki spos·b wpğywa on na toŨsamoŜĺ i poczucie wğasnej marki 

(osobistej).  

W oparciu o uzyskane rezultaty postulowağabym obecnie przeprowadzenie poszerzonej 

serii obserwacji, podczas kt·rych badani przedstawialiby siň w r·Ũnych, naturalnie 

wystňpujŃcych sytuacjach. W poğŃczeniu z obserwacjami uczestnik·w, angaŨowağabym ich 

r·wnieŨ do prowadzenia autoobserwacji i notowania subiektywnych odczuĺ towarzyszŃcych 

posğugiwaniu siň imieniem i nazwiskiem. BezpoŜrednie obserwacje i autoobserwacje  

z codziennych praktyk uŨywania imion i nazwisk byğyby niezwykle cenne w kontekŜcie 

niniejszych badaŒ (szczeg·lnie w aspekcie teorii interakcjonizmu). Uzyskanie takich 

materiağ·w byğoby jednak trudne ze wzglňdu na charakter rutynowych czynnoŜci z uŨyciem 

nazw ï sŃ to dziağania zwykle spontaniczne, nagğe i stanowiŃ element cağych sekwencji 

interakcyjnych. Mimo tych trudnoŜci liczň, Ũe w przyszğoŜci uda siň przeprowadziĺ tego typu 

badanie. 

IstotnŃ wartoŜĺ stanowiğoby takŨe wzbogacenie przyszğych analiz o dane zastane  

w postaci autobiografii lub biografii os·b publicznych (np. artyst·w, celebryt·w, sportowc·w), 

w kt·rych mogŃ pojawiaĺ siň wŃtki dotyczŃce znaczenia imion i nazwisk w kontekŜcie kariery 

czy ksztağtowania wizerunku. Pewne inspiracje w tym zakresie pojawiğy siň juŨ w trakcie 

mojego wystŃpienia na antenie Radia Ğ·dŦ w styczniu 2025 roku. ProwadzŃca wywiad Izabella 

Berkowska zwr·ciğa w·wczas uwagň na szerokie wykorzystanie zagadnieŒ zwiŃzanych  

z toŨsamoŜciŃ i nazwiskiem w mediach. Ta kwestia moŨe zatem stanowiĺ kolejny obszar do 

pogğňbionych studi·w, bňdŃc poniekŃd rozwiniňciem wŃtk·w zaprezentowanych w niniejszej 

pracy. 

ZakoŒczenie 

Wedğug Norberta Wileya (2011) ludzkie emocje dziağajŃ jednoczeŜnie na poziomach 

zewnňtrznym i wewnňtrznym. Poziom zewnňtrzny odnosi siň do relacji ze Ŝwiatem, naszym 

otoczeniem, innymi jednostkami, postawionymi przez nas celami. Zakğada siň w tym miejscu 
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istnienie Ăjaò, podejmujŃcego dziağania i mierzŃcego siň z ich skutkami. Z kolei poziom 

wewnňtrzny dotyczy Ăjaò w kontekŜcie jego wewnňtrznej kondycji ï jego stabilnoŜci, 

integralnoŜci, ciŃgğoŜci istnienia. Emocje pojawiajŃ siň tutaj jako odpowiedŦ na wewnňtrzne 

zagroŨenia, jak rozpad toŨsamoŜci czy utrata poczucia wartoŜci. Oba poziomy emocji, chociaŨ 

mogŃ dziağaĺ niezaleŨnie, czňsto wystňpujŃ jednoczeŜnie i sŃ ze sobŃ powiŃzane. Wewnňtrzne 

Ăjaò, kt·re reaguje na zagroŨenia dla poczucia toŨsamoŜci, moŨna interpretowaĺ jako Ŧr·dğo 

dialogu wewnňtrznego. Emocje nie sŃ wiňc jedynie reakcjami na zewnňtrzne bodŦce, ale 

r·wnieŨ na wewnňtrzne narracje, ocenň wğasnej wartoŜci, sp·jnoŜci i ciŃgğoŜci toŨsamoŜci  

ï a te sŃ rdzeniem wewnňtrznego dialogu. 

MoŨna powiedzieĺ, Ũe przeŨywanie imion i nazwisk r·wnieŨ wiŃŨe siň  

z dwupoziomowoŜciŃ ï z jednej strony sŃ dla Ŝwiata zewnňtrznymi okreŜleniami, z drugiej 

atrybutami konkretnych os·b, kt·re posğugujŃ siň nimi, doŜwiadczajŃ wobec nich emocji  

i nierozerwalnie sŃ z nimi zwiŃzane (a przynajmniej do momentu ewentualnej zmiany).  

Ja r·wnieŨ przeŨywağam swoje imiň i nazwisko na kilku poziomach ï pierwszym, jako 

moje imiň i nazwisko, kt·rym posğugujň siň w codziennym Ũyciu. Drugim, wewnňtrznie, jako 

atrybuty, wobec kt·rych mam okreŜlony stosunek i kt·re oddziağujŃ na moje postrzeganie 

siebie oraz trzecim poziomie ï poziomie refleksyjnym, badawczym, gdzie moje imiň  

i nazwisko zostağy uwikğane w proces, kt·ry zapoczŃtkowağy (inspiracja do prowadzenia 

badaŒ), jak i aktywnie uczestniczyğy (przedstawianie siň wsp·ğuczestnikom i pokazywanie, Ũe 

jestem jednŃ z nich, czy prezentowanie wynik·w badaŒ w kontekŜcie posiadanego nazwiska). 

Tak, jak pisağam na poczŃtku rozprawy, wyb·r tematu badaŒ zostağ dokonany na gruncie 

wğasnych doŜwiadczeŒ oraz chňci przyjrzenia siň i pr·by gğňbszego zrozumienia otaczajŃcego 

mnie Ŝwiata. Wsp·ğuczestnicy moich badaŒ byli dobierani gğ·wnie metodŃ kuli ŜnieŨnej, 

jednak trzon grupy stanowili znajomi, wsp·ğpracownicy oraz czğonkowie rodziny. ZapoznajŃc 

siň z ich doŜwiadczeniami, eksplorowağam najbliŨszy mi Ŝwiat ï ten, kt·ry bezpoŜrednio na 

mnie oddziağuje.  

ZapoznajŃc siň z doŜwiadczeniami moich wsp·ğuczestnik·w eksplorowağam nie tylko 

ich perspektywy, ale r·wnieŨ wğasny ĂŜwiat Ũyciaò (Sch¿tz 1962), intersubiektywnie 

konstruowanŃ przestrzeŒ codziennych znaczeŒ i przeŨyĺ. W ten spos·b, mimo Ũe moje badania 

nie byğy autoetnograficzne, stanowiğy czňŜĺ publicznej refleksji nad sobŃ, podejŜciem do 

posiadanych imienia i nazwiska, oraz zwiŃzanych z nimi przeŨyĺ. 

Dziňki temu stopniowo odkrywağam, Ũe imiona i nazwiska nie sŃ obojňtne, ani 

pozbawione znaczenia, nie sŃ jedynie pustymi etykietami. Choĺ z jednej strony sŃ umownymi 

sğowami, sğuŨŃcymi identyfikacji czğowieka w kontekŜcie administracyjnym, to niosŃ w sobie 
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Ŝlady otaczajŃcego jednostkň Ŝwiata Ũycia. SŃ w nich zapisane procesy historyczne, rozw·j 

jňzyka, kultury, a takŨe indywidualne doŜwiadczenia przodk·w czy samych posiadaczy tych 

imion i nazwisk. To sğowa ï a wğaŜciwie nazwy  peğne Ũycia (lived-names), na co dzieŒ 

uŨywane, a czňsto r·wnieŨ aktywnie wykorzystywane w autoprezentacji wobec innych.  

Czym dla mnie sŃ moje imiň i nazwisko? Z czasem, wraz z prowadzonymi badaniami, 

przedstawianiem siň jako badaczka zajmujŃca siň tŃ tematykŃ, udziağem w wystŃpieniach 

publicznych, a nawet w codziennej autoprezentacji, imiň i nazwisko stağy siň moimi 

wizyt·wkami, partnerami pomagajŃcymi wyraŨaĺ siebie, w tym r·wnieŨ moje zainteresowania 

badawcze. Moje nazwisko, niegdyŜ przeze mnie nielubiane, przysparzajŃce wielu trudnoŜci 

komunikacyjnych stağo siň waŨnym elementem w akcie przedstawiania siebie. Obecnie  

z satysfakcjŃ opowiadam o prowadzonych badaniach wğaŜnie w kontekŜcie swojego nazwiska, 

od kt·rego przecieŨ wszystko siň zaczňğo. W kontekŜcie badaŒ nie kojarzň go juŨ ze smutkiem 

 wrňcz przeciwnie, z jasnoŜciŃ, Ŝwiatğem, uŜmiechem, akceptacjŃ siebie i swoistŃ autoterapiŃ. 

Bibliografia 

Aboim, S. (2022). óWhatôs in a name?ô The discursive construction of gender identity over 

time. Journal of Gender Studies 32(7): 641ï654. 

https://doi.org/10.1080/09589236.2022.2038547. 

Abrutyn, S., Lizardo, O. (2024). Wanting, liking, and the sociology of motivation. 

Sociological Forum 39(2): 173-188. 

Ahmed, A. (2009). Whatôs in a surname? The role of ethnicity in economic decision making. 

Applied Economics 42(21):2715-2724. 

Ahmed, A., Hammarstedt, M. (2019). Ethnic discrimination in contacts with public 

authorities: a correspondence test among Swedish municipalities. Applied Economics 

Letters 27(17): 1391ï1394. https://doi.org/10.1080/13504851.2019.1683141. 

Alejandro A., H. (2017). I Was Named After My Father. CouRaGeouS Cuentos: A Journal of 

Counternarratives 2: 39-40. 

Alford, R. (1987). Naming and identity: A cross-cultural study of personal naming practices. 

Al-Qawasmi A., Al-Al-abed Al-Haq F. (2016) A Sociolinguistic Study of Choosing Names 

for Newborn Children in Jordan Canadian Center of Science and Education. International 

Journal of English Linguistics 6(1):177-186. DOI:10.5539/ijel.v6n1p177. 

Anderson, B. (1983). Imagined Communities: Reflections on the Origin and Spread of 

Nationalism. London: Verso. 

https://doi.org/10.1080/09589236.2022.2038547


322 

 

Atir, S., Ferguson, M.J. (2018). How gender determines the way we speak about 

professionals, Proc. Natl. Acad. Sci. U.S.A. 115(28):7278-7283. 

https://doi.org/10.1073/pnas.1805284115 

Auspurg, K., Schneck, A., Hinz, T. (2018). Closed doors everywhere? A meta-analysis of 

field experiments on ethnic discrimination in rental housing markets. Journal of Ethnic 

and Migration Studies 45(1): 95ï114. https://doi.org/10.1080/1369183X.2018.1489223 

Austin, J-L. (1993). Jak dziağaĺ sğowami. [w:] tenŨe, M·wienie i poznawanie, przeğ. B. 

ChwedeŒczuk, Warszawa: PWN. 

Babbie, E. (2004). Badania spoğeczne w praktyce. przeğ. W. Betkiewicz i M. Bucholc. 

Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN. 

Bargh, J. A., Chartrand, T. L. (2000). The mind in the middle: A practical guide to priming 

and automaticity research. In H. T. Reis & C. M. Judd (red.), Handbook of research 

methods in social and personality psychology (s. 253ï285). Cambridge University Press. 

Bauman, Z. (1989). Modernity and the Holocaust. Ithaca, Nowy Jork: Cornell University 

Press 

Bauman, Z. (2007) Pğynne czasy. ŧycie w epoce niepewnoŜci. Przeğ. Maciek ŧakowski. 

Warszawa: Wydawnictwo Sic! 

Becker, H. S. (1963). Outsiders: Studies in the Sociology of Deviance. Nowy Jork: Free 

Press.  

Bertrand, M., Sendhil, M. (2004). "Are Emily and Greg More Employable Than Lakisha and 

Jamal? A Field Experiment on Labor Market Discrimination." American Economic 

Review 94 (4): 991ï1013. 

Bertrand, Marianne, and Sendhil Mullainathan. 2004. "Are Emily and Greg More 

Employable Than Lakisha and Jamal? A Field Experiment on Labor Market 

Discrimination." American Economic Review 94 (4): 991ï1013. 

Bğasiak, A. (2019). Tendencje zmian we wsp·ğczesnych rodzinach w ponowoczesnoŜci. 

Horyzonty Wychowania 18(45):11 21. DOI: 10.17399/HW.2019.184501. 

Bloothooft, G., Onland, D. (2011). Socioeconomic Determinants of First Names. Names 

59(1): 25ï41. https://doi.org/10.1179/002777311X12942225544679 

Bloothooft, G., Schraagen, M. (2011). Name fashion dynamics and social class. W 

Proceedings of the XXIVInternational Conference of Onomastic Sciences 

http://barcelona.onomastica.cat/en/ 

Blumer, H. (1969). Symbolic interactionism: Perspective and methods. Englewood Cliffs, 

Nowy Jork: Prentice Hall. 

https://doi.org/10.1073/pnas.1805284115
https://doi.org/10.1080/1369183X.2018.1489223
https://doi.org/10.1179/002777311X12942225544679
http://barcelona.onomastica.cat/en/


323 

 

Bojarska, K., Kğonkowska, A. M. (2014). Transgresja pğci, tranzycja ciağa, transwersja 

toŨsamoŜci. Czym jest transpğciowoŜĺ. Psychospoğeczne, prawne i medyczne aspekty 

transpğciowoŜci. Gdansk: Wydawnictwo Uniwersytetu Gdanskiego. 

BokszaŒski, Z. (2006). ToŨsamoŜci zbiorowe. Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN 

Boruchovitch, E., Rufini, S. E., Ganda, D. R., Miranda, L. C., de Almeida, L. S. (2022). 

Self handicapping strategies in educational context: Construction and validation of the 

Brazilian Self Handicapping Strategies Scale (EEAPREJ). Psicologia: Reflex«o e Cr²tica 

35 https://doi.org/10.1186/s41155-022-00210-6 

Boruta, T. (2008). Nazwisko : toŨsamoŜĺ i wiňzi rodzinne : interdyscyplinarne konteksty 

socjologii rodziny. Krak·w: Wydawnictwo Naukowe Akademii Pedagogicznej. 

Bourdieu P. (1977). Cultural Reproduction and Social Reproduction, [w:] J. Karabel, A.H. 

Hasley (red.), Power and Ideology in Education, Nowy Jork: Oxford University Press, s. 

487ï511. 

Bourdieu, P. (1990). In Other Words: Essays Toward a Reflexive Sociology. Stanford, 

Kalifornia: Stanford University Press. 

Bowker, J. C., Rubin, K. H. (2009). Self-consciousness, friendship quality, and adolescent 

internalizing problems. British Journal of Developmental Psychology 27(2): 249ï267. 

https://doi.org/10.1348/026151008X295623 

Bowlby, J. (1988). A secure base: Parent-child attachment and healthy human development. 

New York: Basic Books. 

Boxer, D. (2002). Applying Sociolinguistics. Domains and face-to-face interaction. Studies in 

Language. Culture and Society XII: 245 

Boxer, D. (2005). Women and Surnames across Cultures: Reconstituting Identity in Marriage. 

Women and Language28(2): 1ï11. 

Braun, V., Clarke, V. (2013) Successful Qualitative Research: A Practical Guide for 

Beginners. Sage 

Brown, R. P., Carvallo, M., Imura, M. (2013). Naming Patterns Reveal Cultural Values: 

Patronyms, Matronyms, and the U.S. Culture of Honor. Personality and Social 

Psychology Bulletin 40(2): 250-262. https://doi.org/10.1177/0146167213509840 

BrzeziŒska, A. I. (2005). Psychologiczne portrety czğowieka. GdaŒsk: GdaŒskie 

Wydawnictwo Psychologiczne. 

Budakowska, E. (2005). ToŨsamoŜĺ bez granic. Wsp·ğczesne wyzwania. Warszawa: 

Wydawnictwo Uniwersytetu Warszawskiego 

Bugental, J. F. T., Zelen, S. L. (1950). Investigations into the 'self-concept'. I. The W-A-Y 

technique. Journal of Personality 18: 483ï498. https://doi.org/10.1111/j.1467-

6494.1950.tb01264.x 

https://doi.org/10.1186/s41155-022-00210-6
https://doi.org/10.1348/026151008X295623
https://doi.org/10.1177/0146167213509840
https://doi.org/10.1111/j.1467-6494.1950.tb01264.x
https://doi.org/10.1111/j.1467-6494.1950.tb01264.x


324 

 

Busse, T., V. (1983). Nickname Usage in an American High School. Names. A Journal of 

Onomastics 31(4): 300-306. 

Butler, J. (1990). Gender Trouble. Feminism and the subversion of identity. Nowy Jork: 

Routledge.  

BystroŒ, J., S. (1993). Nazwiska polskie Wyd. 1 powojenne. Warszawa: KsiŃŨka i Wiedza. 

Cant·-Mil¨, N., Moncunill Pi¶as, M., Seebach, S. (2024). Emotion memories and emotional 

expressions in autobiographical interviews. Emotions and Society 6(1): 115-132. 

https://doi.org/10.1332/263169021X16717828216614 

Chartrand, T. L., Bargh, J. A. (1999). The chameleon effect: The perceptionïbehavior link 

and social interaction. Journal of Personality and Social Psychology 76(6): 893ï910. 

https://doi.org/10.1037/0022-3514.76.6.893 

Christenfeld, N., J., S., Larsen, B., A. (2008) The name game. The Psychologist 21(3):210-

214. 

Clark, G., Cummins, N. (2014). Surnames and Social Mobility in England 1170ï2012. 

Human Nature 25:517ï537. https://doi.org/10.1007/s12110-014-9219-y 

Cooley, C. H. (1902). Looking-glass self. The production of reality. Essays and readings on 

social interaction 6: 126-128. 

Cooley, C. H. (1998). On self and social organization. Chicago: University of Chicago Press. 

Cotterill, P. (1992). Interviewing Women: Issues of Friendship, Vulnerability, and Power. 

Womenôs Studies International Forum 15(5ï6):593ï606. 

Creswell, J. W. (2013). Projektowanie badaŒ naukowych: metody jakoŜciowe, iloŜciowe i 

mieszane. Przeğ. J. Gilewicz. Krak·w: Wydawnictwo Uniwersytetu JagielloŒskiego. 

Creswell, J. W., Plano Clark, V. L. (2011). Designing and Conducting Mixed Methods 

Research (2 edycja). Los Angeles: SAGE. 

Czerepaniak-Walczak, M. (2011). Ăświat Ũyciaò jako kategoria pedagogiczna. PrzeglŃd 

pedagogiczny 1: 152-168. 

Czerwiec, K. (2023). Studenci kierunk·w nauczycielskich wobec interpğciowoŜci i 

transpğciowoŜci. Problemy OpiekuŒczo-Wychowawcze 622: 39-53. 

Czykwin, E. (2007). Stygmat spoğeczny. Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN 

Dacewicz, L. (2004). Proces ksztağtowania siň nazwiska szlacheckiego w kontekŜcie 

pogranicza etniczno-kulturowego (na przykğadzie woj. podlaskiego w XVI w.) [w:] 

Dacewicz L. (red.), Studia slawistyczne 5. Pogranicza. Kontakty kulturowe, literackie, 

jňzykowe. Biağystok: Wydawnictwo UwB, s. 155ï160. 

Davies, C. A. (1999). Reflexive Ethnography: A Guide to Researching Selves and Others. 

London: Routledge. 

https://doi.org/10.1332/263169021X16717828216614
https://doi.org/10.1007/s12110-014-9219-y


325 

 

DňbiŒska, M. (2020). TranspğciowoŜĺ w Polsce: wytwarzanie kategorii. Warszawa: Instytut 

Archeologii i Etnologii Polskiej Akademii Nauk. 

Dion, K. L. (1983). Names, Identity, and Self. Names 31(4): 245ï257. 

doi: 10.1257/0002828042002561 

Dolezal L. (2022). Shame anxiety, stigma and clinical encounters. Journal of evaluation in 

clinical practice 28(5): 854ï860. https://doi.org/10.1111/jep.13744 

Doroszewicz, K. (1999). Oblicza imion : wprowadzenie do psychologii imion ludzkich. 

Warszawa: Agencja Reklamowo-Wydawnicza "Dima" 

Doroszewicz, K. (2003) Psychologiczne aspekty imion ludzkich [w] Psychologia JakoŜci 

ŧycia 2003, tom 2 nr 1 (s. 89-110) 

Doroszewicz, K. (2003). Psychologiczne aspekty imion ludzkich. Psychologia JakoŜci ŧycia 

2(1):89-110. 

Doroszewicz, K. (2013). Z imieniem przez Ũycie : psychologiczne aspekty imion ludzkich. 

Warszawa: Wydawnictwo Naukowe Scholar 

Doroszewicz, K., KrzemiŒska, M. (2007). Forma imienia jako przesğanka wnioskowania o 

osobowoŜci. PrzeglŃd psychologiczny 50(3):259-271. 

Drabik-FrŃczek, B. (2014). ĂTwarzò jako toŨsamoŜĺ (w ujňciu Ervinga Goffmana, Penelopy 

Brown i Stevena Levinsona) i strategie jej obrony, ochrony oraz naruszania w 

komunikacji interpersonalnej. Zielonog·rskie Seminaria Jňzykoznawcze: 73-84. 

Dralle, P. W., Mackiewicz, K. (1981). Psychological impact of womenôs name change at 

marriage: Literature review and implications for further study. The American Journal of 

Family Therapy 9(3): 50ï55. https://doi.org/10.1080/01926188108250410 

Dr·ŨdŦ, B. (2006). Alienacja w Ŝwiecie egzystencjalizmu. Perspectiva 5(1): 52-61. 

Durkheim, E. (2016). The elementary forms of religious life. In Social theory re-wired (s. 52-

67). Routledge. 

Edwards, R., Caballero, Ch. (2008). What's in a name? An exploration of the significance of 

personal naming of ómixedô children for parents from different racial, ethnic and faith 

backgrounds. The Sociological Review 56(1): 39-60 

Einav, L., Yariv, L. (2006). What's in a Surname? The Effects of Surname Initials on 

Academic Success. Journal of Economic Perspectives 20(1):175-188 

DOI:10.1257/089533006776526085 

Elizabeth F., E. (2007) Changing Name Changing: Framing Rules and the Future of Marital 

Names, 74 U. Chi. L. Rev. 761 

Ellias, N. (1978) What is Sociology? London: Hutchinson, and New York: Columbia 

University Press 

https://doi.org/10.1111/jep.13744


326 

 

Erikson, E.H. (1968). Identity: youth and crisis. Nowy Jork: Norton & Co.. 

Evans, M. D. R., Kelley, J., Kolosi, T. (1992). Images of Class: Public Perceptions in 

Hungary and Australia. American Sociological Review 57(4): 461ï482. 

https://doi.org/10.2307/2096095 

Falk, A. (1975-1976). Identity and name changes. Psychoanalytic Review 62(4): 647ï657. 

Fiske, S. T., Taylor, S. E. (1991). Social cognition (2 edycja). Mcgraw-Hill Book Company. 

Flick, U. (2010) Projektowanie badania jakoŜciowego. Przeğ. Paweğ Tomanek, Warszawa: 

Wydawnictwo Naukowe PWN 

Folkman, S. (1984). Personal control and stress and coping processes: A theoretical analysis. 

Journal of Personality and Social Psychology 46(4): 839ï852. 

https://doi.org/10.1037/0022-3514.46.4.839 

Folkman, S., Lazarus, R. S. (1988). Coping as a mediator of emotion. Journal of Personality 

and Social Psychology 54(3): 466ï475. https://doi.org/10.1037/0022-3514.54.3.466 

FrŃckiewicz, M. K. (2014). Rodzinny dialog i pojednanie jako motyw w wybranych tekstach 

kultury. Studia Nad RodzinŃ 18(1(34): 139ï156. 

https://doi.org/10.21697/snr.2014.34.1.09 

Freud., A. (2024). Ego i mechanizmy obronne. Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN, 

Przeğ. Mağgorzata OjrzyŒska 

GağczyŒska, A. (2008). Sğownictwo tekst·w kierowanych do dzieci-zdrobnienia i 

spieszczenia. Studia Linguistica 4:76-83. 

Garfinkel Harold 1967. Studies in Ethnomethodology. Englewood Cliffs, NJ: Prentice Hall. 

Gaskins, L.C., McClain C.R. (2021). Visible name changes promote inequity for transgender 

researchers. PLoS Biol 19(3) https://doi.org/10.1371/journal.pbio.3001104 

GňbuŜ, D., Jagieğa, J. (2016). Nadanie imienia ï poczŃtek biografii a skrypt. Edukacyjna 

Analiza Transakcyjna 5: 179-197. 

Geertz, C. (1973). The Inerpretation of Cultures. Nowy Jork: Basic Books, Inc., Publishers 

Giddens, A. (2001). NowoczesnoŜĺ i toŨsamoŜĺ. ĂJa" i spoğeczeŒstwo w epoce p·Ŧnej 

nowoczesnoŜci. Przeğ. Alina SzulŨycka. Warszawa: PWN 

Goffman, E. (1955). On Face-Work: An Analysis of Ritual Elements in Social Interaction. 

Psychiatry 18(3): 213ï231. https://doi.org/10.1080/00332747.1955.11023008 

Goffman, E. (1963). Stigma. Notes on the Management of Spoiled Identity. London: Penguin 

Books. 

Goffman, E. (1967). Interaction ritual: essays on face-to-face interaction. Aldine. 

https://doi.org/10.2307/2096095
https://doi.org/10.1037/0022-3514.54.3.466
https://doi.org/10.21697/snr.2014.34.1.09
https://doi.org/10.1371/journal.pbio.3001104


327 

 

Goffman E. (2005). Piňtno. RozwaŨania o zranionej toŨsamoŜci. Przeğ. A. DzierŨyŒski, J. 

Tokarska-Bakir, GdaŒsk: GdaŒskie Wydawnictwo Psychologiczne. 

Goffman, E. (2000). Czğowiek w teatrze Ũycia codziennego. Przeğ. Helena Datner-śpiewak i 

Paweğ śpiewak, Warszawa: Wydawnictwo KR.  

Goldin, C., Shim, M. (2004). Making a Name: Women's Surnames at Marriage and Beyond. 

Journal of Economic Perspectives 18(2):143ï160. 

Golinkoff, R. M., Can, D. D., Soderstrom, M., Hirsh-Pasek, K. (2015). (Baby) Talk to Me: 

The Social Context of Infant-Directed Speech and Its Effects on Early Language 

Acquisition. Current Directions in Psychological Science 24(5): 339ï344. 

http://www.jstor.org/stable/44318893. 

Gooding, G. E., Kreider, R. M. (2009). Womenôs Marital Naming Choices in a Nationally 

Representative Sample. Journal of Family Issues 31(5): 681-701. 

https://doi.org/10.1177/0192513X09344688 

Gorr, S., Freedman, Ch. (1992) Jewish personal names : their origin, derivation, and 

diminutive forms. Teaneck, NJ : Avotaynu, Inc. 

Grzenia, J. (2002). Sğownik imion. Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN 

Gureckis, T.,M., Goldstone, R.,L. (2009) How you named your child: understanding the 

relationship between individual decision making and collective outcomes. Top Cogn Sci 

1(4): 651-74. doi: 10.1111/j.1756-8765.2009.01046.x. PMID: 25163451. 

Halbwachs, Maurice (1992). On Collective Memory. Chicago: University of Chicago Press. 

Hall, S. (1992). The Question of Cultural Identity. [w]: S. Hall, D. Held and T. McGrew 

(edycja) Modernity and Its Futures. Milton Keynes. Cambridge: Open University Press. 

Hall, S. (2011). Introduction: Who needs óidentityô?. [w] Questions of cultural identity (s. 1-

17). SAGE Publications Ltd. 

Hamilton, L., T., Geist, C., Powell, B. (2011). Marital Name Changing as a Window into 

Gender Attitudes. Gender & Society 25(2): 145ï175. 

Harris, S., R. (2006). The Meanings of Marital Equality. Nowy Jork: State University of New 

York Press 

Heidegger, M. (2010). Phenomenology of Intuition and Expression. Londyn: Bloomsbury 

Publishing 

Heyd, T. (2022). First names and sociolinguistic enregisterment: Digital tropes of linguistic 

mobility. Language & Communication 87:271-283. 

https://doi.org/10.1016/j.langcom.2022.09.003. 

Hill B.J., Crosby R., Bouris A., Brown R., Bak T., Rosentel K., VandeVusse A., Silverman 

M., Salazar L. (2018). Exploring transgender legal name change as a potential structural 

http://www.jstor.org/stable/44318893
https://doi.org/10.1177/0192513X09344688
https://doi.org/10.1016/j.langcom.2022.09.003


328 

 

intervention for mitigating social determinants of health among transgender women of 

color. Sex Res Social Policy 15(1):25-33. doi: 10.1007/s13178-017-0289-6. 

Hochschild, A. R. (1979). Emotion Work, Feeling Rules, and Social Structure. American 

Journal of Sociology 85(3): 551ï575. http://www.jstor.org/stable/2778583 

Hochschild, A. R. (2009). ZarzŃdzanie emocjami. Komercjalizacja ludzkich uczuĺ. Przeğ. 

Jacek Konieczny Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN.  

https://doi.org/10.4324/9781315887104 

Hurlock, E., B. (1956). Child Growth and Development. New York: McGraw-Hill Book 

Company. 

Jay, M. (2008). PieŜni doŜwiadczenia. Nowoczesne amerykaŒskie i europejskie wariacje na 

uniwersalny temat. tğum. Agnieszka Rejniak-Majewska, Krak·w: Universitas. 

Jenkins, R. (2014). Social Identity (4 edycja). Routledge. 

Johnson D., R., Scheuble, L. K. (2002). What should we call our kids? Choosing childrenôs 

surnames when parentsô last names differ. The Social Science Journal 39(3): 419-429. 

https://doi.org/10.1016/S0362-3319(02)00203-3. 

Johnson, R.B., Onwuegbuzie, A.J. and Turner, L.A. (2007) Toward a Definition of Mixed 

Methods Research. Journal of Mixed Methods Research 1: 112-133. 

http://dx.doi.org/10.1177/1558689806298224 

Jurek, K. (2011). Znaczenie symboliczne i funkcje koloru w kulturze. Kultura ï Media ï 

Teologia 6: 68-80. 

Kağdon, B., M. (2011). Rodzina jako instytucja spoğeczna w ujňciu interdyscyplinarnym. 

Forum Pedagogiczne 1: 228-241. 

Kaleta, Z., Dacewicz, L., Raszewska-ŧurek, B. (2007) Sğownik najstarszych nazwisk 

polskich: pochodzenie jňzykowe nazwisk om·wionych w Historii nazwisk polskich, tom 1. 

Warszawa: Slawistyczny OŜrodek Wydawniczy 

Kapferer, J., N. (2017). The New Strategic Brand Management. Journal of Brand 

Management: Advanced Collections: 25-41. DOI 10.1007/978-3-319-51127-6_2 

Karlikowski, A. (2012). Nasze nazwiska. Warszawa: Wydawnictwo KsiŃŨka i Wiedza 

Katra , G. (2024). ToŨsamoŜĺ i rola zawodowa psycholog·w szkolnych: badania pilotaŨowe . 

Psychologia Wychowawcza 72(30): 5ï18. https://doi.org/10.71358/pw.1846 

Keels, M., M., Powers, R., S. (2013). Marital Name Changing: Delving Deeper into Womenôs 

Reasons. Advances in Applied Sociology 03(07): 301-306. 

DOI:10.4236/aasoci.2013.37038 

http://www.jstor.org/stable/2778583
https://doi.org/10.4324/9781315887104
https://doi.org/10.1016/S0362-3319(02)00203-3
http://dx.doi.org/10.1177/1558689806298224
https://doi.org/10.71358/pw.1846


329 

 

Kelley, K. (2023). The Effect of Marital Name Choices on Heterosexual Womenôs and Menôs 

Perceived Quality as Romantic Partners. Socius, 9. 

https://doi.org/10.1177/23780231221148153 

Khosravi, S. (2012). White masks/Muslim names: Immigrants and name-changing in 

Sweden. Race & Class 53(3): 65ï80. 

Klisiewicz, E. (2004). Strukturalny typ nazwisk na -ski jako jeden ze stereotyp·w polskiego 

nazwiska. Studia Linguistica II (19): 117- 121 

Kmieciak, B. (2016). Zmiana pğci u dzieci jako wyzwanie dla prawa i spoğeczeŒstwa. Family 

Forum 6: 155-176. 

Konecki, K., T. (2000). Studia z metodologii badan jakoŜciowych. Warszawa: Wydawnictwo 

Naukowe PWN. 

Konecki, K. T. (2007). Nowi pracownicy a kultura organizacyjna przedsiňbiorstwa. Studium 

folkloru fabrycznego. PrzeglŃd Socjologii JakoŜciowej 3(1): 1-135. 

Konecki, K., T. (2008). Triangulation And Dealing With The Realness of Qualitative 

Research. Qualitative Sociology Review VI(3):7-28 

Konecki, K., T. (2015). Is The Body The Temple of The Soul? Modern Yoga Practice as a 

Psychosocial Phenomenon. Ğ·dŦ-Krak·w: Wydawnictwo Uniwersytetu Ğ·dzkiego 

Konecki, K. T. (2018). Classic grounded theoryðThe latest version: Interpretation of classic 

grounded theory as a meta theory for research. Symbolic Interaction 41(4): 547-564. 

Konecki, K., T. (2018). Advances in Contemplative Social Research. Ğ·dŦ: Wydawnictwo 

Uniwersytetu Ğ·dzkiego.  

Konecki, K., T. (2022). The Meaning of Contemplation for Social Qualitative Research: 

Applications and Examples. Nowy Jork: Routledge 

Konecki, K., T. (2022). Who Am I When I Am Teaching? Self in Yoga Practice. The 

Qualitative Report 27(11): 2623-2658. 

Konecki, K., T., Pğaczek, A., Tarasiuk, D. (2023). Experiencing the body in yoga practice: 

Meanings and knowledge transfer. Nowy Jork: Routledge. 

Konecki, K., T.  (2024). Kontemplacja i podejŜcia pierwszoosobowe w badaniach 

spoğecznych. PrzeglŃd Socjologii JakoŜciowej XX(2):12ï35. 

Konecki, K., T. (2025). Co dalej z badaniami jakoŜciowymi? Zeszyty Naukowe Katolickiego 

Uniwersytetu Lubelskiego Jana Pawğa II 68, 2 (270): 1-17.  

Kowalik-Kaleta, Z. (1981). Staropolskie nazwy osobowe motywowane przez nazwy 

miejscowe. Warszawa: Zakğad Narodowy im. OssoliŒskich ï Ossolineum 

Kowalik-Kaleta, Z. (2007). Historia nazwisk polskich na tle spoğecznym i obyczajowym (XII-

XV wiek). Warszawa: Slawistyczny OŜrodek Wydawniczy 

https://doi.org/10.1177/23780231221148153


330 

 

Kubinowski, D. (2010) JakoŜciowe badania pedagogiczne : filozofia, metodyka, ewaluacja. 

Lublin: Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skğodowskiej 

Labrecque, L. I., Markos, E., Milne, G. R. (2011). Online personal branding: Processes, 

challenges, and implications. Journal of Interactive Marketing 25(1): 37ï50. 

https://doi.org/10.1016/j.intmar.2010.09.002 

Lakoff, G., Johnson, M. (1980). The metaphorical structure of the human conceptual system. 

Cognitive Science 4(2): 195ï208. https://doi.org/10.1207/s15516709cog0402_4 

Lea, M.,A., Thomas, R.,D., Lamkin, N.,A. (2007). Who do you look like? Evidence of facial 

stereotypes for male names. Psychonomic Bulletin & Review 14: 901ï907. 

https://doi.org/10.3758/BF03194119 

Levi-Strauss, C. (2019). About Totems, Simultaneity and Alternatively thinkingôs modes used 

by Natives in the rows of Eponymous Emblems of Clans and the kinshipôs social 

Organisations.(4). 

LeŨucha, M., Czerwiec, K. (2022). Prawnoczğowiecze aspekty funkcjonowania os·b 

transpğciowych we wsp·ğczesnym Ŝwiecie. Kultura i Edukacja 135: 60-85. 

Lieberson, S., Bell, E. O. (1992). Children's first names: An empirical study of social taste. 

American Journal of Sociology 98(3): 511ï554. https://doi.org/10.1086/230048 

Link, B. G., Phelan, J. C. (2001). Conceptualizing stigma. Annual Review of Sociology 27; 

363ï385. https://doi.org/10.1146/annurev.soc.27.1.363 

Linklater, A., Mennell, S. (2010) Norbert Elias, The Civilizing Process: Sociogenetic and 

Psychogenetic Investigations - An overview and assessment. History and Theory 49 (3): 

384-411 

LutyŒski, J. (1994). Metody BadaŒ Spoğecznych. Wybrane zagadnienia. Ğ·dŦ: Ğ·dzkie 

Towarzystwo Naukowe. 

Mahar, A. L., Cobigo, V., Stuart, H. (2012). Conceptualizing belonging. Disability and 

Rehabilitation 35(12): 1026ï1032. https://doi.org/10.3109/09638288.2012.717584 

Mahoney, K. T., Buboltz, W. C., Jr., Buckner V, J. E., Doverspike, D. (2011). Emotional labor 

in American professors. Journal of Occupational Health Psychology 16(4): 406ï423. 

https://doi.org/10.1037/a0025099 

Major, B., OôBrien, L., T. (2005). The Social Psychology of Stigma. Annual Review of 

Psychology 56: 393-421. 

Manen, Max van. (1997/2015). Researching Lived Experience. Human Science for an Action 

Sensitive Pedagogy, Nowy Jork: Routledge. 

Manen, Max van. (1990). Beyond assumptions: Shifting the limits of action research. Theory 

Into Practice 29(3): 152ï157. https://doi.org/10.1080/00405849009543448 

https://doi.org/10.1016/j.intmar.2010.09.002
https://doi.org/10.1207/s15516709cog0402_4
https://doi.org/10.3758/BF03194119
https://doi.org/10.1086/230048
https://doi.org/10.1146/annurev.soc.27.1.363
https://doi.org/10.3109/09638288.2012.717584
https://doi.org/10.1037/a0025099


331 

 

Manen, Max van. (2016). Phenomenology of Practice. Meaning-Giving Methods in 

Phenomenological Research and Writing. Londyn-Nowy Jork: Routledge. 

Malec, M. (1994) Imiona chrzeŜcijaŒskie w Ŝredniowiecznej Polsce. Krak·w: Instytut Jňzyka 

Polskiego PAN 

Marchwicki, P. (2006). Teoria przywiŃzania J. Bowlbyôego. Seminare. Poszukiwania 

naukowe 23(1): 365-383. 

Markham, A. (2009). How Can Qualitative Researchers Produce Work That Is Meaningful 

Across Time, Space, and Culture?. [w]: N. K. Denzin, Y. S. Lincoln (red.), Handbook of 

Qualitative Research (t. 2). Los Angeles: SAGE. 

Marx, G. T. (1999). Whatôs in a Name? Some Reflections on the Sociology of Anonymity. 

Information Society 15(2): 99ï112. 

Matthews, E. (2006). "9 Maurice Merleau-Ponty: Phenomenology of Perception". Central 

Works of Philosophy, The Twentieth Century: Moore to Popper, edycja John Shand, 

Montreal: McGill-Queen's University Press. s. 177-194. 

https://doi.org/10.1515/9780773598126-012 

Maykut, P., Morehouse, R. (1994). Qualitative data analysis: Using the constant comparative 

method. Beginning qualitative research: A philosophic and practical guide: 126-149. 

McGrew, T., Hall, S., Held, D. (1992). Modernity and its Futures. Cambridge. Polity: 221- 

272. 

Mead, G.H. (1934). Mind, Self, and Society from the Standpoint of a Social Behaviorist. 

Chicago: University of Chicago Press. 

Merton, R., K. (1948). The Self-Fulfilling Prophecy. The Antioch Review 8(2): 193-210. 

Miles, M. B., Huberman, A. M. (1994). Qualitative Data Analysis: An Expanded Sourcebook 

(2 edycja). Thousand Oaks, Kalifornia: SAGE. 

Mills, S. (2003). Gender and Politeness. Cambridge: Cambridge University Press. 

Moore Keer, A. (1992). Lucy Stone: Speaking Out for Equality. New Yersey: Rutgers 

University Press 

Morgan, D. L. (2014). Pragmatism as a Paradigm for Social Research. Qualitative Inquiry 

20(8): 1045-1053. https://doi.org/10.1177/1077800413513733 

Morse, J. M., Niehaus, L. (2009). Mixed Method Design: Principles and Procedures. Walnut 

Creek, Kalifornia: Left Coast Press. 

Murray, H. (1991). [Review of Modernity and the Holocaust, by Z. Bauman]. German 

Politics & Society 22: 82ï86. http://www.jstor.org/stable/23735154 

https://doi.org/10.1515/9780773598126-012
https://doi.org/10.1177/1077800413513733
http://www.jstor.org/stable/23735154


332 

 

Nisbett, R. E., Wilson, T. D. (1977). The halo effect: Evidence for unconscious alteration of 

judgments. Journal of Personality and Social Psychology 35(4): 250ï256. 

https://doi.org/10.1037/0022-3514.35.4.250 

Nowak, S. (2007). Metodologia badaŒ socjologicznych. Warszawa: Wydawnictwo Naukowe 

PWN. 

Nugent, C. (2010). Childrenôs Surnames, Moral Dilemmas: Accounting for the Predominance 

of Fathersô Surnames for Children. Gender & Society 24(4): 499-525. 

https://doi.org/10.1177/0891243210376380 

OdrowŃŨ-Coates, A., Pawğowska-Tyszko, J. (2022). Nazwiska zamňŨnych kobiet a 

emancypacyjny charakter zmian spoğecznych. Studia Pedagogiczne. Problemy Spoğeczne, 

Edukacyjne i Artystyczne 40: 141-157. 

Oyster, C. K. (2002). Grupy. Przeğ. A. BezwiŒska-Walerjan. PoznaŒ: Wydawnictwo Zysk i S-

ka. 

Parkin, H., Coates, R. (2024) Family Names: Origins, History, Anthropology and Sociology.  

Parviainen, J., Aromaa, J. (2017). Bodily knowledge beyond motor skills and physical fitness: 

a phenomenological description of knowledge formation in physical training. Sport, 

Education and Society 22(4): 477-492. 

Perna, G. (2007). Zrozumieĺ emocje: poradnik. Przeğ. Barbara Bochenek. Krak·w: 

Wydawnictwo OO. Franciszkan·w ĂBratni Zewò. 

Pilcher, J. (2016). Names, Bodies and Identities. Sociology 50(4):764-779. 

https://doi.org/10.1177/0038038515582157 

Pilcher, J. (2017). Names and ñDoing Genderò: How Forenames and Surnames Contribute to 

Gender Identities, Difference, and Inequalities. Sex Roles 77:812ï822. 

https://doi.org/10.1007/s11199-017-0805-4 

Pilcher, J., Flaherty, J., Deakin-Smith, H., Coffey, A., Makis, E. (2023). Surnames in 

Adoption: (Re)creating Identities of Belonging. Genealogy 7(4): 92. 

https://doi.org/10.3390/genealogy7040092 

Pillet-Shore, D. (2011). Doing Introductions: The Work Involved in Meeting Someone New. 

Communication Monographs 78(1): 73ï95. 

Prus, R. (1996). Symbolic Interaction and Ethnographic Research: Intersubjectivity and the 

Study of Human Lived Experience. Albany, Nowy Jork: State University of New York 

Press. 

Przybyğ, I., KokociŒski, M., Zi·ğkowska, M. (2024). Decyzje kobiet o nazwisku po Ŝlubie w 

wymiarze diachronicznym i synchronicznym. Ruch Prawniczy, Ekonomiczny i 

Socjologiczny 86(1): 241-264. 

https://doi.org/10.1037/0022-3514.35.4.250
https://doi.org/10.1177/0891243210376380
https://doi.org/10.1177/0038038515582157
https://doi.org/10.3390/genealogy7040092


333 

 

Psaroudakis, I., Salvini, A., Muller, T. (2021). Dealing with Grounded Theory: Discussing, 

Learning, and Practice. Piza: Pisa University Press. 

Rafalovich, A. (2006). Making Sociology Relevant: The Assignment and Application of 

Breaching Experiments. Teaching Sociology 34(2): 156-163. 

https://doi.org/10.1177/0092055X0603400206 

Raszewska-ŧurek, B. (2006) Ksztağtowanie siň nazwisk r·wnych imionom w Polsce (wiek 

XIII-XVI). Warszawa: Slawistyczny OŜrodek Wydawniczy 

Robnett, R. D. (2016). Gender bias in STEM fields: Variation in prevalence and links to 

STEM self-concept. Psychology of Women Quarterly 40(1): 65ï79. 

https://doi.org/10.1177/0361684315596162 

Romaine, S. (2000). Language in society: An introduction to sociolinguistics. Oksford: 

Oxford University Press. 

Rossan, S. (1987). Identity and its development in adulthood. In T. Honess & K. Yardley 

(Ed.), Self and identity: Perspectives across the lifespan (s. 304ï319). Routledge. 

Rouchy, J. C. (1995). Identification and Groups of Belonging. Group Analysis 28(2): 129-

141. https://doi.org/10.1177/0533316495282003  

Rouhiainen, L. (2008). Somatic Dance as a Means of Cultivating Ethically Emodied Sobjects. 

Research in Dance Education 9(3): 241-256.  

Rozwadowski, J. (1909).  Bulla z roku 1136 jako najstarszy zabytek jňzyka polskiego, Krak·w  

Russell, S. T., Pollitt, A. M., Li, G., Grossman, A. H. (2018). Chosen Name Use Is Linked to 

Reduced Depressive Symptoms, Suicidal Ideation, and Suicidal Behaviour among 

Transgender Youth. Journal of Adolescent Health 63: 503ï505. 

https://doi.org/10.1016/j.jadohealth.2018.02.003 

Rymut, Kazimierz. (1991). Nazwiska Polak·w. Wydawca: Zakğad Narodowy im. 

OssoliŒskich ï Ossolineum 

Scheff, T. J. (1990). Microsociology: Discourse, Emotion, and Social Structure. Chicago: 

University of Chicago Press. 

Scheff, T. J. (2000). Shame and the Social Bond: A Sociological Theory. Sociological Theory 

18(1): 84ï99 

Scheper-Hughes, N. (1993). Death Without Weeping: The Violence of Everyday Life in Brazil. 

Berkeley: University of California Press. 

Sch¿tz, A. (1962). On Multiple Realities. [w]: Natanson, M. (red.) Collected Papers I. 

Phaenomenologica 11. Springer, Dordrecht. https://doi.org/10.1007/978-94-010-2851-

6_9 

Schwanebeck, W. (2013). Signatures in Narratology: The Case of The Autograph Man by 

Zadie Smith. 

https://doi.org/10.1177/0361684315596162
https://doi.org/10.1016/j.jadohealth.2018.02.003
https://doi.org/10.1007/978-94-010-2851-6_9
https://doi.org/10.1007/978-94-010-2851-6_9


334 

 

Shafer, E. F., Christensen, M. A. (2018). Flipping the (Surname) Script: Menôs Nontraditional 

Surname Choice at Marriage. Journal of Family Issues 39(11): 3055-3074. 

https://doi.org/10.1177/0192513X18770218 

Shildrick, M. (1997). Leaky Bodies and Boundaries: Feminism, Postmodernism and 

(Bio)ethics (1 edycja). Nowy Jork: Routledge. https://doi.org/10.4324/9781315004952 

Shildrick, M. (2001). Embodying the Monster: Encounters with the Vulnerable Self. 

Kalifornia: SAGE 

Shilling, C. (2012). The body and social theory. Kalifornia: SAGE 

https://doi.org/10.4135/9781473914810 

Sidhu, D. M., Pexman, P. M. (2019). The Sound Symbolism of Names. Current Directions in 

Psychological Science 28(4): 398-402. https://doi.org/10.1177/0963721419850134 

Sikora Katarzyna (2000) DŦwiňk, kt·ry nie jest nawet czŃstkŃ ciebie: imiň a toŨsamoŜĺ [w:] 

Anna Gağdowa, red., ToŨsamoŜĺ czğowieka. Krak·w: Wydawnictwo Uniwersytetu 

JagielloŒskiego, s. 185ï196. 

Silverman, D. (2012). Interpretacja danych jakoŜciowych. Tğumacz: Mağgorzata Gğowacka-

Grajper, Joanna Ostrowska. Warszawa: Wydawnictwo Naukowe PWN 

Smith, A. D. (1991). The Nation: Invented, Imagined, Reconstructed? Millennium 20(3): 353-

368. https://doi.org/10.1177/03058298910200031001 

Stafford, L., Kline, S. L., Hu, X. (2021). Emerging adultsô preferred surnames: Reasons and 

social cognitive dispositions. Journal of Social and Personal Relationships 39(3): 796-

820. https://doi.org/10.1177/02654075211046391 

Steadman, S. (2021). ñThat Name Is Dead to Meò: Reforming Name Change Laws to Protect 

Transgender and Nonbinary Youth, 55 U. Mich. J. L. 

Steele, C. M., Aronson, J. (1995). Stereotype threat and the intellectual test performance of 

African Americans. Journal of personality and social psychology 69(5): 797ï811. 

https://doi.org/10.1037//0022-3514.69.5.797 

Steinberg, L. (2011). Adolescent risk taking: A social neuroscience perspective. In E. Amsel 

& J. G. Smetana (red.), Adolescent vulnerabilities and opportunities: Developmental and 

constructivist perspectives (s. 41ï64). Cambridge University Press. 

https://doi.org/10.1017/CBO9781139042819.005 

Stewart, I., Joines, V. (2022). Analiza transakcyjna dzisiaj. Przeğ. Opracowanie zbiorowe. 

PoznaŒ: Dom Wydawniczy REBIS 

Strauss Anselm L. (2013) Zwierciadğa i maski. W poszukiwaniu toŨsamoŜci. Krak·w: Zakğad 

Wydawniczy ĂNomosò. 

StrawiŒska, B. (2022). Typy modnych imion dzieci polskich celebryt·w. SĞOWO. Studia 

jňzykoznawcze 13: 61-77. 

https://doi.org/10.1177/0192513X18770218
https://doi.org/10.4135/9781473914810
https://doi.org/10.1177/0963721419850134
https://doi.org/10.1037/0022-3514.69.5.797
https://doi.org/10.1017/CBO9781139042819.005


335 

 

Strzyczkowski, K. (2012). ToŨsamoŜĺ w kontekŜcie tendencji rozwojowych spoğeczeŒstwa 

ponowoczesnego. Warszawa: Wydawnictwo Uniwersytetu Warszawskiego 

Sue, C. A., Telles, E. E. (2007). Assimilation and gender in naming. American Journal of 

Sociology 112(5): 1383ï1415. https://doi.org/10.1086/511801 

Suğkowski, Ğ. (2009) Paradygmaty nauk spoğecznych w zarzŃdzaniu zasobami ludzkimi. 

ZarzŃdzanie Zasobami Ludzkimi 6: 121-134.  

Sztumski, J. (2010). Wstňp do metod i technik badaŒ spoğecznych. Katowice: Wydawnictwo 

ĂślŃskò. 

Szukalski P. (2008): Ageizm - dyskryminacja ze wzglňdu na wiek [w:] J.T . Kowaleski, P. 

Szukalski (red.): Starzenie siň ludnoŜci Polski. Miňdzy demografiŃ a gerontologiŃ 

spoğecznŃ, Ğ·dŦ. 

Szyszka, M. (2018). MağŨeŒstwo, rodzina, ojcostwo ï tendencje przemian. Roczniki  nauk  

spoğecznych 10(46), 2: 7-27. 

Tajfel, H. (1981). Human Groups and Social Categories. Studies in Social Psychology. 

Cambridge: Cambridge University Press 

Tajfel, H., Turner, J. C. (1979). An integrative theory of inter-group conflict. [w] W. G. 

Austin, S. Worchel (red.), The social psychology of inter-group relations (s. 33ï47). 

Monterey, Kalifornia: Brooks/Cole. 

Teddlie, C., Tashakkori, A. (2009). Foundations of Mixed Methods Research: Integrating 

Quantitative and Qualitative Techniques in the Social and Behavioral Sciences. Los 

Angeles: SAGE. 

Thoits, P. A. (2011). Resisting the Stigma of Mental Illness. Social Psychology Quarterly 

74(1): 6-28. https://doi.org/10.1177/0190272511398019 

Thomas, W. I., Thomas, D. S. (1928). The Child in America: Behavior Problems and 

Programs. Michigan: Johnson Reprint. 

Thwaites, R. (2013). The making of selfhood: naming decisions on marriage. University of 

Lincoln. Journal contribution. https://hdl.handle.net/10779/lincoln.24370057.v1 

Turkle, S. (2011). Alone together: Why we expect more from technology and less from each 

other. Nowy Jork: Basic Books/Hachette Book Group. 

Turner, J. H., Stets, J. E. (2005). The sociology of emotions. Cambridge University Press. 

https://doi.org/10.1017/CBO9780511819612 

Tversky, A., Kahneman, D. (1974). Judgment under uncertainty: Heuristics and biases. 

Science 185(4157): 1124ï1131. https://doi.org/10.1126/science.185.4157.1124 

Tversky, A., Kahneman, D. (1974). Judgment under Uncertainty: Heuristics and Biases: 

Biases in judgments reveal some heuristics of thinking under uncertainty. Science 

185(4157): 1124-1131. 

https://doi.org/10.1086/511801
https://doi.org/10.1017/CBO9780511819612


336 

 

Twenge, J. M., Campbell, W. K. (2001). Age and birth cohort differences in self-esteem: A 

cross-temporal meta-analysis. Personality and Social Psychology Review 5: 321ï344.  

Urbaniak-ZajŃc, D. (2009). Badania jakoŜciowe w pedagogice: wprowadzenie. [w]: D. 

Urbaniak-ZajŃc, E. Kos (red.), Badania jakoŜciowe w pedagogice. Ğ·dŦ: Wydawnictwo 

Uniwersytetu Ğ·dzkiego. 

Vance SR Jr. (2018). The Importance of Getting the Name Right for Transgender and Other 

Gender Expansive Youth. Journal of Adolescent Health 63(4): 379-380. 

doi:10.1016/j.jadohealth.2018.07.022. PMID: 30286897. 

Vertovec, S. (2009). Transnationalism. London: Routledge 

Weiss, G. (1999). Body images: Embodiment as intercorporeality. London, UK: Routledge. 

Wentling T. (2020). Contested Citizenship: Renaming Processes among People of 

Transgender Experience. J Homosex 67(12):1653-1674. doi: 

10.1080/00918369.2019.1610634. 

Whitaker, E., M. (2021). Reflecivity in Social Research. Springer Nature. 

Wikstrßm, S. (2012). Surnames and identities. Oslo Studies in Language 4(2): 257ï272 

Wiley, N. (2011). The Self as Self-Fulfilling Prophecy. Symbolic Interaction 26(4): 501-513. 

Wilson, F.M. (2003). Organizational Behaviour and Gender (2 edycja). Routledge. 

https://doi.org/10.4324/9781315247557 

Wojtaszczyk, K., Maszewski, F. (2014). R·ŨnorodnoŜĺ metod zarzŃdzania markŃ osobistŃ. 

Prace Naukowe Uniwersytetu Ekonomicznego we Wrocğawiu 349: 454-462. 

ŧegleŒ, U. (2010). O naturze, rodzajach i sposobie istnienia reprezentacji umysğowych. 

Analiza i Egzystencja 11: 155-185. 

Zimbardo, P.G., Leippe, M.R. (2004). Psychologia zmiany postaw i wpğywu spoğecznego. 

Studia Psychologica: Theoria Et Praxis (6): 297ï298. 

Zimny, Z. (1999) Zarys metodologii badaŒ spoğecznych. Czňstochowa: Wydawnictwo 

WyŨszej Szkoğy Pedagogicznej. 

 

https://www.womenshistory.org/education-resources/biographies/lucy-stone.   

Dostňp z dnia 14.02.2025. 

 

https://telemagazyn.pl/oni-zmienili-imie-lub-nazwisko-tomasz-kammel-maryla-rodowicz-

patryk-vega-i-inni-jak-sie-kiedys-naprawde-nazywali/gh/c11-16838447/3.  

Dostňp z dnia 14.02.2025. 

 

https://www.onet.pl/informacje/yourrootsinpoland/najpopularniejsze-imiona-w-2024-roku-i-

ich-znaczenie/r4h051k,30bc1058. Dostňp z dnia 14.02.2025. 

 

https://doi.org/10.4324/9781315247557
https://telemagazyn.pl/oni-zmienili-imie-lub-nazwisko-tomasz-kammel-maryla-rodowicz-patryk-vega-i-inni-jak-sie-kiedys-naprawde-nazywali/gh/c11-16838447/3
https://telemagazyn.pl/oni-zmienili-imie-lub-nazwisko-tomasz-kammel-maryla-rodowicz-patryk-vega-i-inni-jak-sie-kiedys-naprawde-nazywali/gh/c11-16838447/3


337 

 

https://sjp.pwn.pl/slowniki/nomen%20omen.html. Dostňp z dnia 13.05.2024. 

 

 

https://www.ukwhoswho.com/. Dostňp z dnia 18.04.2025. 

 

https://finanse.wp.pl/obcokrajowcy-dyskryminowani-w-staraniach-o-prace-w-irlandii-

6116028893669505a?utm_source=chatgpt.com. Dostňp z dnia 14.02.2025. 

 

https://finanse.wp.pl/nazwisko-nie-pomoze-ci-w-karierze 611426005173 2097a.  

Dostňp z dnia 29.01.2020. 

 

https://www.gandalf.com.pl/blog/pseudonimy-pisarzy-powody-sa-zaskakujace/. Dostňp z dnia 

20.01.2020. 

 

http://vasisdas.pl/j.html. Dostňp z dnia 13.01.2021. 

 

https://familybusiness.ibrpolska.pl/mars-historia-rodziny-firmy/; https://urodazycia.pl/styl-

zycia/najbogatsze-rodziny-swiata-2020-roku-wsrod-nich-cukiernicy-i-wlasciciele-domow-

mody-125646-r1/. Dostňp z dnia 25.01.2021. 

 

https://dyskryminowani.pl/zmiana-imienia-na-imie-neutralne-plciowo/.  

Dostňp z dnia 7.02.2024. 

 

https://www.pdx.edu/news/psu-study-only-low-educatedmen-care-if-married-women-change-

their-names; https://www.eurekalert.org/pub_releases/2018-05/ psu-mng050818.php. Dostňp  

z dnia 20.01.2020. 

 

https://www.fakt.pl/wydarzenia/polska/urzad-stanu-cywilnego-zgodzil-sie-na-imie-yoda-dla-

chlopca/7z7d3n9; https://dziennikzachodni.pl/nadali-dziecku-imieyoda-jestem-strasznie-

szczesliwy-tym-bardziej-ze-ten-sliczny-i-madry-chlopczyk-jest-pierwszym-yoda-w-

polsce/ar/13694540. Dostňp z dnia 17.04.2025. 

 

https://wiadomosci.radiozet.pl/polska/news-odbyl-sie-pogrzeb-jacka-jaworka-wyciekly-

szczegoly-pochowku; https://www.fakt.pl/wydarzenia/polska/slask/siostra-pochowala-jacka-

jaworka-pogrzeb-byl-skromny/8yn4sg7. Dostňp z dnia 9.08.2024. 

 

https://dane.gov.pl/pl/dataset/149,dane-teleadresowe-urzedow-stanu-cywilnego-w-polsce. 

Dostňp z dnia 14.02.2025. 

 

https://wiadomosci.radiozet.pl/polska/dawniej-to-imie-swiecilo-triumfy-w-2024-roku-

nadano-je-tylko-44-dziewczynkom. Dostňp z dnia 19.04.2025. 

 

https://www.filmweb.pl/serial/Ach%2C+ten+Andy-2001-112986. Dostňp z dnia 18.02.2025. 

 

https://info-day.pl/name_days/gracja/. Dostňp z dnia 12.02.2025. 

 

https://sjp.pwn.pl/slowniki/nomen%20omen.html
https://www.ukwhoswho.com/
https://finanse.wp.pl/obcokrajowcy-dyskryminowani-w-staraniach-o-prace-w-irlandii-6116028893669505a?utm_source=chatgpt.com
https://finanse.wp.pl/obcokrajowcy-dyskryminowani-w-staraniach-o-prace-w-irlandii-6116028893669505a?utm_source=chatgpt.com
https://www.gandalf.com.pl/blog/pseudonimy-pisarzy-powody-sa-zaskakujace/
http://vasisdas.pl/j.html
https://urodazycia.pl/styl-zycia/najbogatsze-rodziny-swiata-2020-roku-wsrod-nich-cukiernicy-i-wlasciciele-domow-mody-125646-r1/
https://urodazycia.pl/styl-zycia/najbogatsze-rodziny-swiata-2020-roku-wsrod-nich-cukiernicy-i-wlasciciele-domow-mody-125646-r1/
https://urodazycia.pl/styl-zycia/najbogatsze-rodziny-swiata-2020-roku-wsrod-nich-cukiernicy-i-wlasciciele-domow-mody-125646-r1/
https://dyskryminowani.pl/zmiana-imienia-na-imie-neutralne-plciowo/
https://dziennikzachodni.pl/nadali-dziecku-imieyoda-jestem-strasznie-szczesliwy-tym-bardziej-ze-ten-sliczny-i-madry-chlopczyk-jest-pierwszym-yoda-w-polsce/ar/13694540
https://dziennikzachodni.pl/nadali-dziecku-imieyoda-jestem-strasznie-szczesliwy-tym-bardziej-ze-ten-sliczny-i-madry-chlopczyk-jest-pierwszym-yoda-w-polsce/ar/13694540
https://dziennikzachodni.pl/nadali-dziecku-imieyoda-jestem-strasznie-szczesliwy-tym-bardziej-ze-ten-sliczny-i-madry-chlopczyk-jest-pierwszym-yoda-w-polsce/ar/13694540
https://www.fakt.pl/wydarzenia/polska/slask/siostra-pochowala-jacka-jaworka-pogrzeb-byl-skromny/8yn4sg7
https://www.fakt.pl/wydarzenia/polska/slask/siostra-pochowala-jacka-jaworka-pogrzeb-byl-skromny/8yn4sg7
https://dane.gov.pl/pl/dataset/149,dane-teleadresowe-urzedow-stanu-cywilnego-w-polsce
https://wiadomosci.radiozet.pl/polska/dawniej-to-imie-swiecilo-triumfy-w-2024-roku-nadano-je-tylko-44-dziewczynkom
https://wiadomosci.radiozet.pl/polska/dawniej-to-imie-swiecilo-triumfy-w-2024-roku-nadano-je-tylko-44-dziewczynkom
https://www.filmweb.pl/serial/Ach%2C+ten+Andy-2001-112986
https://info-day.pl/name_days/gracja/


338 

 

http://www.zjazdkrystyn.pl/. Dostňp z dnia 5.02.2025. 

 

https://qz.com/978760/popular-baby-names-the-psychology-of-growing-up-with-an-

extremely-common-name. Dostňp z dnia 5.02.2025. 

 

https://themarketinggp.com.au/name-affect-on-your-personal-brand-strategy/.  

Dostňp z dnia 5.02.2025. 

 

https://www.forbes.com/councils/forbesbusinesscouncil/2023/03/30/brand-yourself-build-

your-future-the-importance-of-personal-branding-for-professional-success/.  

Dostňp z dnia 5.02.2025. 

 

https://www.miejski.pl/. Dostňp z dnia 17.05.2025. 

 

https://polszczyzna.pl/zgrubienia-w-jezyku-polskim/. Dostňp z dnia 14.05.2025. 

 

https://anthropologyreview.org/influential-anthropologists/claude-levi-strausss-structuralism-

and-its-influence-on-anthropological-thought/. Dostňp z dnia 14.02.2025. 

 

https://www.theguardian.com/lifeandstyle/2020/may/13/karen-meme-what-does-it-mean. 

Dostňp z dnia 14.02.2025. 

 

https://hls.harvard.edu/today/deconstructing-the-karen-meme/. Dostňp z dnia 14.02.2025. 

 

https://www.cbos.pl/PL/publikacje/news/2020/02/newsletter.php. Dostňp z dnia 16.05.2025. 

 

https://www.vogue.pl/a/zmiana-nazwiska-po-slubie-mezczyzni-przyjmuja-nazwisko-zony. 

Dostňp z dnia 14.05.2025. 

 

http://www.sgipw.wlkp.pl/wp-content/uploads/2016/09/OPOS_Raport-z-badania_Stan-

funkcjonowania-USC-w-Polsce_sierpie%C5%84-2016.pdf. Dostňp z dnia 3.11.2024. 

 

https://delet.jhi.pl/pl/psj/article/17805/%5B%5Blink.link%5D%5D?_locale=pl.  

Dostňp z dnia 31.05.2025. 

 

https://dasein.foundation/dasman. Dostňp z dnia 31.05.2025. 

Spis rysunk·w 

Rysunek 1. Kategorie dotyczŃce imion i nazwisk wyğonione w ramach przeglŃdu literatury 43 

Rysunek 2. Przykğad diagramu integrujŃcego  kategoria ĂPrzedstawianie siňò .................... 85 

Rysunek 3. Proces konstrukcji atmosfery wywiad·w ............................................................. 98 

Rysunek 4. R·wnowaŨnia w wywiadzie Ănisko zaangaŨowanym" ...................................... 101 

Rysunek 5. R·wnowaŨnia w wywiadzie Ăwysoko zaangaŨowanym" .................................. 101 

http://www.zjazdkrystyn.pl/
https://qz.com/978760/popular-baby-names-the-psychology-of-growing-up-with-an-extremely-common-name
https://qz.com/978760/popular-baby-names-the-psychology-of-growing-up-with-an-extremely-common-name
https://themarketinggp.com.au/name-affect-on-your-personal-brand-strategy/
https://www.forbes.com/councils/forbesbusinesscouncil/2023/03/30/brand-yourself-build-your-future-the-importance-of-personal-branding-for-professional-success/
https://www.forbes.com/councils/forbesbusinesscouncil/2023/03/30/brand-yourself-build-your-future-the-importance-of-personal-branding-for-professional-success/
https://www.miejski.pl/
https://polszczyzna.pl/zgrubienia-w-jezyku-polskim/
https://anthropologyreview.org/influential-anthropologists/claude-levi-strausss-structuralism-and-its-influence-on-anthropological-thought/
https://anthropologyreview.org/influential-anthropologists/claude-levi-strausss-structuralism-and-its-influence-on-anthropological-thought/
https://www.theguardian.com/lifeandstyle/2020/may/13/karen-meme-what-does-it-mean
https://hls.harvard.edu/today/deconstructing-the-karen-meme/
https://www.cbos.pl/PL/publikacje/news/2020/02/newsletter.php
https://www.vogue.pl/a/zmiana-nazwiska-po-slubie-mezczyzni-przyjmuja-nazwisko-zony
https://delet.jhi.pl/pl/psj/article/17805/%5B%5Blink.link%5D%5D?_locale=pl


339 

 

Rysunek 6. Obszary koncentracji doŜwiadczeŒ zwiŃzanych z posiadaniem imion i nazwisk

 .................................................................................................................................... 111 

Rysunek 7. DoŜwiadczanie posiadania popularnego imienia ............................................... 113 

Rysunek 8. DoŜwiadczanie posiadania nietypowego/rzadkiego imienia .............................. 118 

Rysunek 9. Proces akceptacji imienia ................................................................................... 125 

Rysunek 10. Obszary pozytywnej percepcji imienia ............................................................ 154 

Rysunek 11. OdpowiedŦ na pytanie ĂJakie imiň planujesz nadaĺ bŃdŦ juŨ nadağeŜ/nadağaŜ 

swoim dzieciom/swojemu dziecku?ò - najczňŜciej wskazywane imiona .................. 182 

Rysunek 12. OdpowiedŦ na pytanie ĂCzy sŃ imiona, kt·rych nie rozwaŨyğbyŜ/rozwaŨyğabyŜ 

dla swojego dziecka? Proszň o podanie tych imion.ò - najczňŜciej wskazywane imiona.

 .................................................................................................................................... 187 

Rysunek 13. Elementy pozytywnej percepcji nazwiska ....................................................... 191 

Rysunek 14. Brzmienie i znaczenie nazwiska, a odczuwana wobec niego niechňĺ ............. 203 

Rysunek 15. Schemat interakcyjny uŨywania zdrobnieŒ imienia przez bliskich jednostki .. 226 

Rysunek 16. Reakcje otoczenia na imiona i nazwiska wraz z ich nastňpstwami ................. 234 

Rysunek 17. Akt przedstawiania siň jako element zarzŃdzania wraŨeniem i odbiorem osoby

 .................................................................................................................................... 245 

Rysunek 18. WğŃczenie aktu nazywania siebie i innych do przestrzeni ĺwiczenia .............. 259 

Rysunek 19. Wymiary aktu podpisywania siň ...................................................................... 265 

Rysunek 20. Proces nazywania ............................................................................................. 316 

 

Spis tabel 

Tabela 1. Rodzaje polskich nazwisk wraz z genezŃ ................................................................ 40 

Tabela 2. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

powod·w odczuwania sympatii wobec swojego imienia .......................................... 160 

Tabela 3. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

powod·w negatywnego stosunku wobec swojego imienia. ....................................... 163 

Tabela 4. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

sympatii wobec drugiego imienia. ............................................................................. 164 

Tabela 5. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

negatywnego stosunku wobec drugiego imienia........................................................ 165 



340 

 

Tabela 6. Rozkğad odpowiedzi na pytanie ï Co wpğywa na wyb·r podanych imion/imienia? 

(N=200) ...................................................................................................................... 179 

Tabela 7. Rozkğad odpowiedzi na pytanie ï Co wpğywa na negatywny stosunek wobec 

podanego/podanych imienia/imion? (N:84) ............................................................... 184 

Tabela 8. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

powod·w odczuwania niechňci wobec swojego nazwiska ........................................ 215 

Tabela 9. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie otwarte dotyczŃce 

powod·w odczuwania sympatii wobec swojego nazwiska ....................................... 216 

Tabela 10. Aspekty uŨywania r·Ũnych form imienia (formy oficjalnej, zdrobnienia, 

zgrubienia).................................................................................................................. 220 

Tabela 11. Rozkğad odpowiedzi uczestnik·w badania kwestionariuszowego na pytanie  

o preferencje dotyczŃce posiadanego nazwiska po zawarciu zwiŃzku mağŨeŒskiego292 

Tabela 12. Rozkğad odpowiedzi uczestnik·w badania kwestionariuszowego na pytanie 

dotyczŃce preferencji nazwiska przyjňtego po zawarciu zwiŃzku mağŨeŒskiego przez 

ich wsp·ğmağŨonka/wsp·ğmağŨonkň .......................................................................... 294 

Tabela 13. Rozkğad odpowiedzi uczestnik·w badania kwestionariuszowego w przypadku 

wyboru rozwiŃzania alternatywnego w pytaniu o rodzaj posiadanego nazwiska po 

zawarciu zwiŃzku mağŨeŒskiego ................................................................................ 295 

Tabela 14. Charakterystyka zgromadzonych przeze mnie wniosk·w w sprawie zmiany 

imion/nazwisk w latach 2019ï2021 (dotyczy wniosk·w, kt·re zawierağy szczeg·ğowe 

informacje odnoŜnie do typu wniosku oraz pğci wnioskodawcy) .............................. 300 

Tabela 15. Liczba decyzji w sprawie zmiany imion i nazwisk w poszczeg·lnych 

wojew·dztwach w latach 20192021 ........................................................................ 300 

 

Spis wykres·w 

Wykres 1. Odpowiedzi uczestnik·w kwestionariusza ankiety na pytanie ï Czy lubisz swoje 

imiň? ........................................................................................................................... 159 

Wykres 4. Rozkğad odpowiedzi uczestnik·w badania kwestionariuszowego dotyczŃce pytania 

o stosunek wobec posiadanych nazwisk. ................................................................... 214 

 



341 

 

Aneks metodologiczny 
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W14 Nota kontemplacyjna Kobieta 23 

W15 Nota kontemplacyjna MňŨczyzna 28 

W16 Wywiad indywidualny MňŨczyzna 32 

W17 Wywiad indywidualny Kobieta 29 

W18 Wywiad indywidualny Kobieta 23 

W19 Wywiad indywidualny MňŨczyzna 23 

W20 Wywiad indywidualny MňŨczyzna 28 

W21 Wywiad indywidualny 

+ nota kontemplacyjna 

MňŨczyzna 28 

W22 Wywiad indywidualny MňŨczyzna 25 

W23 Wywiad indywidualny Kobieta 23 

W24 Wywiad indywidualny Kobieta 26 

W25 Autodeskrypcje MňŨczyzna 66 
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O4 Wywiad grupowy MňŨczyzna 25 

O5 Wywiad grupowy Kobieta 28 
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Dyspozycje do wywiad·w pogğňbionych 

1. Jak siň nazywasz? 

2. Co czujesz i co myŜlisz, gdy wymawiasz swoje imiň  

3. Co czujesz i co myŜlisz, gdy wymawiasz swoje nazwisko  

4. Na poczŃtku chciağam Ciň prosiĺ o opowiedzenie nieco o sobie, o tym jakŃ drogň 
przeszedğeŜ i jakie znaczenie miağy/majŃ Twoje imiň, imiona, nazwisko?  

5. Czym jest dla ciebie twoje imiň? 

 

6. Czym jest dla ciebie twoje nazwisko? 

 

7. Czy kiedykolwiek wczeŜniej, przed wywiadem myŜlağaŜ/myŜlağeŜ na temat swojego 

imienia? Dopytaĺ o treŜĺ tych przemyŜleŒ, kiedy wystňpowağy, w jakich 

okolicznoŜciach, czy byğy spowodowane jakimiŜ interakcjami?  

 

8. Czy kiedykolwiek wczeŜniej, przed wywiadem myŜlağaŜ/myŜlağeŜ na temat swojego 

nazwiska? Dopytaĺ o treŜĺ tych przemyŜleŒ, kiedy wystňpowağy, w jakich 

okolicznoŜciach, czy byğy spowodowane jakimiŜ interakcjami?  

 

9. Jakie odczucia wywoğuje w tobie twoje imiň? Czy sŃ to odczucia fizyczne 

(obrzydzenie, dreszcze, pobudzenie itd.)? Czy sŃ odczucia o charakterze 

psychologicznym (zğoŜĺ, wstyd, duma, miğoŜĺ, radoŜĺ itd.). Zbadaĺ, czy odczuwa 

emocje zwiŃzane z innymi osobami (miğoŜĺ do rodziny, rodzic·w). 

 

10. Jakie odczucia wywoğuje w tobie twoje nazwisko? Czy sŃ to odczucia fizyczne 

(obrzydzenie, dreszcze, pobudzenie itd.)? Czy sŃ odczucia o charakterze 

psychologicznym (zğoŜĺ, wstyd, duma, miğoŜĺ, radoŜĺ itd.) Zbadaĺ, czy odczuwa 

emocje zwiŃzane z innymi osobami (miğoŜĺ do rodziny, rodzic·w). 

 

11. Czy lubisz swoje imiň i nazwisko? Dlaczego?   

 

12. W którym momencie socjalizacji, wsp·ğuczestnicy badania uŜwiadomili sobie 

nietypowoŜĺ 

wğasnych nazwisk? Czy uwaŨasz, Ũe jest nietypowe? JeŜli tak dlaczego? 

 

13. W jakich sytuacjach spotykağaŜ/spotkağeŜ siň z reakcjami otoczenia na Twoje 

imiň/nazwisko? Jak wyglŃdağy te reakcje? Na czym polegağy? Jak na nie 

reagowağaŜ/reagowağeŜ? Czy to siň jakoŜ zmieniağo z czasem? 

 

14. Co odczuwağaŜ/odczuwağeŜ w tamtych momentach? MoŨesz przypomnieĺ sobie 

okreŜlone sytuacje i mi opowiedzieĺ co siň dziağo krok po kroku, co czuğaŜ, jak siň 

zachowywağaŜ/zachowywağeŜ? 

 

15. W jaki sposób, reakcje otoczenia wpğynňğy na postrzeganie nazwiska przez samych 

wsp·ğuczestnik·w badania?  

 

16. W jaki sposób, posiadane nazwisko wpğywağo na relacje z innymi ludŦmi? Dopytaĺ 

o nawiŃzywanie nowych kontakt·w, kwestiň nadawania pseudonim·w (ksywek).   
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17. W jaki sposób, nazwisko wpğynňğo na postrzeganie wğasnej przynaleŨnoŜci 

grupowej? Spytaĺ o powiŃzanie nazwiska z poczuciem przynaleŨnoŜci do rodziny, do 

miejsca zamieszkania, regionu, kraju, grup towarzyskich.  

 

18. Jaki wpğyw na postrzeganie nazwisk i imion wsp·ğuczestnik·w badania miağa ich 

rodzina? Czy i w jaki sposób, czğonkowie rodzin dzielili siň przemyŜleniami na temat 

nazwisk i imion rozmówców? 

  

19. Czy czuğaŜ kiedykolwiek, Ũe nazwisko Ci w czymŜ pomaga/przeszkadza? 

 

20. Czy czuğaŜ kiedykolwiek, Ũe imiň Ci w czymŜ pomaga/przeszkadza? 

 

21. Zdrobnienia. Zapytaĺ, czy wsp·ğuczestnicy uŨywajŃ zdrobnieŒ swojego imienia. 

Poprosiĺ o opis sytuacji w kt·rych posğuguje siň zdrobnieniami oraz o podzielenie siň 

przemyŜleniami na temat zdrobnieŒ ï zar·wno swoich, jak i zdrobnieŒ og·lnie.  

 

22. W jakich sytuacjach przedstawiasz siň kolejno: samym imieniem, samym 

nazwiskiem oraz ğŃcznie imieniem i nazwiskiem? (Dopytaĺ czym r·ŨniŃ siň te 

sytuacje i tym samym od czego zaleŨy dob·r okreŜlonej formy przedstawienia siň?) 

  

23. Czy myŜlağaŜ/myŜlağeŜ kiedyŜ nad zmianŃ swojego imienia/nazwiska? JeŜli 

rozm·wca/rozm·wczyni myŜlağ/ağa o zmianie to dopytaĺ, kiedy to byğo, jakie 

wydarzenia temu towarzyszyğy, dlaczego nie zdecydowağ/zdecydowağa siň 

ostatecznie na zmianň? Zapytaĺ o to, czy rozm·wca z kimŜ o tym rozmawiağ, czy 

wiedzieli jego bliscy? 

 

24. Czy rozmówca zmieniğ/zmieniğa nazwisko po Ŝlubie? JeŜli tak to dopytaĺ o motywy 

tej zmiany; jeŜli nie, r·wnieŨ zapytaĺ, dlaczego. W przypadku, gdy 

rozm·wca/rozm·wczyni nie jest jeszcze po Ŝlubie spytaĺ o ewentualne zamiary, o to 

czy nad tym siň zastanawiağa/ zastanawiağ? 

 

  

25. Nazwisko dzieci. Czy wsp·ğuczestnik/wsp·ğuczestniczka ma dzieci? JeŜli tak to 

dopytaĺ o wybrane imiona oraz przyczyny wyboru danych imion. W przypadku, gdy 

nie ma dzieci spytaĺ o to czy kiedykolwiek siň nad tym zastanawiağ/zastanawiağa ï jeŜli 

tak, to o jakich imionach myŜlağ/myŜlağa i dlaczego?  

  

26. Czy masz drugie imiň? JeŜli wsp·ğuczestnik/wsp·ğuczestniczka ma drugie imiň to 

naleŨy zapytaĺ o to, co dla niego znaczy czy jest dla niego waŨne, czy podoba mu/jej 

siň i jeŜli tak to, dlaczego? 

 

27. Czy wsp·ğuczestnik/wsp·ğuczestniczka ma trzecie imiň (nadane w trakcie 

bierzmowania)? JeŜli wsp·ğuczestnik/wsp·ğuczestniczka ma trzecie imiň to naleŨy 

zapytaĺ o to, co dla niego znaczy czy jest dla niego waŨne, czy podoba mu/jej siň i jeŜli 

tak to, dlaczego?  

 

28. Czy uwaŨasz, Ũe dane imiona sŃ zwiŃzane z okreŜlonymi cechami charakteru? 
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29. Czy na podstawie posiadanych przez ludzi imion/nazwisk nadajesz im etykiety?  

W tym miejscu dopytaĺ o to, czy na podstawie wczeŜniejszych znajomoŜci albo 

skojarzeŒ, wyrobionych opinii na temat danych os·b posiadajŃcych dane imiona  

i nazwiska wsp·ğuczestnik/wsp·ğuczestniczka dokonuje oceny kolejnych, nowo 

poznanych osób o tych samych imionach. 

 

30. Na ile waŨne sŃ dla ciebie imiona i nazwiska? 

 

31. Co jest waŨniejsze dla ciebie, twoje imiň czy nazwisko? 

 

32. Czy jak myŜlisz o swoim imieniu to odczuwasz z nim wiňŦ, czujesz, Ũe to jesteŜ ty? 

 

33. Czy jak myŜlisz o swoim nazwisku to odczuwasz z nim wiňŦ, czujesz, Ũe to jesteŜ ty? 

 

Pytanie koŒczŃce, poğŃczenie dw·ch poprzednich pytaĺ: Czy czujesz siň [tutaj 

wypowiedzieĺ imiň i nazwisko wsp·ğuczestnika/wsp·ğuczestniczki]? 

 

Scenariusz eksperymentu kontemplacyjnego 

Chciağabym zaprosiĺ Was do wsp·lnego ĺwiczenia kontemplacyjnego zwiŃzanego  

z doŜwiadczanie noszonych imion i nazwisk ï zjawisk przedstawiania siň, podpisywania siň  

i nazywania. Po kr·tkim wstňpie ĺwiczeŒ oddechowych (kt·re majŃ wprawiĺ nas w stan 

skupienia, koncentracji i uwaŨnoŜci) bňdň prosiğa Was o wykonanie kilku aktywnoŜci. 

1. DoŜwiadczanie wğasnego podpisu (podpis codzienny, podpis kreatywny) 

2. DoŜwiadczanie przedstawiania siň (wypowiedzenie piňciokrotnie wğasnych 

imienia i nazwiska przed grupŃ) 

3. Nazywanie innych (zwracamy siň do osoby po naszej prawej stronie  

i wymawiamy na gğos jej imiň i nazwisko 5 razy). 

Po kaŨdym ĺwiczeniu bňdň prosiğa Was o zapisanie spostrzeŨeŒ, myŜli, uczuĺ, odczuĺ 

ciağa, refleksji, kt·re pojawiağy siň w trakcie uczestniczenia w aktywnoŜciach. Proszň zwr·ĺcie 

uwagň na to czy coŜ zmieniağo siň w Was w trakcie ĺwiczeŒ, zwr·ĺcie uwagň na odczucia 

wzglňdem wğasnych nazwisk i imion, nazwisk i imion innych uczestnik·w, a takŨe sposobu 

m·wienia i pisania. BŃdŦcie uwaŨni w trakcie podpisywania siň, zauwaŨcie co jest dla was 

istotne, na co zwracacie uwagň, co jest dla was nieistotne. Na koniec sesji, po spisaniu 

autoobserwacji bňdň prosiğa kaŨdego z Was o podzielenie siň refleksjami przede mnŃ i przed 

grupŃ. JeŜli z jakiegoŜ powodu nie bňdziecie chcieli m·wiĺ o swoich emocjach i myŜlach, nie 

bňdň Was do tego zmuszaĺ. Czujcie siň swobodnie i bezpiecznie. 
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Sesja oddechowa  

UsiŃdŦmy wyprostowani na krzesğach, zadbajmy o to, aby krňgosğupy byğy proste, nie 

opierağy siň o oparcia. Wybierzmy jeden punkt przed sobŃ na ziemi, na stole i patrzŃc siň  

w ten punkt oddychajcie spokojnie. Spokojne, normalne wdechy i wydechy. Gğňboki wdech, 

wydech. Normalne oddechy. Gğňboki wdech z doğu brzucha i wydech. Spokojne, normalne 

oddechy. I jeszcze raz gğňboki wdech i wydech. Normalne oddechy. 

Podpiszmy siň codziennym podpisem. Obserwujmy swoje ciağo, swoje myŜli, to jak 

stawiamy kaŨdŃ z liter, jak malujemy swoje imiona i nazwiska. 1 minuta 

Po podpisie zapiszmy swojŃ autoobserwacjň. (3 minuty) 

Sesja oddechowa 

UsiŃdŦmy wyprostowani na krzesğach, zadbajmy o to, aby krňgosğupy byğy proste, nie 

opierağy siň o oparcia. Wybierzmy jeden punkt przed sobŃ na ziemi, na stole i patrzŃc siň  

w ten punkt oddychajcie spokojnie. Spokojne, normalne wdechy i wydechy. Gğňboki wdech, 

wydech. Normalne oddechy. Gğňboki wdech z doğu brzucha i wydech. Spokojne, normalne 

oddechy. I jeszcze raz gğňboki wdech i wydech. Normalne oddechy. 

Teraz korzystajŃc lub nie korzystajŃc z dostňpnych kredek, mazak·w, dğugopis·w 

podpiszmy siň tak jakbyŜmy chcieli. Tutaj jest peğna dowolnoŜĺ. Mamy na to 3 minuty. 

Obserwujmy swoje ciağo, swoje myŜli, to jak stawiamy kaŨdŃ z liter, jak malujemy swoje 

imiona i nazwiska. 

Po podpisie zapiszmy swojŃ autoobserwacjň. (3 minuty) 

Sesja oddechowa 

Spokojne, normalne wdechy i wydechy. Gğňboki wdech, wydech. Normalne oddechy. 

Gğňboki wdech z doğu brzucha i wydech. Spokojne, normalne oddechy. I jeszcze raz gğňboki 

wdech i wydech. Normalne oddechy. 

Teraz po kolei wedğug ruch·w wskaz·wek zegara bňdziemy siň przedstawiaĺ grupie. 

KaŨda osoba 5 razy bňdzie wymawiaĺ swoje imiň i nazwisko. Obserwujmy w trakcie, przed  

i po tej aktywnoŜci swoje ciağa, myŜli, emocje. 

Gdy juŨ kaŨdy z nas przedstawi siň, proszň zapiszcie swoje autoobserwacje. (3 minuty) 

Sesja oddechowa 

Spokojne, normalne wdechy i wydechy. Gğňboki wdech, wydech. Normalne oddechy. 

Gğňboki wdech z doğu brzucha i wydech. Spokojne, normalne oddechy. I jeszcze raz gğňboki 

wdech i wydech. Normalne oddechy. 

Ostatnie ĺwiczenie to nazywanie innych. Zwr·ĺmy siň do osoby po naszej prawej 

stronie i 5 razy wym·wmy jej imiň i nazwisko. Obserwujcie swoje myŜli i ciağo. 
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Gdy skoŒczymy ĺwiczenie, proszň zapiszcie swoje autoobserwacje. (3 minuty) 

 

Scenariusz wywiadu grupowego typu Ăaffinity groupò 

1. Przedstawienie siň i wprowadzenie 

DzieŒ dobry, nazywam siň Aleksandra Pğaczek i jestem doktorantkŃ Szkoğy Doktorskiej 

Nauk Spoğecznych Uniwersytetu Ğ·dzkiego. W ramach moich studi·w doktorskich prowadzň 

badania nad znaczeniem imion i nazwisk. Wywiad grupowy jest jednym z narzňdzi, kt·re 

posğuŨŃ mi w poszerzeniu wiedzy na temat zwiŃzany z doktoratem.  

Chciağam wszystkim podziňkowaĺ za obecnoŜĺ w dzisiejszym spotkaniu. Nasza 

dzisiejsza rozmowa bňdzie koncentrowaĺ siň wok·ğ roli imion i nazwisk w kreowaniu 

toŨsamoŜci czğowieka. Podczas spotkania, bňdň zadawaĺ Wam pytania oraz zlecaĺ zadania do 

wykonania- wszystko to ma sğuŨyĺ wykryciu tego, jakie wedğug was i dla was znaczenie majŃ 

noszone imiona i nazwiska. Spotykamy siň w wiňkszym gronie, poniewaŨ zaleŨy mi na 

umoŨliwieniu wymiany poglŃd·w i doŜwiadczeŒ, a takŨe dyskusji. Aby kaŨdy z PaŒstwa miağ 

r·wny dostňp do podzielenia siň swoimi spostrzeŨeniami, rozdağam kartki, na kt·rych po 

zadaniu pytania, bňdň prosiğa o zapisanie swoich przemyŜleŒ. Dopiero, gdy wszyscy zapiszŃ to 

co chcŃ powiedzieĺ, bňdň prosiğa, aby kaŨdy po kolei zaprezentowağ swoje zdanie, swoje 

doŜwiadczenie, odpowiedŦ na pytanie. OczywiŜcie zaleŨy mi na dyskusji wiňc proszň o Ŝmiağe 

zabieranie gğosu i komentowanie wypowiedzi przedm·wc·w.  

 

Zasady spotkania 

Po pierwsze: anonimowoŜĺ uzyskanych danych (w zbiorczym raporcie zbieram  

w cağoŜĺ wszystkie wnioski bez wskazywania kto co powiedziağ; po przepisaniu wszystkich 

wypowiedzi nagranie zostanie zniszczone co uniemoŨliwi zidentyfikowanie PaŒstwa) 

Po drugie: dobrowolnoŜĺ udziağu w badaniu, jak r·wnieŨ dobrowolnoŜĺ udziağu  

w kaŨdym ĺwiczeniu. Zaznaczam, Ũe nie ma obowiŃzku odpowiadania na wszystkie pytania, 

ale teŨ uprzejmie przypominam, Ũe skoro zgodzili siň na udziağ w fokusie, to liczň na 

zaangaŨowanie.  

Trzecia wreszcie zasada, to otwartoŜĺ: akcentujň przy tym, Ũe przygotowane ĺwiczenia 

i zadania majŃ na celu zachňciĺ do zabierania gğosu, wymieniania siň poglŃdami w spos·b 

bezpieczny dla PaŒstwa i swobodny. Dodajň teŨ, Ũe projektujŃc scenariusz zrobiğam co w mojej 

mocy, by najbliŨsze 2 godziny minňğy szybko i ciekawie, ale to od PaŒstwa otwartoŜci  

i nastawienia bardzo wiele zaleŨy.  

Czwarta zasada: na stole znajdujŃ siň przekŃski i napoje. Proszň siň do woli czňstowaĺ. 

 

Potrzebne materiağy:  

1. Dla kaŨdego z uczestnik·w po 2 kartki A4 (ğŃcznie przygotowaĺ 20 kartek) 

2. Dğugopisy (20 sztuk) 

3. Tablica magnetyczna  

4. Karty z imionami i nazwiskami (20 imion i 20 nazwisk) 

5. Wydruk 10 memów ï wydruki wielkoŜci A4 kaŨdy aby byğy widoczne na tablicy 

6. 10 magnesów  
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7. Kartki (20 sztuk) z pytaniami. Pytania bňdŃ r·wnieŨ odczytywane, ale zostanŃ 

rozdane r·wnieŨ wydruki, aby zapewniĺ wygodň i lepsze zrozumienie pytaŒ  

i moŨliwych odpowiedzi.  

8. Zestaw poczňstunku ï 2 paczki ciastek, kawa, herbata, czajnik, woda, 10 

szklanek, 10 kubków.  

 

CZŇśĹ I 

Przedstawienie siň odruchowe 

Proszň kaŨdego z uczestnik·w o przedstawienie siň grupie poprzez wym·wienie swojego 

imienia i nazwiska. Po tym proszň o refleksjň dotyczŃcŃ tego jak czuli siň wymawiajŃc swoje 

imiona i nazwiska oraz jak czuli siň w trakcie, gdy robili to inni.  

Przedstawienie siň refleksyjne 

Chciağabym zaprosiĺ Was do wsp·lnego ĺwiczenia kontemplatywnego zwiŃzanego  

z doŜwiadczaniem noszonych imion i nazwisk ï zjawisk przedstawiania siň, podpisywania siň 

i nazywania. Bňdň prosiğa Was o wykonanie kilku aktywnoŜci.  

Po kaŨdym ĺwiczeniu bňdň prosiğa Was o zapisanie spostrzeŨeŒ, myŜli, uczuĺ, odczuĺ ciağa, 

refleksji, kt·re pojawiağy siň w trakcie uczestniczenia w aktywnoŜciach. Proszň zwr·ĺcie 

uwagň na to czy coŜ zmieniağo siň w Was w trakcie ĺwiczeŒ, zwr·ĺcie uwagň na odczucia 

wzglňdem wğasnych nazwisk i imion, nazwisk i imion innych uczestnik·w, a takŨe sposobu 

m·wienia i pisania. BŃdŦcie uwaŨni w trakcie podpisywania siň, zauwaŨcie co jest dla was 

istotne, na co zwracacie uwagň, co jest dla was nieistotne. Na koniec sesji, po spisaniu 

autoobserwacji bňdň prosiğa kaŨdego z Was o podzielenie siň refleksjami przede mnŃ i przed 

grupŃ. JeŜli z jakiegoŜ powodu nie bňdziecie chcieli m·wiĺ o swoich emocjach i myŜlach, nie 

bňdň Was do tego zmuszaĺ. Czujcie siň swobodnie i bezpiecznie. 

Teraz, wiedzŃc, Ũe macie siň skupiĺ na sytuacji przedstawienia siň, proszň o ponowne 

wypowiedzenie swojego imienia i nazwiska. Po przedstawieniu siň wszystkich uczestnik·w 

proszň o zapisane swoich uwag, myŜli, odczuĺ, emocji, r·Ũnic w odczuwaniu pierwszej sytuacji 

przedstawiania siň i drugiej sytuacji.  

Podpisywanie siň 

Proszň o podpisanie siň na otrzymanych kartkach. W pierwszej kolejnoŜci podpiszcie siň 

podpisami uŨywanymi formalnie, peğnym imieniem i nazwiskiem, potem parafkŃ, a na koŒcu 

w dowolny spos·b. W trakcie podpisu dowolnego moŨecie uŨywaĺ kolor·w, r·Ũnej formy 

czcionki. 

Po zğoŨeniu podpis·w proszň o opisanie co czuliŜcie podpisujŃc siň w dany spos·b. Na co 

zwracaliŜcie uwagň, jakie sytuacje przychodziğy wam do gğowy, co sobie przypominaliŜcie  

w trakcie podpisu. Proszň o opis Ăjak siň podpisaliŜcieò, Ădlaczego takò, Ăco czuliŜcie  

i czujecieò. MoŨecie r·wnieŨ opowiedzieĺ o innych sytuacjach, w kt·rych podpisywaliŜcie siň 

w ciŃgu Ũycia.  
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Postrzeganie wğasnych imion i nazwisk 

1. W tym miejscu prosiğabym Ciň o opis tego, czy kiedykolwiek zastanawiağeŜ/ 

zastanawiağaŜ siň, nad swoim imieniem i nazwiskiem? JeŜli tak, to w jakich sytuacjach 

pojawiağy/ pojawiajŃ siň te myŜli? Proszň o spisanie odpowiedzi na kartce, a nastňpnie kaŨdy 

po kolei wypowiada siň na dany temat.  

2. W tym miejscu proszň Ciň o zapisanie tego co myŜlisz i czujesz wobec swojego imienia 

i nazwiska. Jakie emocje i odczucia (mogŃ byĺ teŨ odczucia cielesne) towarzyszŃ Ci w trakcie 

tych przemyŜleŒ? Proszň, aby Twoja odpowiedŦ byğa moŨliwie wyczerpujŃca. 

3. Proszň o zastanowienie siň i po kolei powiedzenie grupie co myŜlisz i czujesz wobec imion 

i nazwisk kaŨdego z uczestnik·w spotkania.  

 

ZADANIE AKTYWIZUJłCE 

Proszň o wylosowanie z miski karteczki z imieniem i nazwiskiem. Po wylosowaniu proszň  

o powiedzenie co myŜlisz o tym imieniu i nazwisku. Jakie emocje, odczucia cielesne, refleksje 

w Tobie wywoğujŃ. Po tym jak kaŨdy wylosowağ zaczynamy dyskusjň.  

 

Rozdanie karty z pytaniami i odpowiedziami ï po chwili przygotowania proszň uczestnik·w  

o przedstawienie swoich odpowiedzi wraz z uzasadnieniem i nastňpnie dyskusjň.  

Preferencje dotyczŃce zmiany nazwiska po zawarciu zwiŃzku mağŨeŒskiego 

1. Jakie nazwisko chciağabyŜ/chciağbyŜ nosiĺ po zawarciu mağŨeŒstwa?  

(proszň o zaznaczenie jednej, najbardziej preferowanej odpowiedzi) 

 

1) Pozostaĺ przy swoim nazwisku (nie dokonywaĺ Ũadnej zmiany) 

2) Zmieniĺ nazwisko na dwuczğonowe (dodaĺ nazwisko wsp·ğmağŨonka jako drugie) 

3) Zmieniĺ nazwisko na dwuczğonowe (dodaĺ nazwisko wsp·ğmağŨonka jako pierwsze) 

4) Zmieniĺ swoje nazwisko na nazwisko wsp·ğmağŨonka.  

 

2. Jakie nazwisko miağby/ miağaby nosiĺ Tw·j wsp·ğmağŨonek? (proszň o zaznaczenie 

jednej, najbardziej preferowanej odpowiedzi) 

 

1) Chciağabym/ chciağbym, aby wsp·ğmağŨonek przyjŃğ w peğni moje nazwisko. 

2) Chciağabym/chciağbym, aby wsp·ğmağŨonek przyjŃğ moje nazwisko jako drugie  

            w formie dwuczğonowej. 

3) Chciağabym/chciağbym, aby wsp·ğmağŨonek przyjŃğ przyjňğa moje nazwisko  

            jako pierwsze w formie dwuczğonowej. 

4) Wolağabym/wolağbym, aby m·j wsp·ğmağŨonek nie przyjmowağ mojego nazwiska. 
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3. RozwiŃzanie alternatywne: Chciağabym utworzyĺ wsp·lne, tak samo brzmiŃce 

nazwisko (wyb·r jednej z poniŨszych odpowiedzi wymagany w przypadku, gdy jest bardziej 

preferowany niŨ odpowiedzi w powyŨej zaprezentowanych pytaniach) 

 

1) Chciağabym/chciağbym wraz ze wsp·ğmağŨonkiem przybraĺ zupeğnie nowe, wsp·lne 

nazwisko (inne niŨ nasze dotychczasowe) 

2) Chciağabym/chciağbym wraz z wsp·ğmağŨonkiem przyjŃĺ wsp·lne, dwuczğonowe 

nazwisko, kt·re ğŃczyğoby nasze dotychczasowe nazwiska, z tym, Ũe oboje mamy mieĺ 

nazwisko, kt·rego pierwszym czğonem bňdzie moje nazwisko. 

3) Chciağabym/chciağbym wraz ze wsp·ğmağŨonkiem przyjŃĺ wsp·lne, dwuczğonowe 

nazwisko, kt·re ğŃczyğoby nasze dotychczasowe nazwiska, z tym, Ũe oboje mamy mieĺ 

nazwisko, kt·rego pierwszym czğonem bňdzie nazwisko wsp·ğmağŨonka. 

Opinia na temat innych imion i nazwisk 

ZADANIE AKTYWIZUJłCE 

Na stole znajdujŃ siň kartki z imionami i nazwiskami. Uczestnicy majŃ wsp·lnie uğoŨyĺ imiona 

i nazwiska w sposób hierarchiczny ï od uznawanego za najgorsze do najlepszego. Po uğoŨeniu 

imion i nazwisk zostajŃ poproszeni o uzasadnienie wybor·w. (10 minut na uğoŨenie kartek)  

 

PYTANIA (po zadaniu aktywizujŃcym czas na zadanie pytaŒ nawiŃzujŃcych do zadania, ale 

juŨ opierajŃcego siň czysto na opiniach uczestnik·w) 

1. Proszň Ciň o wymienienie imion, kt·re podobajŃ Ci siň najbardziej  

(twoje wğasne preferencje). 

2. Proszň o wskazanie imion, kt·re sŃ wedğug Ciebie dobrze postrzegane, szanowane, lubiane 

przez og·ğ spoğeczeŒstwa?  

3. Proszň Ciň o wymienienie imion, kt·re podobajŃ Ci siň najmniej (twoje wğasne preferencje).  

4. Proszň o wskazanie imion, kt·re sŃ wedğug Ciebie dobrze postrzegane, szanowane, lubiane 

przez og·ğ spoğeczeŒstwa?  

5. Proszň Ciň o wymienienie nazwisk, kt·re podobajŃ Ci siň najbardziej.  

JeŜli nie przychodzŃ Ci do gğowy konkretne nazwiska, proszň o opis tego, czym charakteryzujŃ 

siň nazwiska, kt·re zwykle Ci siň podobajŃ (twoje wğasne preferencje). 
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6. Proszň o wskazanie nazwisk, kt·re sŃ wedğug Ciebie dobrze postrzegane, szanowane, 

lubiane przez og·ğ spoğeczeŒstwa? 

7. Proszň Ciň o wymienienie nazwisk, kt·re podobajŃ Ci siň najmniej. JeŜli nie przychodzŃ Ci 

do gğowy konkretne nazwiska, proszň o opis tego, czym charakteryzujŃ siň nazwiska, kt·re 

zwykle Ci siň nie podobajŃ (twoje wğasne preferencje). 

8. Proszň o wskazanie nazwisk, kt·re sŃ wedğug Ciebie najmniej szanowane, nielubiane, Ŧle 

postrzegane przez og·ğ spoğeczeŒstwa. 

DuchowoŜĺ imion 

1. Czy przystŃpiğeŜ/przystŃpiğaŜ do sakramentu bierzmowania? 

2. Jakie imiň przyjŃğeŜ/przyjňğaŜ w trakcie sakramentu bierzmowania? 

Proszň abyŜ opisağ/opisağa pow·d wyboru tego imienia. 

Zmiana imion i nazwisk  

Czy kiedykolwiek myŜleliŜcie o tym, Ũe wolelibyŜcie mieĺ inne imiň lub/i nazwisko?  

Czy kiedykolwiek myŜleliŜcie nad zmianŃ imienia i/lub nazwiska? (W sytuacji mağŨeŒstwa  

i nie tylko) 

 

ZADANIE AKTYWIZUJłCE 

Podczas tego zadania na tablicy zostanŃ przypiňte kartki przedstawiajŃce memy nawiŃzujŃce 

do r·Ũnych imion. Reakcja uczestnik·w bňdzie sfilmowana i przeanalizowana, a oni sami 

zostanŃ zapytani o pierwsze reakcje, emocje, to co czujŃ widzŃc dane obrazki oraz to co myŜlŃ 

o memach tego typu.   

1. Jakie emocje towarzyszŃ Ci patrzŃc na te memy? 

2. Jakie odczucia ciağa towarzyszŃ Ci w trakcie oglŃdania mem·w? 

3. Co myŜlisz o zaprezentowanych memach i innych memach tego typu (nawiŃzujŃcych 

do imion)? 
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Kwestionariusz ankiety 

DzieŒ dobry, nazywam siň Aleksandra Pğaczek i jestem doktorantkŃ Uniwersytetu 

Ğ·dzkiego w dziedzinie nauk socjologicznych. Prowadzň badania na temat roli imion i nazwisk 

w konstruowaniu toŨsamoŜci noszŃcych je os·b. Jednym z narzňdzi badawczych 

wykorzystywanych w moich badaniach jest poniŨsza ankieta. Dane zostanŃ poddane analizie 

zbiorczej. Zapewniam o poufnoŜci. Bardzo dziňkujň za poŜwiňcony czas! 

Czy lubisz swoje imiň? 

¶ Tak 

¶ Nie 

¶ Nie mam zdania 

Dlaczego lubisz swoje imiň? 

Dlaczego nie lubisz swojego imienia? 

Czy lubisz swoje nazwisko? 

¶ Tak 

¶ Nie 

¶ Nie mam zdania 

Dlaczego nie lubisz swojego nazwiska? 

Dlaczego lubisz swoje nazwisko? 

Czy masz drugie imiň? 

¶ Tak 

¶ Nie 

Czy lubisz swoje drugie imiň? 

¶ Tak, lubiň. 

¶ Nie, nie lubiň. 

¶ Nie mam zdania. 

Dlaczego nie lubisz swojego drugiego imienia? 

Dlaczego lubisz swoje drugie imiň? 

Czy masz dzieci? 

¶ Tak 

¶ Nie 

¶ Spodziewam siň dziecka 

Jakie imiň planujesz nadaĺ bŃdŦ juŨ nadağeŜ/nadağaŜ swoim dzieciom/swojemu 

dziecku? 

Co wpğywa na wyb·r powyŨej podanych/podanego imion/imienia? 

ReligijnoŜĺ 

(imiona 

nawiŃzujŃce  

do imion 

postaci 

wystňpujŃcych  

w wierzeniach 

Wpğywa Raczej 

wpğywa 

Nie mam 

zdania 

Raczej 

nie 

wpğywa 

Nie 

wpğywa 
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wyznawanej 

religii,  

do Ŝwiňtych) 

Moda 

(ŜwiadomoŜĺ 

tego, Ũe jest 

czňsto 

wybierane przez 

innych) 

     

Estetyka imienia      

Brzmienie polskie      

Brzmienie 

obcojňzyczne 

     

NawiŃzania  

do literatury 

(imiona postaci 

literackich) 

     

NawiŃzania  

do filmografii 

(imiona 

bohater·w 

filmowych, 

seriali) 

     

NawiŃzania  

do imienia 

rodzic·w (tzw. 

junior) 

     

NawiŃzania  

do spuŜcizny 

danego regionu 

     

NawiŃzania  

do postaci 

historycznych 

     

DğugoŜĺ imienia 

(imiona dğugie) 

     

DğugoŜĺ imienia 

(imiona kr·tkie) 

     

Skojarzenie  

z imionami 

znajomych os·b/ 

imieniem 

znajomej osoby 
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MoŨliwoŜĺ 

zdrobnienia 

imienia 

     

Brak moŨliwoŜci 

zdrobnienia 

imienia 

     

Czy sŃ inne powody wpğywajŃce na wyb·r preferowanych imion? 

¶ Tak 

¶ Nie 

Proszň o opisanie tych powod·w: 

Czy sŃ imiona, kt·re nie podobajŃ Ci siň w kwestii wyboru dla Twojego dziecka? 

¶ Tak 

¶ Nie 

¶ Trudno powiedzieĺ 

Proszň o podanie tych imion. 

Co wpğywa na negatywny stosunek wobec podanych/podanego imion/imienia? (tabela 

jak powyŨej) 

Czy sŃ inne powody przyczyniajŃce siň do niepodobania siň Tobie podanych imion? 

¶ Tak 

¶ Nie 

Proszň o opisanie tych powod·w: 

Jakie nazwisko chciağabyŜ/chciağbyŜ nosiĺ po zawarciu mağŨeŒstwa? (proszň o 

zaznaczenie jednej, najbardziej preferowanej odpowiedzi). * JeŜli jesteŜ obecnie 

w zwiŃzku mağŨeŒskim, odpowiedz na poniŨsze pytania zgodnie z dokonanymi juŨ 

decyzjami. 

¶ Pozostaĺ przy swoim nazwisku (nie dokonywaĺ Ũadnej zmiany). 

¶ Zmieniĺ nazwisko na dwuczğonowe (dodaĺ nazwisko wsp·ğmağŨonka jako 

drugie). 

¶ Zmieniĺ nazwisko na dwuczğonowe (dodaĺ nazwisko wsp·ğmağŨonka jako 

pierwsze). 

¶ Zmieniĺ swoje nazwisko na nazwisko wsp·ğmağŨonka. 

¶ *Wybieram rozwiŃzanie alternatywne (patrz poniŨej) 

Jakie nazwisko miağby/ miağaby nosiĺ Tw·j wsp·ğmağŨonek? (proszň o 

zaznaczenie jednej, najbardziej preferowanej odpowiedzi) 

¶ Chciağabym/ chciağbym, aby wsp·ğmağŨonek przyjŃğ w peğni moje nazwisko. 

¶ Chciağabym/chciağbym, aby wsp·ğmağŨonek przyjŃğ moje nazwisko jako drugie 

w formie dwuczğonowej. 

¶ Chciağabym/chciağbym, aby wsp·ğmağŨonek przyjŃğ przyjňğa moje nazwisko 

jako pierwsze w formie dwuczğonowej. 

¶ Wolağabym/wolağbym, aby m·j wsp·ğmağŨonek nie przyjmowağ mojego 

nazwiska. 

*Wybieram rozwiŃzanie alternatywne (patrz poniŨej) 

*RozwiŃzanie alternatywne: Chciağabym utworzyĺ wsp·lne, tak samo brzmiŃce 
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nazwisko (wyb·r jednej z poniŨszych odpowiedzi wymagany w przypadku, gdy 

jest bardziej preferowany niŨ odpowiedzi w powyŨej zaprezentowanych pytaniach) 

¶ Chciağabym/chciağbym wraz ze wsp·ğmağŨonkiem przybraĺ zupeğnie nowe, 

wsp·lne nazwisko (inne niŨ nasze dotychczasowe). 

¶ Chciağabym/chciağbym wraz z wsp·ğmağŨonkiem przyjŃĺ wsp·lne, 

dwuczğonowe nazwisko, kt·re ğŃczyğoby nasze dotychczasowe nazwiska, z tym, 

Ũe oboje mamy mieĺ nazwisko, kt·rego pierwszym czğonem bňdzie moje 

nazwisko. 

¶ Chciağabym/chciağbym wraz ze wsp·ğmağŨonkiem przyjŃĺ wsp·lne, 

dwuczğonowe nazwisko, kt·re ğŃczyğoby nasze dotychczasowe nazwiska, z tym, 

Ũe oboje mamy mieĺ nazwisko, kt·rego pierwszym czğonem bňdzie nazwisko 

wsp·ğmağŨonka. 

¶ Nie chcň wybieraĺ Ũadnego z rozwiŃzaŒ alternatywnych 

Proszň o uzasadnienie wybor·w 

Pğeĺ 

¶ Kobieta 

¶ MňŨczyzna 

¶ Inna 

Proszň o podanie 

Wiek (proszň o podanie roku urodzenia) 

Miejsce zamieszkania 

¶ wieŜ 

¶ miasto do 50 000 mieszkaŒc·w 

¶ miasto od 50 000 do 100 000 mieszkaŒc·w 

¶ miasto od 100 000 do 500 000 mieszkaŒc·w 

¶ miasto powyŨej 500 000 mieszkaŒc·w 

Wojew·dztwo 

¶ mazowieckie 

¶ ğ·dzkie 

¶ warmiŒsko-mazurskie 

¶ pomorskie 

¶ opolskie 

¶ kujawsko-pomorskie 

¶ zachodnio-pomorskie 

¶ lubuskie 

¶ Ŝwiňtokrzyskie 

¶ ŜlŃskie 

¶ lubelskie 

¶ mağopolskie 

¶ dolnoŜlŃskie 

¶ podlaskie 

¶ podkarpackie 
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¶ wielkopolskie 

Wyksztağcenie 

¶ Podstawowe 

¶ Zawodowe 

¶ średnie 

¶ WyŨsze I stopnia (licencjat, inŨynier) 

¶ WyŨsze II stopnia (magister) 

¶ PowyŨej II stopnia (doktor, doktor habilitowany, profesor) 

Status matrymonialny (proszň o wyb·r jednej odpowiedzi): 

¶ Singiel/ singielka. 

¶ Spotykam siň z kimŜ od czasu do czasu, ale nie definiujň tego jako stağy zwiŃzek 

¶ Jestem w stağym zwiŃzku. 

¶ Jestem zarňczony/ zarňczona. 

¶ Jestem w zwiŃzku mağŨeŒskim. 
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Diagramy integrujŃce utworzone podczas analizy materiağ·w w programie 

Atlas.ti 

Diagram integrujŃcy 1. Podpisywanie siň 
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Diagram integrujŃcy 2. Reakcje otoczenia 
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Diagram integrujŃcy 3. UŨywanie peğnej formy imienia 
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Diagram integrujŃcy 4. UŨywanie zdrobnieŒ 
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Diagram integrujŃcy 5. UŨywanie zgrubieŒ 
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Diagram integrujŃcy 6. Przedstawianie siň 
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Diagram integrujŃcy 7. NietypowoŜĺ imienia 

 

 

 

 

 

Diagram integrujŃcy 8. PopularnoŜĺ imienia 
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Diagram integrujŃcy 9. Pozytywny stosunek wobec nazwiska 
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Diagram integrujŃcy 10. Niechňĺ wobec nazwiska 
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Diagram integrujŃcy 11. Zmiana nazwiska po Ŝlubie 

 


